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CEPBCBKI TA YKPATHCBKI ®PA3EQJIOT'I3MU
13 KOMIIOHEHTOM I'O/I0BA TA YHACTHHH I'OJIOBH
Y IIOPIBHAJIBHOMY ACIIEKTI

Y emammi nopisnioiomocs cepbcobki ma ykpaincoki (hpazeonocizmu 3 KOMROHEHMamu
«201106a» MA «4ACMUHU 20108U». 00IUYYSA, HIC, WU, OYi, 8YCa, pom, A3UK, WoKd, 60pooa,
8yxa, eonoccs. Ilpoananizosano pobomu 00CHOHUKIE NPO PPpazeonocizmu i3 COMAmMudHUM
KOMNOHEHMOM, 30KpeMd npo (Ppazeonocizmu i3 KOMNOHEHIMOM 201084 MA YACMUHU 207108U.
3a exeisanenmuicmio 6Kkazyemovcs Ha 8ION0GIOHT, GIU3bKO3ZHAYHI Ma 6e36I0N06IOHT hopmu 6
VKPAiHCKIl ma cepOcvKitl MOGaXx.

Knrouogi cnosa: nopisnsanona gpaszeonoeis, gppaseonocizmu, 201064, 4acmuty 20108,
cepbCcbKa Mosa, YKpaiHCbKa MO8d.

@pa3eosori3Mi 3 KOMIIOHEHTOM 201064 Ta i 4acmuHu MarTh JICKiJIbKa BIaCTHBOC-
Teli: TOJI0BA € HAMBUILIOI0 YACTHUHOIO Tijia, BOHA ITOB’SI3YETHCS 3 PO3YMOBUM Ta eMOLIHUM
CIPUIHATTSAM Ta BUPAKCHHSM, BOHA € OCEPE/IKOM YYTTiB CMaKY, 30Dy, HIOXY Ta ci1yxy. Tomy
HE JUBYE, IO Y IUX (pa3eosori3Max 3acTOCOBaHI yci OCHOBHI CHCTEMH MOBHOTO 00pa3y
monuan (3a 0. JI. AnpecsHom): 1) ¢izudHe cipuidHATTS, 2) (isionoriyHi cTaHu («Bia-
4qyBaTH»), 3) ¢isionoriuni peakuii, 4) Gpiznuni Aii («poduT»), 5) OakaHHs, 6) MUCICHHS
(«3HaTH, BBaKaTH»), 7) eMOIlil, 8) MOBa (KTOBOPUTH»).

Ha mpuknazi cIoBOCHONYYeHb 3 KOMIOHEHTOM 2raéa (ykp. ‘ronmosa’) Paitna [lparude-
BUY po3miazae Mexi (pazeonoriuaux Ta Hedpaseonorigaux Gopm. dpazeonorizmu 3 coma-
TU3MaMH, 30KpeMa 3 20706010 B YKPATHCHKil MOBH 3 JIIHFBOKYJIETYPOJIOTIYHOI TOUKH 30pYy
onucyBaiu Jlapuca Ckpumauk, Onena CeniBaHoBa, JIto6oB Casuenko. [Ipo ¢paszeonorizmu
3 KOMIIOHEHTOM 2071064 B TOJILCHKIN MOBI nucanmu Mixan Anekceenko, Mupocnasa Xopay,
Amnna [laiinzinceka, Manroxara J{aBigssk, a B pociiicekiit mpo koruent I'OJIOBU Jlina Bo-
pobneBa. Mapist KoiroBa 3actocyBalia TIOHSTTS COMAaTUYHMI (TUIECHUIT) KOJ OO POCIH-
cpKoi (pazeonorii (3eruna 181, ronosa 184) a Jlro6oB CaBueHKO Ha MaTepiaii yKpaiHCHKHX
(paseonoriaMis po3niiuia aHTpornoMopdHi cyOKon KynbTypu Ha Mikpokoau (CaBueHko: 97),
AQHTPOIIO-MEHTAJIBHUH CYOKOA Ha MIKpOKOIM (MHEMOHIYHMH, MICICHHEBUH, CHPHHHATTS,
yBaru, ysiBH, MOBJICHHEBHIA, CBiIoMOCTI, Boii; CaBueHKO: 99), aHTPOMO-CEHCOPHUN CYyOKOT
KyJIBTYypH Ha MIKpOKOAHU (30pOBHH, CITyXOBHIA, HIOXOBHI, CMAaKOBHH, TOTUKOBHH, KIHECTETHY-
HUH, CTaTUYHUI, TeMIIepaTypHui, 00JIb0BHI, OpraniyHui, Bibpaniitnuii; — CaBuenko: 103),
a COMaTUYHMH K€ KOJ| KYJIBTYPH aBTOPKa PO3/UIIE Ha IIICTh CyOKOMIB: COMATU3MIUHMH, OC-
TEOHIMHHH, CTUIAHXHOHIMHUI, aHTIOHIMHHHN, CCHCOHIMHUH, XoHApr4HUii (CapueHko: 115). YV
kHU31 CaBYEHKO pi3Hi KpUTEPil pO3MOALTY KOAIB MPU3BOAATH 10 TOTO 110, ONUH (Ppazeonorism
TIOTpAIUIsiE B Pi3HI TPyNH KOAIB Ta cyokoaiB. [TopiBHSHHAM (hpaseM 3 KOMIIOHEHTOM T0JIOBA
B POCIHCBKIl, MONIBCKI/ Ta XOpBAaTChKiil MOBax 3aiimanacsi ArHemka Crnarincbka-IIpymax.



YacTHHHU Tija TBAapHH BHUCTYNAIOTh y JeIKHUX (paseonorizmax y ¢yHkmii odpasHo-
ro oOpaMIIEHHS Tija TOJIOBOIO SIK BEPXHIM Ta XBOCTOM SIK HIDKHIM KiHIEM. Y CepOCHKHX
OJIMHUIISX, 1[0 BUPAKAIOTh XaOTHYHICTh Ta HEYIOPSIKOBAHICTh (TOYHIIIE MiAKPECITIOIOTH
BIZICYTHICTB TOPSAKY a00 opMHu SIK HEMOXKIIMBI), BU3HAYEHO, JI€ TLIO 3aKiHUYEThCS: 6e3
2naee u pend, — 9OMy BIITIOBINA€ IO-IHIIOMY NOOYIOBaHMI yKpaTHCBKHH (pa3eosiorizm
Kynu ne mpumaemucsi. CepOoCBKOMY He Mooice ce <HeKO™ yX8amumu Hu 3d 21aey HU 3a pen
BIZINIOBia€e ykpaiHChKe kinyig He 3naiimu. LlikaBo, mo y cep6iB came o6pa3 6e3dopMHOCTI
TIOB’sI3aHUHM 3 HEMOXIIMBICTIO BU3HAYUTH ()OPMY TBApHHHOTO CBITY, a HeMae (paseonoriu-
HOTO BUPaXXEHHS CTAJIO] ()OPMH BHPA30M ‘Ca TIIAaBOM H PEIIOM’.

31 3HAYEHHAM ‘HiIKOPUTHU KOTOCH’, TPOXH 00pa3iIMBYy BHPA3HICTh Mae cepOChKH (pa-
3€0JI0TI3M ciomumu [cabumu] <mexom™> pozose Ta yKpaiHCHKUH BIINOBIIHUK poeu 31ama-
mu [ckpymumu, obaamamu), sienymu [ckpymumu] 6 6apansyui pie. Posrisinaroun dpaseo-
noriyne BioOpaskeHHs xkecTiB, Jlecs Ilerposcerka numie: «CepOChkuil hpa3eoorim noxa-
3amu poeoge Mae CBOIM MPOTOTUIIOM JKECT ‘BUTATHYTOIO PYKOIO Ta JIBOMA BUIIPSIMIICHUMHU
MaJIBISIME BUPA3UTH NIPE3UPCTBO, 3HEBATY , TOI SIK 3HAUCHHS YKpaTHCHKOTO (paszeonoris-
My nokasamu po2u ‘OyTr BOHOBHHYO HAJAIITOBAHMM, YNHUTH OIip’ yTBOPEHO Ha OCHOBI
NIePEHECEHHSI eJICMEHTIB 300MOP(HOTO KOy (TIOp. TAKOXK nokazamu 3you, nokazamu Kiemi
‘BUSIBUTH 3JI0CTHBY, Xy Baady’) (IlerpoBcbka: 154)

CraJe OpIBHSAHHS Haue KOPO8A AZUKOM 3TU3AA <KO20-uj0> HE Ma€ BIIIOBITHOT (op-
MH y cepOiB.

TotoBa. I'otoBa MOJKE TIPEACTABIISATH JIFOMMHY, il pO3yM i HaBiTh >kxuTTI. Tomy y (paseo-
JIoTi3Max BTpara roioBu abo o0pa3 JroxuHH Oe3 TOJI0BH Jla€ Pi3HI 3HAUCHHS, HATp. Oumu 6e3
2nage — 03HAYa€ HE MaTH KePiBHUKA, HE TAHyBaTH HAJ| CUTYALI€I0, Oedcamu [mpyamu, jypumu)
Kao Oe3 enage 'y cepOiB BKadye Ha HEKOHTPOJIBLOBAHMH Ta IIBUIKHI PyX, YOMY BiIIOBigae
YKpaiHCBKe ‘OirTn’ — 6pamu noeu na nieui [6 pyku). CepOcbKe uzeyoumu 2nasy Ta ykpaiHcbke
ympamumu 207106y MOXKE O3HAYaTH 1 BTpaTy PO3yMHOTO MiAXoy i 3akoxaHicTb. CepOCHKUMHE
(pazeororisMaMu 2de je <nekome™ 2nasd, Ta <HeKo™> He 3Hda 20e MY je 21a6d BUPAKAETHCS PO3-
ryOmeHicTs (Oumu ean cebe). Xmocw 20108y ckopo 3a2youms ‘XTOCh He310paHUiA’

CepOcbkuii pa3eornorizM Hu 3a Jcugy 2iasy BimoOpaskae CIPUIHATTS TOJIOBH SIK JKUT-
1s. TyT pi3HMI HaNPSIMOK MOTHBAMLii ‘3aJMIINTH XUBUM , YKpP. X0u 60iti a0 xou pidc Ta
‘HEMOXKJIMBICTH OOMIHATH IIOCH HAHIiHHINIE HAa Oy/b W0 iHINE  YKP. Hi 3a o 6 ceimi abo
Hi 3a AKI 2poui.

TonoBa npencrasisie OHy 3 MEXK y (i3iTHOMY BHIVISAL JIIOIHHHU: 00 2rdee 00 nenie ‘To-
BHICTIO, 30BCIM’ — 3 (8i0) 2onosu [axic] 0o nuie.

TonoBa y ¢paseonorizmax OTpUMy€ TOIATKOBI BIACTUBOCTI, BU3HAYCHI MPUKMETHHKA-
Mmu. [0710Ba, sIKa CHMBOJIIYHO O3HAYA€ PO3YM, Y CTAINX CIOBOCIHONIYYEHHSIX 3 PUKMETHU-
KaMH BHPa3HOI OLIHHOCTI 03HAYalOTh PO3yMOBI 34i0HOCTI JitonuHH: cepl. bucmpa enasa,
Ta yKp. [3010ma) conosa. Y Qpaseonorizmax, sKi IiIKpeCIIOIOTh, 10 FOJI0Ba IIOBHA — NYHA
enasa <meue2a>, NO6HA 2071064 <4020>>, T€, UM JIIOANHA Jy’Ke 3aHHsTa, BU3HAYAE OCTAHHE
CIIOBO nyHa enasa dpuea [udeja, enynocmu ta inme). O6patHoO: wiynwsa enasa nycma 2o1o-
6a, umamu cramy y 2naeu ‘LypHUL’, eimep y 2onoei eie [epae, ceuwe] <y k020> ‘nIerko-
BakHHI'. Xapakrep ab0 31i0HOCTI JTIOMUHN BHPAXKAIOTHCS TaKOK BUKOPHUCTAHHSM IIPUK-
METHUKIB: ycujana enasa — 2apaua 2on06a, Oytina 2oni6onvka ‘3amajibHa, HeCTpUMaHa abo
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(anarununa monuHa’. CepOcbke mepoa enaeéa — ‘BIEpTa JIIOJUHA, TBEPIOIOOHH’, a TAKOX
Paoumu Hewmo XaaoHoM 2NA60M — HA CEIICY 207108V, HA SICHY 20N08Y.

3a0yTe sI3UYHUNBKE BIpyBaHHS JAaBHIX CIIOB’SIH PO HEUNCTY CHILY, SIKa BIICTiNA B TLIO
Ta BHKJIMKA€ BIAXWJIEHHS BiJ HOpMaibHOI moBeninku (Buuorpamosa: 94), BimoOpaxkae
cepbOewkuit hpazeosorism umamu mywuye (0yde, 6ybuye) y enagu — y KoxicHo2o c60i ma-
pakanu y 2ono6u 3i 3HaUCHHSAM ‘OyTH TypHYBaTHM . B yKpalHCBKiHM MOBI 6imep y conosi
‘JIETKOBaXHUH, Hema [nemae, ne oyno, ne sucmauac, opaxye) [oouiei, mpemwoi| xnenxu
y eonogi <y k020>, bes [mpemwvoi (cbomoi)] knenku [6 2onosi|; Oe3 Kienox 3HEBAKINBO,
O3HauYa€ ‘XTO-HEOYAb JypHUH, PO3yMOBO 0OMEXEHHH, HeOyMKyBaTHA .

Cepbu 3amicTh iMeHHHKa ‘ToioBa’ y (hpaszeosiorisMax MOXYTh BHUKOPHCTOBYBAaTH
OIM3BKO3HAYHI CJIOBA HIDKYOTO CTHJIICTHYHOTO Psy ‘THHTapa’, THKBA, YKp. ‘Makirpa’,
‘Gamypa’.

BrnacTuBicTs XapakTepy 4M MOpaNbHI pUCH, peakiii abo BimoOpakeHHS MOBH JKECTiB
HasiBHE Y (hpazeosIori3Max, B SIKHX SIKach Jisl OB’ sI3y€THCS 3 TOJIOBOI0. Bupasu cepb. yzoue-
nyma uena, ouhu [noouzamu) enagy — nionamu 201068y Ma€ 3Ha4EHHS ‘BPEIITI PEIIT MpPOsi-
BUTH MYXXHICTb, IOUHHATH aKTUBHO, YIEBHEHO JIISITH’, & He cacurbamii 21agy — He CXUTUmu
eonogu [wona, wui] — ‘He TiIKOPUTHCS .

V ¢pazeonorizmax BigOHUTe YSIBICHHS IIPO TOJIOBY SIK 3aMKHEHHI IPOCTIp, B IKOMY IIOCh
MOJKE TPUMATHCS, Ky 1 3BIJIKH IIIOCH 3aXO/IUTH 1 BUXOAUTS. L{ei mpocTip oOMeXyeThes eB-
HOIO 00OJIOHKOIO, B SIKMI € IeBHI OTBOPH 4epe3 sIKi JyMKH (HeMaTepiaibHi SBUINA) NOTpa-
IUISIOTH BCEPEMHY 1 MOXKYTh TaM yTPUMYBATHCS, Ha IPHUKIIAJA y cepOCEKUX (hpa3eororizmax
2nasy HanyHumuy Hekome ‘HAKIACTH KOMYCh UyXKy TyMKY’, VImYyGumu <uekome, Heuimo> y
enasy — ebusamu [66umu] 6 conogy <komy wocv>, y enagy yepmemu [memmuymu| ‘ySIBUTH
IIOCH 1 BIIEPTO IIHOTO TPUMATHUCS, YaCTO yepmiemu cebu y enasy — eoumu cobi <ujocvb> 6
eonosy. 11po HE3MATHICTH JIOMMHH MIOCH 3PO3YMITH 3a/(ISTHO Ty CaMy CXeMy 3 Ji€CIIOBaMU
Ha ITO3HAYCHHSI PYXy He ude <Hewimo Hexome™> y 21agy — He MpUMAemsvCs 6 207106uU ‘TOCh
HE MOJKHA 3aIlaMSITaTH , He U31a3u <Heumo HeKoMe™ U3 21ase — He 8UX0OUMmb 3 207106U ‘He
MOJKHA IIOCH 3a0yTH’, He ude <Hewmo nHekome™ y 21agy —  20106U <WoCh> He GMIlyEMbCsl
[s6xnaoacmuvcs), us <newuje> enase [newmo] uzoumu [uzbayumu] — eubumu [6uxunymu) 3
eonosu, y 201106i epac [sie, ceuuje, noceucmye] <y koeo, uuiii> ‘XTo-HeOyb JETKOBAKHHUIA',
0ohu <nexome> u3 dynema y enagy TOCH KOMYCh y TOJIOBY CTPEJIBHYIIO . Y 3HAaUeHHI ‘TOBO-
PHUTH Ha IaMSTh’ BXKUBAETHCS 208opumu u3 2nage. CHPUHHATTS TOJIOBH SIK TTOCY/Y ITATBEp-
JDKy€e yKpaiHCEKHH (hpa3eoriorisM kazanoxk eapums — PO MUCIICHHS TOJIOBOIO.

Jii, neGe3meuHi UIs TOJIOBH, BUCTYIAIOTH y (pa3eoIOTIHHIX OAUHHILIX 0dgamu 2nd-
8y — KIAcmu 20108y Ha naaxy ‘He MOMIKOXyBaTH XHUTTA . Dpaszeornorizmu zememu cmpmo-
enasye — iemimu cmopuaxa [cmopu, cmopy 20106010] <00 K020—4020, KyOou> 03Ha4aI0Th
‘majiaTti MBHAKO abo JIOTOPH APUTOM’, KUOAMUCS [KUHYMUCA] Cmopy 20106010 ‘pOOUTH
mo-HeOyb Hepo3cymuBo . Bupas cmopy 20106010 B ykpaiHCBKii MOBI 3HAYNTH ‘yHH3 TO-
JI0BOIO” Ta ‘mayke mBHAKO . Dpaszeornorizm [uepamu ce] warumu ce 2nagom ‘MiuaBaTH-
csl BeNMKoMy pu3uKy . HaifdacTinne BOHM BXXHBAIOThCS B 3alepedHii (opMH HAKa30BOTO
crocoly re uepaj ce enasom, e wiaau ce enaéom. HanpyxeHnit onIyk piteHHs Jomumu
[zynamu] enasy munmbHO IymaTH, MydUTHCS, OYyTH 3aHETIOKOEHUM JyNAMU 21A6OM O 3UO
4epe3 BIEPTICTh 3a3HATH HEBIAUl HOCUMU 21a8y Y mopoy, Memuymu 2niasy y mopoy ‘pusn-
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KyBaTU’, npexo 2nase npemypumu MepexUTH IOCh CKIIATHE, 3d6pmemu 21asy <Hekome™
3aMOPOYHTH KOTOCh.

®pazeonorizm 3i 3HAYSHHSIM pydaTHCS 32 KOTOCh 0amu 20106y, HAaHIaCTillIe BKUBA€Th-
csl y HepIIiif 0codu oajem enasy <sa nexoea> — daio [knady] eonosy na 6iopiz [na niaxy]
<3a ko2o>. IcHye Takox hopMa damu 2nagy <3a Hewimo>, KO 0c00a OTOJOIIYE TOTOB-
HICTh HAWBHIIOIO iHOIO OTpuMarH mock. CepOcbkuii Pppaseornorizm dokiu <uexome> enase
Ma€ 3HA4YCHHS ‘3aXONHTH, 3pEHITO’ a00 ‘3HUIIUTH KOrochk’. Bupas uhu erasom xkpos 3uo
IIPO30pO BHpakae HeeeKTHBHI Jil JIONUHY, sIKa HE3aJIeXKHO BiJl ONOPY, HAMATraeThCs J0-
CSITTH CBO€ET METH, HE BPaxOBYIOUH, IO NPH IbOMY caMa moctpaxkaae. CepOchkuil BUpas3
nonemu ce <mekome> Ha 21asy Ta YKPATHCBKUH cicmu Ha 20108y <Komy> O3HAYae, II0
XTOCH MEPEUIIIOB MeXi IPHHHIATHOT TOBEJIIHKH.

lonoBa BucTymae Takox y (ppa3eoori3oBaHUX BiTOOPaKeHHSIX MOBH JKECTIB HOCHYMU
[nokyrumu) enaey — nosicumu [onycmumu] 2onoey ‘wypurucs’. Jleca IlerpoBcbka nue:
«YKpalHCBKI BUPa3H onycmumu 20108y ,,3adxcypumucs * Ta IOXiTHI METOHIMIUHI onycmu-
mu eyxa, nosicumu Hoca (...) GOPMYIOTb €KCIIPECHBHI KOHOTAIlI] HABKOJIO O3HAYECHHS dac-
THH TOJOBH. Y CepOCHKi MOBI 3HAXOIVMO BHpa3H 3 THM CAMHM 3HAUCHHSIM NOKYHUMU
2nasy, a Takox obecumu bpkoge, obecumu noc. “ (Ilerposcpka: 161). 3 sxectamu 1oB’si3aHi
TakoxkK (hpazeosorismMu xeamamu ce 3a 2nagy ‘OyTH 'y CKIamHIN cuTyawii’, kaumamu ena-
60M — KUBAMU 207106010 ‘PyXOM TOJIOBH BHUPAXATH 3roAy’, Mylinymu enagom — ‘mie TOIy-
MarH’, He Ou3amu 2nagy — He niOHIMalouu 201068u ‘TIPALIOBATH 03 BIIIOUHHKY , n/bYHYmMU
<uexome> y nuye [na 6pady, y 6px] ‘00pa3uTH KOrocs’.

3 ySIBIIGHHSIM 11O JIFOEH B OTHOMY PsiTy MOKHA ITOPIBHSATH 32 BUCOTOIO, y (ppa3eortoriami
30 HEKOAUKO 21a8a Oumu usHao <Hekoz> — nionamucs [nionecmucs| na 2onosy [8uiye] <xozo
610 K020, HaO KuM> Ma€ 3Ha4eHHs ‘OyTH HadaraTo KpaIiM BijJ KOro-HeOyIb Y YOMYCh’.

Youmo. Opazeororismu na ueny — Ha 4oni OI0ITIOBAHUN KUM-HEOY/Ib Ta OYOIIOI0YH KOTOCh,
IIOCH, nuute <HeKome™ Ha yeny — Ha 1001 [na yoni| hanucano <y ko2o™> ‘Biipasy IOMITHO IIO-
HeOyab’. YKpalHCEKI BUPa3H Oumu 4o1oM ‘TIPOCHTH KOTO-HeOy/Ib TIPO MOCH” Ta dagamu 4o1om
‘Ha 3HAK IOIIAHN HU3bKO CXHJISITH TOJIOBY, BKIIOHSITHCS HE MAIOTh CEpOCHKHX BiIOBITHUKIB.

O0anyust Moxe OyTH BUKOPHCTAHO y 3HAUCHHI IIOBEPXHs, TOOTO HE iCHY€ CEeMaHTH4-
HOTO 3B’5I13KY 3 JIIOACEKUM TLIOM Hecmamu [u3bpucamu)] ca iuya 3emme — 3HuKHymu [cmep-
mu) 3 auys 3emai. Y Gpa3eoiorizMax noxazamu ceoje npaso auye — NoKa3amu c60€ Cnpas-
Jicne obnuuua [auyel, bayumu y tuye — KuHymu 6 auye, auyem y auye (oyu y ouu) TIpem-
CTaBJIEHE PO3YMIHHS JIFOACHKOTO OOJIMYYS SIK PO3PI3HIOBAIFHOTO PENIPe3eHTaHTa JIIOANHH.

V ¢pazeonorizmax cepOu BUKOPUCTOBYIOTH HA3BY rbyuika (YKp. MopOoa) s HA3UBAHHS
JIFOZICBKOTO 00JINYYst 3 NEHOPATHBHAM 3HAYEHHSM, HANP. pazoumu [yoapumu] mywxy <we-
Kome> — nabumu [nobumu) Mopdy ‘OOUTH 0OINIYST’ KOMYCb.

Hic six B cepOCBKHX, Tak i B yKpalHCHKHUX (hpa3eosiori3Max € IMpejCTaBHUKOM 0co0H Ta il
T, 10 BUHUKAIOTH 3 XapakTepy, 3abadamu [3adujamu] noc <ueede> [20e my Huje mecmo]
Ta yKp. 6cmpomasmu [cynymu, ecynymu] Hoca ‘0€31epeMOHHO BTPyJaTHCs B I0-HEOY/Ib .

VY moBexiHmi JIFoReH OMyIIEHHH HIC, TaK caMo SIK TOJI0BA, PYKH BiJOOPaXKaroTh 3HECH-
JIeHHSI, TIACHBHICTH Ta BIJICYTHICTH NOOPOTO HACTpOIO: cepld. obecumu Hoc, YKp. iuiamu
[onyckamu, onycmumu)] noca [nic], To6to — “xypurucs, Oytn y Bimuai’. HaBmakwu, oufiu [no-
Oouzamu)] noc — niousmu [0ozcopu] Hoca TIOB’I3Y€TBCS 3 0CO00I0, SIKA TOPOBHTO TPUMAETHCS
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Ta CTaBUTHCS 3HEBXKIUBO 10 iHIINX. Ha (oHi HeNmpUIHATTS TOPKaHHS 0 Yy>KOro Hoca Io-
OymoBaHo (hpazeoliorisMu cepo. gyfiu <uexoea™> 3a HoOc, YKp. 600umu 3a Hic [3a Hoca] 31 3Ha-
YEHHSIM ‘00/lypIOBaTH KOTOCh NEBHUII Yac, He BUKOHYIOUH OOIITHOK a00 MPHXOBYIOYH IIIOCH .
Bupazom 3axpymuno 6 noci <komy> TiIbKU YKpaiHIIi TOBIOMIISIOTE, 1[0 KOMYCh III0-HEOY/Ib
HE cron06anocst 200 KOroch HEMPUEMHO BPa3wio. Y cepOChKiii MOBI TaKoX HEMA€ BiJIIOBIJI-
HUKIB YKpaTHCEKUM >KapTiBIMBUM (pPa3eosIOTiqHIM OIUHHULISAM JULUUMU 3 HOCOM <K020>, 31
3HAYCHHSIM ‘OO/ypHTH, IIEPEXUTPYBATH KOTOCh Ta J08UMU [HOCOM] OKYHIG (OKYHi) ‘KyHSTH,
CXWJIMBIIY ToI0BY BHI3 . CepOchKe npomonumu Hoc — 3’ IBUTHCS IECh, BUITH 13 3aKPUTOTO
TIPOCTOPY. YKP. gumxHymu [ucyrymu] noca <36i0ku, Kyou> ‘BUITH 3BIIKHCH” 200 ‘OKHHY-
TH m0ch’. Dpazeosnori3mMu 100 Hocom — ni0 HOComM O3HAYAIOTH ‘Ay’Ke OIM3BKO’, 1 MiIKPECITIo-
I0Tb, IO JIFOAWHA HEe 0aYNTh MIOCH OJIM3bKE Ta OYEBHIHE.

®pazeornorizm cepOiB cosopumu kpo3 Hoc Ta YKPAiHIIB cogopumu 6 Hic BKa3ye Ha 0CO-
6IHMBOCTI CIIOCOOY TOBOPEHHSI.

Ilns, K 9acTHHA METOHIMIYHO IPEJCTaBIISIE JIOANHY y (pa3eosoriamax ceoemu <wue-
Kome> na epamy — cudimu Ha niedax <y Koeo, uuix> 31 3Ha4eHHsAM ‘OyTH Ha YHEMY-He-
Oynpb yrpuManHi’. CepOcbKe 3a6pHymu wiujy BXKUBAETHCS YacTO SIK JKapTiBIMBA MOTPO3a
Onmu3bKiil 0co0i, sika YMMOCh 3aBuHIIA. Koy JironuHa, sika JOBrO MIOCh TEpITiia, HiY0ro
He poOIsTau mo6 cUTyarist 3MiHWIACS, po3yMi€, IO JOCSATHYTO Mexi il TepmiHHs, cepOn
TOBOPSTE (0ohiu) <mexome> 0o 2yuie, a B YKpaiHCbKUH — [cumuit] no eopro.

Topro sik cTpaBoXin MOXKHA BII3HATH Y (hpaseosiorisMax oxkeacmumu epio — RpOMOYUmMu
[3mouumu, npomumu] copno, T06TO, TIHTH aNKOrONL . BinoOpaskeHHS! HEIPHEMHOTO TOCBILY,
KOJIH IIJOCh 3aCTPSIIIO y TOPIIi, BiIOOPaXKaroTh (PPaseosIori3Mu cmoju <wekome™> (kao) kocmy
epry — cmosimu Kicmkoio 6 2opii [nonepex 2opna] <xomy> 31 3HAUSHHSM ‘{y’Ke 3aHETIOKOITH
KOTOCbh, BUKJIMKATH 3a3/IpiCTh Y KOTOCh, 200 CTaTH HA HEPEIIKOI KOMY-, YOMYy-HeOy/Ib .

Oui y ¢paseornorizmax y cepOchKiil Ta ykpaiHChKilf MoBax Onm3bki. Ha moszHaueHHs
‘30epuraTu MmoCh K HAHIIHINIE  TOBOPSTE 4)y68amu KAo 3eHUyy oka — bepecmu K 3iHuUYio
OKd, X04 OKO BUKOAU, XO4 8 OKO cmpenb. YKPaiHCHKUH (pa3eosiorizM adic oko 6 ’sane <gio
4020> y 3HaYCHHI ‘CTa€ CTPAIIHO’ HE Ma€ BiNOBiTHUKA. Y (paseosnorizmax 000X MOB, IO
3pO3yMiJIO, OCHOBHI 3HAUCHHSI 11OB’s[3aHi 3 pi3HUMH BujaMy OadeHHs, peakuiii Ha modade-
HE Ta MIUpe MOBs3aHe 3 KOMYHIKaTHUBHOIO CHTYAII€I0 CIILIKyBaHHs. Koy Cr1iBpo3MOBHUKH
JMBIIATHCS. OAWH HA OTHOTO, (hPA3EoIOTi3MOM 04U Y 04U — 04l 8 Oul, HATOJIOIIY€ETHCS IXHS
IpsiMa PO3MOBa, 6iy Ha GiY ‘TIIBKY BABOX, 0e3 CBIAKIB’. YKpaiHII IPO MpsiMe BHUCIIOBIIIO-
BaHHS CIIBPO3MOBHUKY HEIPHEMHUX pedeii, siki He KoxKeH Moxke abo xoue ckaszar, (pase-
OJIOTIYHO TOBOPSATH KUHYMU 6 iUl — CKA3AMU NPAMO 8 OUl.

PizHi ooy (pa3eosorivHO HA3MBAIOTBCS: KPAjutuKkom oKa — easHymu [nobauumu)
Kpaem oxka — NOO1XKHO, He30CEPeIPKCHO NONISTHY TH IIOCh, YAujamu 04uMd — ITAIBHO TUBU-
TUCA. (adic (i) oui na 106 nizyme [noniznu] <y Koeo, komy, yui> 1. ‘XTOCh BUSIBIISIE BEJIHKE
3[IMBYBaHHS, Ty>Ke BPaXCHHH YMMOCH’, 2. ‘XTOCH JyXKe HAIPyXKyeThCs, BAXKKO IPAIIIOE,
CTOMITIOETECS, 3. ‘XTOCH BIAUYBA€ CTpax’. napumu 04u, NOJACUPATNU OUUMA, PO30AAMU
ouuMa ‘3 HACOJIOOI0 HEBBIWIMBO PO3AUBISATHCS . Y HESAKHX (hpa3zeosorisMax HArouoc y
3HA4YEHHI NEPEHOCUTHCS 3 0COOH IO AMBUTHCS Ha TE IO CHIBHO MpHUBEpTac 11 yBary (asic)
sbupamu oui [oxo] Babumu ceocio kpacoro, cepOChKUN naoa y ouu — Manae [6 oxo) 6 oui; 3a
oui xanamu ‘BaOUTH CBOEIO KPACOI0’, Hamyaamu oy ‘HaOpUOaTh .



Bursan oueil Moxke (pa3eosorivHO BKa3yBaTH Ha OCOOIMBHM CTaH JIIONUHU: cepod.
uckonauumu o4y — yxp. [aoc] oui 3 106a (3 eonoeu) eunazame (1izymv) <Komy, y k020>,
sumpiwyamu oyi — KOJU XTOCh HaJMIPHO HAIPyXyeThcsl ad0 KOJH, KOMYCh CTa€ MOTaHo,
HETIPUEMHO Bijx 4orock. CnadKicTh, HEIPUTOMHICTD OIMCAHA BHPA30M 3d6pmemu ce npeo
ouUMA, CMPKIO e NPped ouuMd — 8 04ax nomemuiwano. BincyTHICTb BUSBICHHS BipOTiTHOT
peaxuii — koiu ocoba 1mock 3poduia, movyia, Mi3HAIACS CYIPOBOKYEThCS (Ppa3eooriz-
MaMH (u) He mpennysuu, yKp. i OKOM He 3MUSHYMU.

€ TakoX JEKUIbKA OJIMHUIb, SKi CIIUPAIOTHCS Ha BifCyTHOCTI OaueHHs. Takumu € Mera-
(bopruHi (hpazeonorizMu 3ameopumu o4y <3a Hewmo™> — 3aKpumu o4ui <Ha Wocob>, NPUMpY-
Jrcumu oui, npasumu ce cien ‘pOOUTH BUIIIS, IO HE TIOMidaemr 4orock’. Komm Bupaxaersest
HE3aJI0BOJICHHS KUMOCH, TOBOPSITh CePO. CKIOHUMU <HeKoea™ ¢ ouujy, 0a <HeKo2a™> ouu He
8ude — yKp. wob oyi He bauuiu <Koeo, 4020>, Oasbe 00 ouujy — nooani 3 ouell. bina mwisma, ska
TIepeIIKO/PKae JOOPOMy 30Dy, y CepOChKOMY (hpaseonorizmi Hera mp/ba Ha ouuma BiITIOBIIAE
YKPATHCEKUM Hagooumu nonydy (6inemo) na oui <komy> sk 6i1bMO HA Oyi, 1O 3HAYUTH ‘3a-
BaYKaTH NIPaBUIIEHOMY PO3YMIHHIO a00 CIIPUHHATTIO Yoro-HeOy s . Konu Taka nepemnikona 3HH-
Kae, naoa <Hekome> Mpedica ca ouujy JIOAUHA MOXKEe PO3YMITH CBOI KOJIMIITHI OMAHH Ta CIIpUi-
MaTu CHpaBxXHIN cTaH pedelt — (nos) nonyoa 3 oueil cnana. Konm 3MiHa NomsiiiB MOB’s3aHa 3
TIOSICHeHHSIMH 1HIIIOT 0COOH, TO BKMBAETHCS (DPa3eosIori3M Bupaxkae 3usamu nonyoy [0inemo) 3
ouetl <uuix, y k020> JUIsl OIIUCY HACIIJIKIB PO3’ICHEHb CIIPABKHBOI CYTHOCTI YOTOCh.

Ha no3nauenHs 1y>ke KOPOTKOTO IPOMIXKKY 4acy BXKUBAIOTHCS ONUHULLL 3d MpeH 0Ka — Y
Mue [mums] oka.

Byca ta Gopona € o3HakaMu YOJIOBIKIiB, 1 TOMy y (ppazeonorizMax i YaCTUHHU I'OJIOBU
BiZ0OpaXaroTh BUIJIS YOJIOBIKIB T CTEPEOTHITH MYKHBOT ITOBEIIHKH. MaioiMOBIpHHIM € BH-
KOPHUCTaHHA IIHX (pa3eoliori3MiB yKIHKaMH a00 BITHOCHO KiHOK. Ha rmo3HadeHHs ‘cka3ari
KOMYCB IIIOCh IIPIMO, 6€3 3acTepeskeHb” cepOu TOBOPSITE kpecamu [cosopumu, kazamu] y 6px
<Hexome, Hewimo>, 9YOMy BiIIIOBiNae ykpaiHCEKH (paseornorism 6e3 ByciB kumymu 6 6iyi.

VKpalHCBKHH BUpPa3 xou Ou <komy> gycom [ycom, gyxom, 6posoro] nogecmu 03Ha4ae HE
pearyBaTH Ha KOTO-, I[0-HEOY/Ib, a B CEpOCHKil MOBI HOMY HEMa€e IMOBHOTO BiJIIOBITHHAKA
(u ne mpennysuiu).

Bopona y TpagumiiiHii KyIbTypi BBaXaaach CHMBOJIOM IIOXHIJIOTOTO BiKy Ta HOTO My-
apocrti, 1 Tomy paseonorizmu cepd. bera bpada Ta ykp. cuéa 60poda 03HAYAIOTH MYAPY
JIFOINHY, 3 BEJIMKUM )KUTTEBHUM JIOCBITOM. 3HAUCHHS ‘CTAapHil’, 3 i 3HAYCHHSIM — ‘BXKE BiJ0-
MU, 3a]1i51HO Y (pa3eosori3mi Ipo BCiM ke BITOMUM aHEKIOT 68Uy ca 6padom — anekoom
3 60poodoro. bopona sk arpudyT bora BinoOpaxkaeTbcs B yKpalHCBKHX BUpaszax Hibu [naue)
exonumu [enitimamu, e3smu, mpumamu| boza 3a 60pody. CepOu BKHUBAIOTH 3HEBAXKIINBE
cTajie MOPIBHAHHSA Kao Od je yxeamuo Boza 3a bpady [nepuun, myoa), SKUM 3aCyIKy€ThCS
oco0a, sika ymae, o iif yce J03BOJICHO.

Cnoci® MOBIICHHS UM HeBepOAIbHI BUNHKH, OB’ s13aHi 3 O0PO0I0, MOXKYTh OTPUMATH
(pazeornoridny Gopmy: Ipo JTIOAUHY, KA OypMoUde i TOBOPHUTS TaK, IO ii He MOXKYTh 3p03y-
MITH, cepOu KaxXyTb Mpmbamu cebu y 6pady, cmejamu ce nekome y opady [6pk] ‘BIIKpUTO
Ta IIHIYHO CMIATUCS HaJ KUMOCH’. Dpazeonoriam eradumu 6pady BimoOpaxkae MOBY JKec-
TIB Ta O3HAYa€ ‘TI0OKAa3yBaTH 3aJ0BOJICHHS . Bupasu cosopumu cebu y 6pady — oypmomimu
cobi 6 bopody BKa3ylOTh Ha HEPO30IPIUBHUIA CIIOCIO TOBOPESHHSL.
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Por sBisieThest y pazeornorivHiii KapTHHE CBITY y HOBIHHOT (DYHKIIT — arrapaTy MOBJIEH-
HsI Ta 9aCTHHOIO CTPABOXOAy. I3 miecimoBamu npernocumu ce, npenasumu cepoy BXXUBAIOTH 00
yema 00 yema, a yKpaiHIli 3 nepedasamucsi, nepedasamu, nepexooumu ciiosa 3 ycm (3 ycm) y
sycma (8 ycma) (apX. TyOH), YUM 03HAYAETHCS (heKTHBHE yCHE ITOMINPEHHS YOTOCh OUYTOTO
Bz opHi€l srronuay 10 iHmoi. CkiialoBy IyOIi9HOCTI Ma€e TaKOK (Pa3eoIorizm bumu Ha ceum
yemuma — YKp. Oymu 8 ycux Ha ycmax, ne cxooumu 3 ycm. 3 MIAPOKUM PO3IOBCIO/PKEHHSIM
cIliB TIOB’s3aHuil (paseoriorism eosopumu [npuuamu, xeanumu, epoumu, Kyoumu) Ha ceéd
ycma TOBOPHUTH ITyOIIUHO, Ha 8ecb pom — TOBOPUTH myxke ronocHo. CepOcbkuil paseorno-
Ti3M ckouumu cebu y ycma 3HAYUTH — ‘CaMOMY COOI CYIIEPeINTH, ApIyMEHT BUKOPHCTAHUH
MIPOTH IHIIHX, MOXKE JIETKO OyTH 3aCTOCOBAHMIT IPOTH Ii€T JTIOMUHN .

Pot y ckiani ¢paseonoriamiB Mojke BHpaXkaTH TPYAHOIII y CIpoOax IOCh CKa3aTH —
npesanumu npexo ycmd, Cmagumu Kamauay Ha ycma — 3aMOBUYATH, UMamu Kamauay Ha
yemuma — mpumamu poma Ha 3amMKy ‘MOBYaTH’ . 3HAUCHHS ‘3aMOBKAaTH, MOBYATH a0o Mpu-
MYIIyBaTH KOro-HeOy/Ib 3aMOBKAaTH, HE JaBaTH 3MOTY BUCJIOBIIIOBATH CBOIO TyMKY  yKpaiH-
11i (hpa3eoIOTIYHO BUCIIOBIIOIOTH TAK: 3amyasamu [3akpusamu, 3amMukamu, 3amuxami] pom
[poma, ycma)] rpy6o neavxy. BinnoBimHo Tpy6o cepOu roBOpSTEH 3auenumu ycma Ta I
rpybime sauenumu 2ybuyy <uexome>. I'pybimre B yKpalHCBKHX (paszeornorizMax 3amicTb
POTa BUKOPHCTOBYIOTH Ne1bKy, MOpOY, Ha MPUKIIAL Oepmu NeabKy, 3amyusimu, 3aKkpueamu,
3amuKamu, 3amukamu neiwbKy, Hanuxamu, Habumu neavky. Tak camo cepOH 3aMiHIOIOTh
yema (‘pot’) coBoM ‘myuika’ (‘Mopra’).

CepOcbkuii (paseonorism ocmamu omeopenux ycma Ta YKpaiHCBKUH ajic poma po3-
3s6umu ‘BUSIBUTH CHUIIbHE 3[UBYBaHHS , BiT0OOpa’karoTh PEaKIiio 3JMBOBAHOT JIIOIMHH 1 MO-
JKYTh BBAXKATUCSI BITOOPasKCHHSIM MOBH JKECTIB.

Por sk wacTuHa TOJNOBH, Yepe3 Ky JIOAU OTPUMYIOTH Ky, Y (pa3eororizMax MeHII
MIOIMINPEHO, HIXK SIK allapaT MOBJICHHS. 3B 30K POTa 3 HKEI0 BUSBISIETHCS Y (pa3eosorizmi
omkudamu 00 ycmujy — 6i0 poma eiopueamu ‘He ICTH, MO0 JaTH KOMYCh OJIM3bKOMY’, 3
JKEPTBOIO MIKITyBaTHCS, a00 y ude <mekome> 600a Ha ycma ‘XOTIiTH 3’ICTH CMadHy CTpaBy
a0o BiuyBaTH HemepeOpoHe 6axkaHHs 9YOroCh’ — [adic] cauna [(3 poma, no 2ybax)] komumo-
cs1 [meue, Habieae]| <komy, y K0eo>.

O6paznmuBuii Gppazeonoriam ycma kao Kokowiurbe oyne 03Hadae 3aHaTO Maji ryou.

SI3uk y dhpaszeonoriamax yKpaiHIliB Ta cepOiB OB’ sI3aHUH 3 PO3MOBHOIO JISUTBHICTIO. Y
(pa3zeornorivyHiii KapTHHI CBITY JIEKCEMa f3uK, TI0B’s3aHA 3 IpeMeTaMu abo iXHIMHU BIAaCTH-
BOCTSIMHU, MOXK€ CHMBOJIIYHO BKa3yBaTH Ha OaIaKydicTh 800 MOBYA3HICTS SIK Ha KpaiHOIII y
MOBJICHHEBIH ToBexiHIi Jrozneil. I[Ipo ocoly, sika 3aHaqTO GaraTo roBOPUTH, CEPOM KaXKyTh
paseezao ce <nekome> je3ux, a yKpAIHIUI — A3UK pO36’A3a6Cs <) KO20Cb™>, & JONOMImu
[moromumu] s3uxom 3HEBAXIMBO 03HAYaE ‘Oarato i 6e3uiapbHO roBoput’. OOpa3sHe crane
TIOPIBHSHHS A3UK AK KOIOGOPOM Kpymumucs OIU3bKe JIEKCHKai30BaHOMY JII€CIIOBY cepOiB
Janapamu, Kianapamu, IO 03HAYAIOTh ‘0araTo Ta 6e33MiCTOBHO TOBOPUTH a TAKOXK ‘PHT-
MIYHO BHJIaBaTH 3BYKHU Bij y#apiB 00 IIOChk TBepAe, SK y MiIHHI. CX0XHM CIIocoO0M KOH-
LeTITYaJli3yI0ThCS IOPIBHAHHS A3UK AK J0nAmens [nomeno, maun] <y ko2o> — ‘XTo-HeOyIb
TMOOUTH TOBOPUTH Oararo 3aiiBoro’, cepl. meme Kao maun, YKP. MOIOMU A3UKOM, HIOU
maun. HecTpuMaHicTh Ta MIBUIKICTH BUPAXKAIOTHCS (PA3CoIOTIZMOM Oumu Op3 Ha je3uxy.
ITpo HagMipHO GanaKydux JIOACH TOBOPATS sA3uUK Oe3 Kicnok <y ko2o>. CepOu mo-iHIoMy
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PO3YMIIOTH iXHIil 3B’S130K — y je3uky Hema Kocmiu, BUCIOBIIOIOUH, IO Tpeda cka3aru 1o0pe
CJIOBO, HABITH, SKIIO BOHO HE MOXE KOMYCH JOTIOMOTITH.

[IpssMOTy y BHCIIOBITIOBaHHI BHUpaKalOTh ()PA3CoNIOTI3MU Oumu owmap Ha je3uxy —
mamu ocmpuil A3UK, OCMPUil HA A3UK, umMamu 0yeu jesux — mamu 0062uil A3ux. Y TakoMy
XK 3Ha4YeHHI cepOChKe Hemamu Onake Ha je3uxy HeMae yKpaiHCBHKOro BiamoBimxuka. [Ipo
Harpyry MiX 0a)KaHHSM TOBOPUTHU Ta CTPUMAHICTIO KQXKYTh <HEKo2d™ C8pOU je3uK — A3UK
ceepbumsv <y k020>, OUMU HA BPX je3UKa — KPYMumoCs Ha KIHYUKY A3UKA <o y K020>,
Opoicamu je3ux 3a 3youma — mpumamu A3uK 3a 3y0amu, Opircamu je3ux Ha y3uyu, yepuc-
mu ce 3a jesux — npuxycumu sizuka. BI3bKi 10 HUX ckpamumu [noopesamu] <uexome>
Jjesuk — ykopomumu A3uxa <komy> ‘TIpUMYIIYBaTH KOTO-HEOyIb 3aMOBKHYTH a00 MeHIIe
roBoputu’. Y myxe rpy0Oiif hopmi cepOn HakaszylOTh 3aMOBYATH CIIOBaMU je3uk 3a 3ybe,
YOMy BiITIOBifae iMnepaTuBHa (opMma yKpaiHIiB 6e3 KOMIOHEHTY A3UK 3amKHuU neivky! Y
cepOiB 1omumu je3ux 3HAIUTH TOBOPUTH 3 TPYTHOIAMH.

IIpo mozei, siKi OraHoO TOBOPSTH, KAXKYTh 311 jesuyu — 31 [1uxi] asuxu. Cine mob6i na
A3UK YKUBAETBCS SIK MPOKILITTS 1 BUpaXkae MoOaxaHHs HeBiadi. Tinyn mobi na a3ux moo
He 3/1iiICHUIIOCS CKa3aHe iHIIO JIFOAUHOIO.

Iloxka. [Ipo dpaseororizmi i3 JekceMoro oopaz ‘moka’ mucand Munan [lunka Ta esH
Aitnauny (Alinaanda: 136—137). CuMBonizarist HAWBHIIINX MOPAIBHUX IIHHOCTEH y cepOChKii
(pazeororii ToB’s13aHa 3 (hpa3eorori3Mamu 31 CIIOBOM ‘IIOKA’: uyeamu obpasz, cawysamu oopas,
umamu o6pasz, yucm odpaz. A GppaseonorizMy, o 03HAYAIOTH OE3UECHUX JIIONEH, CITHPAIOTHCS
Ha 171e10 TIPO BIJICYTHICTB 9eCTi nemamu oopas, 6e3 obpasa, Ha ySBICHHS HEHOPMaJIbHO CTBEp-
JIUTOT IIKIPH JIFOIIMHH, sTka TOTOBA IIOXKEPTBYBATU CBOEIO YECTIO, 00pa3 Kao how, 0bpas kao ona-
HaK, a TAKOXK HA i1el TIpo 3a0pyTHEHHS TOTO, 10 Ma€ OyTH YUCTUM yKa/bamu 00pas, ynpeami
o6paz. CoMaTn3MH, B SIKHUX MICTHTHCS BEPTHKAJb JIIOACHKOTO TiJla, MICTATH BHPA3Hi OIIHOYHI
XapaKTEPHCTHKHU y BUITAJIKy IIPOTUCTABIICHHS OO 1 HIT (bayumu obpaz noo noze).

Bouoces. ©pazeonorizmu dudice ce nekome koca ma enasu — 6010ccs [6onoc] oubom
cmae BKasye Ha Jy’Ke HeIPUEMHY PEaKIiro JIIonuHH. [Aoic] peamu [depmu, ckyomu] na cobi
[ra eonosi] 6onocca [uyba) ‘Biagatn y BeMKHI Bigdall, po3Iay; ayske MepexkuBaTu’, (aic)
uyou mpiwams ‘Iy>xe CHIBHO OUTHCS, conumu [eueconumu) 106 [uyba, uynpuny] ‘3aduparu
B COJIJIATH’, TOXOMUTS 3 (haxTy, mo 10 1874 p. MpU3BaHUM Yy IAPCHKY apMil0 BUTOIIOBAIII
TIePETHIO YaCTUHY TOJIOBU. MipsAmucs 4yoamu, KapTiBINBO, 31 3HAUCHHSIM ‘OUTHCS, HE 3a-
BJIAIOYH IIPOTHBHHKY TUIECHHUX YIIKOIKEHb; OOPOTHCS, TyOUTHCS .

Byxa BBa)katoTh OpraHOM CIIyXy, CIPHUIMaHHS CIIyXOM, 1 TOMy cepOH, BKHBaIOIH (pa-
3€0JI0TI3M cedemu Ha yuiuma, TOBOPATH 10 0co0a, Xoua OyiIa IPUCYTHHOIO He dylia IMoCh
ckazaHoro. Jlyske MMPOKy MOCMIIIKY IIPEACTaBIeHO (paseonoriaMaMu cepbd. 00 yxa 0o
yXxa — yKp. 6i0 gyxa 0o gyxa. Dpa3eornorizm gyxa 6 saHymo [ceeponsimp] <y k020> ‘KOMy-He-
OyJIb HEIPUEMHO, THIKO YyTH, CITyXaTH 0-HeOy1b . Haromoc — Ha J1iecnioBi ‘cBepOUTH SIKE
YacTO MOB’A3y€THCS 3 HEBEPOATBLHIM 3B S13KOM 13 BITAJICHOIO 0CO00I0.

VY cepOebkux Ta yKpalHCBKHX (hpa3eosiori3max i3 KOMHOHEHTaMH 201064 Ta YaCTUHU TOJIO-
BU IIOMITHA ONIM3BKICTB, K Y GopMi, Tak 1 y 3HAUSHHSX, 1[0 HEe INBYE 3 OISy Ha ONIM3BKICTH
CJIOB’SIHCBKHX MOB. Y ()pa3eorioridHnuX KOpIycax JIFOIMHA TOBHICTIO HAJaCTiIlle IMEHYEThCS
METOHIMIYHO — Ha3BaMH TOJIOBH, O4el Ta Hoca. Y (hpaseorioriamax Maike He 3rajyloThesl BO-
noccest, 6poBH, Bii. B 060X MoBax Jiekcema conosa (enasa) 'y (hpaseonoriamax Bkasye Ha OCHOBHI
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CHCTEMH y MOBHOMY 00pa3i JIFOMUHU: (i3UdHe CHPHIHATTS, (i3ionoriynuii craH, disionoriy-
Hi peakiiii, i TooBoro, OaXkaHHs, epeLyCiM MUCIICHHS, eMollil. TiUTbKi MOBa, TOBOPIHHS, 3a
(pazeornorizMamu, He IPUTaMaHHa CaMe TOJIOBI, a IEPEHECEeHA HA «BUKOHABIIIB» — POT Ta SI3UK.
Por y nesixux, He YMCIEHHHX ()pa3eororizMax BiIIrpae poib YaCTHHH TiJia, 4epes sIKy CIIOXKH-
BaroTh 1Ky. Byca Ta 6opona € reHaepHo 3a0apBIICHUMH SIK YaCTHHU OONi94st 40JoBikiB. Haii-
OLTbIIA PI3HUIL y BUKOPHCTAHHI HAa3B YaCTHH TOJIOBU CTOCYETHCS IIOKH, SIKQ MaJIo MPHCYTHS
y (pazeornorizmax yKkpaiHiiB. Y cepOChKuX (hpa3eororisMax BOHA MIIHO OB’ s3aHA 3 YECTIO.
VY nesKuX BUMAJIKaX BiIOBIIHUKH BUKOPHCTOBYIOTH IHIINH KOMIIOHEHT, Harlp. iHITy YacTHHY
TOJIOBH: CepOCBKOMY Kazamu ckpecamu y OpK BIIIOBIIAE YKpaiHChKE Kunymu 6 6iui. Mexy
TEepHIHHS y cepOChKUX (ppaseosnorizmMax Mo3Hadae (0ofiu) <mexome™ 0o eyuie, a yKpaiHChKe
6ymu cumum <4yumocv> no copio. BiIIOBITHUKIB yKpaTHCEKHM (OpMaM ajic OKO 6 site, 8yXd
6 ’sainyms cepOu He BKHUBalOTh. CepOM He 3HAIOThH BiTOBIIHUKIB YKPATHCHKHM JKapTiBINBUM
(pazeornorizMaM auwiamu (Tuwumu) 3 Hocom <koeo>, 108umu [Hocom) oKyHie (OKyHi), biemu
y3a6uY Ho2u Ha naedi. Y TIPOJOBKEHHI OPIBHSHB YKPaTHCHKHX Ta cepOCHKHX (ypaseosiori3min
MO>KHA PO3LIMPHTH KOPITyC CHHOHIMAMH HECOMATHYHOTO ITOXOKEHHS, TOIINONTH aHai3 ppa-
3€0JIOTI3MIB Ta BKJIIOUHTH y TOPIBHSAHHS ()Pa3eosIori3MH iHIINX MOB 3 KOMIIOHEHTOM 20/106d.
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Auoauuy /1. B., n.¢opunon.H., npod.,
WucruryT dpunonornn KHY nmenn Tapaca [llepuenko
CepOust

CEPBCKHUE U YKPAUHCKHUE ®PA3EOJIOT'U3MbI C KOMIIOHEHTAMUA
T'OJIOBA U YACTHU I'OJIOBBI B COITIOCTABUTEJBHOM ACIIEKTE

B cmamve cpasnusaiomces cepockue u yKpaunckue @pazeonoeusmvl ¢ KOMROHEHMAamu
«201106a» U «HACMU 20108bLY: TUYO, HOC, Ulesl, 21d3d, YCbl, POM, A3bIK, UjeKa, 60pooa, yulu,
sonocel. Ilpoananuzuposansl pabomel ucciedosamenell 0 Ppazeonocusmax ¢ comamuue-
CKUM KOMNOHEHMOM, 8 YACHOCMU O (PAa3eonocusmax ¢ KOMNOHEHMOM 201108d U YacCmu
eonogwl. Ilo cmenenu dK6UBATEHIMHOCIMU PA3TUYAIOMCI COOMEEMcmsyiowue, dausKue no
3HAUeHUIO U 0e35K8UsaNIeHmHble QOPMbL 8 VKPAUHCKOM U CePOCKOM SA3bIKAX.

Knroueswie cnosa: cpasnumenvhas ghpazeonocus, hpazeonocuzmul, 20108d, 4acmu 2o-
J108bl, CePOCKUIL A3bIK, YKPAUHCKULL S3bIK.

Aydachych D., Doctor of Philol.Sci., Professor
Institute of Philology, Taras Shevchenko National University of Kyiv
Serbia

COMPARATIVE ANALYSIS OF SERBIAN AND UKRAINIAN IDIOMS
WITH THE COMPONENTS A HEAD AND PARTS OF A HEAD
This paper compares the Serbian and Ukrainian idioms with the components a head
and parts of a head: face, nose, neck, eyes, mustache, mouth, tongue, cheek, beard, ear,
hair. Previous publications about idioms with somatic components, including a head and
parts of a head, are analyzed. By degree of equivalence corresponding, similar in meaning
and non-equivalent idioms in Ukrainian and Serbian languages are singled out.
Key words: comparative phraseology, idiom, head, parts of the head, Serbian, Ukrai-
nian language.
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VIIK 81°374: 81°255=30.133.1
Anopiescvka E.M., nou., K.(piIoi.H.
Iacrutyt ¢inonorii KHY im. T. llleBuenka, m. Kuis

EJIJEKTPOHHHU CJIOBHUK ®PAHIIY3bKOI AKAJEMII
B TBOPYI MAWCTEPHI IEPEKJIATAYA

Cmammzs 3naiiomums 3i cnosnukom «Dictionnaire de I’ Académie Frangaise» na ¢ppan-
yysvromy inmepuem-nopmani CNRTL. Hadaemucs kopomkuil ekckypc 6 icmopiio cmeo-
PEHHs CLOBHUKA; AHANIZVIOMbCA 11020 nepesazu ma HeooNiKu; ONUCYIOMbC MOICTUBOCTE
BUKOPUCMAHHS eNeKMPOHHO20 CIOBHUKA 8 POOOMI nepeKnaoaud.

Knrouogi cnosa: ¢panyysvkuii nexcuunuti nopman, Cnosnux @panyysvkoi axademii,
COBHUKOBA CIMAMMSL, NEPEKIA0ay.

Ipodeciiine i kBamihikoBaHe KOPHCTYBAHHS €IEKTPOHHUMH PECypCaMy, CaMOCTIHHHI
MOMIYK Ta BHOIp HeoOXimHMX 0a3 maHMX Ta JIeKCHKorpadiuHux Jukepen B InTepHeTi mae
MOXKJIUBICTH PO3IIMPUTHU HASIBHI 3HAHHS 1 3a0€3M1€UNTH MaKCUMAIBHY €()eKTUBHICTH TBOP-
4ol npani nepekiaanada. CydacHi eJIeKTPOHHI JOBITHUKY Ta CIOBHHKU MOEJHYIOTH Y 001
BEJINKHH 00CST Marepially i € BOAHOYAC 3pyYHHUMH Ta IIBHIKHUMH y KOPUCTYBaHHI.

VY mpoMy 3B’s3Ky yBary nepekiiaiadiB, o MpamiooTh 3 ()paHIy36K0I0 MOBOIO, IPHBEP-
Tae (paHIy3bKuii nopran HarioHarbHOTo EHTPy TEKCTOBHX Ta JISKCHYHHX pecypcis (Centre
National de Ressources Textuelles et Lexicales), sikuit Hafae MOXKIIUBICT III€CIIPIMOBAHOTO
TIOIIYKY JIHTBICTHYHOI iH(popManii Ha crerianizoBanux cropinkax [CNTRL, 2014].

[Nopsia 3 YMCICHHUMU BITEHO JOCTYITHHMHE MEKCIMOo8UMY KOPRYCAMIL, IO MICTSTh Pi3Hi
JOKYMEHTH, CTATTi Ta KHUTH, HA CaliTi IIpeacTaBiIeH] cyJacHi Ta craposiaBHi ciioBHUKH. Ce-
pen HalOUIBIT 3HATYIIUX CIIOBHUKOBUX pecypciB BUIUIieThCs Dictionnaire de I’ Académie
frangaise, sxuii € HOCieM HOpMaTHBHOI (paHIry3bKoi MOBH. Ha caiiti momaHo sk cTapoBHH-
Hi, TaK 1 cydacHi BuaHHs cioBHHKA: niepie (1694), wersepre (1762), m’sire (1798), mocre
(1835), Boceme (1932-1935) i nes’sire (1992-2014).

HemoxnmBo HaBunTHCS 1MpodeciiiHo KOPUCTYBATHCh CIOBHHUKOM, HE IPOAHAIIi3yBaB-
M iCTOpit0 HOTO CTBOPEHHS, ONHMCAHy B 0ararbox Mparix (GpaHIy3bKHUX JISKCHKOTpadis
[Catach, 1994; Quemada, 1997].

Tlepwe sudanns Cnosanka ®paniy3pKoi akageMii modadmiio cBiT y 1694, npubausao
4epe3 MICTAECAT POKIB IiCIIs 3aCHyBaHHS akaneMii kapanHaioM Pumense. CioBHUK Oyino
npucBstaeHo kopouto Jlronosiky XIV sik mam’siTKa ci1aBi KOpOJs Ta MOTYTHOCTI (ppaHITy3b-
KOi MOBH, sIKa 3a3HaJIa 3HAYHOTO PO3BUTKY 3a yaciB iforo npasninus [DAF, 2014].

3 MOMEHTY 3acHyBaHHsS AKajieMii HalMCaHHs aBTOPUTETHOTO CJIOBHHKA (DPaHILy3bKOT
MOBH BBaXKaJIOCh OHHM i3 ii mepmoueprosux 3asaanb. [Ipo me cBiguats OKpeMi psAKHA 3
NIepeIMOBH JI0 BUAAHHS ciloBHUKA. «Ilicist Toro, sik dpaniry3pka akajgeMis Oyma ymocro-
ena KoposiBcbknX rpaMoT MOKIHHOTO KOpoJisi, KapAUHAI PHIense, sIKOTo 3TiTHO 3 THMH
K TPaMOTaMu OyJIO ITPOTOJIOMIEHO 3aXUCHUKOM i [0J10BOIO Hi€l yCTaHOBH, 3alpOIIOHYBAB
IIpaIoBaTy B nepury yepry HaJi C1oBHUKOM (hpaHITy3bK0i MOBH, a ITOTIM Haz I pamaTHkoIo,
Puropuxoro Ta IToetukoro» [DAF, 2014].
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Lleit mopobok, HanmucaHWi HaMBUAATHINIMMH HAI[lOHAJIBHHIMH aBTOPAMH, MaB Ipel-
CTaBUTH (paHIly3bKy MOBY B CTaHi HaWBHIIOI JocKoHanoCTi. OXHUM i3 HOro OCHOBHHX
opieHTHPIB OyII0 TOHATTS JiHrBicTHYHOI YncTOTH. CIIOBHUK aKageMil MiCTHB HOPMaTUBHY
JIEKCHKY, HAMaralo4Hch Y3aKOHUTH il B)KUBAaHHS y MOBI1, BCTAHOBIIIOBAB IIPABHJIA JITEpaTyp-
HOTO BXXMBaHHS (ppaHITy3pK0i MOBH BopHOUac 3 HEOTO BHKIIIOYAINCH TaKi CIIeIianizoBaHi
raiys3i, IK MACTEITBO 1 HayKa.

CroBHUKOBHIT Marepian BinOupascst 3 JiteparypHux TekcriB [lro bemre, Menep6a,
Mapo, Monrens1, Porcapa Tomio i y mogaiasnioMy oO0roBoproBaBcs Ha 3acijaHHIX AKaje-
Mii. YTiM IpUHONN OUTYBaHHS OyB BiIKMHYTHH; LTFOCTPATHBHUN MaTepial Mallk HaJIaBaTH
cami yropsitauky. [licns Maibke IBaUATHIIITHHOTO CKJIaJaHHs CJIOBHUKA CITiTyBaB JOBT Ui
IIPOLIEC PearyBaHHsI.

Opnieto 3 ocobnmuBoctel [lepuioco udanns CIOBHUKA AKaneMii € BIOPSAKYBAaHHS
CJIOBHHKOBOTO MaTepialry 3a €THUMOJIOTTYHUM KOpeHeM (ayi(haBiTHO-THI3TOBHI MPUHITHAIT —
par famille de mots). CitoBa Oynu po3MilieHi B angaBiTHOMY HOPSAKY TaKHM YHHOM, 100
CJIOBHUKOBA CTATTSI BIJKPUBAIIACS IPOCTUM, HEIIOXITHIM CJIOBOM, YCIIiJ] 3a SIKMM, HIIIIH HO-
XiJHI Ta CKJIaHi cioBa. Taka cucremMa moOyJOBY CIIOBHUKA HaJ3BUYAHHO YCKIIAQJHIOE MO-
nryk HeoOxitHoro cioBa. Hanpukian, ciioBo dépeupler 3rpynoBaHo 10 CIIOBHUKOBOI CTaTTi
peuple 'y po3niini nitepu P CIOBHUKA.

PEUPLE (Page 228)

PEUPLE. s. m. Terme collectif. Multitude d’hommes d’un mesme pais, qui vivent sous
les mesmes loix. Le peuple Hebreu. le peuple Juif. le peuple d’Israél. le peuple Hebreu a esté
appellé le Peuple de Dieu. le peuple Romain. les peuples d’Orient. les peuples Asiatiques.
les peuples du Nord. les peuples de Provence, de Dauphiné, &c. Tous les peuples de la
ferre. ......oocooiiiiiiiiiii,

Populace. s. f. coll. Le bas peuple, le menu peuple. L émotion de la populace. appaiser
la populace. faire courir quelque bruit parmi la populace. la plus vile populace.

Populaire. adj. de tout genre. Qui est du peuple, qui appartient au peuple. Estat
populaire. gouvernement populaire. émotion populaire. erreur populaire, fagcon de parler
populaire. ........................

Populairement. adv. A la maniere du peuple. Il n’a guere d’usage que dans ces fagons
de parler. Vivre populairement. parler populairement.

Peupler. v. a. Establir une multitude d’habitants en quelque pais, en quelque
endroit. Romulus aprés avoir fondé Rome, la peupla de toute sorte de gens ramassez.
peupler un pais abandonné, une isle deserte. ...............

Peuplé, [peupl]ée. part.

Peuplade. s. f. coll. Multitude d’habitants qui passent d’un pais a un autre pour le
peupler. Envoyer une peuplade dans un pais. les differentes peuplades qui ont esté envoyées
dans I’Amerique, dans les Indes.

On dit aussi, Faire une peuplade en un pais, pour dire, Y envoyer, y establir une
peuplade.

Dépeupler. v. a. Dégarnir un pais d’habitants, en diminuer extrémement le nombre. La
guerre & la peste ont dépeuplé ces Provinces-la. I'expulsion des Mores & le commerce des
Indes ont dépeuplé ’Espagne. ...................
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Dépeuplé, [dépeupl]ée. part.

Repeupler. v. a. Peupler de nouveau un pais qui avoit esté dépeuplé. La peste & la
guerre avoient fait perir la moitié des habitants de ce pais-la, on y a envoyé du monde pour
lerepeupler. ..............cocoiiiiiiiiiiii

Repeuplé, [repeupl]ée. part.

Bupmanns 1694 poxy ycysaio meit Hefoutik 1Boma criocodamu. [lo-mepiie, mokaxuuk B
KiHIIl KO)KHOTO TOMY IO/IaBaB Iepelik KOPSHIB ONMUCAHUX CIIB, 1 [10-pyTe, B CAMOMY TEKCTi
YHCJICHH] IPUMITKH BiZICHJIANIN YATA4a JI0 BiIIOBITHOI pyOpHKH.

Usepts cromitrst notomy (1718 p.) Oyno omyoOrikoBane opyee guoanms, B SIKOMY CIIOBa
PO3TAIIOBYBAINCS BKE YITKO B aJI(paBITHOMY MOPSAKY. J{0 IIbOTO 5K BUTAHHS BBOIUTHCS BIKH-
BanHs stitep j Tav. Y XVIII cTomiTTi 0MH 32 OTHUM 3’ SIBJISIFOTHCS I1I€ TPY TTOJAIbIII BHIAHHS
3 BIIMIOBITHUMU MTPOMDKKAMH Yacy y JBaIATh JBa, IBAALSTh J1Ba | TPUALSTH IIICTh POKIB.

XIX cTOMITTS Bif3HAYAETHCS TOSBOIO IIIE IBOX BUAAHD — UIOCHI020, HA SIKE 3HATO0MIOCS
TPUIIATH CIM POKIB, Ta CbOMOTO, Ha sIKe IOTPedyBasocs COpOK TpH poku. [llocme eudanis
CroBarka ®paHiry3bKkoi akajieMil MICTUTh 3MICTOBHY IepeiMOBY. BOoHO Bi3HauaeThCs WiT-
KilMMH 1e(iHilisMy 3Ha9eHb CIiB, yTiM Tak caMo He MICTUTB JITepaTypHHX IUTAT, Bi3Ha-
YaEThCS HAUTHIIIKOM 3aCTapUINX CIIB; CJIOBHHK HOTO € HaATO OiTHIM Ha Cy4acHy JICKCHKY.

VY 1842 poui Axanemist omy6rixysana Complément du Dictionnaire de ’Académie,
TOJIOBHMM HaOyTKOM SIKOTO € OararctBo cioBHHKA. Tak, CnoBHUK DpaHIy3pKoi akagemil
HaTiYyBaB 28 THCSY CIIiB, TOAI K fo0amok, O MIiCTHB HOBI MIapu Jiekcuku, — 100 Tucsy.

Cvome sudanns 3’ssBunocst y 1878 pori, yepe3 COpOK TpU POKH IICIIS TTONIEPETHBOTO.
Bocbme suoanna (1935 p.) 3alHsIIO0 1T’ ITAECST CIM POKIB MiATOTOBKY.

¥V rekcrti 1935 poky Gyino mpeacTaBIeHO MaJIo HOBOTO y OpiBHSHHI 3 1878 pokom, mpu-
HalMHI CIOBHHKOBHX CTaTel. 3’ IBUIIMCS TaKi IOHATTS K bactérie, microbe, accumulateur,
aérodrome, égalitarisme, court-circuit Ta fesiKi iHII. 3yCHIUIS MONEPEIHUKIB OyIH CIIpsi-
MOBaHI HA BUIIPABJICHHS BU3HAUCHB, BIJIYYCHHS 3aHAJITO 3aCTaplINX BUCIOBICHb a00 Ipu-
KJIQJIiB, SIK1 IFICHO BUHIIUIK 3 Y)KUTKY.

Uepes BilfHy Ta OKymaIilo BIPOAOBXK YOTUPHOX POKIB AisUIbHICTE DpaHIly3pKa akaje-
Mist Oyia ckopoueHa. BinHoBneHHs BiiOyBanocst HOBUIBHO, B TOH 9ac SIK MOBa MIBUIKO PO3-
BHBajacs. Xoua 4aCTUHA CIOBHUKA Oylla IepeBipeHa y I'STICCATHX POKaX, OJHAK IbOTO
0OyJI0 HEOCTATHBO, 1 HOro HeoOXiMHO OysI0 MeperITHYTH BIpYTE.

HeiimoBipHUIT HayKOBHIA IPOPHB B YCIX raly3sx, BKIIOYAIOUH { T'yMaHITapHi HayKd, MaB
MicIie BIPOZIOBK yChOoro XX-To CTOJITTS: IPUMHOXKEHHS BIIKPUTTIB B yCIX HANPSMKaXx, OYH-
HAIOYH BiJl OCBOEHHS OE3KIHEYHOTO KOCMOCY JI0 BUBUCHHS HAHMEHIIINX CHEPIeTUIHNUX JacToK,
PO3KBIT OioJorii Ta mapanenbHO 3 Helo MEIUIIMHH, TT0SIBA BEJIMKOT KITBKOCTI HOBHX TEXHOJIOTIH
Ta iX 3aCTOCYBaHHS y TIOBCSKICHHOMY JKHTTI; II0sSIBa HOBUX IPO(eciii, 3MiHN y Gararbox Tpa-
JMLIHHEX Ipodecisx, TpancgopMalii B COiaTbHUX CTOCYHKAX, IO IPU3BENIO 0 NEBHUX 3MiH
y PI3HHX TajTy3sx IpaBa, a TAKOX JI0 3MiH B IUIUIOMaTHYHUX CTOCYHKAX Ta OpraHizanii Mi>kHa-
POIHOTO CIIIBTOBApPUCTBA; BiIOYIOCS B3aEMOIIPOHUKHEHHS MOB, CIIPHYNHEHE PO3BUTKOM KOMY-
HIKaIiH, 1 Bce IIe pa3oM CHPHYMHIUIO HEHMOBIPHE PO3IOBCIOKCHHS CIIiB. 32 TAKHil KOPOTKUIT
TIepiOJ] JTIOJICTBO HIKOJIM HE IIPE3EHTYBAJIO TAKY KUIBKICTh HOBHX BHHAXOIB.

3a ux ymoB y 1986 poui Oyno posnouaro myOiikamito deg samoeo éudanns CIOBHHKA
Opaniry3pKoi akaaemii.
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[epumii ToM deg simoeo eudanns — Bin A 1o Enzyme — 3’siBuBcs B Kinmi 1992, nare-
penomHi TPHOXCOTOI pivHMII Mepioro BupaHHs cinoBHUKA. Y 2000 pomi Oyno 3akiHYeHO
JIUIIE IPYTHH TOM, SIKHH CKJIAJa€e TPH I’ ATHX (hPaHITy35KOTO CIIOBHHKA JIEKCHKH 3arajbHO-
ro BxuBanHs. CydacHe 0es sime gudanis MicTUTh Tpuonn3Ho 10 000 HOBUX ciiB y TOpIB-
HSIHHI 3 BuaHHsAM 1935 poky, sike BminTyBaio 6ist 35 000 Heomori3mis.

[1in gac miATOTOBKM IBOTO BHAAHHS 3arajbHi MPUHIMIN PearyBaHHs HEe 3MiHIOBAIIHCH.
Jlo nepmioro Tomy Akajemist BHecsa Oe3npeneJeHTHi B iCTOPil CIOBHUKA IIEPETBOPEHHS: 3Ha-
YHO 30UIBIIEHO TeperiK CIOBHUKOBUX CTaTell, BBEJICHO TUMOJIOTIYHI BKA3iBKH, CTBOPEHO
ICTOpHYHY 1 JIOTIYHY HyMepamilo JeKCHYHNX OIWHHMIIb, BKa3aHO 3MICT pyOpHK, CHCTeMaTH-
30BaHO TI0 TAITY35X 3HaHb, II03HAYCHO OporpadidHi 3MiHH, TOAHO HOPMATHBHI PEMAPKU.

J1o cIIOBHUKA BKJIIOUEH] HAYKOBI 1 TEXHIYHI TEPMiHU, BXXMBAHHS SIKUX Oyi10 3adikcoBa-
HE, TBOPEHHS SKNX € MPaBHJIBHUM, 1 3HAYEHHS SKUX € JOCTYITHHM IJISI CIIPUMHATTS OCBI-
YEHOI JIFOUHH.

JlonaHo TakoXX pO3MOBHY JICKCHKY, sIKa BimoOpajkae 3MiHH, IO BigOynncst y crocooi
JKUTTS, MOJJCHHUX BUMHKAX, TOOTO, 3arajoM y 3BHUasIX Jrozeil. 3amo3udeHHs 3 IHO3eMHHIX
MOB, 32 BUKJIIOUCHHSIM IIBHIKOIUIMHHUX (haHTa3ii abo peKkIaMHUX NPHUMX, TAKOK 3HAXO-
1sTh cBoe Mictie B CrtoBHUKY Akaznemil. Tak, y BocbkMoMy BuanHi (1935) citiB iHO3eMHOTO
TIOXOJUKEHHSI, 1[0 ITOYNHAIOTHCS 3 JiTepu K, Oylo TUTBKH TPUIIATH BICIM, a y J€B’ITOMY
BHJIaHHI 1X BXKE CTO JIeB’SIHOCTO TPH.

VY nepenmoBi 1986 poky akageMiku 3000B’I3aJHCh IOJATH JI0 CIIOBHHUKA JIECSTh TUCSIY
HOBHX ciiB. OjHaK, nepmuid Tom, sikuii Brimodae 17 000 CIIOBHUKOBUX CTaTeil, MICTUTh
’ate 5 000 HOBHX cIiB, a Apyruit Tom Hamidye He MeHme 4 000 HOBUX CIIiB i3 3araJbHOL
kimpkocti — 11 500.

Jlo6ip cxiB 3xilficHIOBAaBCS 32 MPOCTHMH IpaBHIaMH. B CIIOBHHKY ITOJaHO JIHIIIE Ti CII0-
Ba IHO3EMHOTO ITOXO/DKEHHS, SIKI HacIIpaB/i MPYDKIIIACS Y BUKOPHCTAHHI 1 He MAIOTh BITyd-
HUX (paHITy3bKHX BiJITOBIHUKIB JUIS OMHCY IIEBHOTO SIBUIA UM BHCIOBIEHHS TyMKku. Ha
JyMKy aBTOPIB TaKHH MiJIXiJ Ma€ Ha MeTi IONEPEIUTH 3arp0o3y PO3MINPEHHS CIIOBHHKOBOTO
3amacy MOBH Ta ITOPYIIEHHs CHHTakcucy. Hampuxiar,

PUZZLE, n.m. XX¢si¢cle. Emprunté de ’anglais puzzle, de méme sens et, proprement,
« embarras, confusion, complexité ». JEUX. Jeu de patience qui consiste a reconstituer une
image reproduite sur une planche de bois ou de carton que I’on a découpée en morceaux de
formes irrégulicres ; I’ensemble de ces morceaux. Faire un puzzle. Un puzzle de mille piéces.

Jlo cIIOBHHIKA HE 3aJTydalliCh YHCIICHHI HEOJIOTi3MH, IOSIBA SIKUX IIOB’s3aHA 3 BIACYT-
HICTIO 41 3a0yTTSIM BJAJIMX TEPMIHIB, 1[0 iICHYBaJIH [0 I[bOTO Yacy; He Opalich 10 yBaru
TaKOX HOBI CJIOBA, TBOPCHHSI SIKMX € HETPABIIILHAM 3 JIIHTBICTUYHOI TOUKH 30py. BoxHouac
B 3HAYHIH KUTBKOCTI JIOZIAHO PO3IIMPEHI CMHCIIOBI IIOHATTS TA HOBI JICKCUYHI 3HAYCHHSI.

VYei HOBI c110Ba, BUpa3y 1 HOBI CMUCJIOBI 3HAUEHHS CJIIB, 3aHECEHHS SIKUX JI0 CIOBHHKA
OyJI0 AUCKYCIHHMM, MiJUIATany 0OTOBOPEHHIO i Oyl 3aTBEp/KeHI a00 BIIXUIICHI aKaaeMi-
KaMH IIUISTXOM T'OJIOCYBaHHSI.

Sk 3a3Ha4aroTH cami TBOPII, JJaHA Ipars He HAJEKHUTHh Hi 10 CHIUKIONESIWIHOTO, Hi
JI0 ICTOPAYHOTO, Hi JI0 aHAJOTIYHOTO 1 HaBITh Hi JI0 €TUMOJIOTIYHOTO CIOBHHKA. CIIOBHHK
@paniy3bKoi akageMii CIIyrye 0CHOBOIO ISl yCIX IHIIMX CIOBHHKIB SIK CIIOBHHK Y)KHBaHOL
JIEKCUKH, TPABIIBHOTO (PPAHITYy35KOTO MOBIICHHSL.
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[Ticnst mosiBu cinoBHMKA B odiniiiHoMy BuaanHi Journal officiel moctynoBo cTBOpIO-
BaJIach HOTO eNeKTpOHHA Bepcis. bakaroun sikomora mmpIie po3IOBCIOUTH CBOI Ipall,
AxaneMis oru¢pyBaa i BIpoBauiIa OH JIaifH 5 BUAaHb CBOTO cI0BHUKA. OCHOBHOIO Me-
TOI0 Oyi0 HafaTy OE3KOIITOBHHUIT TOCTYII 10 CIIOBHUKA JUTS IPOKOTO 3arajry 'pOMaaIChKIX
KOpHCTyBadiB [HTEpHET.

B pamMkax HaIioHaIEHOTO IIPOEKTY, M0 Tependadas nudpyBanHs cioBHUKA Trésor de la
Langue frangaise Ta 6araTbox cTapoiaBHiX CIIOBHHUKIB, Oyi10 ykiaaeHo yroxgy Mik CNRS Ta
AxaJeMi€ro 1 po3rodaro 3iHCHEHHs KOMIT IOTepHU3allil akaJeMiqHOro clIoBHUKA. Y 1996-
1997 pokax Hamionanenuii iHCTHTYT (paniry3pkoi MoBu INaLF mpu Hanionampaomy
neHTpi HaykoBux jpociipkens CNRS (sxuit neperBopuscst y 2001 poni Ha aboparopiro
aHaiizy Ta indopmaniiinoi o6podku ¢panmys3skoi mosu ATILF — laboratoire Analyse et
Traitement Informatique de la Langue Francaise (Université Nancy 2) oundpysas §-¢ Bu-
nanus (1932-1935) cnosuuka ®paniry3pKoi akagemil.

[epmmii ToM Oes simoco Bunanns (omyoOiikoBanuii y 1992 p.) 6yB nudposanuii i 3a-
IyIIEHUH 10 KOpHcTyBaHHA OH JaiiH y 2000 pomi, apyruii Tom (omy6iixoBanuit y 2000
p.) — craB nocrynauM B Iureprer y 2001 p., a odiniiino omy6mixoBani Jooamxku, sKi cTa-
HOBJISITH TPETIH TOM, 3’SIBIISIOTHCS. B CHCTEMI OH JIalH ITOCTYIOBO IPOTSATOM ITOAATIBIIOL
peaiizamii mpoeKTy.

Hapa3i 1-nif, 2-uif Ta 3-iif TOMH, SKi BUAIIIA JPYKOM, MICTITh CIOBHHKOBI CTaTTi BiJ
A 1o QUOTITE. V Bumyckax obiuiiinoro Bunanus Journal officiel nonano nexcuxorpa-
(piunnit Marepian Bin QUADRU 10 REGLAGE. 3a HAlHMU CHOCTEPEKEHHAMH ChOrOHi
@JIEKTPOHHUI CIIOBHHK OH JIaltH nojtae Marepiai Bif jitepu A 1o QUADRILLER.

Enexrponnnii pecypc CnoBauka ®paHiry3pkoi akaneMii BiI3BHAYAETHCSI HASBHICTIO Ti-
nepHaBiramii, ska JI03BOJIsIE TEPEKIIaadeBl KOHCYIBTYBATUCS IIOAO BU3HAYEHHS CIIB Y
IHIIMX BUJAHHAX 1b0T0 >k CrioBHUKA (4-My, 8-My Ta 9-My), a TaKOXK 3BEpTaTHCh JI0 JEKCH-
xorpadiqnoi 6a3u manux Trésor de la Langue Frangaise, sikuii IporoHye YnCIIeHHI JiTepa-
TypHI IPHUKIIA/H; 1a€ MOXKIIUBICTB 3[1HCHIOBATH MONIYK BXXMBAHb CJIiB y TEKCTax 0a3H JaHUX
FRANTEXT, mo mo3Boisie nepensiHyT! 4 THCSYi BU3HAYHUX JIiTeparypHux TBopiB XVYII-
XX cToIniTh; KOHCYIBTYBAaTHCh y 0a3i nekcnuHnx 3HaHb ATILF; 3HalloMUTHCE 3 iICTOPUYHOIO
0azoro (paniry3pkoro cioBHuka la Base Historique du Vocabulaire Frangais (BHVF).

CnoBrux @paniy3sroi akanemii € He3aMiHHEM y poOOTi IpH 3/iHCHEHH] NepeKIIary,
OCKIIBKH P03’ ICHIOE TPYIHOIII (hpaHIfy3bK01 MOBH, IIO/IA€ Bi/ITOBIIHI TpaBuiIa Ta iX 3acTo-
CyBaHHS B MOBIi. EleKTpOHHIM CITOBHHKOM MO>KHA KOPHCTYBATHUCh, II00 epeBipuTH 0pdho-
rpadito, 3HAYEHHs, YMOBH B)KMBAHHS Ta €TUMOJIOTIIO JaHOTO cioBa. CIOBHHK HaBOAWUTDH
rpaMaTHYHI KOHCTPYKIIT Ta BKMBAaHHS BU3HAYCHUX TepMiHiB. Hanpukian, y crarti asseoir
3HAYHA yBara NMPUAIISIETHCS BIIMIHIOBAHHIO JII€CIIOBA, MOAAIOTHCS BapiaHTH IPaMaTHIHHUX
(dopm Ta opdorpadiuHi 0COOTMBOCTI HAMCAHHS Y OCHOBHUX IPaAMaTHYHUX Yacax.

ASSEOIR, v. tr.

(j'assieds, tu assieds, il assied, nous asseyons, vous asseyez, ils
asseyent ou j'assois, tu assois, il assoit, nous assoyomns, vous assoyez, ils
assoient ; j’'asseyais ou j’assoyais, nous asseyions ou nous assoyions ; j’assis ;
Jjassiérai ou j'assoirai ; j'assiérais ou j'assoirais ; que j'asseye ou que j’assoie
; assieds, asseyons ou assois, assoyons ; que j'assisse ; asseyant ou assoyant ;
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assis). X¢ siecle. Emprunté du latin populaire *assedere,réfection de assidere, « étre assis ».

1. Mettre en appui sur son séant, soit a terre, soit sur un siége ou quelque chose qui en
tient lieu. Asseoir un malade. Asseyez cet enfant. Il s’assit par terre. Asseyons-nous sur ce
banc. Le gazon ol elle s’était assise. Etre assis en tailleur sur le sol, a califourchon sur
une branche. S asseoir en amazone. Le chien s’assied en face de son maitre. On le pria de
s asseoir. Faire asseoir quelqu un, lui présenter un siege et I’inviter a y prendre place. Faire
asseoir quelqu 'un a sa table, I’inviter a un repas. * Spécialt. Asseoir sur le trone, élever a la
dignité royale. S asseoir sous la Coupole,étre ¢lu a I’ Académie. * Expr. S asseoir sur le banc
d’infamie, comparaitre a la cour d’assises ou en correctionnelle. Fig. Etre assis entre deux
chaises, étre dans une position incertaine, instable. Fam. S asseoir sur quelque chose, n’en
tenir aucun compte. » EQUIT. Asseoir un cheval, [ 'asseoir sur ses hanches, le dresser a plier les
postérieurs pouravoirlacroupe plusbasse que les épaules durant certains exercices de manége.

2. Etablir sur des bases solides. Asseoir les fondements d’une maison sur le roc. Le
chdteau féodal était assis sur une butte. Fig. Asseoir une théorie sur des faits irréfutables.
Asseoir son opinion sur des faits. FINANCES. Asseoir ['impot, établir les bases, 1’assiette
de I’imposition.4sseoir 'impot sur le revenu.

SIx 6a4MMO CIIOBHHK ITOJA€ €THMOJIOTIIO CJI0BA, A€ BU3HAUYCHHS OCHOBHOTO Ta CIIEIIi-
QJIBHOTO 3HAYCHHS CIIOBA, 3a3Haua€ PO3MOBHE ((haMinbspHE) BKHBAHHS, HABOIUTH CTali
CJIOBOCIIOTYYCHHSI Ta BUPA3H B IEPCHOCHOMY 3HAYCHHI.

3axOILTIOI0Th CBOEIO MPOCTOTOIO MPUKIIA/N, SKI MaiKe 3aBK/IH TOJaHi JUIs BHIIUICHHS
rpaMaTHYHOI KOHCTPYKIIi{, TPaBIJI Y3TO/PKEHHS a00 BKUBAHHS ITPABIIIBHUX MPHHMEHHUKIB.

VYIopsTHUKY CITOBHUKA 3HAYHO 30CEPEIIIINCEH Ha rpaMaTHIHOMY actiekTi. O3HaifoMUB-
IINCH 3 IHIIMMH CTATTSIMH, MOJKHA ITOMITHTH, III0 HA/(3BUYAIHY yBary IpHIJICHO TaKUM
rpaMatuaHUM (popMaM SIK je, le, lequel 1 TaKMM rpaMaTUIHUM HOHSTTSM SK iH@inimus, pio
Tomo. Pi3HOMaHITHICTh IPHUKIIAiB TOOYIOBU PEUCHB 1 AKIEHT, 3pO0ICHHI Ha CEMaHTUIHO-
My OaraTcTBi TEpMiHiB, TO3BOJISIE IOBIIATUCS 32 JONIOMOTOr0 CIIOBHUKA PO HAWBAKIIMBIIII
IIpaBHiIa PaHIy3bKOI IPAMaTHKH.

CIIOBHUK TpaANIiHHO HE MICTUTh IUTAT, @ TAKOX IIOCHJIaHb Ha aBTOPIB.

Jlesiki coBa, IO 3yCTPIYaroThCsl y KIIACHYHUX TEKCTaX, ITONPHU Te, IO BOHU BXKE HE
BHKOPHCTOBYIOTCSI, 30epeXkeHi y CIOBHHKY 3 METOIO HaJaTH MOXJIMBICTH 3HANTH iXHE
3HaueHHA. TaKi JIGKCHYHI OJIMHUII TIO3HAYCHI PUMITKAMH «anciennementy abo «vieilliy.
Kopucryiounchk CIOBHHKOM, IepeKiIagad MOXKe YHTATH i po3yMiTH (paHIly3bKi TBOpH, Ha-
nucadi 3 cepequHn X VII cTONITTS, HE 3BEpPTAIOYUCh JI0 TIIOCAPIFO.

MeHIO 3anuTiB CIIOBHUKA A€ MOKIIUBICTE OTPUMATH pi3Hy iH(popMmaio. [Topyd 3 Tpaau-
LIHIMH KOHCYJIBTAIISIMH €JIEKTPOHHHHN PEecypc Aa€ MOXKIIMBICTh OTPUMATH BiIIOBII Ha 3a-
TIUTaHHS TUITY: AKi c106a 3aKkinuylomucs Ha «ismey? ki cnoea micmsame cno6o «piedy? Axi
0lecnosa 8ACUBAIOMbCA Y MOPCHKIll 2anysi? Axi cnoea maroms apabcvke noxodsicennsn? 1 T. iH.

[Ipamrotounn B Mepexi [HTepHET, MOXHA 3HIHCHIOBATH IIONIYK, SKWH HAJa€e Taki
iHdopmariro:

— 3aroJIOBHE CJIOBO CIIOBHHUKOBO{ CTaTTi;

— 3a3Ha4YeHHS YaCTWHH MOBHU 3aTOJIOBHOTO CJIOBA M ITOXIJHUX BiJ HOTO CIIB (IIPHK-

METHUK, IMCHHHUK, JIIECIIOBO);
— 3BIJICHJIAHHS JIO IHIINX CJIOBHUKOBHX CTaTel;
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— CIIOBHHMKOBi CTaTTi 3 MO3HAYKOKO < KA 03HAYaE, IO COBO Mae opdorpadiuni Ba-
piaHTH, IOAaH1 y 10AaTKY; opdorpadis Takoi CIOBHUKOBOI CTATTI Ma€ PEKOMEH AT
Bumoi paau gpanmyssroi moBu (Conseil supérieur de la langue francaise)

— TIO3HaYKa *, 1110 03HAaYa€ HOBE CIIOBO, SIKOTO HE Oyno y 8-My BUIaHHI;

— 3a3Ha4YCHHs rajyseil BKMBaHHA (MEAULMHA, TPABO, MATEMaTHKa TOIIO);

— 30HA BHJIIIICHHSA KyPCHBOM (II€PEBa’KHO JJIsI IPUKIAIB);

— 30Ha MpPUQTa aHTUKBA (TOJIOBHUM YHHOM [T BU3HAYEHD);

— CTaTTi, 0 MICTATh HOPMATHUBHI peMapKH.

Taxk, Buxopucropytoun un formulaire d’interrogation mporpama G03BOJISiE 3HAWTH 3aaH1
ciioBa abo TIOCITIIOBHICTG JIiTep y MeBHOMY Toii. Hanpukian, y moni BU3HaYeHHS YaCTHHH
MoBH — indication de catégorie grammaticale Bigurykaru npukMeTHUKH “adjectif” ou “adj.”.

1106 3HaiiTH BCi Ai€ecioBa B MOPCBHKIiH raiy3i JOCTaTHHO OJHOYACHO 3a3HAYUTH B TOJI
“indication de catégorie grammaticale” ckOpoYeHy MO3HAuYKy clIoBa verbe MO3HauKy “v.”,
MIPUIHATY B CJIOBHHUKY, a B oiti “indication de domaine technique” BBecTr ray3p “marine”.

Pazom 3 THM (hOHETHUYHMII acTeKT CiB MPAKTUYHO He mpeacTaBieHuid. OMUcoBo 3a-
3HAUAIOTHCS JIMIIEC BUKIIOYEHHS y BUMOBI 0e3 momaHHs (oHeTHyHOI TpaHckpumnmii. Ha-
npuknan, AIGUILLETTE (u se prononce) n. f. XIlle siécle, au sens de «petite aiguillex.
Diminutif d’aiguille.

Cepen 6araTbox JOAATKOBHX (YHKIIIH CTIOBHUKA — 3HAXO/KECHHS OTHOKOPEHEBHX CITiB.
Tak, 3a/1aBIIN KOPEHEBE CIIOBO action, MU OTPUMAIU 45 JEKCHYHUX OJIMHHMILb, MOXITHUX
Bif] ITbOTO CJIOBA.

SIx 6aunMo, CIOBHUK Ma€ BEJIMKUI rpaMaTHYHUM 1 iHpopMaIiifHuil moteHmian. Buko-
pHCTaHHS fl0r0 HaJae MOXKIINBICTD O3HAHOMHMTHCS 3 TNIyMa4€HHSIM HOBHUX Cy4aCHUX TepMi-
HiB, IPaBIJIBHO 3PO3YMITH 1 IEPEKIJIACTU 3aCTapiJii CJIOBA 1 BUPA3M, 3HANUTH BiJIIOBITHUKH,
110 HAJISKATh JI0 PI3HUX CTUIIIB MOBH, 03HAHOMUTHCS 3 HEOIOTi3MaMH, ipodeciitHuM cieH-
T'OM — BiJIIIYKaTH T€, 110 YaCTO HEMOXKIIMBO 3HAWTHU Y EPEKJIaJHUX JIBOMOBHUX CIIOBHUKAX.

OTxe, 3HaHHSA CTPYKTYPH €JIEKTPOHHOTO CIOBHUKA Dictionnaire de [’Académie
frangaise, ysiBa Ipo HOTO JTOCTOTHCTBA Ta BaJH, 1 MEPEAyCiM BMIHHS HUM KOPHCTYBAaTHCS
CTaHyTh y Harofli B MOBCSKAEHHIA poOOTi mepekianaya, o J03BOJIHUTH IIBUAKO M paau-
KaJIbHO IiABUIINTH AKICTh MEPEKIaLTY.
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Amnopuesckan 3.H., nou., k.puinon.H.,
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SJIEKTPOHHBIN CJIOBAPH ®PAHI[Y3CKOM AKAJTEMUH
B TBOPUECKOW PABOTE TEPEBOJTYHNKA

Cmamus 3nakomum co crosapem «Dictionnaire de ’Académie Frangaise» na gpan-
yyscxkom unmepnem-nopmane CNRTL. I[Tooaemcs kpamxuii S5KCKypC 8 UCmopuio co30amus
C08APS; AHATUBUPYIOMCSL €20 OOCTNOUHCMGA U HeOOCAMKU, ONUCHIBAIOMCS BO3MONCHO-
CMU UCNONB308AHUS INEKMPOHHO20 COBAPS 8 pabome nepesooyuKa.

Knroueswvie cnosa: gpanyyscruii nexcuveckuii nopman, Crnosape @panyysckoii akaoe-
MU, C108APHAS CINAMbSL, NEPEBOO.

Andriievska E., PhD in Philology, Associate Prof.,
Institut of Philology Taras Shevchenko National University of Kyiv

ELECTRONIC «DICTIONNAIRE DE L’ACADEMIE FRANCAISE»
IN CREATIVE WORKSHOP OF INTERPRETER

The article introduces the Dictionary of the French Academy on French internet por-
tale CNRTL. A brief history of the creation of this dictionary is presented, its advantages
and disadvantages are analyzed; computerized dictionary potential for the interpreter is
described.

Key words: French lexical portal, Dictionary of the French Academy, vocabulary entry,
translation.

baobenxo T.B., x.ien.H., 1011.,
IacturyT dinonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, m. Kuis

AHITIOMOBHA ITPECA SIK 3ACIb ®OPMYBAHHS
TPAMATAYHOI KOMIETEHTHOCTI Y CTYIEHTIB-MATICTPIB

Y cmammi poszenaoacmocs npobnema Gpopmysanis epamamuynoi KOMnemeHmHocmi 3
AHTIUCHKOL MOBU SIK OpYeoi THO3eMHOI Y Medcax GUGUeHHs HAguanbHoi oucyuniinu «Ko-
MyHIKamueni cmpameeiiy 3acobamu anenomosnoi nyoniyucmuunoi rimepamypu. Cmamms
Micmums RPUKIAOU BUKOPUCTNANHSA NYOIYUCMUYHUX TEKCMI8 Ot YC8I0OMAEHHA CIPYK-
mypu aneniticbko2o peueHHsi.

Knrwouosi cnosa: mosna xomnemeHmuicms, aHeIOMOGHI NYOTIYUCIUYHI MeKCmU, JiHe-
BICIMUYHULL AHAI3 PEUEHHS, CURMAKCUC AHSTIUCHKOT MOBU, CAMOCMITIHA podOma cnyoeHma.

Ilocmanoeka npobnemu. B yMOBaxX Cy4acHOTO €Tally PO3BUTKY CYCIIIJIBCTBA, KOJH
Vkpaina poOHTh pilrydi KpoKH Ha3ycTpid WICHCTBY B €Bponelicbkomy Corosi, nemani
3pOCTa€ 3HAUYIIICTh 3HAHb 3 IHO3EMHUX MOB SIK OJHi€] 3 HEBi/l’€MHIX XapaKTEPUCTHK BH-

20



COKOKBaJTi(hikOBaHOTO creniaiicra (Marictpa), CIIpOMOXKHHX KOHKYpYBaTH Ha MDKHapoJ-
HOMy pHHKY npani. CHopMOBaHi KOMIIETEHTHOCTI 3 iHO3eMHOI MOBH € caMe THM 3aco00M,
3aBJISIKH SIKOMY OCOOMCTICTB 37aTHA peaji3yBaTu cBoi mpodeciiHi SIKOCTI B IHIIOMOBHOMY
cepeoBUIIl. 3HAHHS aHIIIHCHKOI MOBH CTAalOTh MEPEIYMOBOIO YIOCKOHAJICHHS (haXOBHX
3HaHB, aJKe JJO3BOJIIOTH OTPHMATH 32 KOPIOHOM JPYTy OCBITY Ta MOCTIHHO Ji3HABATHCS 3
TIEPILIOKEPEI IIPO JOCSITHEHHS 3apy0iKHOT HayKH.

[HmTomMoBHA aBTEHTHYHA IIpeca HacaMIepesa Jae 3Mory (opMyBaTH COLIOKYJIBTYpHY,
COLIOJIIHIBICTHYHY, KpaiHO3HAaBYy Ta AUCKYPCHBHY KOMIICTEHTHOCTI, ajie # Juist ¢popmy-
BAHHSI MOBHOI KOMIIETCHTHOCTI BUKOPHCTAHHS IMyOIIUCTUIHUX TEKCTIB € IILIKOM BHIIPaB-
JaHUM 1 JOIUIBHAM. Y TaKOMY BHIIQJKy CTYICHTH MAlOTh 3MOTY HE JIMIIE ONaHOBYBAaTH
rpaMaTHYHi SBUIA Y KOHTEKCTI, a ¥ 3aJJOBOJILHATH CBOi Mi3HABaJIbHI MOTPEOH, 3aBISKH
YoMy IIPOLEC OBOJIOAIHHS TPaMAaTHYHUM MaTepiaoM HaOyBae OiibIIol BMOTHBOBAHOCTI.
Bonnouwac, cTyaeHTH 01al0Th IICUXOJIOTIYHUH 6ap’ep, MpUTaMaHHHUI YATAaueBi aBTEHTHY-
HUX IHIIOMOBHHX TEKCTIB, SIKi BUBUAIOTh AaHIIIHCHKY MOBY SIK JAPYTY iHO3EMHY.

Ananiz ocmannix docaioxcens i nyonixayii. ITpoGiemMa BUKOPUCTAHHS IIPECH Yy TIPO-
IIeCi HaBUaHHS IHO3EMHHX MOB 00rOBOpIOBAAcs y pi3HUX pakypcax i acnmekrax. Hanpu-
kinmi XX CT. 3 METOI0 BIIPOBA/UKEHHS PI3HOMAHITHHX (OPM I METOJIB BUKOPUCTAHHSI
aHIJIOMOBHOI IIPEeCH Ha ypoKax 1 y Mo3aypouHHi 4ac Oyiau HaApyKOBaHI ITOCIOHUKH JUIS
mxossipiB (M.C. Jlarymkina, JI.B. Manssin, B.H. Anikina, 1981; C.A. Kinepman 1989).
VYV XXI cropiudi npobieMy BHKOPHCTaHHSI aHIJIOMOBHOI IIPECH SIK 3ac00y OBOJOMIHHS
IHO3EMHOIO MOBOIO CTYACHTaMU BHIIMX HaBYAJIBHUX 3aKIAiB PO3DISAIOTH yKpaiH-
ceki gocmigauku H.B. Caenko (2003 p.), T.O. Creuenko (2004), O.B. Kipmrosa (2008);
I'A.Yepennnuenxo i JL.IO. ladppan (2011) nponoHy0Ts BUKOPHCTOBYBATH y HEMOBHHX
BH3 anrnomoBHy nepiofuKy B SIKOCTI JpKepelsia HaBUYaHHS iHO3EMHHMX MOB Ta HAJAIOTh
MIPUKIAIH OKpeMHX (GopM i MeToxiB poboTH 3 razeToro. OKpeMHX aCHeKTiB BUKOPUCTAH-
HS IIPECH y MeKax POo3IIsLIy MUTaHHS PO Peai3alilo MOBHUX CTPATETiH y MOJIKYIbTyp-
HOMY TIPOCTOPI TOpKaeThes i nucepraniitne nocnimkeHas H.O.basunsak (2012). Onnax,
BHINEHA3BaHI aBTOPH HE PO3MILNAIOTH AHIIOMOBHY ITyOJNIIUCTHYHY JiTEepaTypy sK 3a-
ci6 popMyBaHHS rpaMaTHYHO] KOMIETEHTHOCTI y CTY[CHTIB-MaricTpis, sSIKi OIIAHOBYIOTb
JHTBICTHYHMHN aHaIII3 peYeHHS.

Meta cTaTTi: OKPECIUTH OKPEMi METOAN BHUKOPHCTAHHS AHIIIOMOBHOI IEpioANYHOT
niteparypu Uit JOpMyBaHHS TPaMaTHIHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB BUIIMX HAaBYAJIBHUX
3aKJIaMiB, SKi B MEXaX BUBYCHHS aHIIIHCHKOT MOBH K JIpyTroi iHO3eMHOT 03HaOMITIOIOTECSE
3 JTIHTBICTUYHHM aHAJi30M PEUCHHS.

Buxiag ocHoBHOTo MaTepiaay.. CKIaoBIMH MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI € TpaMaTHyHa,
JIeKCHYHA Ta QOHETHYHA KOMIICTeHTHOCTI. BiacHe, Bix piBHS iX c)OPMOBAHOCTI 3aJICKHUTh
sIKICHE MTPOAYKYBaHHS MOBHHX BHCJIOBIIOBaHb. B TiM, y CTYJeHTIB, 10 BUBYAIOTH AHIIIIH-
CBKY MOBY SIK JIpYTy iHO3EMHY, IHOJI CIIOCTEpIra€ThCs HETaTHBHE CTABJICHHS J0 BUBUCHHS
rpaMaruky. Ha Hamry mymKy, ofHi€ro 3 HPHYHMH TAaKOl 3HEBAarw € JOTPHMAHHS y Iporeci
BHBUYCHHS IIbOTO aCIEKTy iHO3eMHOT MOBH KJIACHYHHUX HOPM BHKJIay HaBYAIEHOTO Marepi-
airy, BAKOPUCTAHHS 3acTaplInx, abo 1o30aBIeHNX aBTEHTUYHOCTI HAaBYAIFHUX MaTrepiaiiB
Tommo. MoXHa HaBECTH HPUKIIAIH PEUEHb, SKi B IKOCTI UTIOCTpAllii IeBHUX rpaMaTHIHUX
IIPaBHJI HEPEXOASATH 3 TIOCIOHNKA B IIOCIOHUK BKE MPOTATOM KUIBKOX JIECATHPI.
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JUst mepmioro 03HafOMIICHHS 3 HOBUM I'PaMaTHIHUM SIBHIIEM BHKOPUCTAHHS ITPOCTUX
CXEMAaTHYHHUX PEUCHb, NOOYJTOBAHUX HA 3HAWOMIN JICKCHIII, € IJIKOM JOIUTBHUM. A€ JIIst
(inonoris, CTYeHTIB-MaricTpiB, OPI€EHTOBAHUX Ha CKJIQJAHHS IEPHKABHOTO €K3aMEHY 3 aH-
DJTIHCHKOT MOBH, IIiJl Yac SIKOTO BOHH BUKOHYIOTh aHIJIO-YKPATHCBKUH Mepexiasy i JiHTBic-
THYHUI aHaJi3 TEKCTy, MOTPiOHI, HA HAIly MyMKy, aBTCHTHYHI iH(GOpPMATHUBHI HaBYAIIbHI
Marepiaim.

OCKIJIbKH TEMIT Cy4acHOTO JKUTTS Ta CKOPOYEHHS ayJJUTOPHHUX TOJWH HE 3aBKIN JI0-
3BOJLSIIOTH MPUALINTH 0araro yBard OIAHyBaHHIO CHHTAKCHCY 3 APYroi iHO3eMHOI MOBH,
BEJIMKA YacTKa POOOTH 3aHINAETHCS IS CAMOCTIHHOTO ONpANIOBAHHSI, IO BUMArae Bif
BHKJIa/Ia4a PETEFHOTO 1000pYy TEOPETHYHOTro MaTepialy Ta BIIPAB JUIS NPAKTHIHOTO 3a-
CTOCYBaHHSI OTPUMAHHX 3HaHb. SIK BiZJOMO, CTyneHTaM OCOOJIHMBO IMIIOHY€ AMHAMIUHHIA,
CTHCIIUH Ta MAaKCHMaJIbHO CHCTEMATH30BaHUH BHKJIAJ HABYAJILHOTO Marepiaily y (opmi
tabmuus (Tabnuysl).

Tabnuys 1
Types
of Predicates
Simple Verbal Compound
\Phraseological Predicate
Predicate
Compound Compound
Nominal Predicate Verbal Predicate
Compound Compound
Verbal Modal cate Verbal Aspect ate
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Takuif HaByaNbHUI Marepiall € 0COOIMBO JOPEYHUM Ha €Tall MOBTOPECHHS, aJDKe Ha
MOMEHT HaBYaHHs Y MaricTparypi CTyJeHTH, X04 OM TOBEPXHEBO, TOAOTIATH TPU ETAIH, Xa-
paKTepHi JuIsi CTAHOBJICHHSI MOBJICHHEBOI Mii: eTan HepBHHHOI KOHIIENTyai3amii, iHrepio-
pu3arii Ta excrepiopusanii. [IpoTe BiToMOCTi Ipo OkpeMi rpaMaTHyHi SBUIIA 3aJIUIIAI0Th-
Cs1 HECTPYKTYPOBAHHUMH, IO CBIYHUTH PO HE3aBEPIICHICTh eTamy 0a30BOI Ta BTOPHHHOI
KOHIIeNTYyaui3amii opMyBaHHS TpaMaTHIHUX HaBHIOK [[{yOuak L.IT].

Tabruys 2

The Attribute

Ways of expressing
attributes

Example

Adjective in a pre- or post-
position

1. The constitutional amendment is likely to be passed by
parliament. 2. They have carried out inspections of all toy
shipments available.

Participle [ But the prosecuting lawyer did not see the funny side.
Participle 11 The frozen dumplings were made in China’s Hebei
province.
P This church is part of China’s official, state-sanctioned
ronoun S .
religious establishment.
Numeral In Morocco there are fwo things that are potentially risky

to comment on: the king and religion.

Noun in the Possessive case

Japan's Prime Minister has defended the country s annual
whale hunt in the oceans around Antarctica.

Adjectivized Noun

Japan’s top government spokesman urged Chinese
authorities to investigate the case.

Noun with a preposition
(prepositional phrase)

The idea of the Arab League was mooted in 1942 by the
British.

Nouns of colour, price, size,
age (without a preposition)

The pastures the size of several stadiums were full of
clovers and wild flowers.

Attributive group of words

1t is a multi-million-dollar business.

Infinitive (Infinitive phrases)

There are massive security and data management issues fo
be solved.

Gerund with a preposition

The sound of singing drifted in through an open window.

Complex attribute expressed
by the for-to-Infinitive
Construction

There was no reason for the museum to know about the
investigation ahead of time.
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Bukopucrans TaOnunb 103BOJISIE y KOPOTKUH TEPMiH IOBTOPUTH BEIHKHUIT 00CAT TEOo-
PETHUYHOTO MaTepiay 3 FpaMaTHKH, a y MOAAJIBIIOMY BUKOPHCTOBYBATH I{OTO I/ 4ac caMo-
[MATOTOBKH SIK JIOBIJIHUK.

B sikocTi mpuKIaiB 10 rpaMaTHYHUX SIBHIL, CIPSIMOBAaHUX HA OIAHYBAHHS KaTeropii
CHHTAKCHUCY, CHHTAaKCUYHOI CTPYKTYpH IIPOCTOTO W CKJIAQJHOTO PEYCHHS, OBTOPCHHS KaTe-
ropiit aHmIHcEKol MOP(OIIOTIi TOIIO, a TAKOXK JUIS IIPAKTUKYBAHHS B IXHBOMY 3aCTOCYBaHHI
MH IIPOIIOHY€MO BHKOPHCTOBYBATH aBTEHTUYHI IIPUKJIAIN 3 aHIIIOMOBHOI nipecH (Tabnuysa 2).

BpaxoByioun Te, 1110 IEPIIOI0 iHO3EMHOIO0 MOBOIO HAIIIMX CTYAEHTIB € OJHA 13 CXITHUX
MOB, TO J00Ip pedeHs, IO UTIOCTPYIOTh Te UM iHIIE MPaBHIIO, IPYHTYETHCS HE JIUIIEC Ha
MIPUHIUIAX CHHTAKCHYHOT JOULIBHOCTI, a i 3 METOI0 (popMyBaHHS KyJIbTypPHO-KpAaiHO3HAB-
401 Ta JTIHrBOKpaiHO3HABYOT KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB.

3 1i€ro % METOI0 BiftOyBanach i 100ipKa TeKCTIB IIs1 ISGKCHYHOTO aHaJi3y: TEMATHKa, aBTCH-
THYHICTS 1 BIATOBIAHICT OTpeOaM IpodeciifiHOro pO3BUTKY CTY/CHTIB, — BCE Lie POOUTH CBIif
BHECOK Y (pOpMYBaHHS ITO3UTUBHOI MOTHBALI], CIIPHsE 30ara4eHHIO JOCBiIY il iBUIICHHIO
IHTEepecy 10 BUBUCHHS aHIIIMCHKOI MOBU Ta CTAHOBUTH HEOOXIIHE MIATPYHTS [UISL YCIIIITHOTO
OBOJIOJIIHHA yCiMa IHIIVMMH acTIeKTaMH HaBYIBbHOI AUCIHILTIHUA «KOMYyHIKaTHBHI CTpaTerii».
Ocb, HaNPUKIIa, OAUH i3 YPUBKIB, IO 3aIPONIOHOBAHO JUISI CAMOCTIHHOI pOOOTH CTY/EHTIB, B
SIKOMY TpeOa 3HaITH OTHOPIIHI WICHH PEUCHHS Ta BU3HAYUTH TXHIO CHHTAKCHYHY (DyHKIIIIO:

Ataturk was determined that this mainly Muslim nation would be a modern, secular country,
and introduced wide-ranging reforms, including the emancipation of women, the introduction of
western dress, legal code and alphabet, and the abolition of Islamic institutions. Turkey s ruling
elite and the powerful military have seen it as their job to protect what Ataturk set up.

Sk 6aurMo, MOJAaHUH NMPUKIIAJ HE JIUIIE MICTUTH Oe3JIid OMHOPIJHUX WICHIB y Pi3HO-
MaHITHUX CHHTAKCHYHUX (YHKI[ISIX, aje i mojae mi3HaBagbHY iH(GOpPMALIIO PO BiTOMY
icropuuHy nocrarh TypeddnHn — ATaTIOpKa Ta BIPOBAIKEHI HUM pe(OpMH, SIKi IIUIKOBHTO
3MIHWJIN KUTTS KpaiHU.

BukopucranHs aBTeHTHYHUX HPHUKIAIIB UL 3aCBOCHHS CHHTAKCHYHHX SIBHI OJHO-
YaCHO CIIPUSIE YCBITOMIICHHIO OCOOIMBOCTEH BXKUBAHHS JIEKCHYHUX OAUHHUIIb Y KOHTEKCTI
Ta 30aradye, TaKMM YMHOM, CJIOBHUKOBHH 3amac, IO YMOMIIUBIIIOE ITOAANIBIIE BKUBAHHS
IUX CJIiB y PO3MOBHIN IPAKTHUII Ta yCBITOMIIEHHSI OCOOJIMBOCTEH IX Mepekiaay Ha yKpa-
THCBKY MOBY. AJKE Ha 3aHATTSIX 3 TPaMaTHKU a00 CHHTAKCHCY aHINIIHCHKOI MOBH aHali3
KO>KHOTO SIBUIIA CYTTPOBOKYETHCS IIEPEKIIAIOM, 110 A€ MOXKIIMBICTH ITOMPAKTHKYBATHCS Y
rpaMaTHYHMX Ta JIGKCHYHHUX TpaHC(OPMALisX aHIIO-YKPaiHCHKOTO IIePeKIIay, e OXHOTO
acriekTy «KoMyHIKaTHUBHUX cTpareriii».

Takum 4MHOM, Ha 3aHATTSX 3 IPAMaTHYHOTO ACIEKTy KOMYHIKQTUBHUX CTpaTerii Bil-
OyBaeThbCs 3IUTTSI MOBHUX Ta IT03aMOBHHUX SIBHIL. IIporiec mi3HaHHS OCTaHHIX CTa€ MOTH-
BallifHUM (PaKTOPOM JUISi ONMAHYBAHHS TAKOTO «HYIHOTO» CHHTAKCHCY Ta CTUMYJIOM IS
aKTHBi3aMii pO3yMOBOI IiSUIBHOCTI CTYIEHTIB.
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AHIUVIOA3BIYHAS ITPECCA KAK CPEJACTBO ®OPMHUPOBAHUS
TPAMMATHYECKOM KOMIIETEHTHOCTH Y CTYJIEHTOB-MATHCTPOB

B cmamve paccmampusaemcs npobnema (popmMupo8anusi epammamuyecrkol Komne-
MEHMHOCU 8 AH2IULICKOM A3blKe KAK 6MOPOM UHOCMPAHHOM 6 PAMKAX U3VUeHus yyeo-
Houl Qucyuniunvl «Kommynuxamusenvie cmpameeuuy cpedcmeamu nyOnUYUCIULECKOU
aumepamypol. Cmamusi cooeporcum npumepsl UCHONbI0BAHUS NYOIUYUCTNUYECKUX MECTNO8
07151 YC8OEHUS CIPYKMYPbL AH2TULICKO20 NPEONOHCEHUS.

Knrwouegvie cnosa: A3v1k06as KOMNEmeHmMHOCMb, AH2NI0A3bIYHbIE NYOIUYUCUYECKUE
MeKCmbl, TUH2BUCTUYECKUL AHANU3 NPEOONHCENHUS, CUHMAKCUC AH2TUTICKO20 A3bIKA, CAMO-
cmosimensras paboma cnyoenma.
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Institute of Philology, Taras Shevchenko National University of Kiev

ENGLISH PRESS AS A MEANS OF SHAPING
MASTERS’ GRAMMATICAL COMPETENCE
The article is devoted to the problem of molding grammatical competence by means of
the English authentic mass media texts in the course of teaching “Communicative Strategies
of the English as a Second Foregn Language”. The selected examples demonstrate how to
use mass media texts to arrive at a basic understanding of sentence syntax/.
Key words: language competence, publicistic texts, sentence parsing, the syntax of the
English language, students’independent work.
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KOHIENTYAJI3ZAIIS I KATETOPHU3AIIS ¥V COEPI EKOJIOTTH

Cmamms npucesuena 00CaiodNcentio KOMYHIKayii Ha ekomemamuxy Kpizb npusmy Koe-
Himuenoi ninegicmuku. Pozensoaromuves ocobnueocmi npoyecie kamezopusayii, KOHyen-
myanizayii, ¢ppeiminey ma pegpeiiminey y cgepi exonozii. Ananizyromvcs maxi xamezo-
pii sk nature, resources, growth, technology, community, human, science ma xonyenmu
ENVIRONMENT, SUSTAINABILITY six naiibinow 3nauywi 6 Cy4acHiti KOMyHiKayii na exo-
MeMamuxy.

Knrouogi cnosa: xamezopis, xonyenm, gpeiim, @petimine, pegppetimine, exonoeis, Ko-
MYHIKAYIA HA eKOMeMamuxKy.

OpHe 3 HeHTPAIBHAX MICIb Y MapaJurMi Cy4acHOrO MOBO3HABCTBA 3aiiMae KOTHITHBHA
JHTBICTHKA, B chepy TOCITIIKEHHS K0T BXOAATH MPOOJIeMHI KOHIENTyali3alil Ta KaTero-
pusarii [AckonbaoB 1997, 267-279; Benserckas 2000, 9-14; Bexounkas 1999, 263-503;
HembsiakoB 1995, 239-320; KyOpsikoa 1991, 55-91; Paxumuna 2002, 370-389; CrepHun
2000, 13-17]. KoruitiBHI CTPYKTypH HE JIMILIE PEIPE3CHTYIOTHh IIEBHI 3HAHHS PO CBIT,
BOHH X CTPYKTYpyloTh. CHPHHHATTS JIONUHOIO HOBOI iH(opmamii BinOyBaeTbCcs Kpi3b
IIPU3MY YK€ ICHYIOUMX KOTHITMBHHX CTPYKTYp. SIK HAcIiJOK, JTIOMUHA POOUTH BUCHOBKH,
KepyIOUHCh He (paKTaMu, a CBOIMH YSIBIICHHSIMU IIPO CBIT. [HIIMMY cioBaMH, BOHA iHTEp-
IIPETy€ PeajbHICTh, TaK 3/IHCHIOETHECSI MOBHA KaTeropu3alis Ta KOHIENTYali3allis SBHI
peasbHOCTI.

[Tponecn xoHIenTyami3amii Ta Kareropu3samnii € CBOro poay KJIacu(iKaiiHO0 JisTb-
HICTIO, IO BiOyBAIOTHCS y CBIJOMOCTI MapaessHo. He3Bakaroun Ha mapaiesibHiCTh Ipo-
11eCiB, BOHH BIJIPI3HAIOTHCS CBOIMH LIUISIMH 1 KIHIIEBUM pe3yIbTaToM. Tak, «mporec Kare-
ropu3arii CrpsIMOBaHHN Ha 00’€THAHHS CXO)KUX B TOMY YU 1HIIOMY BiJHOIICHHI SBHII B
OLIBIII PO3PSIIN», a «IIPOLEC KOHIENTYyalli3amii moisrae y BUAUICHHI MIHIMaJIIBHAX 3Mic-
TOBHHX OJMHUIF MEHTAJILHOTO PIBHS, IO € PE3yJIFTaTOM MPAKTUYHOTO JOCBITY B IIPOLECi
Ii3HAHHS JIIOIUHOIO HaBKOJIMIIHBOTO cBiTY» [MBanosa 2007, 45].

IcHye unMano BH3HAa4YeHb NMOHATTS «KOHLENT». 3rigHO BH3Ha4eHHS A.A.3aleBCBKOT,
KOHIIENT — IIe «00’€KTHBHO ICHYIOYE B CBIJIOMOCTI JIFOAMHH KOTHITHBHO-a()eKTUBHE yTBO-
peHHst quHaMivHOro Xapakrepy» [3anesckas 2001, 39]. C. I'. BopkaueB Bu3Ha4ae KOHILETIT
SIK «oTIepaliiHy oxuHUII0 nyMkm» [Bopkaues 2004, 43], a B. B. Kpacuux niakpeciioe
abcTparoBaHuii XapakTep KOHIEITY — e «MaKCHMaJIbHO abCTparoBaHa i/1est «KyJIBTYPHOTO
IIPeIMETY», IO HEe Ma€ Bi3yaJIbHOTO IMPOTOTUITHOTO 00pasy, Xoua BizyallbHO-00pa3Hi aco-
mianii i € moxxmBuME» [Kpacueix 2003, 272]. Konnent — e ¢pparMeHT CBiTy, CXOIUICHUH
KOTHITHBHOIO CTPYKTYPOIO, SIKa B OLIBIIOCTI BUITAKIB BUCTYIIA€ Y BUIVISAl TPYIIH KOHIICTI-
TiB. 3MICT KOHIIENITY — I¢ 00pa3, KU MiIIa€ThCs MEBHINM cTaHIApTH3ALlli HAIllOHATHHOIO
CHUIBHOTOIO 200 TPYIOI0 0Ci0.
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Konnenty npuramanna ckianHa, 6araroBumipHa cTpykrypa. OKpiM HOHATIHHOT OCHOBH,
Ha IyMKy B. A. MacnoBoi, B CTpyKTypi KOHIIENTY € COLIO-TICHXO-KY/IETYPHHI KOMIIOHCHT,
SIKM BKITFOYA€ acoIliallii, eMOIii, HallioHAIBHI 00pa3u 1 KOHOTAIIil, XapaKTepHi I TIeBHOT
kynsTypu [Macnosa 2004, 36]. 3..Ilonosa ta I. A. CrepHiH ToBOpsTH IO Taki 0a30Bi
CTPYKTYpPHI KOMIIOHEHTH KOHIIENTY SIK 00pasy, iH(pOopMaliifHuii 3MICT Ta iHTepHperaniiite
niosie. HasiBHICTh 00pa3y BOHM HOSICHIOIOTh «HEHPOTIHIBICTHYHUM XapaKTepOM yHiBEpCaib-
HOTO IIPEJIMETHOTO KOJIy: Yy TTEBHUI 00pa3 Komye KOHIENT, (hOPMYIOUH OIMHUII0 YHIBEpCaIb-
HOTO IIPEIMETHOTO Koxy». O0pa3 Moke OyTH MEepIENTUBHIM, TOOTO TaKHUM, IO (POPMY€ETHCS
IIiJ{ BIUIMBOM OPTaHIB ITOYYTTiB, 1 KOTHITUBHUM, SIKHH (OPMYEThCS 3aBIsIKN MeTadopu3arii
npeaMeTa 9u B, [HpopManiiiHuii 3MiCT KOHIENITYy BKJIFOYAE II€BHI KOTHITHBHI O3HAKH,
110 BU3HAYAIOTh OCHOBHI PHCH IIPEIMETA UM SIBUINA, 10 KOHIENTYali3yeThesl. [HTeppera-
LiifHe nosue (GOpMy€eTHCS ITiJ{ BIUIMBOM KOTHITHBHUX O3HAK, «SIKi B TOMY YH iHIIIOMY aCHEKTi
IHTEepIIPETYIOTh OCHOBHUH iH(pOpMamiifamii 3MicT koHnenTy» [[lomosa, Ctepaun 2007, 82].

Bapro 3a3HaunTH, 10 OUIBIIICTE TOCTITHUKIB BUOKPEMITIOE B CKJIaJl KOHLIENTY 00pa3,
neBHe iH(OpMaNiiHO-TIOHATIHHE SAPO 1 AEsKI IOAATKOBI 03HAKH, IO CBIJUUTH IIPO IPHH-
LUIOBY TOAIOHICTE Yy PO3yMIiHHI CTPYKTYPH KOHIIENTY B PI3HUX HAyKOBUX IIIKOJAX.

Sk BinzHavyaroth k. Jlakodd 1 M. [I>KOHCOH, KaTeropusallis € HaJ3BUYaHO CKIIaTHUM
IIPOLIECOM, aJIKE «BA’KKO 3HAWTH IIOCH BAKJIMBIIIIE JUTT HOPMAJILHOTO (DYHKI[IOHYBaHHS Ha-
[IOr0 MUCIICHHS, CIIPUNHSTTS, TisUTbHOCTI 1 MoBm» [Jlakodd, Ixoncon 1990, 388]. Ilo-
TpiOHO 3a3HAYMTH, 110 B IPOIIECi KaTeropHu3allii BaroMy pojb BIIIrpaoTs GiHApHI OMO3HIIiT
[Bemosa 2008, 30]. CriBern Mapruin y npani “Towards the Decolonisation of the Mind”
TUILIE, 1[0 HAUTOJIOBHIIIOK OIHAPHOIO OIMO3UIII€I0 € KOMO3HUIIISI MK JIFOJIMHOKO 1 HABKOJIHIII-
HIM Cepe/IOBUIIEMY, JIe IEpapXidHO JIIOANHA CTaBUThH ceOe BUIIE, HIXK HABKOJIHIIHE Cepell-
oBumie: “Man is the rational active subject exercising control over a passive, objectified
environment” [Marglin 1990, 2].

3 MeToI0 KaTeropu3anii «IOMiHaHTHOTO CBITOIISIY» (AHTPONOIEHTPHYHE CBITOOAYEH-
H$, SIKe CTAaBHUThH JIIOMUHY BHIIE, HDK CBIT HABKOJIO) TA «EKOJOTIYHOTO CBITOIISIIY» (TIpH-
popa i JirouHa piBHI) HayKOBIII IIPOIIOHYIOTH TaKi OiHAPHI OIO3MLIT SK:

e Dominance over nature / Harmony with nature

o Natural resources as resources for humans / All nature has intrinsic worth biocentric

equality

e Land as slave and servant / Land as collective organism
Material economic growth for a growing human population / Elegantly simple
material needs
Ample resources / Limited supply of resources
High technological progress and solutions / Appropriate technology
Consumerism / Doing with enough, recycling
National, centralized community / Minority tradition, bioregionalism
Human as conqueror / Human as biotic citizen
Science as the sharpener of his sword / Science as the searchlight of the universe
[Devall 1985].

Takum yrHOM, OiHAapHI Oono3uuii, Mo OyaM BHIUICHI B MPOLEC KaTeropusamii komy-
HiKanii y cdepi exoiorii, BKa3yloTh Ha aHTArOHICTHYHUN XapakTep OaueHHS OCHOBHHX
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Kareropiii (nature, resources, growth, technology, community, human, science) pizHEMH
rpynamu mozei. Konnenryansni metagopu B ix mexax (Land as slave and servant / Land
as collective organism; Science as the sharpener of his sword / Science as the searchlight of
the universe) 103BOJIAIOTH TIIHOIIE MPOHUKHYTH B CYTHICTh ITOHATE. TaK, HA3UBAHHS 3eMIIi
«paboM 1 CIyToI0» Ta «OPraHi3MOM» CBITUHTH IIPO AHTPOIIOMOP(HHUI XapaKTep MOHSTTS:
3eMJIs — JKHBA ICTOTA, YMH CTATyC 3aJIeXKUThH BiJ TronuHn. Hayka mocrae B 1BOX imocTacsix —
BIHICBKOBII{, 4OMY CIIpHsI€ 3aCTOCYBaHHS BOECHHOI JJEKCHKH (sword) Ta MEPHO-TII3HABAIbHII
(searchlight sk cuMBOJI CBITIIA, JTIOICHKOTO POCBITIICHHS).

3riHO Teopil IPOTOTHIIIB, KOHIIEITH PO3ITI3HAIOTHCS B MEXKaX 1/1eaTi30BaHUX KOTHITHB-
HUX Mogeneii (idealized cognitive models) [Taylor 2003]. Tak, konnent ENVIRONMENT,
HAIPUKIIAJ, CIIUPAETHCS HA €BPOIEHCHKO-aMEPUKAHCHKY TPAJHIII0 BiIMEXKYBAHHS JIFONU-
HY BiJ] HABKOJHIIIHBOTO CBITY. Y pPO3yMiHHI HABKOJIMIIHEOTO CBITYy abOpUreHaMu 1moaioHo1
omo3utii He icHye. Lle Bka3dye Ha HEBIAMOBIIHICTH JBOX 1/1€aJli30BAHUX KOTHITHBHUX MO-
nenelt — eBponeliceko-amepukancekol (EGO) i moneni aBerpaniiicekux abopurenis (ECO)

(puc. 1.1).
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Puc. 1.1. EGO vs. ECO.

VYV DiHrBICTHYHUX AOCHIIKEHHSIX OCTAHHBOTO IECSTUIITTS Oynu BHOKpEeMIICHI e-
KiJIbKa Ba)KJIMBUX KOHIICMTIB, SIKI ACOLIIOIOTHCS 3 COLaIbHO-3HAYYLIMMHU MOHSATTIMH,
o € Baromumu y cdepi 6i3Hecy, B IpOMaJICbKUX OpraHizallisix Ta cepe/ HayKOBLIB, IO
[PaLoOTh B pi3HuX ramyssx. 1.0.Po3mapina, Hanpukiag, BBaXxKae, M0 OCHOBHUMH KOH-
LeNTaMd B aHIIOMOBHOMY €KOJIOTIYHOMY AMCKYPCi, SIKi CTAaHOBJIATH CEMAaHTHUYHY 0asy
komyHikauii B mpupogooxoponHiit cdepi, € ENVIRONMENT, POLLUTION, ENERGY,
CLIMATE CHANGE ta CHERNOBYL [Po3mapiua 2004]. V mac-meziiiHOMy eKoaoriy-
Homy auckypcei Y. bex Buainsie konnent ENVIRONMENTAL RISK sik naii0inbun 3Ha-
YUMUH, aJDKe CydacHe CyCIIIbCTBO «MA€ CIPaBy 3 CAMOCTIHHO CTBOPEHUMHU MOXKJIHBOC-
TSIME CaMO3HHMILEHHST BCBOTO JKUTTS Ha I{ii 3eMJli, HA HEPIIMH IOV, IPHUXOBAHMMH,
npore Bce oueBuaHimumm» [Beck 1995, 67].

3Bakaloyy Ha CydacHi TEHJCHLIT JIOJICHKOTO PO3BUTKY, OMHUM 3 0a30BHX KOHIICHTIB
B Meskax exostoriuHoro auckypey € konuent SUSTAINABILITY, B 0CHOBI SIKOTO JIEKUTb
JOCHUTH CKJIaHa, OJICeMAaHTHYHA 1 CyIepedInBa MpodueMa pO3BUTKY JIIOACTBA y MaiOyT-
HboMy. CmucnoBuHil moioHi3M, peaMeTHe Pi3HOMAHITTS 1, BOAHOYAC, (GyHIaAMEHTAIBHO
opienroBana 3nadnmicth koHenTy SUSTAINABILITY cTBOprOIOTH METOIONOTIUHY TIPO-
OieMy BHU3HAUCHHS HOTO KOHLENTYalIbHUX «MEX», «iHPOPMALIHHOTrO 3MIiCTy» Ta «iHTep-
MPETALHOrO MOJIsh», SKIIO KOpHCTyBaTHCh Tepminosorieto 3. [1. Tlomosoi ta I. A. Crep-
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HiHa [[Tonosa, Creprun 2007]. Yxe B 1994 poui M. [IxeiikoOc HapaxyBaB 386 BH3HAUCHb
TepMiHY, OpIEHTOBAaHHUX Ha Pi3Hi c()epH — EKOJIOTIUHY, EKOHOMIUHY, COIiaIbHY, IO THYHY,
TexHiYHy Tommo [Jacobs 1994]. [IpoanaizyBaBIIy CydacHi TEHJCHI{ PO3BUTKY KOHIIEHTY
SUSTAINABILITY sik KOTHITUBHOI OJMHHII, MOXKHA BHIUIMTH KOTHITHBHI O3HAKH, SIKi
BH3HAYAIOTh OCHOBHI PHCH IOHATTS, 1[0 KOHIENTYali3yeThest (iHpopMamiiHuii 3MicT), Ta
0COOJIMBOCTI IHTEPIIPETALIHOTO TIOJIs, B MEXaX SIKOTO iHTepIpeTyeThes iHpOopManiiiHmii
3MICT KOHIICTITY:

e Good Governance: participation, transparency, ongoing assessment, prevention of

corruption, rule of law.

e Social Development: rights (to food, resources, labor rights etc.), non-discrimination,

equity, access to education & knowledge, health & sanitation, cultural identity.

e Environmental Integrity: water, biodiversity, ecosystems, land & soil, air &

climate, eco-efficiency.

e Economic Resilience: secure livelihoods, social capital, resilience to economic risk,

inclusive value chains.

Bararo yBaru chOrofHi MpUALISETHCS KOHIENTYai3alil IOHATTSI HABKOJIUIIHEOTO Ce-
penoBHIIa 3 HAaBYAILHOIO Metolo. [lomynsipHi Kypcu environmental education 6a3yioTb-
cs1 Ha Takux koHnentax, sk COMPLEXITY (Life on Earth depends on, and is part of,
complex systems), AESTHETICS (Environmental awareness enables students to develop
an aesthetic appreciation), RESPONSIBILITY (Human decisions and actions have
environmental consequences), ETHICS (The study of the environment enables students
to develop an environmental ethic). Bonu yTBOpIOIOTE CBO€pIAHUI KiIacTep — MHEMOHIYHY
meradopy CARE. Meradopa 1eMOHCTpy€e MDKIMCIUILTIHAPHY IPUPORY ASSKHX KOHIICTI-
TiB y KOMyHIKaIlii Ha eKOTEMaTUKy Ta CBIAYHUTH IIPO BCE OLIBINE MOMTHOICHHS PO3YMiHHS
eKOJIOTi1 Ta Mpo6JIeM HaBKOJIMIIHBOTO CEPEIOBHINA.

[onsrrs ineanizoBanoi komyHikaTuBHOI Mozeni [Jlakodd, Txoncon 1990] B Tepmi-
HOJIOTIYHOMY IUIAHI € ONM3BbKUM MOHATTIO «dpeiimy» [Pmmmmop 1988]. Dpeiimu naroTh
JOCTYTI 710 30epekeHo] B mam’siTi iHopManii Ta CTpyKTypyIoTh ii. MoBa Iijie Ipo Tak 3BaHy
i7ieasTi30BaHy MiICBIIOMICTb, 10 0a3y€ThCs Ha JOCBIJI JIFOMHU 1 TOCTIHHO MiATA€THCS 3Mi-
naMm. QopmaneHa cTopoHa (peliMy MpeACTaBICHA y BUIVIA/l Ha3BU (peiiMy 1 CITKH, KOH-
TYpHU SIKOI Ba)KKO OKPECJIHTH, 31 CTPyKTYpOBaHMMH B Hilf cnoramu. Ha3Ba Bupakae 3MicT
¢peiimy sK exuHOTO 1iToro. CIIOTH MICTATh KOHKPETHI 3HAHHS IIPO aTpuOyTH dpeiimy.

B ocHOBI pelimy JIKUTH THIIOBA CHTYyallisl, HOMY Iepeye YTBOPSHHSI IIEBHOTO KOH-
LIETITY, IO CIIMPAEThCS HA Ty UM IHIIYy KApTHHY CBITY, a JJISl ICKOAYBAHHS 1 PO3YMIHHS
KOHIIENTY iCHy€ TeBHHH creHapiid. TakuM 4uHOM, IiJ CTPYKTYpOro (GpeldmMy po3yMi€ThCst
Croci0 BUKOPHUCTAHHS CXEMH, THITOBOT ITOCIITOBHOCTI JIii.

Opeiiminr abo (peiiMoBe MOIETIOBaHHS — 116 KOHCTPYOBAHHS MOJICII IEBHOT KOTHITHB-
HOI CHUTYyalii IUIIXOM aKIEHTYBaHHS ii IIO3UTHBHUX UM HETaTHBHHUX PHC 3 METOI0 eMOIlH-
HOTO, IICHXOJIOTIYHOT0, 17IE0JIOTIYHOrO BIUTMBY HA peruiienTa nosigomineHus [Aday 2006].

AKIIGHTYBaHHSI yBaru CIIOXKMBAadiB Ha KOPIOPATHUBHINH IPO-EKOJOTIUHIN IisUTBHOCTI
(exostoriuHmil GpeiMiHT) MiABUIIYE TPUBAOIUBICTD IIPOIYKIIi], BIUIMBAIOYN HA BUOIp THX
4y iHmMUX ToBapiB. CrioxknBadi / HOKYIMIi 3BePTAalOTh BCE OLIBIITY yBary Ha eKO-SIPIHKH Ta
IHIIN XapaKTepHi IS «3eJIeHUX» TOBAapiB 3HAKH.
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Jlxon [lesic, Hanpukiaz, npoananizysas ¢peitm LOSS vs. GAIN sk nHaif6inbm Baro-
MU, Ha HOTO TyMKY, y KOMyHIKaIlil Ha exoTeMaTtuky. Kpurepisimu it BuBdeHHs (peiimy
OyJIM: «CTaBJICHHS 1O TOBIJOMIJICHHS, BIpOTiIHICTb, aKTyaJbHICTh, BaXIIHUBICTh, MAHIITy-
JISITUBHICTH Ta MOBEIIHKOBA peakiis Ha moBigomieHHs» [Davis 1995, 285]. V pesymbrari
JOCIIDKEHHS BYCHHUI 3pOOMB BUCHOBOK, IO HAWOUIBII MaHIMYJISTHBHUMHE OYyJIH TIOBiZO-
MJICHHSI, IO «ITiJKPECITIOBAIIA HETATUBHI HACTIIKU OC3isUTBHOCTI Ul MaiOyTHIX TOKO-
niaby [Davis 1995, 295].

VY nmocniukeHHSX KoMyHikamii Ha exoreMarnky Metsio Hizberom, Ezporo Mapko-
Bitr Ta /xoHom Koruepom amamizyrorsest Taki ¢peiimu sik HARM / CARE, LIBERTY
/ OPPRESSION Ta FAIRNESS / CHEATING [Nisbet, Markowitz, Kotcher 2012], To6T0
KOMYHIKAIlis 3 IPUBOJY €KOJOTIYHHX IPOOJIEM PO3IIAIAETHCS 3 TOUKU 30Py MOPAIBHHX
LiHHOCTEH 1y opMi OiHApHHUX OMO3HUIIIN.

Tom Kpomnron, omun i3 menemxepis “World Wildlife Fund” y BemukxoGpuranii,
BBa)Ka€, 10 HallepcyaswBHIIINM y KoMyHikarii Ha ekotremaruky € ¢peiim THREAT TO
PUBLIC HEALTH, oco6nuBO SIKIIO HOBIIOMJICHHSI «aKTHBYE y aapecaTiB MOUYTTs BiJ-
MOBITAJILHOCTI 32 CYCIIBCTBO, & HE 32 0coOucTe 3M0poB’st un Oe3mneky» [Ahern, Bortree
2012, 209].

HesBaxaroun Ha Te, IO «3€JICHa JIMXOMaHKa Ha PUHKY BHECJIa CBOI KOPEKTUBH HABITH
y IMIJPKMEHKIHT KOpHopamii-riranTis, JUIs JESKUX MiAIPHEMCTB BEICHHS IIPO-EKOJIOTTYHOT
TIOJITHKY € HEMOXKJIUBHM: 1€ CTOCY€THCS OpTaHi3alliif, IKi 3a CBOEIO CYTTIO B IIPHHIINII He
MOXKYTh Ha3UBATHCS «EKOJIOTTIHO Py KHIMI» (XiMiuHa, BUI0OyBHA, HATOra30Ba MPOMHC-
JIOBICTB, JIICO3ArOTIBIIA 1 T. 21.). TOMy €IMHUM BHXOZOM JUIs iX cTaOLIbHOT NO3HUIIT HA PUHKY
€ MIPOBE/CHHS KaMIIaHi|, [0 CTaBJIATH IiJl CyMHIB aJIeKBAaTHICTh JKOPCTKUX EKOJOTITHHX
CTaHAapTiB 200 MOSICHIOIOTH CYCIIIIBCTBY IIepeBark MPOMHCIOBOCTI, (POKYCYyIOUH yBary Ha
IHIMX, He-eKOJIOTiuHMX, (akropax. TakuM 4mMHOM, CBimOMa peopraHizamis iHpopmamiii-
HOTO ITOTOKY TaKMMH KOMITaHISIMU TIPU3BOANTEH JI0 CIIPOOU IEPEOLiHKH CUTYyalii Ta 3MiHI
CTaBIICHHS JI0 Hel, TOOTO pedperMiHTy.

[Tix pedpeiMiHroM MH PO3yMiEMO «PEKOHCTPYIOBAHHS, «3MIHY PaMKH», BMIIIEHHS
curyarii, 00pa3y 4n eMolIlii B HOBUI (peiiM, B HOBHI KOHTEKCT, IO BiAPI3HAETHCS Bij HO-
yarkoBoro [bakcanckuii, Kydep 1995, 116], To0TO momisin Ha CUTYAaIifO 3 HIIOTO PaKypcy.
Tak, HanpuKIaz, SIKIIO eKOJOTiYHUN caboTtax (ecotage) po3MIAAABCS JOCHITHUKAME SIK
crpoba «paJuKaIbHOTO 3aXHCTy HPUPOAN», TO CHOTOMIHI y Mac-Menia BigOyBaeThcs ped-
PEHMIHT I[bOTO SBHINA, SIKE TPAKTYIOTH SIK IIPOSIB EKOTEPOPU3MY (ecoterrorism), O BKa3ye
Ha JOCHUTH CEpHO3HI HACIIIKH, CIIPUYHHEH] TTOIIKO/PKEHHSIM TeXHIKM UM 00JIaHAHHS 3 Me-
TOIO NIEPETBOPUTH SKOJIOTIYHO HeOe3euHy IisUIbHICT Ha €eKOHOMIYHO HeBUrinHy [Wagner
2008].

AMEepHKaHCBKI TOCITITHUKH OB’ SI3yI0Th NIPOLec peGpeMiHTy 3 HaMaraHHSIMH Ii/{BH-
IIUTH TIePCya3UBHICTD MOBIIOMIICHB. Specific value-based messages CTBOPIOIOTECS 3 Opi-
€HTAIII€I0 Ha MIEBHY IIJIOBY ayAUTOPIIO, IPH IIEOMY BPaXOBYIOTHCS ITONIEPE/IHI PE3YIbTaTH
ONUTYBaHb TPOMAJICEKOI TyMKH. Tak, ommtyBanHs 2001 poxy mokasaio, M0 aMepUKaHIIi
OiJbIIe IIKABISATHCS 3a0pYJHEHHSM ITUTHOI BOJH, HK ITAPHUKOBUM €(DEKTOM UM I1100alIhb-
HUM norernniHHsIM. [{omo 3axoniB, siki MOBHHHI BXKHMBAaTHCS Yy cepi 3aXUCTy HABKOJHUII-
HBOTO CEpeloBHIIA, TO 56% ONMHUTAHHUX TOMI TMOTOAMIIKCS, IO MOTPiIOHI JIHIIE «JOAATKOBI

30



Iii», 1 umre 27% Hanosraliy Ha «paJukanbHuX Mipax» [Schultz, Zelezny 2003]. Ha cpo-
TONHIIIHIA JIeHp TEHJACHINT 3MIHWIUCS, 1 OUTBIIICTh AMEPHKAHIIB € TOCHTh PaJIUKAIBHO
HaJIAIITOBAaHUMHM II[O0 MONEPEKEHHSI SKOJOTIYHMX KaracTpod UM KIIMATHYHUX 3MiH.
Lle BpaxoBYeThCS agpecaHTaMH y MOBITOMIICHHSX Ha eKkoTeMaTuky. dpeiiMiHr cutyarii
€ peaxIli€lo Ha aKTyaJbHI TEH/CHIII Ta HACTPOI HACEIEHHs, TOMYy OOTOBOPEHHS TEMH 3a-
OpymHEHHS IpyHTY, Ha BiaMminy Bix 2001 poky, 3apa3 € MEHII OMHMPEHUM, HiX, CKaXiMOo,
m1o6abHe MOTETUTIHHS.

Ckopucrasmmucs [HrepHeT-niporpamoro “Ngram Viewer”, sika aHallizye 9acToTy IOSBU
nexceM B Google kuurax 3a 3amanuii mepiox yacy (1800-2008), MoxkHa HAOYHO 1TOOAUUTH
TEHIEHIIII0 y MOMYISIPHOCTI TOCIILKEHHS TeM soil pollution 1 global warming y 5,2 MiH.
kuur 3a nepiox 2001-2008 pp. (puc. 1.2).

Google books Ngram Viewer

Graph these comma-separated phrases: ‘ scil pollution global warring case-insensitive
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Puc. 1.2. Soil pollution / global warming (2001-2008).

OTxe, npobiemMa KaTeropusanii B KOMyHiKallii Ha eKOTeMaTHKy MOXKe PO3TIIsIaThCs B
MeKax KOHIIENTyabHOT KiacTepu3anii i Teopii mpotorumni. KilouoBUM MPUHIUIIOM KaTe-
ropusariii y KOMyHikailii Ha eKOTEMaTHKY € HassBHICTh OIHAPHHUX OMO3HILiil, B OCHOBI SKUX
JISKHUTH OITO3MIIS «JTIOMHA / HABKOJIMIIHE cepeioBuiley». Lle Bka3ye Ha mpuTaMaHHHMI Cy-
YacHIA eKOJOTIYHIH JUCKyCil aHTaroOHICTHYHUH XapakTep ysBICHb IMpo 0a30Bi KaTeropii
(nature, resources, growth, technology, community, human, science) 3 MO3MIIilA aHTPOIIO-
LEHTPUYHOTO Ta EKOJIOTIYHOTO CBITOTIISLY.

B ocHOBy Teopii MpOTOTHIIB MOKIaAEHUH TPHHIMI NPUPOAHOI Kareropu3sanii abo
«CIMENHOI MmomiOHOCTI», a 0a3010 KOHIIENTIB € ifeanizoBani KormitueHi Mmozeni. CemaH-
THUHy 0a3y cy4yacHOI KOMyHiKamlii B NPHUPOIOOXOPOHHIN c(epl CTAaHOBISTH KOHIIEITH
ENVIRONMENT, POLLUTION, ENERGY, CLIMATE CHANGE, CHERNOBYL,
ENVIRONMENTAL RISK. Ilix BrummBoM exosorizamii CyCHijabHOI CBiJOMOCTi CTpYK-
Typa IUX KOHIIENTIB ITOCTIHHO 3MiHIOEThCS. B Mekax KOHIENTIB BUHMKAIOTh HOBI iHTEp-
MpeTalliifHi ToJis, a KOMOIHATOPHUI TIOTEHITIA JOMIHAHTHHX JIEKCEM po3MUproeThes. On-
HUM 3 OCHOBOIIOJIO)KHHX KOHIICNTIB B Cy4acHi KOMyHIKallil Ha €KOTEMaTHKy € KOHIIENT
SUSTAINABILITY, indopmauiitauii 3mMicT CKIIagaoTh MOHATTS good governance, social
development, environmental integrity, economic resilience.
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Exonoriunmii GppeiMiHT SK Ipomec MOJCIIOBAHHS NIEBHOI KOTHITHBHOI CUTYaMii M-
XOM aKLEHTYBaHHs MO3UTUBHUX MPO-CKOJIOTIYHUX O3HAK BOJIOZI€ 3HAYHUM HEePCya3UBHUM
MIOTEHIIaIoM, 1Ipo 1o cBixuars anani3z ¢peiimis THREAT TO PUBLIC HEALTH, LOSS
vs. GAIN, HARM / CARE, LIBERTY / OPPRESSION, FAIRNESS / CHEATING.

B noBimomIIeHHSX anpecaHTiB, sKi HEe MiATPHUMYIOTH IPHHIMIK CTAJIOTO PO3BUTKY,
BiZIOyBa€THCSI CBiIOME PEKOHCTPYIOBAHHS iH()OPMAIIHHOTO MOTOKY, OIS HA CUTYAIiIo
B IHIIIOMY, HE-€KOJIOTIYHOMY, KOHTEKCTi. B pe3ynbrari nepeocMucIeHHs: MeXaHi3MiB CIIpHH-
HSTTS CUTYAaIlisl PO3YMIETHCS PELUITIIEHTOM ITOBIJOMJICHHS MO-1HIIOMY, IIPO IIO CBIAYHTH
cyJacHUi peppeiMIHT MOHSATE ecotage, pollution, global warming, wilderness.
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KOHIENTYAJIM3ALIUA U KATETOPU3ALIUSA B COEPE OKOJIOTUN

Cmamus nocesuyena uccie008anuio KOMMYHUKAYUY HA IKOMEeMAMUKY CKB03b NPUSMY
KoeHumueHol auneeucmuku. Paccmampueaiomess ocobennocmu npoyeccog kame2opusa-
yuu, KoHyenmyauzayuu, peimunea u peghpeiimunea 6 cghepe skonoeuu. Ananusupyromes
makue Kkameeopuu Kax nature, resources, growth, technology, community, human, science
u xonyenmvt ENVIRONMENT, SUSTAINABILITY kak naubonee 3Hauumvle 8 CO8peMeHHOU
KOMMYHUKAYUY HA eKOMeMAMUKY.

Knrouesvie cnosa: kameeopus; xonyenm, ¢peiim; gpeiimune; pegpetimune; IKo102us,
KOMMYHUKAYUSL HA IKOMEMAMUKY.
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CONCEPTUALIZATION AND CATEGORIZATION IN THE FIELD OF
ECOLOGY

The article deals with the analysis of environmental communication through the prism
of cognitive linguistics. The peculiarities of categorization, conceptualization, framing and
reframing processes in ecology are examined. Such categories as nature, resources, growth,
technology, community, human, science and concepts ENVIRONMENT, SUSTAINABILITY
are seen as the most significant ones in modern environmental communication.

Key words: category; concept; frame; framing, reframing,; ecology; environmental
communication.

YK 811.161.2°373.46
banim /. 0., cryn.,
Tacturyt ¢inonorii, KHY imeni Tapaca IlleBuenka, m. Kui

VKPATHCBKA KAPIIOJOTTYHA TEPMIHOJIOT IS

Y emammi posenanymo ocnoeni acnexmu ynxyionyeanus kapoionoeiuHux mepminie 6
VKPAIHCHKIL MOSI, CHOCOOU IX NPUCMOCY8AHHS 00 0COOIUBOCMEN YKPAIHCHOKOI MOBU, KAJIO-
JI02TUHI MepMiHU PONOOLIEHO 3a MEMAMUYHUMU SDYRAMU.

Knrouogi cnosa: mepminu, kapoionoeis, yKpaincbka Mo8a, MeOuyHa mepmiHonozis, me-
MamuyHi epynu.

3a oCTaHHI POKU 3HAYHO 3POCIIa 3aliKaBICHICTh HAYKOBIIB IPOOJIEMOI0 MEIUIHOT Tep-
MIHOJIOT1].

SIK mpaBHMIIO, JOCIHIDKEHHS MEAUYHOI TepMIiHOMIOTII yKpaiHCBhKI BUCHI 3AiHCHIOBAIH
JUIIe B MEBHUX acrniekraX. OMHUM 13 HUX € CTUMOJIOTIYHUI — NOCITIHKCHHS (QYHKIIOHY-
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BAHHS TPEKO-TATHHCHKOT TEPMIHOCHCTEMH Ta YHOPMYBAHHS yKpaiHchkux BapianTis (I O.
Kpaxosenpka [3]); nekcuku okpemux mincuctem meamdHoi Tepminodiorii (O. B. Tlerpo-
Ba [8]). H.B. MicHuK mociipKyBasia aHATITHYHI TEPMIHU y CKJIaJi KIiHIYHOT MEIHIINH,
CTPYKTYypHO-TpaMaTH4IHi 0COOIMBOCTI KIIHIYHUX TEPMIHIB Ta KYJIBTYPYy TEPMIHOBKHUBAHHSI
B yKpaiHCBKilt MOBI [4]. [IpuHIMIN yHOPMYBaHHS MeIUYHOI TepMiHoorii po3pobisumu O.
0. Kiuepa [2]), M. I1. [TaBnoBcrkwuii [7]), P. I. Cremrok [9]), A. B Tkau [11]).

Tepminomorist B MeaW4HI ramysi JocsIIa KapAUHAIGHUX 3MiH y ITOPIBHSHHI 3 MUHY-
JIIMU 9acaMH, TIPOTe, 3aIUIIAETHCS e 0araTo MUTaHb IS AUCKYCIH SIK 3araJbHOTO IUIaHy,
TaK 1 CTOCOBHO BXXMBaHHS OKPEMHX TE€PMIHIB i TEpPMiHOCHOIYYEHb, 30KpeMa JIOMiIbHOCTL
BXKUBAHHS YKPaiHCHKUX HOMIHAIIIH 3aMiCTh JIATHHCHKUX a00 TPEIbKUX.

TepMiHOIOTTYHII CKJIa] MOBH € IUHAMIYHOIO CHCTEMOIO, SIKA 3a3HA€ TIOCTIHHIX 3MiH LIS~
XOM ITOTIOBHEHHSI HOBUMH JICKCHYHIMH OJJMHUIIIMU 200 3aBISIKH CEeMaHTUUHIH TpaHchopMarii
BXKE ICHYIOUOI TepMiHOIeKCHKH. OCHOBHUMH CIIOCOOAMU 30aradeHHsI € TBOPSHHS HOBHX CIIiB
Ha OCHOBI BJJACHAX MOBHHX PECYPCIB, 3aII03MYEHHS 3 IHIINX MOB, BTOPUHHA HOMIHAIIISL.

3a gac (opMyBaHHS YKPATHCHKOI TePMIHOIOTI] MeYHa TePMIHOJIOTIS JOCAIIa BHCOKOTO
PpiBHS po3BUTKY. Ha 3MiHY JIATHHCHKIM T€pMiHAM B MOBY BXKUBMJIMCh YKPaiHCBKI BiIIOBITHUKI
(moBHi a00 YacTKOBI — Cy(ikcH, npedikcn). A TepMiHH IHITOMOBHOTO IOXOKCHHS IIPHCTOCY-
BaJINCS IO OCOOMMBOCTEH MOBH 1 CTaIM YaCTHHOIO TEPMIHOJIOTTYHOI 0a31 yKpaiHCHKOT MOBH.

[epeBakHa OINBLIICTS MEAUMYHUX TEPMIHIB € JAMUHCOKUMU YU epeybKumu. SIK Tpu-
KJIaJl HaBeJIEeMO JIesIKi, [0 CTOCYFOTHCSI KOHKPETHO KapIioyoril: ampogis, baxmepis, dia-
2HO03, Kapoiozpamma, Kapoionoe, abepaHmuull (8IOXuIeHUll 80 HOPMU); ABATbEYIAPHULL
(noszbasnenuii K1anaua).

Ha BigMiHy Bij TaTHHCHKUX i TPEIBKUX, YKPATHCHKHUX TEPMIHIB Y MOBI MEJIUIKIB 3yCTpida-
€ThCS 3HAYHO MeHIIe. | TprYnHa 30BCiM He B TOMY, II0 YKpaiHChbKa MOBa HE 371aTHA IepeiaTH
peauii uM IpexMeTH, SIKi Ha3MBAIOTh Ipelbka UM JIATHHChKAa MoBa. TyT ckopilne Bce Oymy-
€ThCS Ha MIPAKTHYHOCTI. JIaTHHO-Tpelbka TepMiHOIoriuHa 6a3a — Iie CBOEPiHAa «MOBa-ecIIe-
panTo» 11 MenuKiB. Lle Ti yHiBepcanbHi OHATTS, SKi JAI0Th MOXKIIUBICTD JIFOISIM PO3yMITH
OJIHE OJTHOTO HE3aJISKHO Bif BIKY, CTaTi, KpaiHH, 0 SIKOT BOHM HayexkaTh. [loTpanmsioun Ha
KoH(epeHIito, cuMIo3iymM abo 3aXUCT HayKOBOi pOOOTH, JIIOMHA B 3arajbHHUX pHcax Oyse
PO3YMITH IO IO WAETHCS, HABITH SKIIO BOHA 30BCIM HE BOJIOZI€ MOBOIO 1i€i kpainu. Po3mis-
JIAI0YM TaKe ITUTaHHs, BapTO 33JyMaTHCh, a YU MOTPIOHO B3arasi 3aMiHIOBAaTH BXe yCTaJeHi
MeJIMYHI Ha3BH YKpaiHCHKHMH BapiaHTaMH. be3yMOBHO, 110 YacTHHA yKpaiHCBKHX CIiB y Ha-
YKOBIi# MOBI IOBHHHA OyTH. Bpemrri-pemnT, JekcHaHui CKI1a MOBH MOBHHEH 30aradyBaTiCh,
3MIHIOBAaTUCH, IONIOBHIOBATUCH y 3aJI€KHOCTI BiJf 9acy Ta 0OcTaBHUH. | cripoOu HayKOBIIB y
CTBOPEHHI YKPaTHCHKOI MeIMYHOI TepMiHoIIorii He Oy MapHuMU. [Iprkitagom Takoi Hayko-
BO-TIONIYKOBOI poboTH € «Pociiichko-ykpaiHchkuii MeanaHnii ciroBHIIOK» Onenn Kypmto
JI0 3araJIbHOTO BKUTKY YBIHIIUIH TaKi CIIOBA, SIK: 2OMITKA, PYXOMULL Hep8, ULTYHOUOK, Kamepd
cepysl, nige nepedcepos, npage nepedceposi. 3HAYHUI BIUTUB Ha PO3BUTOK BIIACHE YKpaiH-
CBHKOI aHATOMIYHO] JICKCHKH MaB cIIOBHUK M. A. ['ana «Pociiicbko-ykpaiHCEKHI MeAUIHAIT
CJIOBHHKY, IIEPEIVISTHYTHH 1 OCTaTOYHO BIOPSIIKOBAHUH PENaKLiHOI0 KOMICI€IO ITijl TOIOBY-
BanusiM O. B. Kopuak-Uenypkiscskoro (Kuis, 1920 p.). 3rogom y 1926 poui y IIpasi M.
A. TanvH BuaB «MeIHYHUI JTaTHHCHKO-YKPATHCHKUIA CIIOBHUKY». OCHOBOKO HOTO TEPMIiHO-
noriuHoi KoHnennii Oyia moGyoBa TepMiHIB Ha BIacCHE YKpailHCHKOMY MOBHOMY Marepiati.
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OpHak HEOOX1THO 3a3HAYNTH, IO TIPU YTBOPCHHI MOXIHUX TEPMIHIB BIaCHE YKpaTHCHKI
Ha3BU HE 3aBKIM BUTPUMYIOTh KOHKYPEHIIIO i3 3all03MYCHVMH IHIIOMOBHUMH  BiJIIOBiJI-
HUKamu. 3BepHiMocs 10 «CIOBHHKa 4yKOCTIB MOBH Menukay CranicimaBa Braamcia-
BoBnua Heuaesa [6]. Jleski TepMiHM, 10 MU 3HAXOAUMO, ILIKOM 3pO3YMili 1 HPAKTHYHI y
3acTocyBaHHI. 30KpeMa Taki, SIK: uoanenis (esakyayis), eunadok (kasyc), eimaminobpax
(asimaminos), exaziska (IHCmMpyKyis), npasuio (KaHOH), NPUMIDHUK (eK3eMniap), npoepi-
eanms (Oiamepmis). Binble Toro, ykpalHCHKUH BIAOBIIHUK 3pO3YMUIIIIHIN JUIS JIFOAEH, SIKi
He TI0B’s13aHi 3 MEIHIMHOIO, BiH BioOpakae ceHc siBuina. Hanpukman: cnunnuii (Oopcans-
HUll), CnuHoOYepenHutl (00pco8eHMpPAanbHULl), wenieHts (IHOKVIAYis), npoyiodcents (iHginb-
mpayis), nopodicnuna (kasepna), menniomipa (kanopis). Ane nepeBaxxnHa OUIBIIICTH YKpaiH-
CBKHX TEPMIHIB ITOCTYNAETHCS MICLIEM iHIIIOMOBHUM. Y JESIKHX BHUIAJKAX PO3MIPOM: Oe36i-
s (abynis), osanadysmiozanan (0yooewim), osoicmicme (0yanizm), 3a1030pPO3MUHAHHS
(adenomomis), 308HIUHLONOXIOHULL (€K302eHHULL), KPOBO3aNpYOdICceHHs (IHpapKkm), Hao3axon
(excmas), neweponpymmuuys (kasepuim), xapuonpunuc (diema); a B NESKHX IpPaKTHIHIC-
TIO 3aCTOCYBAHHS, aJKE JUTS MPAI[iBHUKIB MEIMYHOI HAyKH i cepu 3araioM Habarato 3po-
3yMUNIINMHU TepMiHaAMU OYyTh aeonis, adenoiou, adenogiopoma, diaghpaema, 0o3a, 0onop,
oy, esenmpayisl, exzema, Hixk KOHAHHS, 3a103HUKU, 3A10308010KHOHOONYX, NePento, 0amkKd,
dageynb, npuckaneys, surympenns, pogis. Ha Te BoHN 1 3amo3udeHi ciosa, mo 6 30epirati
CBOIO CTPYKTYpy. besnepeuno, BOHN IPHUCTOCOBYIOTHCS IO MOBH, aJIe HE 3aMiHIOIOTHCS HILI-
KOM 1 Bel. € TepMiHH, 10 SKUX MOXKHA 1 BapTO HOOMpATH YKpaiHCHKI BIIIOBIIHUKH, aje Ie
JajeKo He Bei cirosa. [IpoTe, my»ke 4acTi BUIIAAKH, KOJIX 3aII03MYCHE CIIOBO ITIOYMHAE iCHyBa-
TH 3 YKPAiHCBKHM IS TI03HAYCHHS O{HOTO MOHSATTS UM SIBHIIA.

PosmstHeMo npuKiTagy 3 « YKpaTHCEKO-POCIHCHKO-aHITIHCHKOTO CIIOBHUKA 3 KapHiOJIOTiD».
3okpema, y OJiHiH 3 PI3HOBHIIB XBOPOOU abcyec 6a4MMO CIIOTyIeHHS 3aII03MYEHOr0 i yKpaiH-
CBKOTO CIIiB: abcyec nezeni, abcyec mueoanuxa, abcyec Hupkosuti. Te came MU CIIOCTEpiraeMo y
TepMIHAX: aHAMHE3 JHCUMMSL, CIMeliHull, CnaoKosutl, npoghecivinuii hapmaronoiynuil.

JocmimkeHns ykpaiHChKOT KapAioIoTiqHOT TepMiHOIOTIT MM [T0YaIH 3 aHaJIi3y CIIOBHU-
KiB 1 OALTY JISKCUKH Ha Tpymu. [t aHammizy Mu oOpaiu « YKpaiHCBKO-pOCiiichKo-aHITiH-
CBKHH CITOBHUK 3 Kapaioiorii» I. ®@. 3apemobn,

I'. I. T'ypebkoi [1] Ta «Jlatuno-ykpaincekuit Mmequanuii coBauk» C. Hewas [5]. BubGip
CJIOBHUIKIB JJISI aHANI3y 3yMOBICHUH KUIbKOMa MPUYMHAMU:

1) y mpakTu4Hii 4u HayKOBiif poOOTI 4acTO JOBOAMTHCS KOPHCTYBATUCS POCIHCHKOIO
niTeparyporo; 2) y BUIAHHIX MEIUIHOI JIITepaTypH HEpiIKo 3yCTPidaroThesl TEPMiHH aH-
DITIHCHKOI0 MOBOIO. A BUOIp JIATHHO-YKPATHCHKOTO CJIOBHMKA 3yMOBJICHHUH THM, IO OKPIM
pOCiiichKUX 1 aHMIIHCEKUX BIATIOBIAHUKIB HEOOXITHO MOCHIIATHCS Ha MOBY, B SIKiH TepMiH
ICHyBaB IEPBUHHO, a 3TOZOM YK€ I04aB (hyHKI[IOHYBaTH B IHIINX TepMiHOcHCTeMax. [lo
TOTO XK, TIPH HOJUII MEIUYHHUX TEPMIHIB Ha TaKi TPYIH SIK TOXOLKEHHS Ta CIOBOTBIPHI Xa-
PaKTEpUCTHKN MU 3MOXKEMO BH3HAYHTH 11 0COOIMBOCTI Oe3110CepeIHbO B MOBI, 3 SIKOT BOHU
MOXOMATE. J{JIs aHai3y CIOBOTBIPHUX CKJIAIOBUX HaM 3HAJI00IATHCSI KOMIIOHCHTH HE JIUIIE
YKpaTHChKO MOBH, a H JIATHHO-TPEIEKUX TEpMiHiB. Biblla yacTHHA MEJUYHUX TEPMiHIB
iCHy€ B HaIIiil MOBI, TOEAHYIOUH B COOi 0COOIMBOCTI IBOX CIOBOTBIPHUX CHCTEM (HAIpH-
KJIaJ, TePMIH asimamino3: JJaTHHCHKHUN Npedike a-, [0 N03HaYae HecTady 4oro-HeOyab Ta
BIZICYTHICTB (JIEKCIT —is, 10 € YKPaTHCHKOIO 0COOIMBICTIO IIOTO TEPMiHA).
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[Noxin Ha TemaTuyHi rpynu nepeadavae, mo croBa OymayTh pO3MIlIeH] BiAMOBITHO 10
X TEMaTHYHOTO CIPSIMyBaHHSI. MU BHOKPEMIIIN KiJIbKa HAHOUIBIINX TPYT 1 IIpOaHaizy-
BaJIM CKJIAJ| CIIOBHUKA 3a UM KpuTepieM. OueBUIHO, O IOCUTh YMOBHHH, OCKIJIBKHI
OJIHE CJIOBO MOIJIO BiJTHOCUTHUCH SIK 10 OJHIi€ IPpymny, Tak i 10 1HIIOI, a00 He BITHOCUTHUCH
JI0 3allpoIIOHOBaHUX B3arayi. Cepex TEMaTHYHHUX IPYH MU MOKEMO BHOKDEMHUTH TaKi
OCHOBHI:

1) Anamomiuni mepminu. 1o TpyIy CKIagarloTh Taki TEPMIHH K abepanmHuuil 6io-
Xunenutl 6i0 HOpMU); a8anbEYIApHULl (n036asIeHUll KAanana);, aHacmomo3 aopmoKopo-
HapHutl i aHacmomo3 apmepioseHo3Hull (ROCOHAHHA 080X NOPONCHUCIIUX OPeaMis, No-
€OHaHHs apmepii ma eenu); bamukapois (HU3bKe NONOJNCEeHHs. cepys); bema-adpeHoono-
Kamop, bema-o10kamop.

2) [lo rpynu ghizionociunux npoyecie Hanexarb TEPMIHU: aKmMusHicme cepys nio-
0a; aueiomoHiyHuil (NOCUNoE MOHYC cyouH), anomanis Eowmetina (spodoicena 6ada
MpUCMYIKOB020 Kaanama cepys) Oionomenyian cepys; 6a0OUNAMAayis,; 6a30KOHCMPU-
Kayia (apmepianbha) TOMO.

3) o rpynu npouecie nikyeanns HAICKATh TEPMIHU: AIONIACMUKA, AH2IONIACMUKA
(nracmuyna Xipypeis Ha CyOUHAX), aepo3oNbmepanis, aepoioHoOmepanis, aepomepanis;
ambynamopis, banvueomepanis.

4) I'pyny nazeé xeéopoé moxHa cHOpMyBaTH 3 TaKHX TEPMIHIB: abcyec (acnipayiii-
Hull, eeMopaziuHuil, eMOONIUHUL, Te2eH], MeManHe6MOHIUHUL, MEeMACMAmuyHull, Mueoa-
JIUKA, HUPKOGULL), anbmepHayis cepys (NOpyuwenHs cKopomaugoi yHKyii cepys), amebiaz;
aminoioos cepys; eaa (8pooddicena, Kianana aopmu, K1anama MUMpAaibHo20, KIanaud
cepys, Kianama mMpUcCmynIKogo2o, Habyma, nozacepoyesa, cepys, cepys 6poodice-
Ha cepysi KOMOIHOBAHA),

5) XapakTepHOIO OCOOIMBICTIO YKpaiHCHKOI TEPMIHOJIOTII € Te, IO YacTUHA TepMi-
HIB BUHHKJIA B PE3YIbTaTi Memaghopuunozo nepenecents OJHOTO i3 3HAYCHb CMHCIOBOT
CTpyKTypH cioBa. IlincraBoro st MeTaOpHIHOTO MEPEHOCY € MOAIOHICTH 30BHIMIHBOTO
BUIIISY 00’ €KTa HOMIHALUT: 2iika, eupio, pumm, Kapmund, muck, 6oeHuwye, naysa, NyuKu,
X6UIS, 8Y301, HIJICKU, NA3yXa, cmosoyp, cymka, yudyauna, waynovox. Hampukman: «Haii-
CKJIQJIHIIITA A1aTHOCTHKA 1H(PAPKTiB, yCKIaJHEHUX OI0Kamor0 HDKKY mmyuka [iccay. [Topis-
HSIIMO: HIXKKA — «OJHA 3 HIDKHIX KIHI[IBOK JWTHHH, IIECTIUBE Bix Hora». IligcraBa mis
NIePEHOCY — 30BHINIHS MOAIOHICTh — ()OpMa HOTH, HIXKKH TUTHHU.

B.I. Tuxoma mpornoHye BiacHy KiIacHU}iKaIilo MEIUYHUX TEPMIHIB 32 TEMAaTHIHIMHI
rpynamu. Okpema rpyrma Io3Hadae 3aXBOPIOBAHHS 1 00’ €IHy€ KITbKa CEMAHTHYHUX CIIOIY-
YeHb, KOXKHE 3 SIKMX Ma€ CIUIBHUI KOMIOHEHT. Hanpukiiaz, KOMIOHEHT «cepleBa XBOpo-
6a» 00’ennye 135 Ha3B cepreBO-CyANHHUX 3aXBOPIOBAHE: iueMiuna xeopoba cepysl, cep-
yeeutl Oi1b, Opaduxapois, cocmpuil iHgapkm mioxkapoa, maxikapois ma in.[10,102]. Taky
KJIacu}ikaIio MOXKHA 3aCTOCYBATH JI0 Kapi0JIOTIYHUX TEPMIHIB.

TemarndHa rpyna o€ THCS Ha MIATPYIIN:

OJIOTIYHHX TIPOSIBIB): HA OCHOBI TepMiHa abcliec(HaOBHEHA THOEM OPOXKHUHA B TKAHUHAX
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Ha3BH XBOPOO: cocmpuil inghapkm miokapoa, cocmpa cepyesa HedoCmamuicms.

2. TepmiHu. yTBOpEeHi Ha OCHOBI Ha3BM 00’€KTA 3aXBOPIOBAHHS (HATIPHUKIIAJ, HA IPYHTI
QHATOMIYHOT Ha3BH CepIie YTBOPEHO HA3BY XBOPOOH aminoioos cepys, anbmepHayis cepysi.

3. Ha3Bu xBOpOO yTBOpEHI B pe3ybTari BTOPUHHOT HOMIHAI (HATIPUKIIA]], MEITUIHUI
TePMIH cepyesuil Kianan € pe3ylnbTaToM acOI[laTHBHOTO CIIPUIHATTS XBOPOOH 1 Ipemera,
SIKHH 3ycTpidaeThes y mo0yTi) a0 aopma «cudsua eepxuy.

Hacrynna nekcuko-TeMaTndHa IpyTa CKIaIaeThCs 3 TEPMiHIB Ha MO3HAYEHHS CHMIITO-
MIB 3aXBOPIOBaHHS Ta CHHIPOMIB, iX ITO€THY€E CIUIBHNI KOMIIOHEHT: «O3HaKay, «XapaKTep-
HUI TIposiB XBopoOm». CIOH BXOIATH TaKi TEMATHYHI MIKPOTEPMiHOTPYIIN, SIK:

1. Ha3Bu Ha mo3HayeHHs Cy0’€KTUBHMX CHMIITOMIB 3aXBOPIOBAHHS: GI0UYMIMs CHIUC-
Kanmsl 8 2pyosix, HAOpsK cepyesutl, cepyesutl Hanao, 6ine y cepyi.

2. Ha3Bu Ha mo3HavyeHHs 00’ €KTUBHUX CHUMITOMIB 13 BUKOPUCTAHHIM MOP(MOIOTIYHIX
CJICMEHTIB 00’ €KTa YPAXKCHHS: dOpmeKmasis, aHeioncamupos,eazo0enpecis.

3. Y3araipHEHi Ha3BM CHMIITOMIB XBOPOOU: CUHOPOM CIAOKOCMI CUHYCO8020 8Y31d.

4. TepMiHU Ha NO3HAYCHHS y3araJlbHEHHX HA3B CHHAPOMIB 3aXBOPIOBAHE (3 IIOCHIIAH-
HsIM Ha TIPi3BUIIlC BYCHOTO; HA OCHOBI PSIY O3HAK): curopom bpyeada,

cunopom Bonvpa-Ilapkincona-Yaiima, cunopom bexuema.

Benuky TemaTnuHy rpyIy MEJUYHUX TEPMiHIB CTAHOBIISTH HAlIMEHYBaHHS IPUYUH 3a-
XBOPIOBaHHSI, 1110 MOAUISETHCS HA TaKi 3MICTOBI MIATPYIIH:

1. Tepminu, M0 € Ha3BAMU HECHPUSATIMBUX BIUIMBIB Ha OpraHi3M JIOIUHH (MEXaHid-
HUX, TEeMIEPATypHUX Ta iH.), IKi BUKJIMKAIOTH Pi3HI 3aXBOPIOBAHHS: cocmpa ingexyis, He-
peosuli cmpec, Haganmasicenns (Qizuune, ncuxiune), pooosa mpasma.

2. TepMiHU, IO € HAa3BaAMH 3arajbHUX XBOPOO YM PO3JIAJIB OpPraHi3My, sIKi MalTh
BIUIMB Ha OKPEMHH aHATOMIYHMHI OpTraH JIIONUHY YX IIEBHY CUCTEMY X, HAPUKIIAM, d/lb-
mepHayis cepysi,

3. TepMiHn-HaMCHYBAaHHS YacTOK, IO YTBOPIOIOThCS B (HA) OPraHi3Mi JIIOMWHU i
CIIPHYMHSIOTH 3aXBOPIOBAHHS: MpOoMO, 8010KHUCIA ONAwKa, Hapicm, 60pO0ABKd, «8OIOCH.

TemarndHa Tpyna TepMiHOJIOTIYHNX HalMEHYBaHb aHOMANiN 00’ €IHye HOMIHAIT Tij
3araJbHIM KOMIIOHEHTOM «aHOMaish» (IPUPOAHI BaJU PO3BUTKY, BIIXMIICHHS Bil HOPMN):
nponanc MimpanibHo20 KIanaud, aniasis cepys, 0062ull €6CMAaxicaull KA1anam, apummii cep-
ys, Kianamua pezypeimayis, ounamayis Kopeus aopmu i cunycie Banvcubveu, anespusma
MidicnepedcepOnol nepecopooku, NepeUHHULL 2IN02OHAOUIM, .

Jlexcuko-TeMaTHYHA TPyIa Ha O3HAYECHHS JIKAPCHKHUX 3aC00iB 00’€/HYy€e Ha3BH JIIKiB
1 € Ha ChOTOJHI HAHOLIBIIOK KIIBKICHO 1 TAKOO, IO MOCTIHHO IOMOBHIOETHCS HOBUMH

pomMawKy; HapooHa Hazea 36ipooiil. ekcmpakm 36ipoboio, cnupmosull nacmil 36ipoooio
(Kponusu, MmamepuHKu, waenii, m’simu nepyesoi mouwjo).

38



€ Ha3BaMHU: a) y3araJbHEHUX MCTOMIB JIKYBAHHS: KApOiONIACMuUKd, aHeioniamuka, nepe-
caoka cepysi; 6) MEXaHIYHUX, MITYYHUX MaTepialiB, sIKi 3aMiHIOIOTH YacTHHY ab0 OpraH B
LUIOMY: wimyuni cepyesi Ki1anatu.

Tematnuny TepMiHOTpyIly Ha IO3HAUCHHS HaMMEHYBAaHb CIIOCOOIB BHBUCHHS, JOCIi-
JDKCHHS TIarHOCTUKH 3aXBOPIOBAHHS TOTO Y IHIIOTO OpraHy (CHCTEMH) CKJIaJaloTh HOMi-
Hanii B OCHOBHOMY IHIIIOMOBHOTO IOXOUKEHHS: (uiopocpais, dakmunockonis, xapoio-
epama, ayckynbmayis cepys, po3smun 6plouHoi nonocmi mowjo.

HesBaxatoun Ha Te, 1[0 MEANYHA TEPMIHOJIOTIS (TIOPIBHSHO 3 MUHYINMH POKaMH) 3Ha-
XOIMTHCS HA BUCOKOMY PiBHI, CJIiJ] 30aradyBary i BIOCKOHaIIoBaTH ii Tepminocucremy. llle
JI0CI BUIAaHO MaJIo IPYHTOBHUX JOCHTI/PKCHb PI3HUX Traily3eil MeJuIHOi TepMIiHOJIOTI, a 3
YTBOPEHHSIM HOBHX TEPMiHIB IPOOIEMHUX UTAaHb CTa€ Bce Ounbie. 3ailicHeHa HaMu po3-
BiJIKa — I1e JIMIIIe HeBeIMKa YaCTHHA TOT0 MacuBy iH(opmarii, o 1e 1oci HeonpanboBaHa.
Tomy BapTO IpUCBAYyBaTH OUIBIIE YBark 0COOIMBOCTSIM TBOPESHHSI 1 (QyHKITIOHYBaHHS Me-
JUYHUX, B TOMY YHUCH i KapAiOJIOTIYHIX TEPMIHIB.
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YKPAUHCKAS KAPIUOJIOTTYECKAS TEPMHUHOJOI'UA
B cmamwe paccmompenut ocrognvle acnekmul YHKYUOHUPOBAHUS KAPOUONO2UHECKUX
MEepMUHO8 8 YKPAUHCKOM SA3bIKe, CHOCOObl UX adanmayu K 0cOOeHHOCMAM YKPAUHCKO20
azvika. Kapouonozuueckue mepmunsl pacnpeoenetvi N0 memMamuiecKum pynnam.
KunroueBsbie c10Ba: mepmunvl, Kapouono2us, YKpauHcKull A36iK, MeOUYUHCKAs mepmu-
HONO2USA, MeMamuyecKue 2pynnel.
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UKRAINIAN CARDIAC TERMINOLOGY
This article reviews the main aspects of cardiac terms in Ukrainian language, their ad-
aptation to the peculiarities of the Ukrainian language. Thematic groups of cardiac terms
are described.
Key words: terms, cardiology, Ukrainian, medical terminology, thematic groups.
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Bucmpos A.B., x. pinomn. H., 1o11.,
KuiBceknii HarionansHuid yHiBepcuteT iMeHi Tapaca IlleBuenka, m. Kuis

MOBHE BTIJIEHHS ®PAKTAJILHOI MOJEJI KOHIIEHTPUYHAX K11
Y CTPYKTYPI BIOTPA®IYHOI'O HAPATUBY

Y emammi npedcmasneno ppaxmanvhy ounamixy pozeumky biocpagiunozo napamugy
i3 3acmocysannsam mooeni konyenmpuunux kin. Camoopeanizayis 6iocpaghiunoeo napamu-
8y 6 pomani b. Ennica “Lunar Park” 0ocsieacmuvcs npupowjentsam i QUCUnayiero cMuciogux
elleMeHmI8 Ha HOBUX PIBHSX (hpakmanvHoi Mooeri.

Knrouogi cnosa: 6iocpaghiunuii napamus, ppaxmanvia mooens, pekypcis, npupouyen-
HA, OuCUnayisi.
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OcoOuBICTh XyHOXKHBOTO ITOCTMOJEPHICTCHKOTO AUCKYPCY BU3HAYAETHCS TUHAMIKOIO
B3a€MOJIii CMUCIIOBHX BiJJHOILIEHD i 3HAKOBUX CHUCTEM, Pa30M 3 TUM 3a0€3MeUyI0uH 3B’ 130K
HapaTHuBy 3 TaK 3BaHUM ‘‘()paKTaIbHUM PyXOM™ CHCTEMH. 3BiJICH BUIUIMBAE, IO (YHKII-
OHYBAHHS ITOCTMOJICPHICTCHKOTO XYOXKHBOTO JHCKYPCY 3a0€3Iedy€eThCsl PO3rOpPTaHHSIM
CTPYKTYp (ppakTambHOI IPHPOJIHL.

[MurannsMy, sKi MOB’sI3aHI 3 JIOCHTIPKEHHAM JIHTBICTHYHHUX CTPYKTYP (pakTanbHOI
MIPUPOAN, a TAKOK (PPAKTAIBHOIO TEOMETPI€I0 TEKCTIB Y CHHEPIeTHIHOMY BUMIpPi XyJ0XK-
HBOI peanbHOCTI 3aiimanucst M.®. Anedipenko, A. Edrexapi, H.B. Mamonoga, JI.C. ITix-
toBHikoBa, O.B. [ToHomapenko, C.A. Xaxanoa Ta iH. Mk TUM, i JOCIHIPKCHHS BIIKpPH-
BAIOTh NEPCIEKTUBH JUIs ()PAKTATEHOTO MOIEIIOBAaHHS OiorpadidHOro HapaTUBy Ha OCHOBI
TIPUHIMUITY CaMOIIOAIOHOCTI 1 peKypCHBHO 3aJaHuX (PyHKIIH HOro MOBHHX CTPYKTYP.

Mera cTaTTi — BUBUUTHU HPOSIBH PEKypCii Ta MEXaHI3MH caMOiHTepIpeTanii HapaTtopa
y ¢pakranbHiil cTpyKTypi 6iorpadiyHOro HapaTUBy B pOMaHi Cy4acHOTO aMEPUKaHCHKOTO
nmuceMenHnka bpera Icrona Enmica “Lunar Park”.

@paxran (Bix nar. fractus — po3xpiOHeHMI, TaMaHWi, SKUH CKIagaeTbes 3 Qpar-
MEHTIB) — IIe peKypCcHBHa caMomoJioHa abo HabimkeHo caMononiOHa MOJIEIb, KA pPO3-
NaJaeThCst Ha PParMeHTH, KOKEH 3 SIKUX € 3MEHIIEHOI0 Komielo inoi ¢popmu. Opakra-
JIaMH Ha3MBAIOTh 00’ €KTH XKXHUBOI 1 HEKUBOI MPUPOAHN, a TAKOXK 00’ €KTH MEHTAIBLHOTO
CBITY, SIKi 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO JIEMOHCTPYIOTH CaMOMOAIOHICTh, XapaKTepPH3YIOThHCS
CKJIaJIHUM TOPSAKOM (TaK 3BaHUM “HOPSIAKOM 3 Xaocy’) Ta HeNliHIHHOIO0 AMHAMIYHOIO
MIOBE/IiHKOIO.

[MonsTTs camMomnoniOHOCTI SIK OHI€T 13 BIACTHBOCTEH (ppaxTasa 3amo3udeHe i3 gpax-
TaJIbHOT reoMeTpii me Ha moyarky 60-x pokiB MuHysnoro cromitrsa b. Mangensoporom. Ca-
MOTIOIOHICTh BUSBIISIETHCS OCOOIMBOIO (DOPMOFO CHMETPIT, AJIS SIKOT XapaKTEPHUM € T¢, 110
(parmeHTH ii MUTICHOCTI 32 CTPYKTYPOIO MOAI0HI, aJie IPH OMY BOHH HE i1eHTHYHI (i1eH-
THYHICTD y BUIVIAI a=a MOxke OyTH TUIBKH ysBHOIO). Hanpukian, TUCTS OZHOTO JiepeBa €
MoAiOHMMHU, ajie cepell HUX He 3Halaent BoX iieHTHIHnX. CaMOToniOHICTh — e “€THICTh
yIOAiOHEHHS 1 PO3MoAiOIeHHs B Ipoleci popMaTbHOI 1 CEeMaHTHYHOI aJanTaril CHCTeM-
HOI OJMHUILI 10 JUCKYPCUBHOTO KoHTEeKcTy” [1, c. 223]. BinmosinHo, B ocHOBI (pakrana
JICKUTH “HE TOTOXKHICTB, a MPHOIU3HA CXOXKICTh YACTUH 1 LIOTO y MPOCTOpi 1 Yaci, 1o
poOUTH IX Ty’Ke 3pyIHUM IHCTPYMEHTOM OITUCY SIBHII, SIKi, Ha IEPIIUH OIS, 1030aBIeH1
OyIIb-sIKOTO TIOPSIIIKY Ta peryisipHocTi” [2, c. 16].

IIpocri (JiHiitHI) (pakTany HOBHICTIO HACIIIYIOTh IPUHIUII CAMOIIOAI0HOCTI, 1e Oy/Ib-
sIka HOTO YaCTHHA € TOYHOIO KOIII€I0 IIIJI0T0. 3BiJICH BUILIMBAE, IO ()paKTAJI MOXKE MaTH Ca-
MONOIOHY PEeKYPCUBHY CTPYKTYpy. B HeminiiHUX (pakranax meil NpuHINI BUTPUMaHUIT
3 MEHIIIOIO TOYHICTIO. B pamkax miHrBocHHepreTHYHOI napagurMu OiorpadidyHuii HapaTHB
SIK BUXI/IHA TEKCTOTBIpPHA CTPYKTypa pPOMaHy yTBOPIOE (hpaKTaIbHy CAMOMNOIIOHY CTPYK-
TYpY, sIKa HAKJIQJIAEThCS Ha OCHOBHHUII TEKCT ILJIOTO TBOPY, € OKpeMi MoAii mepexonsiTs 10
PO3psy LMKIIYHO ITOBTOPIOBAHUX MOJiH. 3rofoM pekypcis B CTpyKTypi Giorpadidnoro
HapaTHBy, JIe CUCTEMATU30BaHO 3HAHHS Ta JIOCBiJ JIIOAWHH, TPAHC(HOPMYETHCS B MOJIEII,
sika 3a0e3redye caMoopraHizaliiio mijoro TBopy. B ipomy Bunanaky 6iorpadiunuii HapaTus
BHCTYIIA€ CTPYKTYPOTBIPHUM aTPaKTOPOM, IO BU3HAYAE BCTAHOBIICHHS apXiTEKCTyalbHUX
BiJIHOIIEHb (hPAKTATBHOT TOAIOHOCTI.
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Camoopranizarist y HalllOMy BUIIAQJKy O3HA4a€ IEPeXi BiIKPUTOI JUCKPETHOI 1 Hei-
HiIfHOI cuCTeMHU HapaTHBY BiJ MEHII CKJIAJHHUX (OpM OpraHizamii o OUIBII CKIAJHHX 3a
PaxyHOK BHYTPIIIHIX 3B’SI3KIB MIXK €JIEMCHTAMU CHCTEMH. Takuii pOo3BHUTOK HapaTHBY I10-
POKy€e HOBI BIOPSAKOBaHI CTPYKTYpH, SIKi, HaOyBaroun (hyHKI[IOHAJBHUX BIACTUBOCTEN
eMEepKEHTHOTO XapaKTepy, HaJaloTh CUCTEMI ITICHOCTI, OMHAK HE € OKPEMUMH €JICMEH-
TaMU 11032 CUCTEMOIO.

[Tpumyckaemo, 1o B XyJI0)KHBOMY AUCKYPCI HOCTMOAEPHI3MY BIOPSAKYBAHHS HECKIH-
YEHHOTO YHCJIa caMONoAiOHMX (parMeHTiB BifOyBaeThCs y 3B SI3KYy 3 MOIEISIMU (hpak-
TasbHOI camoopranizanii. Tumonorito Mozenelt QpaxraibHOI camoopraizamii TEKCTy
npescTaBieHo pociiicekoro gociinaumeo H.C. Onu3pko y BUIIAAI KOHIEHTPUYHUX Kil,
cripaii, pu3omu un aepesa. 3a H.C. Onusbro, dpakramm — 1e “camornoniOHi iHBapiaHTH,
B SIKMX Oy/b-siKa YaCcTHHA — HallMEHIIa Korris nioro” [4, c. 66]. Came mi MoIeli MOXYTb
OyTH TIOKJIaJICHI B OCHOBY aHAJIi3y IIOCTMO/ICPHICTCHKIX TEKCTIB 3 BUKOPUCTAHHSIM METOILY
3icTaBHO-(PAKTAILHOTO aHAJII3Y.

V wiit crarTi 3a OCHOBY B3TO (ppaKTaIbHy MOICNIb KOHIIGHTPHYHUX KU, /I TeHACHIIis
cuMeTpii 3abe3nedye pyx Mo KOy, aCHMETPist 3K 3yMOBIIIOE OCTYIIOBHIT pyX, CTBOPIOIOUH
imo3ito cripaini. Moznens “BkiafieHux” ofiHa B iHIIY i€papXi4HUX CyTHOCTeH imocTpye Oa-
raTopiBHEBY CTPYKTypy OiorpadidHoro HapaTuBy, B paMKax SIKOTO Pi3Hi HOJil BUCTYHAIOTh
JUISL IHIIMX SK 30BHIIIHBOIO, TaK i BHYTPIIIHBOI 000710HKOI. CIIpHHHATTS HapaTHBY y
BUIJISIIL KOJIA JIOTIOMArae po3Ii3HaBaTy iTepaTHBHI CTPYKTYPH, 1 CIIOCTEpiraTu mpouec B3a-
€MOfil aBTOpa SIK yJacHHKA MOAIHN, TEKCT 1 YhTava sIK €IMHE Hie.

B pamkax Takoro migxomy ¢pakranbHuil aHani3 OiorpadidHoro HapatuBy nependadae
y IepIIy 4epry BHOKPEMJICHHsS CMUCIIOBOTO PiBHS iHTEpIpeTarii HOBTOPIOBAHOI OMOBImi
IIPO TIPEAMETH, SIBUINA UM MEPCOHAXI 1 CTPYKTYPHOTO PiBHS, BIJIIOBIIHO 1O SIKOTO iHTEp-
MIPETYIOThCSI TOTOXKHI TEKCTH Ha Oy/ib-KOMY eTami iTeparii.

@pakransHa MozeNb “‘KOHIGHTPHYHI KOJIa” CHMBOJI3YE pi3HI PiBHI MPOSIBY CyTHOCTI
sieuma. Camoopranizaris 6iorpagidnoro HapartuBy B pomani bpera Ictona Emmica “Lunar
Park” y ¢hopmi KOHIIEHTPHUYHUX KiJI SIBIIsIE COOOIO PUPOIICHHS (augmentation) i IUCHIIALIIIO
(dissipation) CMHCIIOBUX €JIE€MEHTIB, SIKi OpraHi30BaHi 3a XBHJICHOAIOHUM IPHHIUIIOM Y Ha-
NPSIMKY BiJ sApa (CMHUCIIOBOTO aTpakTopa) Mozeli 1o nepudepii (morpanuyHoi obmacti) 3
MIOCTYIOBOIO MOJH(IKALII€IO SIEPHOTO 3HAYECHHS y BCIX MOXKIIMBHX HAIPSMKaX (CMHCIAX).

Peamnizarist Moaeni KOHIIGHTPUYHUX KiJI 3IIHICHIOETBCS TP CTBOPEHHI 00pa3y TOJIOBHO-
ro repost bpera, B sikomy BimoOpaskeHi pucu peanbHoro bpera Icrona Emica, mo pexon-
CTPYIOIOTBCS depe3 ayto3il, muramii Ta itepamii y BUIILAl pedpakmiid Ta iHIIMX BUMIPIB
cBoro “s”: 20-piuHoro bpera; PoGepra, 6atpka Bpera; Pobepra, Burananoro cuna bpera,
Ha3BaHOI'O Ha YecTh OaTbka; Bikropa 3 pomany “Glamorama’; Knelitona 3 pomany “Less
Than Zero”; i napemri, Kpicriana Beitns, sikuit 3irpas pouns [larpika befitmena B expaniza-
uii pomany Emrica “American Psycho”.

IIponec camoinTeprperarii BinOyBaeThcs Ha 6a3l MpoHOMiHAIBHOI pedepeHmii (oco-
6oBoro 3aiiMeHHuKa “1”") 151 300paskeHHs IPABANBOCTI IIEPEKUTOTO JOCBITY B MeKax 6io-
rpadiYHOrO HapaTHBY 3a MPUHIUIIOM (paKTaabHOI MOAIOHOCTI KOHIICHTPUYHHX PIBHIB 3
onHoro 0OKy, a 3 IHIIOTO — 3 METOIO IHTepHpeTarii JOCBiLy aBTOPOM (SK HpOSB Ti€l 4u
IHIIOT SIKOCTI B HOBOMY oToueHHi). OTike, y 6iorpadidHoMy HapaTHBi BiJOyBa€THCS IPOIieC

42



MIOCITIZIOBHOTO TIEPEHECEHHS XapaKTepHCTHK (iKIioHansHoI ocobucrocti bpera nuisxom
neperuIeTeHHs (iKIiOHAIBHUX 1 peadbHuX (aKTiB i3 )KUTTS npoTaronicra. Koxxxe Bkiaze-
He KOJIO MOJIeJIi Y BUIVIsLAI (pparMeHTapHuX o0pasiB (crumbling images) KIIIO4OBUX Iepco-
HaKiB 3 ONepeaHiX poMaHiB bpera crae mposBOM THX 4 IHIINX sIKOCTeH peansHoro bpera
Ennica y HOBOMY OTOUYCHHI.

B sinepHiif 9acTHHI KOHIEHTPUYHMX KT MOJEINI 3HaXOAUTHCS KOTHITHBHHH IIPOCTIp
ocobucrocTi — emouiitHuii cran ¢iknionansHoro Haparopa bpera Icrona Emmica. fnpo
(paxTanbHOI MOzl KOHIIEHTPUYHUX KiJ XapaKTepU3yeThcsl “HAWBHUIIMM CTYICHEM iH-
(dopmariitHoro cruckanus cuctemu’ [2, c. 18].

B xoni mociipkeHHsT pi3HUX YacTHH OCOOHCTOTO i TBOPYOTO YKUTTS TOJIOBHOTO Tepost
GiorpaiYHOro HapaTHBY EKCIUTIKYIOTECS 7 KOHIICHTPUYHHX PiBHIB MOJIEIT.

1. “Meradopa inentnunocti” (a metaphor of self) (3a J[x. Omni). ¥ cBoiif mpari
JUx. Omni “Metaphors of Self” manomnsrae na BinoOpaxeHHi MeTadopH30BaHOI ysIBU Ha-
paropa (metaphorizing imagination) y #oro cpo06i npeacTaBUTH caMoro cebe sk “BCIOIH-
cymioi, HeMHHy4Ye BHTaIaHOI 0cOOH, sIKa 3a BIACHUM Oa)KaHHSM MOXKE CTaTH CBOIM J3ep-
KaJbHUM BimoOpaxeHHsM” [8, ¢. 4], 0COOIMBO KOJIUM HIEThCS PO OTOTOXKHEHHS CaMOTO
cebe 3 repoeM expanizanii pomany [larpukom beliTMeHOM 3 BUKOPHCTaHHIM PEKypPCHBHHX
crpykryp: [ was “transgressive” [9, c¢. 160]; Now it all came rushing back, I found myself in
Patrick Bateman’s shoes. Patrick Bateman was a notoriously unreliable narrator, I felt like
an unreliable narrator [9, c. 161]. 3aco6u BepOanizauii transgressive, rushing back, in one's
shoes, like an unreliable narrator BUOyI0ByIOTH CMUCIIOBHH 3B’ SI30K I[bOTO KOHIIEHTPHIHO-
TO PIBHA i3 SAPOM (ppaKTaIBHUX KLJI.

2. Amo3uBHI iMeHa TrepoiB, SIKi BUCTYNAIOTh HAHOIIKINM JICKCHYHUM OTOUYEHHSIM Y
BiJHOIICHHI o1HE 110 oxHoro (iM’s Bret Easton Ellis y pomani Bignoinae Bret Easton Ellis
B pmificHocti). Ha3zeaBmm cuna Robby (neminyTus Big Robert), BinOyBaeTbes 3aMHUKaHHS
KOHIIEHTPUYHUX KiT MUHYJIUM 1 MaiiOyTHIM, a Takox (hakToM i (ikimiero uepe3 6araropaszosi
iTepamii emizoniB 3 6arbkoM i cuHoM. HapemTi, Bke B pealbHOMY XHTTI bper Bumosise:
I was my father now. Robby was now me [9, c. 210]. Irpamxosuii nrax Tep6i, skoro bper
KyIUB Ha JICHb HApOKEHHs cBo€l macepOuni Capw, crae J3epKaIbHUM BiJOOPaKEHHSIM
obpa3y camoro cebe (pexypcuBHa cutyaris): I noticed a word spelled in capital letters:
TERBY.

Below this, the word spelled backward: YBRET.

Why, Bret? [9, c. 344].

Ha xo>xHOMY 13 OZANIBIIMX KOHIEHTPUYHUX PIBHIB — eIeMeHTiB 00pa3y Emrica — Bin-
OyBaeThCsl CAaMOIIOAIOHE BIITBOPSHHS SIKOCTEH JIFO3UBHOTO IMEHI ITePCOHAXka 3 IPUPOIICH-
HSIM CMHUCJIOBHX €JIEMEHTIB. JIeKcH4Hi OBTOPH IPHUCIIIBHUKIB Yacy i Micust now, backward
BUBOJSITH HAPATHB HAa HOBUH KOHIICHTPUYHHUI PIBEHB, AEMOHCTPYIOUH IIPHHINI ()paKTaIb-
HOT CaMONIOIOHOCTI KOHIICHTPUYHUX KiJI.

3. Enementn 30BHIMIHBOI CXOKOCTi. Y TenedoHHi po3mosi 3 mpusitenem Ilitom
Bper ni3HaeThCS MPO CBOIO CXOXICTH HAa CTyAeHTa-HeBIaxy Kieifrona 3 pomany “Less
Than Zero”. HeonmHOpa3oBi 3anuTaHHs MICEMEHHNKA, Ha Kirant, What did he look like?,
BPEIITI-PEIIT 3MYyIIYIOTh CITIBPO3MOBHHUKA BUCIIOBUTH cBO€ npuirymeHss: “Well, he looked
like you if you were a little younger” [9, c. 282].
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3a anasnoriero akrop Kpicrian beiins, skuii 3irpas pons [larpika Beiitmena B ekpaniza-
nii pomany “American Psycho”, cxoxunit Ha bpera: “But he also looked like you,” Aimee
said. “Give or take twenty years.” [9, c. 109]. Came BepOamnizarop nonioHocTi look like sik
€JIEMEHT CMHCJIOBOTO IIPHUPOIIEHHS AEMOHCTPY€E (PpaKTaibHy caMOIOAi0OHICTh MOJIENi, BU-
BOJISIYM 11 HA HOBHI KOHIICHTPHUYHHN PiBCHb.

4. PexypcuBHI cuTyarlii, 3 IKUMH 31IITOBXYETHCS TePOH, BepOaIi3yIoThCsI B CaMOIIONi0-
HUX (pparMeHTax, IMoJisx i croragax. ABTOp HOEJHY€ CIIPABKHI ITOIT JKUTTS Teposl, a TAKOXK
¢axr cmepri 6arbka B 1992 pomi 3 piknionansaumu pakramu, ko kel moBepraeThes B
HOTo *NUTTS, BariTHIE i BOHU pa3oM i3 cuHoM PoGeprom i macepOuriero Caporo nepeixka-
I0Th JKUTH 32 MicTo. He3Baxkaroun Ha Te, IO 115 YaCTHHA POMaHy HEMA€ HIYOTO CIIUIBHOTO 3
GiorpadiyHNM HapaTUBOM, y KiHI[i pOMaHy aBTOp HaMaraeThCsl B ITaM’sITi “BITHOBUTH” CBOL
CTOCYHKH 3 IOKIMHUM 0aTbkoM (TIpHiloM peKkypcii) 1 BU3HATH OATHKOBI ITOMIJIKH, OJHAK
SIKMX caM He MO)ke YHHKHYTH. CHoraau npo MUHYJE IHOCTIHHO IepepuBalOThCs JyMKaMu
PO TemepinrHe (PeKypcist [yMOK), IKi, y BUIVISI CBOEPIAHIX CAaMOHAIIINTYBaHb TOJIOBHO-
TO Teposl Ta MiICBIIOMHX 6araropa3oBHX IOBTOPEHb iMeHI 6aTbka (ITepaTHBHUX CTPYKTYP)
3 SIKOICh IOpOKHEWl BHOYIOBYIOTH XHBHUI 00pa3: [...] an entire grid was forming and it
became coherent, with a specific meaning, and finally emerging from the void was the
image of my father: his face was white, and his eyes were closed in repose, and his mouth
was just a line that soon opened up, screaming [9, c. 224].

Icropis Emica i #ioro cuna PoGepra y pomaHi gornomaraioTb aBTOpPOBI MIPOHUKHYTH
Kpi3b HENPOCTi CTOCYHKH 3i cBOIM OarbkoM. COKpOBEHHI eMOLiiiHi crioraau mpo Oarbka
TIOBEPTAIOTHCS 10 HBOTO (TIpuiioM pekypcii) y ¢opmi Bineo, JUCTIB, MiCEHb, MPUBHIIB i
CTpAIIHUX ITPAIIOK CHOTaJaMH IIPOIICHHS 1 NpUMHUpEHHs. binbiie Toro, ydyacHHK MOziit
1 HapaTop YCBIOMIIIOE HEMHHYYICTh CIIOTAJiB PO MUHYJI CTOCYHKH 3 OaTbKOM, SKi I10-
PIBHIOIOTECS 3 NITaXOM, IO KPYXJIsie Hax ronoBoto: There was a crow hidden somewhere
in the barren trees behind me and I could hear the flapping of wings [9, c. 225]. Onnax ui
CIIOTai BUSBIIIOTHCS B 30BCIM 1HIIIH ruomuHi, B iHmomy cBiti: I didn’t want to think
about but this was what happened when you didn’t want to visit and confront the past: the
past starts visiting and confronting you. My father was following me... He [his father] had
been erased from everything. But now he was back, and [ understood that there was another
world underneath the one we lived in. There was something beneath the surface of things
[9, c. 226].

3 oxHOTO OOKY, IIepex HaMmu Oiorpaditna onosink npo Emmica i fioro nokiitHoro 6areka,
SIKMH YKOPCTOKO CTaBHBCS JI0 CiM’1, a 3 IHIIOTO — 11 OINOBLAb PO BUTaaHOTO MEPCOHAXA
Ennica i #ioro cuna PoGepra. B pekypcuBHHX CHTyamisX, HAPUKIIA, BII3EPKATIOIOTECS
Hepnada bpera sik GaTbka y pomaHi i HeBJa4a peajbHOro 0arbka y CTOCYHKax 3 bperom.
Binbmre Toro, rojoc npuBHIa B pOMaHi BUKPHUBAE CIIPABKHIO IPUUHHY CTBOPEHHS POMaHy
“Lunar Park” — nutstanii cTpax sik eMoILiiHy TpaBMy (BepOaiisaTopu noxioHocti look like,
identical: Why did you write the story? Because I was so scared all the time. What were you
so scared of? My father? What did the monster in the story look like, Bret? It was identical
to what I had imagined at twelve [9, c. 324-325] (xypcuB B opurinaii).

Bper minkoM ynopiOHIOEThCS OaTHKOBI 1 YCBITOMIIIOE, YOTO BiH HABUUBCS BiJ HBOTO Y
xutTi: ...I realized the one thing I was learning from my father now: how lonely people
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make a life. But I also realized what I hadn't learned from him: that a family — if you
allowed it — give you joy, which in turn gives you hope. What we both failed to understand
was that we shared the same heart [9, c. 395]. CMucioBe IpUpOIIEHHS MO POSIBIISETh-
cs1'y 300pakeHHi cTocyHKIB Mixk Po6i 1 Bperom, siki exBiBajeHTHI (caMonoiOHi) CTOCyH-
kam bpera i iforo 6arska Pobepra (I was learning from my father now), a BincyTHicTb Takoi
MOAIIOHOCTI JOCATAETHCS TIEBHOIO CMUCIIOBOIO JIMCHUITAIIEI0 3 BUKOPUCTAHHAM 3allepedHol
xoHcTpykuii (I hadn’t learned from him).

5. T'imep6omizanis iMiKy. Y Hepmriif 4acTHHI pOMaHy BKpail BaXKKO BCTAHOBHTH MEXY
MDK IIPaBIUBUM aBTOOIOrpa)iqHIM BUKJIAJOM (AKTiB TBOPUOTO JKHUTTS i HOBOTO JKUTTS
Bpera 3a Mexxamu MicTa i3 BUKOPHCTaHHIM XYIOKHIX AeTajell yepe3 mepeOimbIIeHHs i
MIPOCTOTO BUTayBaHHS MOJIH.

Tak, y BcTynHIll I1aBi poMaHy aBTOp Ma€ HaMIp PO3MOBICTU TPO JKUTTS i MHCHMEH-
HUIBKY Kap’e€py OJHOWMEHHOTO (iKIIOHAIFHOTO aBTOpa i TOJIOBHOTO IepcoHaxa bpera
Icrona Enmica. Criouarky Emtic mpobirae ounma BCIo CBOIO TBOpUY CHaJIIMHY, BKIIOYa-
1oun “Lunar Park”, murtye pisHOro pomy perensii Ha HAX Ta Ia3eTHI HOBIJOMICHHS IIPO
CcBiif my6niuHmit iMiypKk. CMHCIIOBAM IPUPOIIEHHSM CJIiJ] BBaXKAaTH TiepOoIi30BaHUI yCITiX
Enica sk MICEMEHHHKA-IIOCTMOAEPHICTA, IO 3HAXOAUTD BiTOOPAKEHHS Yy PO3IOBIi PO
CBOE PO3TyNbHE XKUTTS. EiTic HaBiTh JOXOAMUTH 10 3asB IIPO Te, MO BIITKY 1986 poxy 06i-
naB y binomy Jlowmi i3 cunamu J[xxopmka Byma, ski, Haue6To0, OyiIH MOIIHOBYBadaMu HOTO
mucrentsa: My life was an unfolding parade made all the more magical by the constant
materialization of cocaine... [9, c. 12].

6) camomapofiifHe MacKyBaHHSI IIepCOHaXka. 3aCTOCOBYIOUM METOAMKY CaMomapojil
(camomoniOHICTB), aBTOP AEMOHCTPYE CBOEPIIHY Ipy 3 00pa3oM cBo€i 3HaMeHuTOCTI. Taka
caMOIHTepIIpeTanisi 0COOMCTOCTI He TUIBKH YTBOPIOE MOBHHH ITUKI (hpaKTanbHOI MOJieli,
are i 3abe3nedye 00’ €KTUBHICTD 300payKeHHS IO/ Ta IX BIJIIOBIJHOCTI TEIEPIIIHBOMY
CTaHy CIIPaB SIK OHOTO i3 KOHIIEHTPHYHNX PiBHIB MOJEIII.

Hampukman, oqaum i3 “Hajg0aHp” rpOMaachKOCTi cTajla CyMHIBHA CEeKCyajbHa Opi€H-
tauist bpera: [ wasn 't straight, I wasn't gay, I wasn't bi, I didn't know what I was. But it
was all my fault, and I enjoyed the fact that people were actually interested in who I was
sleeping with. I was a mystery, an enigma, and that was what mattered — that s what sold
books, that’s made me more famous. Propaganda designated to enhance the already very
chic image of author as handsome young playboy [9, c. 24]. CBoepinHe MacKyBaHHS ro-
JIOBHOTO TepOsi MPOSIBILIETHCS Uepe3 MOBIHHMI CMUCIOBHI (DpaKTaIbHUM pyX: 3 OJHOTO
00Ky, BiJOyBa€THCSI MAKCHMAJIBHE BIJIAJICHHS BiJl HEHTPY (hpaKTaITBHOT MOJIEN (JIICHUIIAIis
CMHCIJIIB) IUISIXOM Y)KHBAHHS 3allepeYHNX KOHCTPYKIiil 3 pedepentHuM “I”, a 3 iHmoro —
TaEMHUYUIT 00pa3 reposi HACIpaBli i IKPIILTFOETHCS HOTO MAChbMEHHHUIIBKOIO JTisTBHICTIO 1
CYCIIUIBHOIO JTyMKOIO, IO CBIAYHTH IIPO CMUCIIOBE MPUPOIICHHST HA HOBOMY KOHIICHTPHY-
HOMY piBHI MOJEII.

7) peKypcUBHA TPOCKINiS ysBU Ha AilicHICTh. [laM’sITh cTae equHUM 3ac000M, KU

[Ypt}

3’€JHy€ MHUHYIIE 1 TeNepilHe, a00 YCBIOMICHHSIM CMHUCIY TETepIIIHBOT0 ‘s’ Kpi3b MpH-
3My “a” munynoro. bper yBi cHi 6aunTh cBoro cmHa PoOi, sikmit Gepe #oro 3a pyky Ha
Beciuti B Hemsimni: Robby’s forward motion was carrying me with him, just as I had

dreamt the same hand of my father’s when I had guided him [...] to show him the same
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lizard Robby had tried to show me [9, c. 194]. Bep6a:izaTopaMu CMHCIOBOTO IPUPOIIEHHS
MOyIeIli BUCTYTAIOTh just as, the same hand, the same lizard 1 BXUBaHHSI MHHYJIOTO Yacy
nmieciiosa Past Perfect.

Came emomiiiHa TpaBMa 1 TpaBMOBaHa Iicuxika bpera uepe3 ctocyHKH 3 GaTbKOM IHCII-
pyBaia nosiBy 6iorpaivHOro HapaTUBY i CHIOHYyKaJa 0 CaMOIHTepIpeTarii >KUTTeBO] icTopil
ocobucrocti. K. KapyT Bu3Hadae OHATTS eMOLIHHOI TPaBMHU SIK “Bi/IIOBIb HA HEOUIKyBaHy
YH JKOPCTOKY ITOAII0 UM TOii, SIKi 4aCTO HE YCBITOMIIIOIOTBCS B TIEPiOJl, KOJIM BOHH Bi0OyBa-
I0TECSI, aJl¢ IOBEPTAIOTHCS Mi3HIIIE y BUIISI CIIOTafiB PO MUHYJIE, KOMIMApaxX YM 1HIINX
NOBTOpIOBaHKX siBUIIAxX” [7, c. 89]. Taka moxist um moxii, sIKi BifipBaHi Bif peaabHOCTI, y
TIepIITy Yepry IIiJ{ BIUIMBOM HAPKOTHKIB Ta aJKOTOJIIO, IHTErPYIOTHCS B OiorpadiuHy OHoBigh
Bpera, 6e3nepedHo peakTuByI0uH i HOIIHOMIOI0YN OoMrounii (traumatic) JOCBix HaparTopa.

[opii-cMucnu po3IIIMBAIOTHCS 1 PO3XOAATHCS BEKTOPAMH BiJl 331aHOT TOUKH: “NONiOHE,
partom, 31a€ThCs 1HIIUM, a 1HIIe, 3MIHIOIOYH BEKTOD, IIOYMHAE HaraayBatu momioue” [5].
Posznogini Emnica npo xap’epy, IpuBaTHi KON, HEBJAJI ILTIOOHN, BIIAaHUX NMPUXUILHU-
KiB BiJIOMOT OCOOHCTOCTI, BC1 BOHHU ITOCTAIOTh SIK IHTEPTEKCTH POMaHy: 300pakeHi caMoIIo-
ni6Hi (self-similar) 1 corBopeHi (distorted) Bepcii xificHOCTI i camoro cebe 3a0e31edyIoTh
CMHCJIOBE ITPUPOLIEHHS 1 AucHIIaniio GpakrambHoi Mozeli 6iorpadiyHOro HapaTHBY.

OTxe, B pOMaHi CBIT 300pak€HO “aHi IIUIKOM PEaJiCTUYHO, aHi IJIKOM BHIaJaHO,
ajie 3aBKIU IUIIXOM ITO€JHAHHS IUX IBOX €JIEMEHTIB, OJHAK caMoIoziOHa mepedyaoBa
(caricatured version) camoro cede CBITIUTH NP0 HEMOMIIUBICT PEAIiCTUIHOTO 300paKeH-
Hs1 ocobucrocTi” [6, c. 507]. @pakranpHa qUHAMIKA PO3BUTKY OiorpadidHOro HapaTHBY 3a
MOJIEJUTIO KOHIIEHTPHYHUX KIJI OTPUMY€ CBOIO peajIi3alliio B JOCIIiKEHHI 00pa3y roJIoBHO-
TO Teposi, 3a JOIIOMOTIOIO SIKOTO BiITBOPIOIOTHCS 1 MOAHM(DIKYIOTECS PUCH IHIIUX MEPCOHA-
xiB. Buokpemireni 7 piBHIB KOHIICHTPHUYHHX KU IATPUMYIOTECSI TOJIOBHUM YMHOM PEKyp-
CHBHUMH CTPYKTYPaMH, a MOCIIIOBHICTh KOHIICHTPUYHHX BKJIAJCHb (paKTAIBHOI MO
3a0e3MedyeThesl CaMOIOI0HUM BiITBOPEHHSIM €IEMEHTIB siipa 6iorpaidHOro HapaTuBy 3
OJJHOYACHUM IIPHUPOIICHHSM 1 AUCHIALICI0 CMUCIOBUX €JIEMEHTIB Ha HOBUX KOHIICHTPHY-
HUX piBHsX. JlnHaMika QyHKIioHyBaHHS OiorpadiqHOr0 HApaTHBY MOXKE OyTH PEKOHCTPY-
HoBaHA B paMKax I[IJIOr0 TBOPY UM OKPEMHX HOTO YaCTHH.

[lepcriekTnBOIO TMOANBIINX JOCIHI/KEHb y YacTHHI MOJCTIOBAHHS HapaTHUBYy MOXeE
CITyTyBaTH TPaHCIITEpalis (paKkTalbHOI CaMOIOAIOHOCTI Ha MEXaHI3MHU TBOPEHHS (pak-
TasbHAX MeTadop y GiorpadiyHuX HapaTUBaxX IHIIMX MHCHMEHHUKIB-IIOCTMOIEPHICTIB.
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SI3BIKOBOE BOILJIOIIEHUE ®PAKTAJIBHOM MOJIEJIA
KOHIEHTPHYECKHX OKPYKHOCTEM B CTPYKTYPE
BUOTPAOUYECKOI'O HAPPATUBA

B cmamve npedcmasnena ppakmanvhas Ounamura dbuoepaguuecko2o Happamusd, oc-
HOBAMHASL HA MOOENU «KOHYeHmpuyeckux okpyscrnocmetry. Camoopeanuzayus duozpagu-
uecko2o nappamusa 6 pomane b. Dnnuca “Lunar Park” docmueaemcs nymem npupawjenus
U OUCCUNAYUL CMBICIOBLIX DNEMEHIN08 HA HOBBIX YPOBHAX (PPAKMATLHOU MOOEN.
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npupaujenue, OuUccunayusi.
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LANGUAGE MANIFESTATION OF FRACTAL MODEL “CONCENTRIC CIRCLE”
IN THE STRUCTURE OF BIOGRAPHICAL NARRATIVE

The article deals with fractal dynamics of biographical narrative based on concentric
circles. Self-organization in biographical narrative in the novel “Lunar Park” is
accomplished by using augmentation and dissipation of meaningful elements as new levels
of the model.

Key words: biographical narrative, fractal model, self-similar structure, concentric
circles, recursion, augmentation, dissipation.
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KOHCOIIALIA AK ®PAKTOP BIIJIUBY
HA OPTAHI3ANIIO HOETUYHOI'O TEKCTY

Y emammi ©i0emuvcs npo usuents 000amKoGUX CMUCTIE 3d OONOMO20I0 KOHMEKCHHO-
noeiunoeo ananizy. Ha mexemosomy pisHi yi cMuciu nposigsomucs y ueisioi KoHcoyia-
Yitl — Ci8, Wo He HALeHcamyb 00 00H020 MEMAMUUHO20 NOJSL, OOHAK MAIOMb CRITbHI CeMU
Mma cucCmemMamuyHo 3 A6AI0MbCs HeNoOAlik 00He 8i0 00Ho20 y mexcmi. Ocobause 3nauen-
HAL Ye Mac 0I5l PO32OPMAHHI NOEMUUHO20 MEKCMY.

Knrouosi cnosa: xoncoyiayis, noemuuna KapmuHa ceimy, acoyiayis, CeMaHmuyna npo-
€O0isl, CeMaHMuUYHa npeghepenyis, KOHOMAayis.

Hepizko unraioun TBOPH XyJOXKHBOT JIITEpaTypH, 0COOIMBO MOSTHYHI TEKCTH, MOXHA 3pO-
OWTH MPUTOJIOMIIUTHABE CIIOCTEPEIKEHHS, 1110, OYBa€E, SIKECh CIIOBO 3°SBILIETCHSI HE caMme 110 co0i,
a'y CyIpoBOJIi TIEBHOTO, YaCTO OIHOTO ¥ TOTO 3K CI0Ba (200 1101 HM3KHU CIIiB), SIKi, 30aBAJIOCS
0, He MalOTh MiX c000I0 odeBHaHOrO 3B*s13Ky. Tak, [lllImepOep e Ha 37MamMi MO3aMHHYIIOTO
CTOIITTS HOMIiTHB, 0 Y B. on Emenbaxa 3a ciioBoM “ceprie’ Iyske 9acTo, B He3HAYHOMY BiJl-
JIAJICHHI, 3°SIBUTBCS CIIOBO «OKO», @ HEPIIKO 1 CIIOBO «CIIb03a». I3 Takoro criocTepe:KeHHsI BiH
3pOOHB BUCHOBOK, 1110 “ySIBIICHHSI IIPO OHE 3 ITUX CJIiB BXOAUTS JI0 YSIBJICHHSI IIPO iHIIIE 1 HaBMa-
ku (zum Nebensinn von «herze» gehort die Beziehung zur Vorstellung «Auge»)». Otike koxHe
3 IIUX CJIIB MICTUTb, TAK OM MOBUTH, NIOCHIIAHHS Ha iHme. [ xoua mys camoro IllInepGepa Haii-
BaKJIMBIIINM PE3yJIBTaTOM TAKOTO BiIKPHUTTS OyJia MOMKIIMBICTE BCTAHOBJICHHS TOYHOI IaTH Ha-
IIICAHHS TOTO YU IHIIIOTO JIITEPaTypHOTo TBOPY (TOOTO Taka 3aKOHOMIpPHICTH THIIOBA [T ILJIOTO
TIOKOJIIHHSI MOBIIIB), BiH IIPHITYCKaB, IO 1€ SBUIIE MOXE Oy TH TaK0OXK AUCTHHKTUBHOIO O3HAKOIO
1MI0CTHITIO, IPUTAMAHHOIO OKPEMOMY IMHCEMEHHHKOBI.

Jlaxi BiH IPOIOBXYE, 110, OCKUIBKH pa30M i3 Ha3BaHOIO maporo (’cepre’—"0ko*) mo-
JIEKy/H 3’ SIBISIETBCSI CIIOBO «CIIL03ay, SIKe HIOM CIIOTydJae Iii 1Bl JIGKCEMH, MOKHA JAiHTH BU-
CHOBKY, 1110 BOHO BKa3y€ Ha OCOOJIMBHN eMOLIHHHI BIITIHOK, TPUTAMaHHHUK 00OM CIIOBaM,
a came Ha OONICHI Ta Ty>KHI IIepeKUBAHHS.

Takum anHOM, SIK MU 6 Moryn ckasaty ceorozHi, [IlInepOep Bkasye Ha CHIIBHY ceMy,
[0 BXOIUTH JI0 3HAYCHHS 000X IMX CIIB, sIKa 1 € MEPEIyMOBOIO TOTO, IO CJIOBa ~cepre’
Ta ”0K0* BKUBAIOTECS TOpyd. ToOTO, KOpHCTyrounch Tepminoioriero I1Inepoepa, skuii, B
CBOIO Yepry, MOCUIIABCS Ha CKaHIMHABCHKOTO BueHOr0 A.HopeeHna [8], 1i ciioBa xoHcoyitio-
6ani [12, 6]. Ha mepmmii morsit el CeMaHTUYHUIA BiITIHOK HEOYCBHHUAHN [UTSI MOBIISL, BIH
JISKHUTH HA PIBHI HE 3aBX/M YCBIJOMIIOBAHOTO «MOBHOTO WyTTs», OJHAK, SIKIIO 3BEPHYTH
Ha HBOTO yBary, BiH cTa€ oueBHAHUM. OT)Xe, MOKHA CKa3aTH, 10 KOHCOIIAIs — IIe TaKUi
PI3HOBHJ CEMaHTHYHOTO 3B’SI3Ky MIXK CIIOBaMH, KOJIH J[Ba CJIOBA, SIKI HE HAJIEXKATh IO Of-
HOTO TEMaTHYHOTO HOJIS i HE € 3araJlbHONPHIHATO acoIiHOBaHUMHM, HaOyBalOTh CIUIBHOL
CeMH, IO CTAE MiAIPYHTSIM AJISI IXHBOTO BXHUTKY B OHOMY TEKCTI.

Y pagsHCEKOMY MOBO3HABCTBI TeOpisi KOHcoIiamii Oyna nani pozsunyTta A. 5. alikeBiaem
i mepeTBOpHIACS HA TEOPiI0 CEMAHTHYHMX IONIB. FlOMy 5 HAJIEKHTH aBTOPCTBO PO3POOKH
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CTATUCTHYHOI NPOLELYPU BUIUICHHS CEMaHTUYHUX HOJIB Yy Tekcti [1, 23]. A fl.111afikeBra
[MOKa3aB, 110, YUM OJIFDKYI CJIOBa y TEKCTi, TUM TICHIIIEC BOHH MOB s3aHi 3a cmuciioM [3]. Ha
YKPAiHCBKHX TEpEeHaXx ITI0 TeOpiro akTHBHO po3BuBaB B.JIeBuibkuii. Bin 3a3Ha4uB, 1o BUKO-
pYICTaHHS CYNIPOBITHHUX CIIIB MOXKE BHSBUTHCS BAXKIIMBUM JOTIOMIKHIM 3aCO0OM JUTS €KCILTi-
Kallii KOHIICNTIB y TOCII/PKCHHSIX 3 KOTHITUBHOT JIIHTBiCTHKH [ 1, 262]. OmHaK ciIij| 3a3HAYTH,
o B.JIeBunbKHit 1 HOTO IMOCTIIOBHUKY YaCTO BKHBAIOTH CIIOBO “KOHCOIIIAIlis” y CEHCI, SIKUi
HE TIOBHICTIO 30iraeThesi 3 THM, y SIKOMY BikUBaB ioro Llnepbep: y 7aHOMYy BUTIAIKY yUCHUIA
OMVDKYMI IO Cy94acHOTO IOHSTTS “KOJIOKAIii” y TOMY 3HA4YeHHi, B SIKOMY BOHO BXKHBA€ThHCS
CYy4YaCHHMH KOPITyCHHMH JIIHIBICTAMH, a CaMe€ y 3HAYCHHI CJIOBA, 110 3HAXOIUTKCS y Oe31o-
cepelHii OJIM3BKOCTI JI0 TOJIOBHOTO CIIOBA. MH % BXKHBAaTUMEMO TEPMiH KOHCOIIAITis Y BHXi/I-
HOMY 3HaueHHI, 3arpoBamkeHomy Llnepbepom, ToOTO 1715t HAC ciioBa OyayTh KOHCOIOBaHi
HaBITh Y TOMY BHIIQJIKy, KOJIM MK HUMH BXKHTO JI0 15 ciiB. Take 3ayBaKeHHsI BOXIIUBE y
TIepIITy Yepry 3 OIsAy Ha CIelU(iKy MaTepiary HaIIoro JOCIiHKeHHS.

HeoueBumHUM “IOTATKOBIM CMUCIOM® CJIOBA 3aIlIKABHJIMCS HA TIOYATKY HAIIOTO CTO-
niTTs amepukanchbki BueHi [x.Cinxirep ta M.Cra66c, a niznime b.Jloys i A.IlapTunrToH,
aJICTITH 30BCIM 1HINOI HAYKOBOI HIKOJIHM. BOHM MOMITHIIH, IO ICHYFOTh OKpEMi MOJIEI, 3a
SIKUMHU OYIIyIOThCSI KOJIOKAIlii, 1 BBEJICGHHSI HOBOTO CIIOBA JIO TaKOl CTPYKTYpH Iependavae
HaOyTTs HUM BIATIHKY 3Ha49€HHs, SK€ IEPeHIIO Wilf MOAeNi pa3oM i3 ONMOPHUM WICHOM
KoJoKarii ’y craiok™ BijJ monepeansoro (i 3apa3s yxe BincyTHboro) wiena. Lleit “npuBug
CJIOBA, IO BIUIMBAE HA BIATIHOK 3HAYCHHS CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpH i HA BHOIp Ipyroro
YJieHa KOJIOKAIlil, BOHH HA3BaJIM ~CEMAaHTUYHOKO MPOCOII€r0™“. Y Takuil crociO, BBAXKAIOTh
JOCIITHUKH, BUPAXKAETHCS OI[IHOYHE CTABJICHHS MOBILI JI0 CKa3aHOTO. 3UUTYBAHHS I[HOTO
JIOJTaTKOBOTO 3HAYCHHS BiIOYBa€THCS Ha PiBHI "MOBHOTO UyTTs . JIexTo po3pi3HsB “cemMaH-
THYHY npeepeHIiio’, ska i€ B paMKax OfHiel juie Mozeni KoJoKamii, Ta “CeMaHTHIHY
MPOCOJII0™, IO 3[aTHA BIUIMBATH Ha OUTBII TEKCTOBI Biapizku [9, 151]. [leski BueHi, 30-
kpema A.Ilaprunrton [9] [10], C.Xancton [4] Ta M.Cta66c [13], [14]) BBaXxarTh, 1110
BIITIHOK CMUCIY, IO NMPHUBHOCHTHCS CEMaHTHYHOIO MPOCOJIEI0, € CYTO KOHOTATHBHUM.
B.JloyB e OBl CXWJIBHUI BBaKATH, 10 YNHHUKH, SKI KOHCTUTYIOIOTh KOHOTAIIIIO, J0-
BUIBHIIII Ta MEHII 00OB’SI3KOB1, aHIXK Ti, IO JIE)KATh B OCHOBI CEMaHTHYHOT rpocoii [5].

ITo cyri, itneTbest mpo 1Ba IMiIXOAW A0 OJHOTO 3aBIAHHS: BUSBUTH CIIIJ] BiJI CIIOBA, SIKE
BOHO 3aJIMIIA€ 0 COOi, SKIIO PETYIISIPHO BKUBAETHCA Y MEBHIM cTpykTypi. [lepmmii cro-
ci0 — CyTO CeMaHTUYHUH, APYTHI — CKOpIIlle, CHHTAKTHKO-CEMaHTHIHUH.

Mu xotin 6 cripoOyBaTH TO€AHATH Ii J(BA ITIAXOAH, BIUIYKATH Ta JOCIIJUTH KOHCO-
miifoBaHi cioBa y TBopax P.M.Pibke, OCKUIBKY 3HAYCHHS TAKOTO SIBUIIA JUT OSTUYIHOTO
TEKCTY BaXXKO mepeouiHuTH. Lle 103Boiisie oTpuMaTh UOIIE YSIBICHHS PO MOBY, SIKOO ITH-
caB aBrop. Takuii aHai3 1a€ MOXKIIUBICTB JIOCIIIUTH OLIBII NIHOOKI CEMAaHTHYHI 3B SI3KH Y
TEKCTI, aHIK Ti, IO MPOSIBICHI eKCILTIUTHO. J{0CIIKEHHS IMIUTIIUTHUX CMUCITIB HAIa€e J0-
ctyn no noernaHoi kaptuau cBity (IIKC) aBropa, po3kprBae IMUONHHI 3aKOHOMIPHOCTI HOTO
1TIOCTHITIO, 1110 Ma€ BEJIMKE 3HAYCHHS HE JIMIIE TIPH JOCIIDKCHH] HOTO TBOPYOCTI, ale i mpu
nepeknani. Ha ocranusoMy mMu # X0Timu 6 0cOOIHMBO JIOKJIAHO 3YIIUHATUCS Y JaHil CTATTI.

HeBakko OMITUTH, 10 B OCHOBI BAHUKHEHHSI KOHCOIIIaIlii JIGKHUTH, OE3IEPEYHO, aco-
LiaTUBHUIA 3B’ 5130K. HasBHICTB CIILIBHOT CEMH CYTOJIOCUTH OJHIH 13 TEOpiil Mpo BUHUKHECH-
Hs acomianii [7, 54]. OnHak 3a3BHYail JOCTIIHKECHHS acolialiil 0OMeKy€eThCsl THMH Tapa-
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MH CIIiB, SIKi MO’KHA OTPUMATH B Pe3yNbTaTi aCOLIaTUBHOTO EKCIIEPUMEHTY, TOOTO HIeTHCS
JIMIIe TPo Haimepmmid acomiar (SKUH BIIPI3HAETHCS BiJ CIOBA-CTHMYIY MiHIMAalIbHOIO
KIJIBKICTIO IUCTHHKTHBHHUX CEMaHTHYHMX Ta IPaMaTUKO-CHHTAKCHYHUX XapaKTEPHUCTHUK)
[7, 54]. Y Bunanxy i3 KoHcoOLianisIM1 Ha MOSBY IHIIOTO CIOBA BIUIMBATHME KOHTEKCT i I1ap-
HE CJIOBO JIO CIIOBAa-CTUMYITy 30BCIM HE00OB’s3k0BO Oyze Haifmepmum acoriatoM. OxHaK
HOTo MOCTIHHICTH 3a)iKCOBaHA YaCTOTHICTIO BXKUBAHHS — @ OTKE, HE MiAJIArae CyMHIBY.

KoHcomiarii 30BciM He 000B’3KOBO Ma€ HAJIEKATH JI0 OJHIET 31 CIIOBOM-CTUMYIIOM Yac-
THHU MOBH. CJIOBO-CTUMYII MOXKE MaTH OJJHOYACHO KiJTbKa KOHCOMLIAIiH, sSIKi BKHBAIOTHCS B
TEKCTi pa3oM ab0 OKPEMO, a TAKOK MOXKYTh BIUTMBATH Ha HMOBIPHICTH ITOSIBY IHIITMX KOHCO-
mianiii B OTHOMY ypPHBKY TEKCTY.

Konconiamist — MOHATTS JOCI MaJIo JOCIIDKEHE y HayKOBiH JIiTeparypi, OAHAK THyUKe i
OararorpanHe, TOMy MU BB)Ka€EMO JIOPEUIHHM CIIPOOYBaTH BUALIATH 11 pi3HOBUAN.

Ha namry nymMKy, MOXXHA BUIUINTHY TaKi THUITH KOHCOMIAMIH 3a CTYIIEHEM IX HOIIMPEHOCTI.

1. 3aragbHOMOBHI KOHCOIAIli1, SIKi BIACTHBI MOBJICHHIO OUTBIIOCTI HOCITB MOBH YH
11 pisHOBHIY. [lo HUX MOXKHA BiTHECTH KOHCOMLiamii, 10 BUHUKIIN i3 KOJIOKAIH, 13
KJIIIe Ta HOAiOHUX CTPYKTYP;

2. Koncomiarmii, xapakTepHi sl IEBHOTO IUCKYPCY (MOJITHYHOTO, KOMI IOTEPHOTO,
MeiiiHoro Tomo). HaifiMmoBipHiIe, BOHM BUHUKIIHM Yepe3 CyMiCHHI BXKUTOK 1 CTaJH
YUMOCH Ha KIITAJIT «PO3YNHEHOTO Y TEeKCTI KIIIIey;

3. IeauBinyanbHI KOHCoOWIAIIl, sIKi 3amTHONeHI y O€3M0CepeHI0 KapTHHY CBITY 0CO-
oucrocrti i (y BUIIaIKy 3 IT0ETOM UM MICEMEHHHUKOM) € Oe3II0CepeaHiM Bi10OpaxeH-
Ham Horo IIKC.

SIKIIO K TOBOPUTH IIPO TEPEKIIaj KOHCOLialii, To yacoM OyBae Tak, IO, MOIPH CHC-
TEMHICTb IX y)KUTKY, BOHH HE BIICTE)XYIOThCS IEpEKIagadeM, i, BIAMOBIIHO, 3HUKAIOTh IIPH
nepexiai. Pig y Tim, mo, y BUNajKy i3 iHAUBIyaIbHIMH KOHCOIIAIisIMU (Ta i 3araibHoO-
MOBHHMH), iXHIH 3B‘I30K MOXKE 3aJIMIIATHECS Ha PIiBHI “MOBHOTO 4yTTS, “MOBHOI 1HTYIHIi”,
1 30BCiM HEOOOB ‘SI3KOBO 3UUTYETHCS HA CBIIOMOMY piBHI. OHAK SIKIIO OIUBHUTHCS Ha CTa-
THCTHYHUH aHaNi3 TEKCTY, TO CTA€ NOMITHHM, 1[0 HAHYaCTOTHIIII CJI0BAa YTBOPIOIOTH KJIac-
TEepH, JAJICKi BiJ] TEMATUYHHX 32 CBOEIO TIPUPOJIOI0, SIKi, OJJHAK, TOBTOPIOIOTHCS 13 BipIIa y
BipIII, @ OT>Ke BOHH BayKJIMBI JJIsT aBTOpA 1 BitoOpaskaroTs Horo ITKC.

Mu HaBozmMo cripoOy kiacudikamii KoHcoiamniii, sika 6epe 10 yBarum TeKcTH odoMa
MOBaMH, 1 pO3MOALILEMO TX Ha TPH TPYIIH, 3aJISIKHO BiJl TOTO, SIKE CIIOBO CIYI'YBaJO CTHMY-
JIOM JJIs HOSIBH Y TEKCTi HOTO KOHcoLiara.

1. OnHOMOBHA KOHCOIIAIisl (KOHCOMLIAIis, YMi WICHN NMPUCYTHI TUIBKH y TEKCTi abo

opuriHaiy, abo nepekiazuy)

2. MixMoOBHa KoHcomiamisl (CIOBO-CTHMYJ HAJIEXHUTh IO MOBH BHXIIHOTO TEKCTY,
Horo mapa 3‘SIBISETHCS y Hepekiazi). Benmkoro Mipoio me € MpHHIMIOM XYJ0XK-
HBOTO IepeKyIay, OCKUIBKH HE YacTO y MepeKiIai 3yCTpidaeThesl CTOBIICOTKOBUIM
BIJITOBIJTHUK TOTO CJIOBA, III0 IIPHCYTHE B OPHUTiHAJI, TaK CaMO HE 3aBXKIU BKHBa-
€TBCSI CHHOHIM.

3. VYckinagHeHa MKMOBHA KOHCOIAIS (CIIOBO-CTUMYJ HAJICKUTB JI0 MOBU BUX1THOTO
TEKCTY, OfIHaK HOTo BiIIOBIIHHK OTPHMY€ HOBY KOHCOIIaIlifo, IIPUTAMaHHY MOBI
MIepeKyIay).
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3a OpakoM MicIs MH HE 3yIIUHATHMEMOCS JTOKJIAIHO Ha BUJIIJICHHI KOHCOLIAIA B OpH-
rinaneHuX Tekcrax P.M.Pinbke. Lle Oyxe 3po6ieHo y HacTymHUX myOmikamisx. Mu smme
BKa)XEMO, IO JI0 BaXJIMBUX KOHcoMiaTiB ciioBa “bor”, ske, 10 pedi, € IEHTPaIbHUM Yy
TBOpuocTi P.M.Pinbke, ToMy caMe Bif HhOTO MU BIIIITOBXYyEMOCS IIPH aHaJIi31, HAJICKATh
cioBa mempsiea ta memnuii (Dunkelheit, dunkel), cepye (Herz), pyxa (Hand), vac (Zeit),
semna (Erde), éimep (Wind), ocumma (Leben), cuepmo (Tod), nrio (Frucht), 36yx (Ton),
piu (Ding), niu (Nacht), oxo (Auge), menauii (warm), oepeso (Baum), zinka (Ast, Zweig),
cmuenuil, 3pinui (reif) Tomo.

Jnst imrocTpanii 3HaIyIOCT] TaKoro 3B°s3Ky, IporuTyeMo ypuBok i3 Illocroi dyinsn-
cpKoi enerii: ...Dort finden ihn wenige. Aber, / das uns finster verschweigt, das plétzlich
begeisterte Schicksal / singt ihn hinein in den Sturm seiner aufrauschenden Welt. / Hor
ich doch keinen wie ihn. Auf einmal durchgeht mich / mit der stromenden Luft sein
verdunkelter Ton [11, 704].

LikaBo Te, 1m0, BUXOASYH 13 HASBHOCTI KOHCOIliallii, IPH MPOYUTAHHI MOKHA “B1THO-
BUTH TIOB’s13aHe 3 HUMH IMILTIKOBaHe cJI0BO. CKaXiMO, B IIbOMY YPHUBKY MICTSTBCS OApasy
I’ SITh KOHCoLIaIiif cioBa “bor®, a came, memnuii (finster ta verdunkelt), mosuannus (3amoB-
qyyBaTH — verschweigen), simep (strtomende Luft) i 36yx (Ton). MoxHa 3poOuTH BHCHOBOK,
o ¢10BO “bor® — TyT TakoX IMILTIIUTHO IIPHUCYTHE, 1 camMe 10 HbOTO 3BEPHEHUIT MOHOJIOT
noeta. Ciiiyx cka3aTy, IO IIe CJIOBO TAKOXX BXKHUTE Y BIpIIi, OJHAK BOHO pO3MillleHe Ha 3HA-
YHIH BificTaHi BiJ] IUTOBAaHOTO ypHUBKY (12 psizkiB, pi3Hi crpodu). Lle cBixunTs npo e, 1m1o
METOJ BUJIUICHHS KOHCOLIaMii J03BOJISIE BUKOPHCTOBYBATH IS aHANI3Yy BY)KUUH KOHTEKCT.

Mu BBaxkaeMo, 110, TaK CaMO KOHCOIIAIi0 MOXKHA 3aCTOCOBYBAaTH IIPH aHAII3I mepe-
KJIaJ1iB; OCKUIBKH, SIK BXKe OYyJI0 CKa3aHO, BOHH € OIHIEI0 31 CTprkHEBHX ckianoBux [TKC
aBTOpA 1 BEJIMKOIO MIpPOI0 KOHCTUTYIOIOTH Ta TPAHCIIOIOTH ii, BOHH CTAalOTh By3JIaMHU HOTO
KapTHHH CBITY, KICTIKOM HOro OCHOBHHX MeTadopnaHuX 00pa3iB. OTxke, TUIIOBO aBTOPCHKI
KOHcomiamii He BapTO OIMyCKaTH IpU Mepekiazi, abo 3aMiHIOBATH JOBUIBHUM YHHOM, Xai
SIKUMH HEeCTo/iBaHUMH (i, 31aBasocst 6, HeoOoB si3koBUMH) BoHU O He Oymu. Hampukman,
y IpyHTOBHOMY BHAaHHI BipmiB P.M.Pinbke ”Temni mmaqi®, 3HaX0ANMO KiJIbKa BHIIAJIKIB,
Je BuIryckaeThbes cioBo “dunkel” mpu nepexinani: und sehn einander dunkel an — ournma B
04l BIepIINCh HaB3aeMHO [2, 146-147] (M.Baxan); aber im dunklen Intervall verséhnen /
sich beide zitternd. / Und das Lied bleibt schon — ta Tuxa may3a ix moegHae / B TpeMTiHHI. /
1 micus uapis He Brpavac [2, 154-155] (M.Bopeupkuii). Ha Hary xymky, Taka Tpachop-
Marisi OBOJI CyMHIBHA, OCKUIBKH BOHA 3HIMAa€ CaKpalbHICTh 3BY4aHHS, HE 30epiraioun
3B’5130K 3i cimoBoM “Bor*.

1le omauM BUma KoM ~3ary0ieHoi” ceMu TeMpsiBa“ MU BBAKAEMO CHCTCMATHYHUI T1e-
peKIIaz cioBoM “30ps” UM “30piTh cioBa “dimmern®, sike HIMEIIPKOK MOBOIO Ma€ OiIbII
”TeMHe"* 3ByJaHH:, O0OHO OJIIDKYE 10 yKpaiHCHKOTO “CyTEHITH", e BUpa3Ha ceMa ~TeMpsi-
Ba“‘, YOro He MOYKHA CKa3aTH IPO BKUTHH MepekiagadaMu Binnosigauk: Du Ddmmernde —
1 € 30ps (O.)Kymancekuii) [2, 140-141]; Erst wenn es dunkelt, lassen wir dich los / und
deine kommenden Konturen ddimmern. — A sIk cMepKae, TH BCTA€II B CBITH: / 30pilOThH
o6pucu TBOi MaitbytHi (b.Kpasuis) [2, 160-161].

Ham3BuuaiiHo mikaBHii 3 TOUKU 30py IOCIIKEHHs KOoHcoiamii nepeknaa B.Cryca Bi-
pza “Ich habe viele Briider in Soutanen®:
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Doch wie ich mich auch in mich selber neige:
Mein Gott ist dunkel und wie ein Gewebe

von hundert Wurzeln, welche schweigsam trinken.
Nur, dass ich mich aus seiner Wéarme hebe,
mehr weil ich nicht, weil alle meine Zweige
tief unten ruhn und nur im Winde winken.

Miii — TemMHUI 60T, COTBOPEHHH 13 TUIOTI
KOpIiHBb, 1110 BIK MOBYA3HO COKH I1'OTb.

Horo Temwno 5 Binuysaw 3 Kpos’io,

60 Bci Mo TyIki o1 Hazip Opocri,

CIIOKIiHHI IMOOM, KPOHOIO TynyTh [2, 138—139].

3 oxHOTrO OOKY, OlNIBIIICT KOHCOMIAMiN cioBa “bor®, mpucyTHI B opHTriHal, IepeKIa-
neni: Wurzeln — kopinb, Wirme — temno, Zweige — 6pocrti; cinoBo Wind 36epeskene imii-
JIIUTHO, CIIOBO “KPOB®, SIK€ Y JaHOMY BHUIIAJKy BiJICYyTHE B OPHTiHAJI, IIIKOM BiJITOBiZa€
KOHCOLIaTUBHIHN cTpykTypi cnosa “bor* y P.M.Pinske, i B.Ctyc (aBTop 11010 IEpeKiIamy,
no6pe 3Haliomuil 3 moesieio Pinbke) BKIIIOUUB 11 ClIOBO /10 nepekitany. OqHak, BiH ke BBIB
JI0 I[OTO BipIIa OYEBUIHY KOHCOI[AMi0 “TIOTH , [0 BUHUKJIA 3 KOJIOKALIi “'TIOTh 1 KpOB™
(mpuTamanHOI Takox 1 HimMenpkii MoBi, Fleisch und Blut), i sika yizkom éiocymus y Pinbke.
Binbmre Toro, cioBo “minoTe — Fleisch 3ycrpidaersest y minoMy Kopryci TekcTiB Pinbke
JIMIIE OJMH pa3, B TOM 4ac sk coBo “kpoB‘ (Blut) abo itoro nepusaru — 57 pasiB. OTxe
LIeil BUITAJOK € MPUKIA0M MIKMOBHOI KOHCOMIAIIIT, e 3BUYHA MEPEKIaga4eBi KOJOKAIIis
OYEBUIHO MaJla BIUIB Ha PE3yJIbTaT IEePeKIIay.

Haocranok xotinocs 6 Bka3aTu Ha IIe OJWH CIOCIO BUKOPHCTAHHS Teopii KoHcoIia-
il IPU JIEKCUKO-CEMaHTHIHOMY, CTHIIICTHIHOMY YU JITEpaTypO3HABUOMY aHAJi31 TEKCTY.
OCKIJIBKH 9acTa i MOCiJJOBHA MOsIBa KOHCOLIHOBAHKX CIIB Y TEKCTAaX CBIAYMTH IIPO IXHIO
BEJINKY CEMaHTHYHY OJIU3BKICTh, TO OJHAKOBI KOHCOIIaT! 0 Pi3HHUX KJIIOYOBUX CIIiB Y paM-
KaX OJTHOTO TeKCTy (ab0 CyKyIHOCTI TEKCTIB, 1[0 HAJIEKATh OJJHOMY aBTOpY, a00 HaBITh OJI-
Hi€l eMOXY 32 yMOBH NOBTOPIOBAHOCTI ITi€i 03HAKH) MOXKE CBITUHTH IIPO TIEBHY CEMaHTHIHY
ONMHM3BKICTh IUX KIFOYOBHX CIiB. Tak, y moe3ii P.M.Piibke KOMITIEKC CIIiB, 10 BKHBAIOTh-
sl 3 KIIFOYOBHM cJ10BoM “Bor* (y OLIBII XPUCTHUSHCHKOMY HOTO CEHC1) Maibke y MOBHOMY
CKJIaJIi IePEXOIATh IO THX BIpIIIB, Ji¢ KIIOYOBHM ctae abo “bynna“, abo ”Amomion®, 1o
JI03BOJISIE IOHAMMEHIIIE 3pOOHTH MPUITYIIEHHS, 110 BCi 1i cJIoBa IS Pinbke MaroTh CXOXe
CHMBOJIIKO-KOHOTAaTHBHE HArOBHEHHs. Lle He3BHYHO 111, CKaXKiMO, UNTada, BUXOBAHOIO y
pyciIi XpUCTUSHCHKHUX Tpanuniil. OfHak Take TBepPKEHH Ie IoTpedye T0AaTKOBOI po3-
PpOOKHM Ta IPyHTOBHIIIOrO CTATUCTUYHOTO IiAKPIIICHHS, PE3yIbTaTh SIKOro OyayTh Ipen-
CTaBJICH] y HACTYIHHX ITyONiKamisx.

OTxe, HaMU 3po0IIeHO Ccrpoly MPOJEMOHCTPYBATH TBOCTOPOHHIM 3B 30K MK IMILTi-
KOBaHMUMH CMHCJIaMH Ta IIOETHYHOIO (hopMmoro. Lle mocimipkeHHs modanocs e HalpHKiHIIi
XIX crt., omHaK, Ha HaIly TyMKY, BCE e HEAOCTaTHHO po3poodieHe. [IpoxyKyBaHHS TEKCTY
3aJIeXKUTh Jy’Ke BEIMKOIO MipOIO BiJl CEMAaHTUYHHX Ta CHHTAKCUYHHX 3B SI3KIB, y SKHUX IIe-
pebyBae CII0BO, i 1Ii 3B’13KM HE MOJKHA 3BOJIUTH JIMIIE IO TEMaTHIHUX TPYII 200 yCTaICHUX
CTPYKTYyp. JOCIiKeHHS KOHCOMIaMii MOXKe CTaTH MOTYKHUM IHCTPYMEHTOM aHaJIi3y iMII-
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nikoBaHol iHpopmanii i Hagatn goctyn xo [IKC aBTopa, 10 MHUOMHHNX 3aKOHOMipHOCTEH
Horo imiocTmimo. AHani3 B3aeMO3B 513Ky (OpMH 1 3MICTy 3 TaKUX MO3UILIH, HA HALIy JTyM-

Ky,

- HepCHeKTI/IBHI/Iﬁ Harpsm IIOCHiZ[)KeHI;, SIKMI MOXKE CTaTH y HaFOI[i B Oararbox raigyssax

JIHTBICTHKH: KOTHITUBHOI JTIHTBICTUKH, TICUXOJTIHI'BICTUKH, CTHUITICTHKH, KPUMIHAIICTHYHOT
JIHTBICTHKH, KOPITYCHOT JITHTBICTHKH, a TAKOX JIITEPaTypO3HABCTBA Ta IIEPEKIIaJO3HABCTBA.
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Bunwvik K. A., ac1.,
Wucruryt dpunonornn KHY nmenn Tapaca IlleBuenko, . Kues

KOHCOIUALIMSA KAK ®PAKTOP BIIMSAHUSA
HA OPTAHU3AIUIO TIODTUYECKOI'O TEKCTA

Cmambs nocssuena npodieme uzyueHus: OONOIHUMETbHBIX CMbICI08 ¢ NOMOUBIO KOH-
mexcmuo-ioeudeckoeo ananuzd. Ha yposne mexcma smu cMblCbl NPOAGIAIOMCSL Yepe3
KOHCOYUAYULU — C106d, KOMOPbLE He NPUHAOLENCAM K OOHOMY MeMAmu4eckomy noo, 00Hd-
KO uMeiom obuue cemvl U CUCIEMAMUYecKU NOAGISIOMCSL 6 MEKCMe 8 HenoCPeOCMEEHHO
onuzocmiu.

Knrouesnvle cnosa: xoncoyuayus, nosmuyeckas KapmuHa Mupd, accoyuayus, cemam-
muueckas nPOCoOUsl, CEMAHMU4ECcKdasl npegepenyus, KOHHOMAYUsL.

Kateryna Bilyk, PhD Student,
Institute of Philology, Taras Schevchenko National University of Kyiv

CONSOCIATION AS A FACTOR OF POETIC TEXT ORGANIZATION
The article discusses the proble of additional meaning with logic-context analysis. On
the text surface these meanings are revealed by consociations, i.e. words that do not belong
to one thematic field but share certain semes and appear persistently as close or distant
neigbours within one text.
Key words: consociation, poetic picture of the world, association, semantic prosody,
semantic preference, connotation.

VK 378.147
binonoscko H. €., x. 11e]1. H., aCUCT.,
IacturyT dinonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, m. Kuis

®OPMYBAHHS JIHIBICTUYHOI AHIVIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYAEHTIB HE®LJIOJIOTTYHUX COEINIAJIBHOCTEN HA OCHOBI
PO3BUTKY iXHbOI MOBHOI CBIJOMOCTI

Y ecmammi posenadacmoca ghopmyeanns ninegicmuunoi KomnemeHmHocmi cmyoenmie
HEMOBHUX CheyianbHOCmel Ha OCHOGI PO3GUMKY 3HAHbL NPO MOBY SIK CUCMEMY, 8UHAYA-
FOMbCA WTAXU PO3GUMKY YUX 3HAHDL AK YMOSU MoOinizayii ixHboi MogHoi ceidomocmi. []o-
68€0€HO, WO THUOMOBHA KOMYHIKAMUGHA KOMNEMEHMHICMb 8KII0UAE NIHSGICMUYHUL, COYio-
JHRGICMUYHUL T NPACMAMUYHUN KOMNOHEHMU, KOJICEH 3 SIKUX TPYHMYEMbCS HA 3HAHMSIX,
HABUYKAX T BMIHHAX

Knrouoei cnosa: nincéicmuuna komnemenmuims, MOGHA CEIOOMICb, CUCTEMA MOGBU,
ABMOHOMIAL.
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CdopmoBaHa iHITOMOBHA KOMYHIKaTHBHA KOMIICTEHTHICTh MaliOyTHROTO crieniaiticra €
3aI0pYKOIO0 YCIIIIIHOTO MO0IAaHH Oap’epa y HOro momaibmiil mpodeciiiHiil KoMyHikarii,
a TaKOX JDKEPEJIOM B3a€MOPO3YMiHHS ITapTHEPIB 110 Oi3Hecy Ta MPOLYKTUBHOTO CIIBPOOIT-
HULTBA.

VY HaykoBiif nmemaroriuuiii Jiteparypi JOCITIPKCHHS O0COOIMBOCTEH OBOJIOMIHHS iHO-
3€MHOIO MOBOIO SIK 32CO00M CIILIKYBaHHS Ha HE(ITOIOTIYHIX CHELIabHOCTSIX 32 PI3HUMH
IIPEIMETHUMH CIIPSIMYyBAHHSIMH 3HAXOAATH CBOE BTUICHHS Yy NPAILIX TaKUX HAYKOBIIB SK:
M. BanopoxHa, JI. Komsiposa, JI. Mansikina, €. Mipomsidenko, O. [lerpamyk, [. CaBuen-
ko, O. TapHononscekui, I. Yrpromona Ta iH.

OTprMaHi HayKOBI pe3yibTaTd y CydacHIH BITUM3HSHIM METONWII HAaBUYaHHS iHO3EM-
HUM MOBaM JUIs CHEI[iaJbHUX Il CIPUSIOTh OUIBII epeKTHBHOMY BHPIIIEHHIO IIpobite-
MH (OPMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI KOHKYPEHTOCIIPOMOXHOI OCOONUCTOCTI Ha PHHKY IIpalli.
Hesanepeunum ¢aktom € GpopMyBaHHS OararorpaHHOl 0COOHCTOCTI y IPOIECi BUBUCHHS
iHo3emHOi MoBH, [Ipobnema Toro, sk OyyBaTH CTyAEHTY BIaCHY MOBHY iHIMBITyaJbHICTh
BIZITOBIZIHO JI0 OCOOMCTICHOTO 3MicTy Hpo(eciiHOl MisIIBHOCTI, € Takolo, 0 moTpedye
YBaru HayKOBIIiB.

JloBeneHo, IO IiHIIOMOBHA KOMYHIKaTHBHA KOMIICTEHTHICTh BKJIFOYA€ JIHIBICTHY-
HUH, CONIOMIHTBICTHYHUM 1 MParMaTHYHUM KOMIIOHCHTH, KOJKEH 3 SIKHX IPYyHTYEThCS Ha
3HAHHAX, HABUYKaX 1 BMIHHAX. Aue, sk Bkasdye C.HO.HikomaeBa, ko)kHa KOMIIETEHTHICTD
SIK CyKYIHICTh 3HaHb, HAaBHYOK i BMiHb IOOyJJOBaHa TaKOX HA IO€IHAHHI CTABIICHb, I[iH-
HOCTeHl, eMoIii, 3Mi0HOCTEH, TOBEAIHKOBUX KOMIIOHEHTIB, TOOTO YCHOTO TOTO, IO MOKHA
MoOumizyBath s aktiBHOI il [Hikonaesa 2013, 84]. [Ipo6iema MoOiTizalii CTyICHTIB 110
aKTHBHOI Aii y 3araJbHOEBPONCHCHKUX PEKOMEHAAIISX ITOB SI3y€ThCs 3 (OPMYBaHHAM IX-
HBOT MOBHO{ 1 KOMYHIKaTHBHOI cBijoMoCTi. CIpHIHATIMBICTE O MOBH Ta i1 BAKOPHUCTaHHS,
BKJIFOYAIOYH 3HAHHS 1 PO3yMiHHS IIPUHINIIB, 33 IKIMH MOBA OPTaHi30BY€ThCS 1 BJKUBAETh-
Cs1, CIIpUSIE€ TOMY, III0 HOBUH JJOCBIJ y3araJbHIOETCS y BUIVISAI BIIOPSIKOBAHOI CTPYKTYPH i
PO3IIAAAETCS K CHOCI0 30aradueHHs icHy1040ro 1ocBiay. Tozi HOBa MOBa MOXKE BUBYATHCh
1 BUKOPHCTOBYBATHUCH 3 OLITBIIIOI0 TOTOBHICTIO [ 3araibHOEBpONeHchKi pekoMenarii, 2003].

OTxe, METOI0 CTAaTTi € PO3MIAL NULIXIB ()OPMYBAHHS JTiHIBICTHYHOT KOMIIETEHTHOCTI CTY-
JIEHTIB He(DUTOJIOTIYHIX CHeliaIbHOCTEl Ha OCHOBI PO3BHUTKY IXHBOI MOBHOI CBIZIOMOCTI.

30aTHICTE CTY/ICHTIB CBiZIoMO OyyBaTH Ta BTUIIOBATH CBilf IUISX O DOCSTHEHHS MOB-
HOI KOMIIETEHTHOCT] € Ba)XJIMBUM (haKTOPOM IXHBOTO YCIIIIHOTO CaMOpo3BHTKY. OnuH 3i
croco0iB moOyJ0BY BIaCHOT MOBHOI 1HIUBITyaJIbHOCTI 3 Opi€HTAIi€I0 HAa MalOyTHIO TIpo-
(eciliny QisUIBHICTE OB SI3aHUM i3 POPMYBAaHHSIM JTIHIBICTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTyAEH-
Ta, TOOTO OTPUMAHHSIM 0a30BHX 3HAHb IIPO MOBY SIK CHCTEMY, OBOJIOJ[IHHS HABUYKaMU aHa-
113y MOBHOTO Matepiaiy.

JIiHTBiCTHYHA KOMIETCHTHICTh CKIATAETHCS 13 JIGKCHYHUX, (POHOJIOTIYHUX Ta Tpama-
TUYHHX 3HAHb i BMiHb, @ OT)KE XapaKTEePU3YEThCS CKJIQJHOIO 0araTtosipyCHOIO CTPYKTYPOIO
(B. bopmoserpka, H. Bocak, O. BoBxk, A. Kupudenko, O. JIaBpona, B. Ocinak, 0. Cemen-
uyK, . CHixoBcbka, B. IlIminr).

VY 3araipHOEBPONEHCHKIX PEKOMEHAIISX MIIKPECIIIOEThCS Ha/[3BUUaliHa CKIIaHICTh
MOBHOI CHCTEMH 1 BKa3yeThcsl HA TOM (DaKT, 10 BUKJIAgadi MOXKYTh BHOMPATH MOJEII JIIHT -
BICTHYHOTO OIHCY, SIKi JONOMAraloTh BH3HAYUTH I KIacu]ikyBaTH OCHOBHI KOMITOHCHTH
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JIHTBICTHYHOT KOMIIETEHTHOCTI [3araibHOeBponeiicbki pexoMenaanii, 2003]. V mpomy
KOHTEKCTI TaKe IOJIOXKEHHsI Mae 0COONMBE 3HAUCHHS, OCKUIBKY CTY/ICHTH ITOBHHHI 3HATH,
wo iM 1oTpiOHO BUBYATH (IEKIAPATHUBHI 3HAHHS), TOOTO 3HATH CKJIAJ0BI MOBHOI CHCTe-
MU, 1 sx iM TOTPiOHO Iie BUBYATH (IIPOLIEyPHI 3HAHHS), TOOTO 3HATH HABYAJIbHI CTpaTeril,
mo06 HocsIrTi 6a)XaHOTO PIBHS BOJOIHHS MOBOIO, SIKy BOHH BHBUaiOTh. CTYIEHT JocsTac
HAJIS)KHOTO PIBHS JIHIBICTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI, SIKIO BiH MA€ YSBICHHS IIPO CUCTEMY
MOBH, SIKy BiH BUBYAE, 1| MOXKE KOPHCTYBATUCSI HEIO Ha npakTumi [A3umos, 1999, 407]. 3na-
HHSI CTYJICHTIB IIPO MOBY HE HMOBHHHI OyTH CyMIIIIIIO i30J50BaHUX (DaKTIB, IO MOPYIIYE
TICHXOJIOTIYHHI IPHUHIMI Yy HaBYaHHI iHO3eMHOI MOBH (IM), 3MiCTOM SIKOTO BHCTYIIA€ BHU-
Mora 3a0e3NeYHTH HiTiCHICTh, CHHTETHYHICTh 3aCBOIOBAHNX 3HAaHb. [HIIMMU clIOBaMu, 3Ha-
HHsI TOBUHHI HOCUTH CUCTEMHUH, IIUTICHUH XapakTep. Pe3yasTaToM CHCTEMHOTO XapakTepy
3HAHB € TXHS CTIHKICTh. 3HAHHS PO MOBY SIK CHCTEMY CIPHSIE€ PO3YMIHHIO 3MiCTy HaBYaIIb-
HOTO TPOIecy, IO MiJABUIIYE PiBEHb MOTUBALIT CTyACHTIB.

OTKe, 3HaHHS PO OAWHUII MOBH, CKJIQJHHKHA MOBHOI CHCTEMH, 3 OIHOTO OOKY, 10-
IIOMAraroTh CTYJCHTAaM YiTKO YCBIiOMIIIOBAaTH 0OCAT MOBHOTO Marepiaily, SIKHM ITOTPiOHO
OBOJIOZITH, 00 JOCSTTH MEBHOTO PE3yNbTary, a 3 HIIOro 00Ky, epeKTHBHO OpraHi3yBaTH
caMmocTiiiHe HaBYaHHs. ABTOHOMIS CTYJIEHTa 3a0€3Ie9y€ThCsl METOANKO-CTPATeTiYHIM Ha-
BYAHHSM, 10 03HAYAE «HASBHICTH 3HAHHS IIPO T€, IKUM IIUISIXOM CIILJ{ iTH, BMIHHS HTH UM
LUISIXOM 1 3[IaTHICTB 1TH UM nuisixom» [bum, 2002, 14].

OCKIJIbKH, BCYITIAIOYH /10 BUIIOTO HABYAIBHOTO 3aKJIajy, CTYACHTH BXKE MAIOTh EBHUH
3amac 3HaHb PO MOBY SIK CHCTEMY, TOMY JIOTIYHO PO3NIISAATH e MUTAHHS 3 TOUKH 30py
pO3MIMpPEHHS / y3araJbHEeHHS 3HaHb IIPO MOBHI SIBUIINA, 1[0, HA HAIIy AYMKY, MOXE 3[iH-
CHIOBATHUCS JABOMa IUIsixaMu [binonoxkko, 2011, 17].

[Nepmii nuIsX OB’ SI3aHUM 13 BUKOHAHHSIM 3aB/IaHb Ha 0a3i y3aralbHIOI0UYNX TaOInIb.
Li Tabnumi MOXXYTh CKJIACTH BUKJIaadvi, a OTIM, 3a 3pa3KoM, 1 CaMi CTYIICHTH, 3BaXKAIOUH
Ha PO3BUTOK TXHBOI aBTOHOMIi y HaB4aHHI. TaOIHII MOXKYTh CTOCYBATHCS SIK MOBHOI CHC-
TEMH y IJIOMY, TaK 1 IEBHOTO I'PaMMaTHYHOTO, JISKCHYHOTO 200 (DOHOIOTIYHOTO SIBHINA.
[Mpuxiagom Takoi podotu € Tabnuns “Grammar Systems”, SIKy MU CKIIQJIH JUIsI HOPiBHSHHS
rpaMaTHYHHUX CHCTEM aHDIICHKOI, YKpaTHChKOT 1 poCciichkoi MOB. 32 HEOOXIIHICTIO MOXKHA
CTBOPHTH JOIATKOBY KOJIOHKY — II[0O BHCBITIUTH OCOOIMBOCTI MOBH iIHO3EMHUX CTY/ICHTIB.

Tabauya. Instruction: Compare the grammatical systems of the Ukrainian, Russian and
English languages: put + (plus) if such grammar phenomenon exists in the language and —
(minus) if it doesn’t exist. Discuss the results of the task.

GRAMMAR SYSTEMS
Grammar phenomenon Ukrainian Russian English
Analytic language - +
Synthetic language +

Noun and adjective declination
Pronoun and noun declination
Verb conjugation

Fixed word-order
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3 tenses: past, present, future
Perfect forms of verb
Continuous form of verb
Passive and Active Voice
Auxiliary verbs

Phrasal verbs

Articles

[Hmmit npukian Moxke OyTH HpeCcTaBIeHUH TaONUIEI0 Ha BU3HAYEHHS MPaBHII YTBO-
PEHHSI MHOJKHHY IMEHHUKIB. TaOnuis Mae 1Bi KOJIOHKH, Jie TIepIIa KOJIOHKA MiCTHTh 9 Ba-
piaHTIB IPHUKIIA/IB yTBOPEHHS MHOKHHY IMEHHHKIB. CTyI€HTH aHAJI3yIOTh MPUKJIAJH, 00-
TOBOPIOIOTH y TPYyIIaX UM Mapax MPaBUIIO 1 CXeMaTHYHO 3aIMCYIOTh HOTO Y JIPYTiH KOJOHIII.
Buknanaui y pa3i HEOOXiTHOCTI MOXKYTh CKJIACTH MOAIOHI TAONHUIIl MO0 IHIIUX JICKCHY-
HUX, TPAMaTHIHUX, (DOHOJIOTTYHUX SIBHIII.

Jocnikyroun o0csAr CIOBHHUKOBOTO 3aracy, SKHil HEOOXITHO 3aCBOITH CTyAEHTaM,
OULIBIIICTE AOCIIIHUKIB BBaxKaroTh, 10 3000 JIeKCMYHUX CIMEH JTOCTAaTHLO Ui 0a30BUX
notped, B TOI wac sIK U 3aJ0BOJICHHS CHEIiabHUX 1OoTped HeoOxixHo 3acBoitu 5000
JIEKCUYHHX CiMel. SIKiCHe 3aCBOEHHS TaKoro 00CsATy MOBHOTO Marepianry norpedye Oara-
TO "acy. OTke, 3 OJHOTO OOKY, aKTyali3yeThCs IIHHICTh CAMOCTIHHOT poOOTH CTy/IeHTa, 3
IHIIIOTO, BUHNKA€ HEOOXITHICTh BUKOPUCTAHHS €()eKTHBHUX CTPATETiH 3aCBOECHHS MOBHOTO
Marepiay. OnHa 3 TAKHX CTpaTeTii CTOCYEThCs CKIIAJAHHS MOPIBHAIBHUX Tabmuips Word
Chart, o mictsate konoHkH: Noun, Verb, Adjective, Adverb. 3amoBHeHHS Takux TaOIUIb
JIO3BOJIUTD IOZIOJIATH TaKi CKIAIHONI, SIK 1) MpaBmIIbHE CHIBBITHOMIEHHS (HOPMH 1 3Ha-
YeHHs CJIOBa, HAIPHKJIIA[, IOpUINIHA JIeKcuKa: judge — to judge — judiciary — judicially; 2)
BUKOPHCTAHHS IIPAaBHJIBHOI ()OPMHU CJIOBa, 100 IepeaTi HeoOxifHe 3HadeHHs advice — to
advise — advisory, To1II10.

OcoOnMBICTIO BUKJIAJIAHHS CIICIIAIbHOT JIEKCUKHU € TOW (DakT, 10 OIHI 1 Ti K CIIOBa
MOXXYTh MaTH OJ{HE 3HAUCHHS y 3arajJbHOBXKMBAHIH JIEKCHUII], Ta iHIIE 3HAYEHHS y MEBHIH
npodeciiiniit cdepi. Tak, HanpukIan, y ropuandHiii chepi, chamber — kimuara, Chamber —
aZIBOKaTChKa KOHTOpa B AHIUII, sentence — pedeHHs, sentence — BUpok. Bar — Opycok, Gap,
Bar — acomiamis anBokariB. Y cdepi corionorii Takox € cBoi ocodnmBocri. Tak, career —
Kap’epa, y COWIOJNOTIl: career — >KUTTEBUH NDIAX, Oiorpadis 3 BH3HAUCHHSIM (DaKTOPIB
BIUTUBY Ha BA)KJIMBI IMOAIi B KUTTI; actor — aKTOp, y MOJITOJIOTII: actor — MONITHIHUH Tisd;
interest — iHTepec, y ¢iHancax Ta OGaHKIBCHKIl crpaBi: interest — IPOIEHTHA cTaBKa. ICHY-
I0Th TOHATTS, IO € XapaKTePHUMH IS OHi€T KpaiHH, aie BiACyTHI B iHINIH. AKIIEHTYIOUN
yBary CTyIEHTIB Ha TaKUX OCOOJIMBOCTSIX, HEOOXIJHO IPOyMYBaTH CTPYKTYpy Tabmuimi 3
METOIO SIKICHOTO, 3p03yMIJIOTO BiZJOOpasKCHHS JITHTBICTHYHUX SIBUIIL.

Jpyruit musx GopMyBaHHS JTIHTBICTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB HE(iIOIOTTYHIX
CIeIiaIBHOCTEH Ha OCHOBI PO3BUTKY IXHBOI MOBHOI CBIOMOCTI MOXe OyTH TOB’SI3aHHIA 3
BUKOHAHHSIM 3aB/IaHb Ha 0a3i TekcTy. Binbuparoun TekCTH Ta BU3HAYAI0UH IXHIO MPHATHICTD
JUISL [IiJIeH TIOBTOPEHHST MOBHOTO MaTepiaily, HEOOXiHO BIIITOBICTH HA 3alUTAHHS: YU MOXE
iH(OpMaIlis, sSKa 3aKIafeHa B TEKCTI, CIIPUATH CHCTEMATH3AIlil JIIHTBICTHYHHUX 3HAHb Ta I10-
BTOPEHHIO JIEKCHKO-TpaMaTHYHOTO Matepiaty? ¢oHoioriyHoro marepiainy? B pasi nosurtus-
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HOT BIINOBI/Ii BCTAHOBIIIOIOTHCS! KPOKHU ITEPepOOKH JITHIBICTUIHO] iH(OpMAaii Ha HABYAJIbHY.
VY 1poMy BUIAJIKy KPUTEpieM BiIOOPY TEKCTY CIIY>KHTh He (popMma, B sIKiif II0OTaeThes JTiHrBIC-
THYHE 3HaHHA (e MOKe OyTH CTATTS 3 SHIIUKIIONEil, OITOBIAHHS, HABITh Bipi), a 11 3MiCT.
Hagenemo npukiiaz ypuBKy TEKCTY 3 SHIMKIJIONEAIT, SIKUI MICTHTB TaKy iH(opMalrlio:

BASIC CHARACTERISTICS OF ENGLISH. Old English, like Modern German,
French, Russian and Greek had many inflections to show singular and plural, tense, person
but over the centuries words have been simplified. Verbs have very few inflections and
adjectives do not change according to the noun.

[TpupoxuuMu GynyTh MUTAHHS, SIKI CTOCYBaTHMYThCSl HACTYITHUX TBEPIUKEHb: Modern
Russian, Modern Ukrainian have many inflections. Can you name them? 1le 3anuTanHs Bu-
KIIMKA€E ““MO3KOBHUII IITypM”, 7Ja€ 3MOTY “CXONMUTH’” MHTTEBO OOCST 3aKiHUCHB PiJHOI MOBH,
CHpHsie JUHAMII BHYTPINIHIX Mi3HABaJbHUX MOTHBIB 1 TOTY€E MiIPYHTS HACTYITHOTO 3alld-
tauus: English verbs have very few inflections. What are they? Do the English nouns have
any inflections? What are they? Crynentn OymayroTh HapaguIMH 3aKiHYe€Hb aHIIIHCHKOT
MOBH, (piKCyI0OUM 3aKiHUCHHS IMEHHUKIB 1 Ai€CIIB Ha JOIIIi, BKa3yBaTH 4ac aHTIHCHKOTO
niecnoBa. B pesynbrari Takoi poOOTH CTYIEHT yCBIIOMIIIOE HE OKpeMi (aKTH IIPO MOBHE
SIBUINE, A IIUTICHY KapTHHY (pIekciif aHmIiHCEKOro JieciioBa Ta IMEHHHKA, TOOTO, y3arajib-
HIOIOYH CBO{ 3HAHHS, BIH OCMHUCIIIOE CKJIa[JOBI MOBHOI CHCTEMU.

Otxe, NepeTEeKCTOBI 3aBIaHHS, 1[0 MICTSATH IPOOIEMHI 3aIIUTAaHHS aKTyali3yloTh yXKe
HasIBHI 3HAHHS 1 BU3HAYAIOTh, HACKIIBKU CTYAEHT OPIEHTYEThCS Y IpoOIeMi. 3aBIaHHs st
YUTaHHS TEKCTY CIPSMOBYIOTH IXHIO yBary Ha BIJIy4eHHs HeoOXiHOT iH(opmaii [uist po3-
IIMPEHHS 3HaHb IIPO MOBY, a MICISTEKCTOBI 3aBaHHS CIIPUSIOTH y3araJbHEHHIO OTPUMAHOT
indopmaii i GopMyIIIOBaHHIO BUCHOBKIB

Takum urHOM, y TIpoieci OpMyBaHHS JTIHIBICTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB 3 Opi-
€HTAILIEF0 HA 3pOCTaHHs IXHbOT MOBHOT CBIZIOMOCTI y MaiiOyTHEOMY TipodeciiHOMY cepen-
OBHIIII [PKEPEIIOM 3HAHb IIPO CHCTEMY MOBHU BUCTYIAIOTh TEKCTH, SIKi MICTSTB JIIHI'BICTHIHY
indopmariro Ta y3aranpHio04i Ta0MIi. 3acobamu HaOyTTs 3HAHb BUCTYIAIOTH EPEATEK-
CTOBI 1 MICISATEKCTOBI 3aBIaHHS O TEKCTIB 1 TaOJNHUIb, IO BIAMOBIIHO PO3MIMPIOIOTH Ta
y3araJbHIOIOTh 3HAHHS CTYACHTIB Ta OPI€HTYIOTH iX BITHOCHO HaBYAIBHHX CTpateriii edex-
THBHOTO OBOJIOAIHHS MOBOIO. [ToKa3HUKOM ChOPMOBAHOCTI JIIHIBICTHIHOT KOMIIETEHTHOCTI
€ e(heKTUBHA MOBJICHHEBO-MHCIICHHEBA JISUTBHICTD, IO 0A3y€THCSI HA CHCTEMI 3aCBOEHHX
3HaHB (TIpaBWIT) GYHKIIOHYBaHHS MOBH. Y CBOIO Uepry CHCTEMa 3aCBOCHHX 3HAHb 3a0e3Ire-
Yy€ThCs TIOPIBHIGHIM aHAJII30M CIEH(IKU IpaMaTHIHUX KOHCTPYKIiH iIHO3eMHOT MOBH,
kacu}ikamiiHUX 03HAK JICKCHYHUX OJUHUIb, (OHETHYHHX 0COOIMBOCTEH pifHOI Ta iHO-
3eMHOI MOB, [IepcrieKTUBHIAM € po3rIsia (POHETHIHOTO KOMIIOHEHTY JIIHTBICTUYHOT KOMITe-
TEHTHOCTI Y CBIT/Ii PO3BUTKY MOBHOI i KOMYyHIKaTUBHOI CB1JOMOCTI CTYJCHTIB.
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®OPMHUPOBAHUE JUHTBUCTUYECKOM AHIVIOS3BIYHOM
KOMIETEHTHOCTHU CTYAEHTOB HE®UJIOJTOI'NYECKHUX
CIIEIIUAJIBHOCTEM HA OCHOBE PA3BUTHS
HUX A3BIKOBOI'O CO3HAHUSA
B cmamve paccmampusaemcs gopmuposanue nunegucmuueckol KOMnemenmHocmu
CmMyoeHmo8 HeghuaoNocU4eckux CReyudIbHoCmel Had OCHOBe PA3GUMUsS 3HAHUL O CUC-
meme A3bIKA, BbIOENAIOMC CHOCODbI PA3GUMUS DMUX 3HAHUL KAK YCA08Ue MOOUTUZAYUU
AZbIKOBO20 COZHAMUA YUauuxcs. JJoKa3ano, 4mo UHOA3bIYHAA KOMMYHUKAMUBHAS KOMNe-
MEeHMHOCMb 6KII0YAem IUHSEUCIUYECKUL, COYUOTUHLEUCUYECKULl U NPASMAMUYecKutl
KOMNOHEeHMbL, KAXCObLU U3 KOMOPLIX DA3UPYemcst HA 3HAHUAX U YMEHUSAX.
Knruesvle cnoga: nunzeucmuueckas KOMnemeHmHOCMb, A3bIKO80e CO3HAHUe, CUCme-
Ma A3bIKA, ABMOHOMUSL CIYOeHM .
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THE ENGLISH LINGUISTIC COMPETENCE OF NON-PHILOLOGICAL
SPECIALTIES STUDENTS BASED ON DEVELOPING
THEIR LANGUAGE CONSCIOUSNESS

The article deals with linguistic competence development of the students who study
English for specific purposes, on the basis of language system knowledge in order to
encourage their language consciousness growth.
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KATEI'OPISA APTYMEHTATUBHOCTI Y HEPEKJIAJIEHUX TEKCTAX
HonviIAPHO-TEOJIOI'TYHOI'O TA TEOPETUKO-TEOJOI'TYHOI'O
JUCKYPCIB

Y emammi posenaoacmoca giomeopenns kameeopii apeymenmamueHocmi 6 yKpaino-
MOBHUX NEPEKNA0AX HIMEYbKOMOGHUX CYYACHUX MEKCMI8 NONYIAPHO-ME0N02IUHO20 ma me-
OPemuKo-meonoeiuHo2o OUCKypcig. 3pobneno 8UCHOBOK Npo HeoOXIOHICMb He uuie Cymo
MOBHOT, ane il OUCKYPCUBHOI KomnemeHyii 05 a0eK8amHo20 8i0ME0OPEeHH s ApeyMeHmamué-
HOCMI SIK OCHOBONOIOJHCHOI Kame2opii meono2iuno2o OUCKYPCY, Wo 3HAX00Uumy C6Ill Nposié
Y MOBHUX 3ac00aX PI3HUX DIGHISE.

Knrwwuosi cnosa: apzymenmamusHicmy, eMOYIliHA ap2yMeHMamueHicmy, payioHanbHa
apeymMenmamueHicmy, 2eHepanizayis, KOMupecis, oeKomnpecis, cy6 €ekmusHa nepexia-
dayvka iHmepnpemayis.

IMocranoBka HaykoBoi mpodiaemMu Ta ii 3HAYeHHS. AKTyalbHICTh IPOIOHOBAHOI
CTATTi 3yMOBIIIOETHCS BiJICYTHICTIO KOMIUIEKCHOTO aHAJi3y KaTeropii apryMeHTaTHBHOCTI
B TIEPEKIIAIAIIKOMY aCIIeKTi Ta 0COOIMBOCTEH ii BIATBOPEHHS Y TEOJIOTIYHHUX TEKCTaX, y
TOMY YHCJIi JUIsSl MOBHOI TTapu «HIMeIlbKa-yKpaiHChKay.

Meta fociipKeHHs IOoJIsTae, Mo-Nepllle, y BU3HAYeHHI KaTeropiit emoyitina apeymen-
mamusnicms Ta payionanvbra apeymenmamugrnocms, siki npuramanni I1TJ] Ta TT; no-
Jpyre, y BUBYCHHI IUISAXIB TX BIATBOPEHHSI MOBOIO IIEPEKIIAY.

O0’€KTOM 0CTiIZKeHHSI € HIMCIIbKOMOBHI TEOJIOTTYHI TEKCTH, SIKi HaJeXkaTh JI0 ITOITy-
JISIPHO-TEOJIOTTYHOTO Ta TEOPETHKO-TEOJIOTIYHOTO AUCKYPCY, @ TAKOXK iX IepeKsIaiu yKpa-
THCBKOIO MOBOIO.

IIpeaMeT BUBYECHHS CKIaAalOTh OCOOIMBOCTI MEPEKIIaJallbKOTO BiATBOPSHHS KaTeropil
apryMCHTaTHUBHOCTI .

MarepiazaMu JOCIUKEHHsl CTanu: a) Teoioriummii Texer Mosepa Kapmuma-
na I'soduepa «Christliche Gesellschaftslehre» Ta ioro mepekiaj ykpaiHCHKOIO MOBOIO
C.IIramnauka, P. Ornamennoro; 6) teonoriuauii Tekct Benenukra X VI «Salz der Erde.
Christentum und katholische Kirche im neuen Jahrtausend» Ta #foro mepekiaj ykpain-
cpkoro MoBoro O.KomnkeBnua; B) Teomoriunmii Teket Kapmaunama Kpicroga Illen6opha
«Mera un Bunagok? CTBOPEHHS CBITY H €BOJIIOLIS 3 TOUKH 30py PO3CYMIUBOI BIPH», KU
OyJ10 MepeKiIaicHo yKpaiHcbkor MOBoK O. KoHkeBrueM.

Cepen HEHTpaIBLHIX KaTETOpil, 0 yTBOPIOIOTH CMHUCIIOBHIT KapKac TEOJIOTIYHOTO JIUC-
Kypcy, OKpeMo CJIiJ BHAUTHTH apryMmenrtaruBHicTe. Ha mymky O.B.Pomanuenxo, icHye
JIBa MIJABUM 3rafaHOl KaTeropii: a) eMoIiiiHa apryMeHTaTHBHICTh; 0) pallioHanbHa apry-
MCHTATHBHICTh. [IpHYoMy KOXKEH i3 IIMX MiABHAIB 3HAXOMUTHCS y MPSIMIll 3aJISKHOCTI Bif
THITy JUCKYPCY, B SIKOMY BiH y)KHBAa€ThCS: €MOLliifHa apryMEHTAaTHBHICTh CTOCYETHCS YCiX
TEKCTIB MOMYJSIPHO-TEOJIOTIYHOTO JUCKYPCY, a pallioHaIbHA apTyMEHTaTHBHICTh BU3HAYAE
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TEKCTH TEOPETHKO-TEOJIOTTYHOTO JUCKYPCY. ABTOpKA CIPABEAINBO IiKPECIIIOE TAKOXK TOI
¢axT, mo sapo yciei TeonorivHol apryMeHTanii ckiiazae JorMaTtusM, a caMe — Oropa Ha
Casre [Tucemo i Cesite nepenanns [Pomanuenko 2008, 5-9]. Inakme kaky4n, Ha MOBHOMY
PiBHI IOTMaTH3M BHSBIIETECS Y PI3HUX (POpMAx IUTYBAHHS CaKpaJbHUX TEKCTIB.

BigMiHHICTD MiX €MOLIHHOIO Ta paniOHAJILHOIO apTyMEHTATHBHICTIO MOJSATAE y CTH-
JCTUYHMX O3HAKaX TEKCTY, Ki Peali3yloThCs, 30KpeMa, y KOMIO3UIiHHO-MOBIICHHEBIN
(dopmi, jkaHpi TEKCTY, HaIBHOCTI (a00 BiZICyTHOCTI) YCTaJIE€HOI TEPMIHOCHCTEMH, PI3HOMY
CTyIIEHI EMOTHBHOCTI, a TaKOX y XapakTepi aneisTUBHOI (DYHKIIi TEOIOTIHHOTO TEKCTY.
Tak, emomniiiHa apryMEeHTAaTUBHICTh MA€ Ha METi YIUIMB HA €MOLINHHY JOMIHAHTY IICHUXIKH
JIIO[IVHH, CITIPAIOYUCEh Ha (hAaKTH sIK 0€33aCTepesKHi ICTHHH, IO 3BOJSTH IPUYNHHICTD YCIX
noziit no boxectennoro 3axymy. Ha mpotusary it parjionanbHa apryMeHTaTHBHICTS arle-
JIIO€ JI0 ratio anpecara, TOOTO OyayeThCs Ha IOCIIIOBHOCTI JJ0Ka3iB Ta BUCHOBKIB, SIKi Ma-
10T HAYKOBHH XapakTep 1 HayKOBY aBTOpHTETHICTH [Pomanuenko 2008, 8-11]. Posrmisnemo
Ha3BaHi BUM apryMEHTATUBHOCTI Ta IX BiITBOPEHHS Ha IIPUKIIAMi TEKCTOBUX (parMeHTiB,
110 HAJIeXKATh 10 PI3HUX THUIIIB TEOJIOTIYHOTO TUCKYPCY:

H1 (a) Letztlich steht hier wieder die Grundfrage iiberhaupt zur Debatte: Wie wird der
Mensch gliicklich? Wie macht er es richtig mit seinem Leben? Ist es wahr, dafs er sich nur
sich selbst Mafsstab sein darf, um gliicklich sein zu konnen?

(6) Ich habe unlingst mit Freunden dariiber gesprochen, dafs man hier in der Gegend
von Frascati gerade dabei ist, die Weinreben zu beschneiden, und daf} sie nur, wenn sie
Jjéhrlich beschnitten werden, fruchtbar sind <...>. Vom Evangelium her, Johannes 15, ist
uns das sofort als ein Gleichnis auch der menschlichen Existenz und auch der Gemeinschaft
der Kirche deutlich. Wenn nicht der Mut des Beschneidens da ist, dann wachsen nur
noch Blitter. <...>

(B) Nur wenn du dich gibst, dich verlierst, wie Christus es ausdriickt, dann wirst du
leben konnen [Benedikt XVI 1996, 179].

V1 (a) Bpewmi-pewm, mym, 6 npunyuni, 3108y 062060pI0I0MbCsi NUMAHHS «AK CIAMu
wWacaueum? », (K RPAGUABHO HCUMU?», (YU NPAGOd, W0 THOUHA, wodu Oymu waciu-
6010, CaMOCMILIHO 8CMAHOBNIOE 0151 cebe Kpumepil ujacmsa? »

(6) Hewooasno s mag po3mogy 3 opy3amu npo me, wjo mym, y micyesocmi @packami,
came yac oopizamu 6UHOSPAOHI 103U, KL NIOOOHOCAMb Tuuie Mmooi, Koy ix obpizamu ujo-
poxy <...>. Yumarouu €Esancenie 6io ce. leana (15: 1-8), mu ye posymiemo ax anezopiro
ar0ounu ma Ilepxeu. Axugo nemac daxcanns odmunamu 103y, mo eupocme miibKu Jiuc-
ma. <..>

(B) JIuwe konu mu cebe dapycut, konu cebe 2youw, AK Kaxce Xpucmoc, -- minvku mooi
mu mooicewt scumu [Benequxr XVI 2007, 163-164].

Hapenenuii npuiiag HI craHoBuTh (parMeHT inTeps’io kapaunana Mocuda Pauin-
repa, o HAJICKUTH JI0 KAHPY «PO3MOBA-Pika» 1 BXOAWUTH 0 TEKCTIiB MOMYISPHO-TEOIIO-
TIYHOTO AUCKYpCY. MU HaBMHCHO PO3MOIUINIIN 3rajlaHui parMeHT Ha KijdbKa 3MiCTOBHX
OJIOKIB, IO LTIOCTPYIOTH OKpeMi 3acobu eMomiiHoT aprymenTaruBHOCTI. Tak, 610K (a) Mic-
THUTH JIGKCHYHI 3aCO0M €MOTHBHO-OLIHHOTO CKJIJy JEKCHKH, Cepesl SIKMX MPUKMETHUKH
gliicklich, richtig. Bonn ciyryioTs 3acobaMu aneroBaHHs 0 eMOLIHHOT CKIagoBOI peru-
MI€EHTIB TEKCTY.
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Brox (0) MOXkHA BU3HAYUTH SK HAOUHY LIrOcTpamito 6i0miifHOi mpuTdi 3 eneMeHTaMu
aHaJIoTil Ta MOCIIIAaHHSIM Ha KOHKPETHY XKHUTTEBY CUTyalilo. Bci Ha3BaHi 03HAKHU HaleKaTh
710 3ac001B eMOIIIHOT apryMEHTaTHBHOCTI, JOCTYITHHX JUIS IIEPECIYHUX YUTaqiB. MOBHHME
IHIMKAaTOpaMH JJAHOTO BHY apryMEHTATUBHOCTI CTaNN : 1) 3MICT NIPOIO3HILi], sSIKa OIUCYy€
KHUTTEBY CUTYyaNio Ta ii yuacHuKiB (mit Freunden dariiber gesprochen, hier in der Gegend
von Frascati, Weinreben beschneiden); 2) KOHIUIIOHATBHUH 3B’ 530K Y (GOpMI HiIPsAHOTO
pedeHnst ymoBu (nur wenn sie jihrlich beschnitten werden, sind sie fruchtbar); 3) npsima
BiJICHJIKA JI0 HEPIIO/PKepeNa i eKCIUTIKaLisl aleTOPHIHOTO 3B’ 3Ky MIXK XKHUTTSAM Ta 0i0mii-
Hoto niputueto (vom Evangelium her, Johannes 15; ein Gleichnis auch der menschlichen
Existenz und auch der Gemeinschaft der Kirche); 4) y*uBaHHS aBTOPOM BJIaCHOI aHAJIOTi1
mozo 3micty po3ainy 15, Bipmia 1-8 €Banrenist Bix cB. IBana (Wenn nicht der Mut des
Beschneidens da ist, dann wachsen nur noch Bltter).

3pemrroto, y Gmowi (B) Mae Micue HerpsiMe UTyBaHHS ciiB Icyca Xpucra i3 Ha3uBaH-
HSIM CaMOT0 aBTOpa MPEIEACHTHOTO BUCIOBICHHS (wie Christus es ausdriickt). HeoOximgHO
TAKOXK IiJKPECIIHTH, [0 HAsSBHICTH BiJJICHIIKU 10 Tepiromkepena (36) i 3ragaHoro Herps-
MOT0 IIUTYBaHHS (B) € 03HAKAMHU 0o2Mamu3my SIK EHTPY TEOJIOTIYHOI apryMeHTaii B 000X
THUIIaX TEOJIOTIYHOTO AUCKYPCY.

[MopiBHIOOYM 32c00M €MOILIHHOT apryMEHTaTHBHOCTI B OpHUTiHAII 1y TIepeKIIai, MOX-
Ha 3adikcyBaTn mesKi po30DKHOCTI. 3 OMIAAy Ha KUIBKICTH Ta XapakTep apryMeHTaTHB-
HUX 3ac00iB, MU 0a4nMo, 10 MepeKJIajiad IMOCIiIOBHO BiITBOPIOE iX y IUILOBOMY TEKCTi
YCIX TpbOX 3MICTOBUX OJIOKIB: (wyacms, mae posmosy 3 opysamu, €eaneenie 6io cs. la-
na, Ax kaxce Xpucmoc). YTim, y Groni (0) nepekianad yuBae cTparerito xkommpecii (ein
Gleichnis auch der menschlichen Existenz und auch der Gemeinschaft der Kirche — ane-
2opito nwoounu ma Llepkeu), a Takox cy0’ €KTUBHY IepeKiIafalbKy iHTepnperarioo: Wenn
nicht der Mut des Beschneidens da ist, dann wachsen nur noch Bldtter — Skwo nemae
Oajicanna 06munamu 103y, Mo sUpocme Minvku aucms. B 0cTaHHBOMY BHITQJIKY PIIICHHS
nepexsIajgaya MOXKHA IIOCTABUTH IIiJl CYMHIB, OCKUIBKH Y TI€PEKJIa/li BUKPHBIIOETHCS Ce-
MaHTHKA OpPHTIHAIY (3aMICTh «HE MAaTH MYXHOCTI 3pOOUTH IIOCH» OTPUMYEMO «HE MaTH
OakaHHs»). 3 HAIIOTo OOKY, IIPOIIOHYEMO CBilf BapiaHT IepeKIaay bOro pedeHHs: JKkujo
Bu 6oimecy o6munamu 103y, mo éupocme minbKu 1ucms.

Otxe, MOKHA KOHCTAaTyBaTH, 110 3aCO0H eMOLIIHOT apryMeHTaTHBHOCTI BiJPi3HAIOTH-
csl pI3HUM MOBHUM O(OpPMIICHHSM Ha JIGKCHYHOMY, IpaMaTHYHOMY, IIPOIO3ULIHOMY Ta
IHTEPTEKCTyaIbHOMY DIBHSX. Y IIJIbOBOMY TEKCTi eMOIiifHa apryMEHTaTUBHICTh B1ITBO-
PIOETHCS 3/1€0LTBIIOTO MOCIITOBHO, JIUIIE y AESKUX MPOIIO3UIIISIX MAIOTh MICIIEe CTPYKTYp-
HO-MOBHI, 3MIiCTOBI Ta Cy0’€KTHBHO-TIEPEKJIAIallbKi BIIXUJICHHS BiJ OpUTiHAILY.

HaBexemo mpukiagy iHIIOrO BHAY KaTeropii apryMeHTAaTHBHOCTI, CIIMPAIOYHCh HA
TEKCT, IO HAJEKUTH 10 TEOPETUKO-TEOIOTIHHOTO AUCKYPCY:

H?2 Die Christliche Gesellschaftslehre umfa5t sowohl seinswissenschaftliche als auch
normative Disziplinen, wobei sie sich sozialphilosophischer und sozialtheologischer
Methoden bedient. Auf den Einwand, die Sozialphilosophie sei nicht typisch “christlich”,
ist zu entgegnen, dafs es nach der Lehre des Zweiten Vatikanischen Konzils Aufgabe
der Kirche ist, ,,die Wahrheit, die Christus ist, zu verkiindigen und authentisch zu lehren,
zugleich auch die Prinzipien der sittlichen Ordnung, die aus dem Wesen des Menschen
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selbst hervorgehen, autoritativ zu erkldren und zu bestdtigen " (Dignitatis humanae, 14)
[Hoffner 1975, 284].

Y2 Xpucmuancoke cycninvne ueHHA 0XONTIOE AK OHMONIOIYHI, MAK | HOPMAMUGHI
OUCYUNTIIHU 3 BUKOPUCTIAHHAM Memoodie, npumamannux ginocogii ma d6o2ocnos’ro. Ha
3aKuo, wo cycninbha Qinocoghis ne € MUNOBO «XPUCMUAHCHKOIOY», MOMCHA 8i0n0BicmU,
wo, 3eiono 3i euennam /Jlpyzozo Bamukancwvkozo Cobopy, 3aéoannusm Llepkseu ¢ «npo-
nogioysamu npasoy, saxoio € Xpucmoc, i ii asmopumemno Haguamu, a 600HOYAC CBOEIO
67140010 BUACHIOBAMU T YKPINAAMU 3ACA0U MOPATLHO20 NOPAOKY, AKI BUNAUBAIOMb i3 CAMOT
noocwroi npupoouy (DH 14) [I'soduep 2002, 32].

HaBenenuit pparmMeHT MOXOMUTS 13 BijioMoi MOHOTpadii 3 MUTaHb CyCIIUIFHOTO BYSHHS
LlepKBH, aBTOPOM KO BUCTYIUB KapauHai Mosed [bopuep. 3raganuii TEKCT HAEKUT 10
JKAHPY «TEOJIOTTUHMI MiAPYIHHIK», IO M ITBEPIKY€EThCS IPUMITKOIO Studienausgabe y Bu-
X1IHUX JaHUX KHUTH, 1 MICTUTh THITOBI 03HAKH TEOPETUKO-TEOJIOTIYHOTO AUCKYPCY, CEPe
SIKMX KaTeropist parioHaIbHOI apryMEeHTaTHBHOCTI.

3acobu peamizamii Ha3BaHOI KaTeropii, y>KHTI B OpHTiHAJ, OXOIUTIOIOTH, IO-IIEpIIe,
JIEKCUYHI OJWHHII, IO BXOIThH JIO CKJIAAY (DYHKIIOHAIBHOTO HAayKOBOTO CTHIIIO. Tak,
OJIMHUIIIMH TEPMIHOCHCTEMU MOBH HayKHM 3arajoM i (haxoBoi MOBHM OOTOCIIOB’sI 30KpeMa
CITYTYIOTE: (a) HA3BU 1 XapakTepucTuku aucuuiuiin (die Christliche Gesellschaftslehre,
seinswissenschaftliche, normative Disziplinen); (6) Ha3BM 9YaCTUH KaTeropiabHO-TIOHATIH-
HOTO arapary Hayku: (sozialphilosophische, sozialtheologische Methoden).

[To-npyre, iHAMKaTOpamMHu parlioHaIEHOT QpTyMEHTATHBHOCTI CTaJIH (B) MOCHIIAHHS Ha aBTO-
puTeTHI 00rOCNOBCHKI Kepena (nach der Lehre des Zweiten Vatikanischen Konzils, Dignitatis
humanae); (T) MOp(OIOTO-CHHTAKCHYHI 3aCO0H apryMEHTaTHBHOCTI, SIKi Peati3yIoTh JIOTIKy Ha-
YKOBHX MIpKYBaHb (sowohl... als auch, wobei...; auf den Einwand, ... ist zu entgegnen, dass...).

PosmisiHeMo BiATBOpEHHS! Ha3BaHMX 3aCO0IB paIlioHANBEHOT apryMEHTaTHBHOCTI OpHTi-
HaJly B ykpaiHChKoMy nepexiasi y aBropeti C. [Itammuka ta P.Omramennoro.

3 oiHOTO OOKY, IepeKIIaIadi MOCIiI0BHO BiITBOPUIIA HAa3BH 1 O3HAKHU IUCIUILIIH Yepe3
SKBIBAJICHTH YKpPATHCHKOI MOBH (Xpucmusincbke CyChninbhe GUeHHs, OHMOA02Iuni i Hopma-
mueni oucyuniinu). 3 IHIIOro OOKY, IKiCHI XapaKTePUCTUKU METO/IIB, III0 HUMH ITOCIyTOBY-
€ThCSI XPUCTUSHCBKE CYCIUTbHE BUCHHS, OYJIU BUITYyUCHI 3 TIepekiany (sozialphilosophische
und sozialtheologische Methoden — memoou, npumamanni ghinocoghii ma 60zocnos’ro). Ha
Hallly JyMKY, HaBeJieHy TpaHC(OpMaIlio reHepatizamnii He MOKHAa BU3HATH IPaBOMIPHOIO,
OCKIJIBKH B OpUTIiHAI ITiIKPECITIOETHCSI CaMe ColliasIbHa CKJIa1oBa (hiocodii Ta Gorocio’s.

o cTocyeThest IHIMX IMOKA3HUKIB PAI[iOHATBHOI APIyMEHTaTUBHOCTI, MU BBaXA€EMO,
1110 BOHHM OyJTM KOPEKTHO BiATBOpEHi: 1) Ha piBHI OAHO3HAYHUX BIAMOBIAHUKIB (6uenns [py-
2020 Bamuxancvroeo Cobopy, DHI4 ), 2) 3a 10IIOMOT0I0 TpaMaTHYHIX CHHOHIMIB (auf den
Einwand, ... ist zu entgegnen, dass...-- Ha 3aKu0, ... MOMCHA gionogicmu, u0); 3) 4epe3
nipuiiom koMmnpecii (wobei sie sich sozialphilosophischer und sozialtheologischer Methoden
bedient — 3 suxopucmanusm memoois, npumamannux ginocoghii ma 6020cio8 ).

HaBeznemo npukiia) crienngigHOTO y)KUBaHHS KaTeropil apryMeHTaTHBHOCTI y TEO0JI0-
TIYHOMY TEKCTI, IKUH HaJEeKUTH 10 HOIYISIPHO-TEOIOTITHOTO TUCKYPCY:

H3 Der Schépfer schenkt den Geschépfen nicht nur das Sein, sondern auch das Wirken.
Er schenkt das Sein sozusagen ,, voraussetzungslos “, indem er aus dem Nichts schafft. Aber
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seine Geschépfe werden Mitschépfer, indem Er ihnen die Gesetze, die Krdfte, die Fihigkeit
zum eigenen Wirken gibt. <...> Das, was Darwin die , sekundiren Ursachen* nennt, ist
also durchaus mit dem Schopfungsglauben vereinbar. <...> An einem ,,prominenten Fall “,
dem wir uns alle verdanken, kann das verdeutlicht werden: das Zusammenwirken der
Eltern bei der Zeugung mit dem Schopfer, der uns geschaffen hat [Schonborn 2007, 68].

Y3 Teopeuw oapyec cmeopinnam ne nuwe 6ymms, a i dismna. Bin dapye 6ymms, max
6u mosumu, «Geszacmeperchor, meopauu iiozo 3 nivozo. Ane Hozo cmeopinua cmawomo
cniemeopuamu, 60 Bin oae im 3akoHu, cunu, 30amuicms 00 enacHux Oit. <...> Omoce,
me, wo /Jlapein nasusac «6MOPUHHUMU RPULUHAMUY, YITKOBUINO Y3200ICYEMBCI 3 XPUC-
MuAHCLKOI0 6ipoto. <...> Bce ye modcna noscnumu na «uy008omy NpuKIAo0i NPUYUHUY,
AKIU YCi MU 3A80A4YEMO CBOIM dicummsm: CRIBOIi 6amvKie 3 meopyem nio 4ac HauL020
3auammas [11len6opn. 2008, 50].

HaBenennit mpukian cTaHOBUTH (PPArMEHT i3 KHHUTH, ITITOTOBIEHOI Ha OCHOBI IIUKITY
BEUipHIX JeKIii, npountannx kapauHanoMm Kpictrodom Illenboprom y Binencrkomy co-
6opi cearoro Credana mpotsrom 2005-2006 pokiB. 3a KaHPOM JaHHN TEKCT MOXKHA Bij-
HECTH JI0 KaTeXUTHIHUX JONOBiNEH, 0 MiATBEPPKYETHCSI BU3HAYCHHSIM BUJIABIS y TO-
NIepe/HIX 3ayBarax J0 HIMEIIbKOMOBHOTO BHIAHHS TBOPY: die monatlichen Katechesen des
Arbeitsjahres 2005/06 [Schonborn, S. 12].

OCKIUIbKH KaTEXUTHYHUH TEKCT Ma€ (PYHKINIO ITOCHIICHHS BipH, a 3a MparMaTHYHUMUI
O3HaKaMH BiH MpH3HAYeHUH I HenpogeciiHol aynuTopii, poONMMO BHCHOBOK IO HasB-
HICTb eMoyilinoi apeymenmamueHocmi'y JaHOMY TIPOTYKTI MOITYIISIPHO-TEOIOTiTHOTO JIHC-
Kypcy. YTiM, He Bci MOBHI 3ac00H, SIKi peai3yloTh KaTeropito apryMeHTaTHBHOCTI y HaBe-
neHoMy (parMeHTi, MOXKHA YIIEBHEHO BiJHECTH JI0 11 eMOLIHHOTO MigBHTY.

Tak, mocunanns Ha Yapisa JlapBina i ockoiIkoBe NUTyBaHHS Horo poboru (Darwin,
die ,, sekundiren Ursachen ") BBa)xa€ThCsl THTIOBHM 1HANKaTOPOM palliOHAJIBHOI apryMeH-
TATUBHOCTI, TOMY IO Bi/ICHJIa€ JJO HAyKOBUX aBTOPHTETIB. JlyMKH aBTOpa IOJAIOTHCS HE
TUTBKY sIK Oe33arepeuni GakTH, a 1y Gpopmi JIOTIYHOTO MPUIUHHO-HACIIIKOBOTO 3B SI3KY,
BHpaKeHOT0 Mopdosoriaanmu 3acodbamu: Der Schopfer schenkt den Geschopfen nicht nur
das Sein, sondern auch das Wirken. Er schenkt das Sein sozusagen ,,voraussetzungslos “,
indem er ... Aber seine Geschopfe werden Mitschopfer, indem Er... Das, was Darwin die
,,sekunddren Ursachen* nennt, ist also durchaus mit dem Schépfungsglauben vereinbar.
OxpiM TOTO, aBTOp HABOJWTH IiATBEP/UKCHHS CBOIX MIpKyBaHb : An einem ,prominenten
Fall*”, dem wir uns alle verdanken, kann das verdeutlicht werden.

Pazom 3 TnM, 3raganuii ¢pparMeHt, 6e3yMOBHO, MICTUTS 1 KJIIAaCH4HI 3aCO0H eMOIiHHOT
apryMEHTaTUBHOCTI, IePEBa’KHO JIEKCHYHOTO PIBHS: 1) MO3UTHBHO-OLIHHA OOTrOCIOBCHKA
nexcuka der Schopfer, die Mitschopfer, das Schéopfungsglauben; 2) Ge33anepedna KOHCTa-
taig dakry ydacti bora mix wac 3auarts monunn: das Zusammenwirken der Eltern bei
der Zeugung mit dem Schopfer, der uns geschaffen hat. Takum yuHOM, Ha3BaHUI TEKCT
BiJ[3HAYA€THCS 3MIMIAHOK apryMEHTATHBHICTIO, 1[0 OXOILTIOE SIK eMOIIWHHIA, TaK i pario-
HanbHUH migBuan. Ha Hamry 1ymKy, nannii (peHOMEH MOSICHIOETHCS TPOMIKHHIM KaHPOBUM
XapaKTepoOM CaMOTO0 TEKCTY, SIKHH, 3 OAHOTO OOKY, HAJIXKHUTH JI0 XKAHPY KaTeXU3H, a 3 IHIIo-
ro OOKY, CTAaHOBHTH TIOJIEMIUHI J1Ie0aTH MK TEOJIIOTIYHOI KOHIICTIIIIE0 CTBOPEHHS CBITY Ta
TIPUPOAHIYOIO TEOPIEIO eBOJIIOII.
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B yxkpainchkoMy mHepekiaji pamioHaJIbHYy apryMEHTAaTHBHICTH BiIITBOPEHO 31e01b-
II0TO 4epe3 eKBiBalleHTH ([apsin, «emopunni npuyunuy, ne auwe, a i...) abo rpamMarud-
Hi CHHOHIMH (meopsiuu..., 60 6in Odc..., 6ce ye modicna noacuumu). Jns mepenadi 3aco-
0iB eMouiifHOI apryMEHTaTUBHOCTI IIEpeKIajadi MOCIyroByIOThCS: 1) reHepamizaiicio
(Schopfungsglauben — xpucmusancexa 6ipa); 2) xomupecieto (mit dem Schopfer, der uns
geschaffen hat — 3 meopyem); 3) nexommpecieto (bei der Zeugung-- nio uac nawozo 3avam-
ms1); 4) cy0’ €KTUBHOIO IIEpeKJIaIallbKOI0 IHTepIpeTauieto (,, prominenter Fall* — «uyoosuil
NPUKIIAO NPUYUHUY).

HasiBHiCTH JBOX MiABUAIB apryMEHTAaTHBHOCTI: MOIIMHOI Ta panioHaIbHOI, a TAKOXK
KOMOIHOBAHOTO XapakTepy apryMeHTallil yCKJIaJHIOE 3aBJaHHs Iepexiagada. MoxeMo
3poOUTH BUCHOBOK IIPO HEOOXIAHICTH HE JIMIIE CyTO MOBHOI, ane i THUCKypCHBHOI KOMITe-
TEHIT JJIs1 aleKBaTHOTO BIATBOPEHHSI apryMEHTAaTHBHOCTI SIK OCHOBOIOJIOXKHOI KaTeropii
TEOJIOTIYHOTO JJUCKYPCY, IO 3HAXOIHUTH CBil IIPOSIB y MOBHUX 3ac00ax pPi3HUX PIiBHIB.
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KATETOPUSA APTYMEHTATUBHOCTH B INIEPEBOJHbIX TEKCTAX
NOonyJsAPHO-TEOJJOI'HTYECKOI'O U TEOPETUKO-TEOJIOTUYECKOI'O
JUCKYPCOB

B cmamve paccmampusaemcs kame2opus apeyMeHmMamueHOCMU 8 YKPAUHOSAZbIYHBIX
nepesooax HeMeyKux COBPEMEHHbIX MeKCMO8 NONYIAPHO-MEON0ULECKO20 U MeOPEmuUKo-
meonoeuyeckozo ouckypcos. Coenarn 8b1600 0 HEOOXOOUMOCHU He MOTbKO Cy2y00 A3bIKO-
601, HO U OUCKYPCUBHOU KOMNEMeHYUl 05 A0eKBAMHO20 60CNPOU3BEOEHUsS APSYMEHMA-
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MUBHOCMU KAK OCHOBONONALAIOWell KAMe20pull meoio2uiecko20 OUCKypcd, Komopas Ha-
X00Um c8oe npossieHuUe 8 A3bIKOGLIX CPEOCMBAX PAZHBIX YPOBHEIL.

Knruesvle cnoga: apaymenmamueHocmy, SMOYUOHATbHAS AP2YMEHMAMUSHOCIb, Pa-
YUOHATLHAS AP2YMEHMAMUBHOCMb, 2eHePATU3AYUsl, KOMAPECCUsl, OeKOMRpeccls, CyoveK-
MUBHASL NEPeoo*ecKas UHMepnpemayusl.

Bilous N.V., PhD Student
Institute of Philology, Taras Shevchenko National University of Kyiv

THE ARGUMENTATIVE CATEGORY IN THE TRANSLATED TEXTS
OF POPULAR THEOLOGICAL AND THEORETICAL THEOLOGICAL
DISCOURSES
The article considers the recreation of argumentativity category in the Ukrainian-
German translations of modern texts within popular theological and theoretical theological
discourses.
Key words: argumentativity, emotional argumentativity, rational argumentation, gen-
eralization, compression, decompression, subjective interpretation of the translation.

VK 811.133.1°42°366:355
bonoapenko JI.M., an’10HKT,
BIKHY imeni Tapaca llleBuenxka, M. Kui

BIATBOPEHHS MOJAJIBHOCTI B TEKCTAX ®PAHKOMOBHOI'O
BIMCBKOBOT'O JUCKYPCY TA iX MEPEKJIAI

Y emammi poszensinymo numanus kamezopii mooansnocmi, 6uou ma 3acodou Mooaab-
Hocmi, cneyudixy 8i0meopenHs MoOAIbHOCMI Ha Mamepiani nepekaadie mexkcmis GilicbKo-
68020 OUCKYPCY 3 hpaHyy3bK0i MOBU HA YKpaiHcbKy. [Iposedene 0ocnioicents c8i0uums, wo
SAK 8 meKcmi Opuzinazy, max i 6 mexkcmi nepekiady, OCHOBHUM SUPAZHUKOM PedbHUX ma
PeanbHO-NOMeHYIUHUX MOOATbHUX 3HAYEHb GUCTNYNAE THOUKATNUS.

Knrouogi cnosa: mooansuicms, 8uou MoOarbHOCH, 8i0MEOPEHHs MOOATbHOCHII.

VY cy4acHOMY MOBO3HABCTBI CIIOCTEpIraeThesl MiJIBUICHUH iHTepec 10 Kareropii Mo-
JABHOCTI B 11 OararodyHKIIOHATBHUX BUsBaxX. MojaibHI BIIHONICHHS 1 3aC00H iX pealri-
3arii Bce JacTille MpUBepTaloTh yBary JIHIBICTIB i CTAlOTh 00 €KTOM BHBUCHHS Ha rpaMa-
THKO-CHHTAaKCHYHOMY, CEMaHTHIHOMY, KOMYHIKaTHBHO-(DYHKIIIOHAIEHOMY Ta TEKCTOBOMY
piBHsx Lle 3ymMOBMIIO HOBHMIA MiJXix JOCHIAHUKIB IO aHANII3y CEMaHTHYHOI opraHizarii pe-
YeHb 3 MOJAJBHUM IPEJUKaTOM Ta iX Hmepekiamanbkoi inteprnperanii. CydacHi mepeka-
JI03HABIII BBAXKAIOTH, III0 MOJAJIBHICTE € HE MPOCTO JI0AATKOBOIO O3HAKOIO BHCIIOBIICHHS, &
(yHIaMEHTAIBHOIO OCHOBOIO pealri3amnii MOBIEHHEBOI TiSUIBHOCTI, IO MOTPIOHO BPaXoBy-
BaTH i/l 9ac TMepeKIay.
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AKTyaJnbHICTh 1aHOT pOOOTH BU3HAYAETHCS BAXKIIMBOIO POJITIO KaTeropii MOZaIbHOCTI y
Iporeci KoMyHikaii Ta ii BIATBOpeHHs B epekiaiax. He MoxxHa BBayKaTH BUYEPITHIM BHU-
CBITJICHHS] IPOOJIEMATHKH SIKOCTI BIITBOPSHHSI MOAAIBLHOCTI y (PpaHITy3bKO-YKPAaiHCEKOMY
nepexiai. SIk BU3HauaroTh (axiBIli, KaTeropis MOJAIBHOCTI € HAHOLIBII TPOOIEMHOIO y
nporeci nepexiany [7,35].

O06’eKTOM JOCIHIKEHHSI BUCTYIAIOTh BiiCHKOBUH TEeKCT, a came OOOpOHHUI KOZeKCe
Opanry3skoi PecrryOmikn B opurinaii Ta Horo nepekiaj yKpaiHCHKOI MOBOIO.

[IpenmeroM OCHiIKEHHS € 0COOIMBOCTI BiATBOPEHHSI MOJAIBLHOCTI B IIOMY JOKY-
MEHTI.

MonanbHICTE € MOBHOIO YHIBEPCAIII€IO Ta BUBYAETHCS SIK KaTEropisi B yKpaiHChKil MOBI
B. 1. Hluakapykom [11], pociiicekiii — O. C. Axmanosorw [1], B. B. Bunorpagosuwm [3],
¢panmysekiit — L. Bami [2], I. B. Cmymuncskoro [9]. Kareropist MogansHOCTI B Tpagu-
LiMHINA rpaMaTHIll MOAUISETHCS Ha JIBa MIABUIN: 00’ €KTUBHY, sSIKa BUBYA€ BIJHOIICHHS BU-
CJIOBJIIOBAHHS JI0 PEabHOCTI Ta BUCTYIIA€ OAHIEIO 3 KATETropil, Mo GopMye IPEIUKATUBHY
OJIMHHUIIO — PEUCHHS, i Cy0’€KTHBHY, IO JIOCIIKY€E CTABICHHS aBTOPA BHUCIIOBIIOBAHHSI
710 H0T0 3MicTy.

“MopnanbeHicTh — (QyHKIIOHATEHO-CEMAaHTUYHA KATEropis, ska BUpa’kae BiTHOLICHHS
3MICTy BUCIIOBJICHHS JI0 JiiCHOCTI a00 cy0’€KTHBHY OLIHKY BHCIOBIIOBaHOTO” [10, 367].
B.B. Bunorpaznos B cBoiii npari «lccienoBanust Mo pycckoif TpaMMaTHKe» JOTPUMYBaB-
Csl KOHIICTIIT, B sSIKiif pEYCHHs, BIIOMBAIOYN JIHCHICTD B il MPAaKTUYHIN CyCIiJbHIN CBiTO-
MOCTI, BijioOpaska€e BIJTHOIIECHHS 0 AiMCHOCTI, TOMY 3 PEYEHHSIM, 3 Pi3HOMAHITHICTIO HOTO
THUIIIB, TICHO ITOB’SI3aHA KaTeropis MopanbHOCTi. KoxkHe pedeHHsT MICTUTB B COOi CyTTEBY
KOHCTPYKTHBHY O3HaKy, MOJIaJIbHE 3HA4YEHHs, TOOTO MICTHTh BKa3iBKYy Ha BiJHOIICHHS /O
niiicaocti. ToMy BBa)ka€eThes, IO KaTeropisi MOJAIbHOCTI HAICXKUTh JI0 YMCIa OCHOBHUX,
LEHTPAIBHUX MOBHHX KaTeropiil siki, B pizHHX (opmax, MOXKHA 3HAHTH B MOBax pi3HHX
cucreM [3, 160-175]. HaykoBerp Takox BiMidaB, IO 3MICT KaTeropii MOAIBHOCTI Ta ii
¢dopmu ictopuuHo MiHIHBI. CeMaHTUYHA KAaTEropisi MOAAIBHOCTI B MOBaX Pi3HUX CHCTEM
CIIMPAETHCS HA JIEKCHKO-TpaMaTH4HE MIATPYyHTS. B MoBax eBpomelchKkoi CHCTEMH BOHa
OXOILTIOE BCIO TKaHWHY MOBIICHHS. CeMaHTHYHUI 00’€M Cy0’€KTHBHOI MOJAIBHOCTI 3HA-
YHO INWPIINH BiJf CEMAaHTHYHOro 00’eMy 00’€KTMBHOI MojanbHOCTi. CMHCIIOBAa OCHOBa
Cy0’€KTHBHOI MOJAIBHOCTI ()OPMY€E HOHATTS OLIIHKHU B IIMPOKOMY PO3YMIiHHI IIOTO CJIOBA,
BKJIFOYAIOYH HE TIIBKHU JIOTTYHY (IHTEJIEeKTyalbHy PallioHAIbHY) KBaIi(iKallifo BUCIOBICH-
HS, aJie 1 pi3Hi BUIU eMouioHaIbHO] (ippanionansHol) peakii [5, 75-79].

SIKmo B paJgHCHKOMY MOBO3HABCTBI 3aCHOBHHKOM KOHIICIIIi MopaibHOCTI OyB
B.B.Bunorpaznos, To B 3aXiIHOEBPONEHCEHKIH JTIHTBICTUII 115 poiib HanexuTs L1, bammi. Sk
BBa)KaB IIBEHI[APCHKUI BUCHHH, «MOJAIBHICTh — I1€ AyIlla PeYCHHS; K 1 JyMKa, BOHA yTBO-
PIOETBCS 3arajioM B pe3ysbTaTi akTUBHOI omnepanii cy0’exra MoBiIeHHs. ToOTO, HEMOXKHA
HaJlaBaTy 3HA4YEHHS BHUCIIOBJICHHIO, SIKIIO B HHOMY He OylI0 X04a O SKOrOCh BUCIIOBIICHHS
MozanbHOCT». HaykoBens po3pi3Hsie TpU 3arayibHi pi3HOBHHOCTI MOJAIBHOCTI: MOXKIIN-
BICTh, HEMOXKJIMBICTh Ta HEOOX1IHICTD [2, 354].

B.I". T"'ak po3pi3Hsie TpH BUAM MOAAIBHOCTI: aleTHYHA (MOAIBHICTh 00’ €EKTUBHOT MOXK-
HUBOCTI — pouvoir), 3MucTeMiuHa (MOAIbHICTh 3HAHHS — SaVoir), TIGOHTHYHA (HAaKa30Ba
MOJIANIBHICTh — devoir, vouloir). OcTaHHI 1BI Cy0’ €KTHUBHI Ta 3aJie)KaTh BiJl BOJI MOBIIS.

67



KoskHa MOZasIbHICTE Ma€ TPH CTYIEHS: ITO3UTHBHY, HETaTUBHY Ta NMPOMDKHY. Bynb-skuii
BUJI MOJIIBHOCTI MOXKE CYNPOBO/KYBATHCh BHCIIOBICHHSM HOUYTTS Ta OLIHKH, SIKi BUJI-
JISIIOTH B OCOONMBUIT BUI MOJAIBHOCTI, MOAAIBHICTS HOPMU Ta omiHKY. LI THmm Momais-
HOCTI 1TOB’513aHi 3 y0 €KTHBHO-00 €KTHBHUMU BiTHOIICHHSIMH y BUCIIOBJICHHI, 3 YACOBHMH
BiTHOIIICHHSIMH, 3 KOMYHIKATHUBHUM 3aBJIaHHSIM BHCIIOBICHHS [4, 315].

HaykoBens BBaXkae, 1110 OCHOBHUMH 3aC00aMH BHPAXXEHHSI MOJATIBHOCTI €:

a) JiecniBHHI crocib Ta yac, HaIPHKIIa]] IMIEPaTHB, CIOO)KOHKTUB , YMOBHUI CIIOCI0O

abo maitOyTHIll Jac;

0) MojaibHI CIIOBA Ta YaCTOYKH,

B) MOJAJIbHI JI€CIIOBA;

I) Ji€cioBa MOAYCYy B TOJIOBHIIM YacTHHI 3 MiIPSAHUM JIONATKOM (je dis que, je veux

que); HeoOX1THO PO3PI3HATH MOHSTTS «MOJAIbHE A1€CIOBOY 31 3BUYAHIM 3HAYCH-
HSIM Ta «MOJIyCHE Ji€CIIOBOY, K€ BXKUBAETHCS B MOIYCl. Pouvoir, devoir 3 npsiMum
3HAUCHHSM LI¢ MOJIaJIbHI JIi€CIIOBA, dire — MOIYC HE A1€CIIOBO, Vouloir MOXe BKHIBa-
THCS SIK B 3HAUCHHI MOJIQJIBHOTO JIIECIIOBA TaK i B 3HAYSHHI MOZYCY;

1) IHTOHAIs.

MoxHa BUKOPUCTOBYBATH JONATKOBI 3aco0M: TOPSIOK CIiB (puissiez-vous ...),
a1’ €KTHBHY KOHCTPYKIIO/TIpUKMeTHUKH Ha -ble (C’est incroyable, ), 3BOPOTHO-IIACUBHY
xoHcTpykuito (Cela ne se dit pas = On ne doit pas dire cela), 1HQIHITHBHY KOHCTPYKIIiIO
(Ce livre est a lire) [4, 315].

LlenTpabHIM MOZATIGHIM THIIOM PEUCHb PEaIbHOI MOAAIBHOCT] BBAXKAEMO 1HANKATUB-
HO-PO3IIOBIIHHI TUIT 3 OCHOBHUMH ITOKa3HUKaMH — (popmamu JiliCHOrO crioco0y Ta Hew-
TpPaJIbHUM TOHOM IIOBiZOMJICHHS, SIKMH BHUSIBIISIETECSI B TOMY, IO BiJJHOIICHHS 3MiCTY BHCIIOB-
JICHHS JI0 peaiif 00’ €KTHBHOI MIHCHOCTI CIIpHMaEThest 6e33aCTeperkHO, BIICYTHI eIIEMEHTH
Herepe10adyBaHOCTi, YMOBHOCTI, BHIIQJIKOBOCTI. BinOyBaeThes Jiuie KoHCTaralis (akxTis,
SIKy MU MOXKEMO CIIOCTepirats B TeKcTi-opurinaii. Hanpuxnan: Les organismes de formation
du personnel de la marine relevent de la direction du personnel militaire de la marine
subordonnée au chef d’état-major de la marine [12, 593]. — LJenmpu niocomoexu 0co6o6o-
20 cKnady nionopsaoKosyIOmscs ynpasniniio ocobosoeo cknady BMC [13, 592]. Tekcr nepe-
KJIay MOKa3y€e HaM, 10 HEHTPaIbHICTh PO3IOBITHOI peabHOI MONAIBHOCTI HOBIJOMIICHHS
YacTillle nepeaeTbes (opMaMy MACHBHOTO CTaHY, IO TTOSCHIOETHCS CIICIU(IKOI0 3aKOHO-
JIaBYOTO CTHJIIO — y3aralbHEeHO-a0CTPaKTHUM IUIAaHOM BUKJIATy Ta YaCOBOIO HEBH3HAYCHICTIO.

B texeri O60pOHHOTO KOIEKCY (BpaHIly3bKOK MOBOKO KAaTErOpisi MOAAIBEHOCTI MOKE BH-
paxaTuCk AIECIIOBOM pouVoir, sIKe BKUBAETHCS 31 3SHAUCHHSIM MOMKIIMBOCTI BUKOHAHHS Aii. Ha-
npuknan: Lorsque [ ’état de siege est décrété, | autorité militaire peut faire des perquisitions ...
[12, 29].- Konu oconowyemuvcs nadsguuarinuii cmat, 8iticbKo8i Opeanu 61aou Maioms npaso
30iticniosamu obutyku...[13, 30] Ta MOXKe BiITBOPIOBATUCEH CIIOBOCIIONYUCHHSIM Mamu NPAso
y (GopMi TemepiliHbOro 4acy, Jie IMCHHUK TPaBo, IO 03HAYAE MOKIMBICT JIATH MEBHUM
YHHOM, Y CIIOJIy9€HHI C MPETIO3UTUBHUM Ai€CIIOBOM MM Ta HOCTIO3UTHBHUM iH(IHITHBOM,
O3HaYa€ BUKOHAHHS Jii BUpakeHOi iH(piHITHBOM. B yKkpaiHCEKOMY BapiaHTi Iepexianad BU-
OKPEMHB 3Ha4YCHHS PeabHOI MOJAIBHOCTI 3 BIITIHKOM MOXIIHBOCTI.

MonanbHe 3HaUYSHHSI HEOOXIHOCTI, SIKE B TEKCTI OPHTIHATY TaKOX MOXKE BHCTYINIAaTH Y
BUIJISII MOJAIBHOTO JUECITIBA pOUVOir MOXKE TEpPEeaBaTHCh 32 JOMOMOTOI0 IIPUKMETHHKA
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noeunen, KU BBAKAETHCS YHIBEPCATHHIM 3aCO00M BHPaXXEHHS MOJAJIBHOCTI HEOOXiJ-
HOCTI B 3aKOHO/IaBYMX JOKyMeHTax. Hampukman:

Lorsque le prévenu d’un crime ou d’un délit commis a bord de I'un des éléments
subordonnés, ou un déserteur de 'un de ces éléments, a trouvé asile en pays étranger ou
a bord d’un navire étranger, le commandant de force maritime doit établir et faire suivre
par la voie diplomatique une demande d’extradition s’il existe entre la France et le pays de
refuge un traité d’extradition [12, 105].

Konu ocoba, 3sunysauena 6 ckocnui 3nouuny abo npasonopyuients, 4uHeHux Ha 6op-
my cyona abo ocoba camogiibHO U020 3ANUWUIA MA 3HAUWLA NPUMYIOK 8 THWill Kpaini
abo na bopmy iHo3eMHO2O CYOHA, KOMAHOYBAY GilICbKOBO-MOPCHKUX CUTl HOGUHEH VKAACHU
ma Hanpasumuy OUNIOMAMULHUMY KAHATAMU 3aNUN NPO eKCMpAaouyilo, AKu0 Mixic OaHoI0
inozemmnolo depoicasoio ma Ppanyiero ykaadeno 6ionogionuii doeosip [13, 105].

AHaJi3yloun JOKyMEHT IOMiYaeMo, IO K I B OpUTiHAJI, TaKk i B TEKCTi Iepe-
KJIaJy OCHOBHHUM THIIOM MOJAJIBHHX PEUCHb IMOCTAIOTH 1HJMKATHBHO-PO3IOBIAHI 3
OCHOBHUMH IOKa3HUKaMH — ()OpMaMH AiHCHOTO cIoco0y Ta HEHTPaIbHUM TOHOM IIO-
BimomiieHHs. Hanpuxkan: L’état de siege_ne peut étre déclaré, par décret en conseil
des ministres, qu’en cas de péril imminent résultant d’une guerre étrangere ou d’une
insurrection armée [12, 22]. — Haozsuuatinuii cman_modice Oymu 02onoutenuil iuue 3a
nakazom Paou minicmpis y paszi nemuny4oi 3a2po3u 6 pe3yiomami 3068HIUHb020 HANAOY
abo 30poiinoco nogcmanna [13, 25]. Ilix yac BIiATBOPEHHS MOJAIBHOCTI YKPaiHCHKOIO
MOBOIO (popMa TenepimHboro vacy 30epiraerscs. Lls wacoBa (opma BKHBa€ThCS He
JIUIIE JUIs TO3HAYCHHS PEaJbHOTO CTaHy pedel, aie i mepejae Jiio, sika MECIHTHCS Y
Maii0yTHEOMY, CyIIPOBOJKYIOUUCH IIPU I[OMY 3HAUCHHSM MOXJINBOCT. OOMeKyBalIb-
HUIT 3BOPOT ne gue B TEKCTI MepeKiIaxy MepeJacThesl 3a JOMOMOTOI0 YaCTKH Juue, sika
KPECIIOE BUHATKOBICTb.

Crienin(hikoro JJOKYMEHTIB 3aKOHOJIABYOTO CTHITIO, JIO SIKOTO 1 BiTHOCHTHCSI OOOpOHHUIA
KOJIEKC, € T€, III0 BOHM MOXYTh OyTH IOJaHi B iMIepaTnuBHil (kareropuuHiii) gpopmi. Came
IMITEpaTUBHICTB HE JIOITyCKa€ MOXKIIMBOCTEH 3MiH BCTAHOBJIEHHX PaHIIlle BUMOT JisITH Bif-
TIOBITHUM YHHOM. Y TakoMy pasi QyHKIiI0 (OopM HAKa30BOTO CIIOCOOY, Ul SIKMX BiAIO-
BiJIHE MOZIaJIbHE 3HAYCHHS € IIEPBUHHIM, KaTeropialbHUM, PealizyIoTh Ji€cIoBa AiHCHOTO
cnoco0y. Hampukma:

En cas d’avarie au matériel, d’incendie, d’accident grave ou d’événement de mer, le
commandant d’élément de force maritime informe [’autorité supérieure [12, 95]. — V paszi
NOUKOOIICEHHS 0ONAOHAHHMS, NONCENCT, asapii abo HeuacHo2o 8UNAOKY HA MOPI KOMAHOUD
8ilicbK08020 Kopabns ingopmye suwye komanoysanns [13, 97). 1l adresse, dans les plus brefs
délais, un compte rendu détaillé a |’autorité supérieure et au président de la commission
d’enquéte... [12, 523). — Bin nanpasgisc 6 natikopomuiuii mepmin 0emanvHul 36im euujo-
My Komanodyeannio abo 2onosi cuioyoi komicii... [13, 524]. Sk 1 B opurinaii, Tax i B TEKCTI
IepeKyIay 3aco00M BUpasKeHHs MOJTAIBHOCTI BUCTYTIA€ (hopMa AiHCHOTO CIOCO0y Ai€ciiB
B 3HAUCHHI HaKa30BOTO, BUKOHAHHS SIKOTO NependadeHe B MaliOyTHhOMY — depe3 MeBHUH
IIPOMDKOK dacy abo 0e3rnoceperHbo IiCIsi MOMEHTY MOBJICHHS. Y TaKHX HAaKa30BHX BHU-
CJIOBJIEHHSIX 3 IHIMKAaTUBHUMH (pOPMaMHU 3aBKAN BUPAKAETHCS BOJIEBHSBICHHS! CTOCOBHO
MaiOyTHBOT Aii, KA OJHO3HAYHO CIIPHIMAETHCS SIK HAKa3.
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[IpoBeneHe MOCTIKEHHS CBIMUNTD, IO SIK B TEKCTI OPHUTiHATY, TaK i B TEKCTI mepe-

KJIaJy, OCHOBHUM BHPA3HUKOM PEAJbHHX Ta PealbHO-IOTEHIIHUX MOJAIBHUX 3HAYEHb
BUCTyIIA€ iHAUKATUB. 3 1HIIOTO OOKY, aHasi3 O(QINiHHUX 3aKOHOJABYNX JOKyMEHTIB (paH-
KOMOBHOTO Bil{CEKOBOTO JHICKYPCY Y SIKUX PETyTIOIOTECSI KOHKPETHIIII TUTaHHS, JOBOJHTH,
10 MOJAJIBHICTB, Oyaydu 0COOIMBOIO MOBHOIO KAaTEropi€lo, mix Jac ii BIATBOPEHHS MOXe
TiepeiaBaTics THMH K 3ac00aMu, SKUMH BOHA 3HAXOIUTh BHPaXXEHHS y TEKCTi-OpHTiHAII,
a0o iHIMMH 3ac00aMHu, IPUTAMAHHUMH JUISl MOBH IIEPEKIIa Ly, SIKi HE CIIOTBOPIOIOTE 0a30BYy
indopmariiro.

10.

I1.

12.
13.
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OTOBPA’KEHUE MOJAJIBHOCTHU B TEKCTAX ®PAHKOS3BIYHOT'O
BOEHHOI'O JUCKYPCA U UX TIEPEBOJIE

B cmamve paccmompenvl kamezopust MOOALbHOCMU. 8UObl MOOAILHOCTIU U 0CODEH-
HOCMU nepeoasy MOOIbHOCHU 8 NePesodax MeKCmos 60CHH020 OUCKYPCA ¢ (DPAHYY3CKO2O
A3zbika na ykpaunckuil. IIposedennoe ucciedosanue ceudemenbcmeyen, 4mo, Kak 6 meK-
cme opueuHana, MaxK u 6 mekcme nepeood OCHOGHLIM CNOCOOOM GbIPAICEHUSL PEATIbHbIX U
PEAbHO-NOMEHYUATLHBIX MOOAIbHBIX 3HAYSHUL GUCMYNAEm UHOUKAMUG.

Knroueswie cnosa: mooanvrocms, 6u0bl MOOAIbHOCHU, NEPeOaya MOOAIbHOCTILL.

Bondarenko L.N., PhD Student in a military institute,
Military institute, Taras Shevchenko National University of Kyiv

MODALITY IN TEXTS OF FRENCH MILITARY DISCOURSE
AND THEIR TRANSLATION
In this article the category of modality, modality types and means, peculiarities of mo-
dality reproduction in translation of military texts from French into Ukrainian were ana-
lyzed.
Key words: modality, types of modality, reproduction of modality.

VK 811.161.2.367.7
Bonoapenxo O., k. pinon. H.,
JABH3 «KuiBchkuii yHIBEpPCUTET YIPABIIHHS Ta MiANPHEMHUITBA»

AKTHBI3AIIS BCTABJIEHAX KOHCTPYKIINA SIK IHHOBAIIMHWM
MPOIEC Y CYUYACHOMY YKPATHCBKOMY CHHTAKCHCI

Y emammi poszenanymo innosayitini npoyecu y CUHMAKCUCI CYYACHOI YKPAiHCbKOI
Mo8u, 30cepedicero yeaey Ha koHyenyii /]. bapannuxa npo deopisnesuli cunmarcuc (in-
mpacmpykmypy ma ingpacmpykmypy). Ha npuxiadax xyodooicnoi nimepamypu, opiyiiro-
OLN0BUX, HAYKOBUX MEKCMI6 NPOLIIOCIPOBAHO 6CIAGIEH]T eleMeHmu IHppacmpyKmypu.

Kniouogi cnosa: innosayiiini npoyecu, 080pieHeduil Cunmaxcuc, iHmMpacmpykmypd,
ingpacmpykmypa, akmugizayis 6CMasiIenux CUHMAKCUYHUX OOUHUYD.

CyvacHuii eTan JiHTBICTUYHOI HAyKH XapaKTePU3Y€EThCsl 3HAUHOIO KiIBKICTIO TEOPiH,
KOHIIENIIH, MapaaurM, sIKi IPYHTYIOTHCS Ha 0araToacreKTHOMY JIOCITIPKCHHI MOBHHX
OIMHUI. Y LEHTpPI MIILHOI yBarm yKpaiHCBKHX MOBO3HABIIB YIIPOJOBX OCTAHHIX Je-
CSATUIITH TepeOyBaroTh NMHUTAHHS, IIOB’SI3aHI i3 3arajJbHOI0 TEOPIi€I0 TPAMATHIHOTO JIATy
MOBH, yCEOIYHUM, KOMIUICKCHIM BHBYCHHSIM HOTO KOMITOHEHTIB. [ pamMarnunuii naj ydeni
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CIpaBeIUINBO BU3HAIOTH HAJ[3BUYAHHO CKIIQJAHUM siBulieM [3, c.1]. CximagHicTh po3yMiH-
HSI TEOPETUYHMX 3acaJl TPaMaTUYHOTO JIaly MOBH 3yMOBIICHA IEepeayciM HEOJHO3HAYHUM
PO3B’3aHHSIM IPOOJIEMH HOTO CHCTEMHO-CTPYKTYpHOI OpraHisarii, 30KpemMa HasBHICTIO
PI3HMX KOHIIENTYaJbHHX IIAXOMIB O aHATi3y BHOKPEMIIIOBAHUX y HBOMY IPaMaTHYHUX
onuHUIK. [Ipy oMY Ba)KJIMBO HAroJIOCUTH HA TOMY, IO, SIK 3ayBaxkyBaB A. binerpkuii,
«KOKHa HayKa (2 He TiIbKH MOBO3HABCTBO) HE MOXKE 3aJIMIIATHUCS] HE3MIHHOIO, JIOKH HEIO
3aliMarOTHCS BYCHI-IOCIITHUKHU. B IbOMY MoJIsirae BiIMIHHICTD HAyKH BiJl CXOJIIACTUKH, 0O
JOCJIiTHI TOPU30HTH HAayKH MOCTIHHO PO3MIMPIOIOTHCS, aJKe BOHA 30aradyeThCs HOBHMH
(axramy, HOBUM IX PO3yMIiHHSIM, HOBUMH TeopissMu» [2, ¢.42]. OTxe, sk 3a3Hadae A. 3a-
THITKO, «MH >KUBEMO B aTMOC(epl CHHTAKCHYHOTO ILTIOPATi3My, IO AJIsI HAyKH € HOPMOIO.

CydacHe MOBO3HABCTBO IpsMye (Ipeiiye) y MOBHY HECKIHYEHHICTh, TOMY IO caMa
MOBa — 3a CBOIMHU 0a30BHMH (DyHKIISIMU He IO iHIIE, SIK 3aci0 BHpa)KeHHs TyMKH (BOJI,
TIOYYTTA) 1, TOJIOBHE, PEaIbHICTh JTIOACHKOI KOMyHIKami [5, ¢.7].

Mera cTarTi — IPOCTEKUTH BIUIMB PO3MOBHOTO CHHTAKCUCY HA ITMCEMOBE MOBIICHHS,
KOHCTaTyBaTH MPOIEC aKTUBI3allil BCTABIEHUX KOHCTPYKIIH, TOCTIIUTH TEHACHIIIO PO3-
IIMPEHHS CTIIICTHYHNX KOP/OHIB KaTeropii BCTABJICHOCTI, BU3HAYUTH (PyHKIIII BCTaBIIe-
HUX KOHCTPYKIIH 3 IO3UIT JBOPIBHEBOTO CHHTAKCHUCY, OIHCATH 3B S130K BCTABJICHUX KOM-
TIOHEHTIB 3 OCHOBHUAM PEUCHHSIM.

Jlo iHHOBamiiHMX TeOpili y rpaMaTH4HOMY JIali MOBH, Ha HANly JyMKY, HaJIGXHTb
xonuenis J{. bapanauka npo aBopiBHeBuit cuHTakcuc [1; c.13], B sikiif I piBeHs BiH Ha-
3MBa€ IHTPACTPYKTypoIo, a Il — indpacTpykTyporo. ¥ cuHTaKCHUHIH opraHi3aii peueHHs B
YKPAiHCBKIN Ta B IHIIHUX CJIOB’STHCHKMX MOBAaX JIOTh JIBa CTPYKTYPHHX PiBHI: 0a30BO-KOMY-
HIKaTUBHUH Ta MoxudikaniifHO-CynpoBinHuii, a0 piBeHb Cy0’€KTUBHO-MOJAILHOTO Ta iH-
(dopmaruBHOTO HpHpomeHHs. [lepmmii (iHTpacTPyKTypHUIA) pIBEHb CTBOPIOE IPAMaTHIHO
Ta IHTOHALIHO OpraHi3oBaHa €JHICTh KOMIIOHEHTIB (CJIiB, pEUCHB), 3B’s3aHUX MDK CO0OIO
BIJIHOLICHHSMU CYPsIIHOCTI U miapsimHocTi. Lle 6a3oBa (0cHOBHA) cTpyKTypa pedueHHs. Came
3acobaMu 6a30BOTO CTPYKTYPHOTO PiBHS BUpa)KeHa KOMYHIKATUBHA CYTHICTh BHCIIOBJICHHS,
BU3HAYEHO 0A30BHIl JIOTTYHO-3MICTOBHII 1 TpaMaTUYHMI KOHTYpU pedeHHs. Jpyruii (iHp-
pacTpyKTypHUIA) piBEHb YTBOPIOIOTH CHHTAKCHYHO I IHTOHAIIIHO aBTOHOMHI BepOajbHI
CTPYKTYpH: 3BEpTaHHs, CJIOBA aBTOpa IIPX MPsIMiii MOBi, BCTaBHI Ta BCTABICHI KOHCTPYKIIT
To1o. Boun ,,00¢IyroByroTh” pedeHHs, 3a0e3neayroTh oMy iHpOpPMaTHBHY IOBHOIIHHICTS,
OpIEHTYIOTh BUCIIB Ha aapecara. Yciin 3a [l. bapanankoM 6a30Bo-KOMyHIKaTHBHHH (OCHO-
BHHI) pIBEHb HA3MBATHMEMOIHTPACTPYKTYPOIOPEUEHHS, a MOAUpiKariifHO-CyIpOBITHHH,
a0 piBeHb Cy0’€KTHBHO-MOJAIBHOTO Ta iH(OPMATUBHOTO IPUPOIICHHS, — IHPPACTPYKTY-
poto pedenHs [1, ¢.13]. YTouHIOHOYM NIOIAHE TPAKTYBaHHS, BBYKAEMO 3a JIOLIBHE HAroJo-
CHUTH, 110 1H()PACTPYKTYpa CTAHOBUTH KOMIUICKC (PYHKI[IOHAIBHO CICialli30BAHUX aBTOHOM-
HHX CHHTaKCHYIHUX (opM, sIKi epeOyBatoTh y 6a30Biit CTpyKTypi (IHTpacTpyKTypi) pedeHHs,
eNIaCTUYHO NepPEepUBAIOTH HOTO IpaMaTHYHy Ta IHTOHALINMHY JiHIMHICT 1 BogHOYAC 3a0e3-
TIeTyIOTh TOTPIOHI, 3yMOBIICHI KOMYHIKaTHBHIAM 3aBJAHHSAM HPHPOIIEHHS iHPOPMaTHBHOTO,
Cy0’ €KTUBHO-MOJIAJIBHOTO, EKCIIPECHBHOTO Ta IHIIIOTO XapaKTepy.

CeMaHTHKA PEUCHHSI, SIK BIIOMO, Ma€ 3arallbHOMOBHHH Ta IHAWBIAyalbHHN (0cOOHUCTIC-
Huit) acriexty. Kareropis MoangikamiifHo-CynpoBiJHOTO piBHS — OJIMH 3 OCHOBHHUX 3ac00iB
(opMyBaHHS 0COOHCTICHOTO aCHEKTY CEMAHTHKHU PEUCHHSI.

72



Komn piBenpo cobucricHOro (iH(ppacTpyKTypHOT0) KOMIOHEHTA OCOOJIMBO BHCOKHIA,
TO TYT yXe HJeThcs PO MOJalbHe3HaueHHS. MOBHA MOJANBHICTh Ha PIBHI CHHTAKCHCY
IIpuBepTaa if IpoIOBKye IPUBEPTATH MIIIbHY yBary BueHuX. Lle 3po3ymino, Tomy Mo rpa-
MaTUYHA MOAAJIBHICTD, OYy4H iIe€10 KOMYHIKATUBHOT OJMHUIII, TIEPEIOBCIM XapaKTePH3ye
pEUeHHS, BOHA TYT BHSIBICHA Y BCiH IOBHOTI cBOro 3micty. M. MipueHKO 3 IIbOTO IpH-
BOZY HOCTYIIOE TaK: ,,Byb-sike pedeHHs BUpaka€ MOJAIbHY CEMAHTHUKY, SIKa 3yMOBJIEHA:
1) 00’€KTHBHUM CTAHOM peuell y CBiTi # Hi3HAaHHSAM TAKOTO CTaHy MOBIIEM-OIIOBiJaueM;
2) cy0’€KTHBHUM IHTEPIIPETYBaHHAM IIOAIl, CHTyawii, (akTy AIMCHOCTI B Aiarma3oHi MOX-
JIMBOCTI, HaMIpy, BIpOTiHOCTI, HEOOXIAHOCTI, CyMHIBY, KATETOPUYHOCTI; 3) HACTAHOBOIO,
KOMYHIKaTUBHAM HaMipOM MOBIIS, HOTO 3aBJaHHSM IepeaTH 00’ €KTHBHY (CyO’€KTHBHY)
indopmarito, mi3HATHCS BiX ajapecara IOCh, CHOHYKaTH HOTO 10 YOTOCh YU BHCIOBHUTH
OakaHHS PO IIOCh; 4) eMOLIITHICTIO/HEHTPAIBHICTIO, IO CYIPOBOIKYE aKT KOMYHiKaIii
1 MOXe BHSIBIISITHCSI B PeUeHHEBIH cTpykTypi” [7, ¢.221]. IToromkyrouncs i3 gymkoro M.
MipueHka, MO)KEMO KOHCTaTyBaTH, IO BCTaBJICHE PEUCHHS TEXK Mae Cy0’€KTHBHE Hada-
710 1 0COOIMBO 1€ CTOCYEThCS XYIOKHBOTO 1 PO3MOBHOTO CTWIIIB, HAMp.: Jueuce dce nHa
MeHe, CoHye, Ul 3aCMany MoK YWY, K 3ACMATUI0 Mino, wWod 6oHa 6yna HeOOCmynHa 0s
Komapunozo dicara (A cede 106110 na oymui, wio 00 COHYA 36epMaAlOCh, AK 00 Hcueoi ic-
momu. Heeorce ce 3nauums, wjo meni opaxye mosapucmea awoeii?) (M.KorroOuHcbkuid).
BcraBnena koHCTpyKIist — e ¢y0’€KTHBHI MipKYBaHHS B J{ialla30Hi 3UBYBaHHSI, CyMHIBY.
Cy0’exTHBHE IHTEpIPETYBaHHS MOII1, 110 3TOJJOM IIEPEXOUTh B EMOLIHHE TOTYTTSI JOKOPY
CIIOCTEpiraeMo B iHIIOMY pedeHHi: []i 31ueooni 0oeei, a 6yde we 2iput, / yi po30ymu 4opui,
yi xopui i Kpaoku, / oyi napadokcu, ousa i 3aeaoku. / (Ta yyp meoim ookopam. /locume.
Oénuw) (B.Cryc).

B ocTanHi IecATHIITTS BCTaBIeHI KOHCTPYKIIT CTaIy BUKOPHCTOBYBATUCS Ty XKe 9acTo,
TOMY TpoIiec iXHbOT aKTHBI3aLl TEX, HA HAIIy TYMKY, MOKHA BiTHECTHU JI0 IHHOBAI[IHHIX
sy, Yepes nedinuT gacy, BIUTUB peKIaMH, BHOOPUNX KaMIIaHIH — a e peaii CboroieH-
HSI — MH Ma€EMO CKOPOUCHI, «KoMIIpecoBaHi» [4, ¢.138] peuenns, nanp.: Hi — sitini! Kpum —
Vxpaina! Bubip — xuanam!; 3aempa 3apnaama! ta iH. CHHTaKCHYHA KOMIIPECisl Ta BCTaB-
JICHICTB — IIe JIBI MPOTHJIEKHI KaTeropii 0HOTO Mponecy — Iepexoxy HeBiILTi(hoBaHOTO
YCHOTO MOBJICHHS B ITEchMoBe. HuHi, Ha »Kajb, CTHPAETHCS TPAaHb MiXK YCHUM 1 MTICHMOBHM
MOBJICHHSIM: yCHE BCe OUIbINE NMPOHUKAE B IMCHMOBE, MOCHIIIOETHCS BILIMB PO3MOBHOTO
CHHTAKCHUCYy Ha IINCHbMOBE MOBJICHHSI.

V cyuacHiit XyIoXHIH JIiTepaTypi IIOCTMOAEPHI3MY SICKPABO BUpaXKeHa TEHACHILIS JI0 BU-
KOPHCTAHHS HE TUTGKU BCTABIICHUX PEUCHB, A ITUINX BCTABICHUX TEKCTIB: PO3AYMIB, CIIOTa/IiB,
po3’sicHeHs Tomo. 30kpema, y TBopax O. 3a0yKKo 4acTo (yHKIIOHYIOTh yCKIJIA[HEHI peUeH-
HEBI KOHCTPYKUil, Hanp.: Cmpax nepedagascsi y cnadok — G0AMUCh HANENHCANO 6CIX YUYIHCUX
(xooicen, xmo eus6s6 0o cede 3ayikasnenns, 6ye Hacnpasoi nioicnanuti KI'B, abu sugioamu,
Npo W0 y 8ac POMOBIAEMbCSL 600MA, A NOMIM 3HO8Y NPUiOyms mi 0501 il NOCAOSMb Mam-
Ka 6 mopmy, — 0CoOnuo nido3piaumu 6y mi, Xmo 3a600ue LIbHOOYMHI OANAUKU: KIACI 8
e ’samomy Ha MICbKill oniMniadi 3 1imepamypu NO3HAUOMUACS I3 OKVIAPUCTUM GIOMIHHU-
KOM 13 MAMEMAmu4HOi WKOIU — 8iH Mas PIOKICHY 0/ NIOIIMKA WKIPY — K WOUHO OYULyeHULL
nepcux, i, nio HEHOPMAILHO MOBCIMUMU OKYIAPAMU, 6UOHO OY10 6 NPOGINL, — MeMHI Ul 2ycmi,
MO8 WO8K, 0I60UI 6ii, A CMIIOYUCH, HANPYIICYBABCS YIIUM MITOM, SK MO 6Y8a€ 3 0yice HEPBO-
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BUMU THMENI2EHMHUMU XTONYUKAMU, KOMPUX He GIONYCKalomb y 08ip 2pAmucs camux, d 6U6o-
OsMb HA NPORYIAHKY HA NOBIOOYKY CANYAM, 3aMOMABUIU BUUYE HOCA BOBHAHUM KAWHE, — MAKI
XAONYUKYU 3a62ICOU 8 Mebe 3aKOXY8anucs, Ha me He )10 padu, a 6mim, 6oHu bazamo Yumanu i
T00UU 0062060PIEAMU NPOYUMAHT KHUMICKU, T GIOMIHHUK 3 MAMeMAMUYHOL WKOIU, HEEMLIO-
CMapomMooHo, Have nPome3om, RIOMPUMYIouU mebe Ha CKOB3AHKAX Nio aikomb — Oy1a 3umd,
i 6CHIdICEHT XIOHUKU WOKPOK NOOTUCKYSANU NIOCMYNHO BUTUCTAHOIO YOPHOMOIO, — MA8 HeO-
bepedicnicmy 32adamu ,, yKpauHcKo2o nucamens Bunnuuenko — ne yvumana?” — mebe 3 micys
BKUHYIIO 8 Jicap: oye JIc [ € me, NPo Wo NONepeddIcat mamo 3 Mamoio! — 3 1eHiHCbKOI
XUMPUHKOIO 8 04ax [201106He, Wo cama 8i0uysand ii K NeHiHCbKY!], 3 6i0madlIceuKoI0 makoio
JITHUBOIO, MOBTIAB, HY-HY, 0asatl 0ai, 1 mebe 6ce OHO Hasunim 6ayy, — 6iOMOBULA, WO — ,, Hem
He yumana’”, i, 004eKasuiicy, axic GIOMIHHUK 6u0ae yce wo 3Hae, — i npo YHP, i npo emi-
epayiro, [cryxana 6xice He CYMHIBAOUUCH, XIMO neped Hel, COLOOKO 0OMUPAaryu 00 OIU3bKoi
Hebesnexu], — npumMoposuna 1o2o xioa s max — kapoyrouu ckaaou, bapabannum nioHepeo-
arcamevrum eonocom [,,Ampso! Ppasusiicy! Cymip-na!”] oceiouuswiu, wo i ve yixaenime
VCAKI Mam emiepanmcvKi nOKUObKU, Wo 8 4ac, Koau MidcHapoOHa 06Cmano8ka maka cKkiao-
Ha U Hanpysicena, i wo il 3a62cou 06yprosana mMonoodb, saKa cayxac pisni padioconocu, — in
BUPAYUBCSL HA Hel 000Ma napamu CKIAHUX o4ell I, 30a6a10Ch, 3a0y6 ouxamu.: o idcavox
no aici, 3a6y6ch sk ouxamu i 300X, — a wob 3uag! 3adoeonena 6yna 3 cebe sk HIKOU: NEPULULL
icnum na 0opocaicmos — i He ROCIUSHYACY!).

YV HaBeseHOMY IIPUKIIali BCTaBJICHAa KOHCTPYKIiS B 0araro pa3i OUTBIIA, HIK TOJIOBHE pe-
YeHHsI, BCepeNHI Hel € CBOi BCTaBHI ¥ BCTaBJIeHi cioBa i pedeHHst. Lle crioraiy, po3’scHeHHS,
po3smymu, MipkyBaHHsI. [Ipe3eHTOBaHa BCTaBlIeHA KOHCTPYKITISI — I1€ TOTIK CBIIOMOCTI aBTOPKH.
AGo Bi3bMeMO 1HIIMI NpHKIaL;: Jlenys-ne-Jlenys 3 consiunoi cmoponu mponenoyca epeuimi
8i0uyeac, Wo Ha Hei' OUGIAMbCS, Ul NOBEPMAE 201108V (MEMeNUKOSULl CIMpIn NOGIKAMU, NO2IAO0
eocmpuil, SIK GUCMAGIEHUIL ynepeo JIKomb. OUBUCY, Kazana JIenys, ueuoKo-ueUOKo 3aKouyiouu
PYKas, Ousuch, siki cocmpi, xouew novayamu?.. I oce nym medic... — iOCIOHAOUU KOMIPA, e
oyarcye, cxapanyodiceHiue UMAAIoYY Wuio, Wob NPOOEMOHCMPYBAMuU C60i KyOicmuyHo Ha-
CMPOEHT KIIOUUYI: 3aMAMOBAHUL BIOOUX, NOSTAO 3ABMEPIULL, UYIHCULL | MPOWKU JTAKAHUL — YU
MO 81ACHOI0 DOBIPIUBOIO BI0BALOIO, Ul BOIMU Henepedbawy8anuMu Oisimu. T0OUW, He IO,
naronew, noyinyew?..)(O. 3a0yxko). Lleit BcTapieHnit TEKCT — EMOIIHHNI OIUC TIOISLY JIi-
BUYVHH, BiH JIOTIOBHIOE, KOHKPETH3Y€E 3MIiCT OCHOBHOI YaCTHHHU.

BcraBieni KOHCTPYKIIiT perpe3eHTyIOTh eKCIIPeCUBHE MOBIICHHS [4, ¢.146], sike 3yMOB-
JIeHE MIAJICHUM TEMIIOM JKHTTS Cy4acHOTO CYCIIJIbCTBA, EPEHaCHUCHICTIO 1H(pOpPMALII€IO,
BCIOZIMCYII[OIO PEKIIAMOIO, MTiIBUIIEHHSIM pOJIi a)eKTUBHOTO B MOBI.

OTKe, BCTaBIICHI KOHCTPYKIIIT BHOCSITH B PEUCHHSI IOAATKOBI IIOB1IOMJICHHSI, 3ayBaXKEH-
H$I, KOHKPETH3YIOTh MiCIle, Yac iCHYBaHHS 4OTOCh, JIOMOBHIOIOTh PEUSHHS YM HOTO WJIeH.
Ile — cutyaTHBHO 3yMOBIICHI YTOYHEHHSI a00 JONOBHEHHS 3MICTY JIHIITHOTO pEUeHHS UM
HOTO CKIIQIHUKIB, TOOTO aKTyalli3aTOpH CEMaHTHYHOTO IIPUPOIIECHHS, OMHUII MoudiKa-
Li{HO-CYTIPOBITHOTO PIiBHS — IHPPACTPYKTYPH.

Bcrasieni pedeHHs BiIONBAIOTH TyMKY, 1[0 HE BUKPHCTAII30BYEThCS Opasy, a popmy-
€TBCS CTPUOKAMHU, TIOCTYTIOBUM JIOIABAHHSAM, O(OPMIICHHSI SIKOTO II[0Pa3y MPOXOANTE 3aHO-
BO I caMOCTIHHO, OLTBIIT 200 MEHII MeXaHIYHO. AHAaJIi30BaHi KOMIOHEHTH IIPHETHYIOTHCS
JI0 TIOTIePETHHOTO MOBHOTO IIUIOTO a00 PO3PUBAIOTE HOTO; BITACTHUBI BOHH IEPEBAKHO yCHO-

74



po3moBinHii abo gianorivHii MoBi, He JKyxe 16a10 opopmiroBaHiid. ToMy B XyTOXHIH -
Teparypi BOHU THIIOBI EPEBAXKHO UL KAHPIB 1 CTUIIIB, IO OPIEHTOBAHI Ha BiITBOPEHHS
YCHOI MOBH, a B HAYKOBO-ITyOII[CTHYHII MOBI BXKHBAIOTHCSI MEHIIIE.

3a 3MiCTOM BCTaBIICHI eJIeMeHTH OyBaroTh pizHOMaHiTHI. Le i migkpecieHHs SKoroch
¢axry, neraini, i po3gyMmu, i crioragy, i MoObKHE 3ayBaXKeHHsI, HAaNpUKiIan: Pocme ,, 6edme-
Jice gyxo” — 6 npocmopiuui /(ne nam’amaio, ak mam no-namuni) (JI. Kocrenko); Kino
icmomnenuii 2onogy cusy / Ha nneue iii noknas (60 niznag) (YOpiii Kien).

VYei BeraBieHi el1eMeHTH YMOBHO MOKHA TTOJUIHTH Ha:

1) Ti, 0 BXKMBAIOTHCS SIK JOJATKOBE ITOBIOMIICHHS — 3ayBa)KCHHS, Hanpukiua: Ila-
PYOOK BUIIO8 YMUBAMUCS 8 3a00104eHUX YODOMAX, BIlICbKOGUX 2alige (NOOApyHOK 6i0
®Deooma), wucmii nonomuanii copouyi (I'. TIOTIOHHUK);

2) Ti, 10 BKA3yIOTh Ha MicCIle, Yac iCHyBaHHS 40roCh a00 Ha3MBAIOTHIIPI3BHILE aBTOPA
Ticist uTyBaHust:,, [licua i npays — eenuxi 06i cunu” (1. @panko); Cnokonsixy ix Kymox
Konownisnuu (wo 3a piuxoio) nuwascs naiikpawumu xinomu (1. Jle);

3) Ti, IO OTIOBHIOIOTH, YTOUYHIOIOTh PEUCHHS UM SIKMICH Horo wieH. BoHu He 30BciM
,,BMOHTOBaHI” y CTPYKTypY PEUCHHsI, MAIOTh €KCIIPECHBHE HABAHTAXKCHHSL:/ 6 XGUIUHY Y10 —
i3 pponmy nucm. / Cun. (Ilycmyn. Exzamenu, pokcmpomuy). / 3 pponmy! Pionuii! I eou-
nuil smicm —/ “bumucs, 6opomucs, nobopomu!...” (M. Punbcbkuit); binicme mope (60no
Haue Kpume Ha HiY PAOHOM) NOMALACMbCA CAADO | 8 COHMIN MAOCMI HIJICHO BUKUOAE nep-
wi xeuni na depee (M. Komobuncwskuit); Cnpasoi, y ceimiomy eenuxomy nebi — HIKOMU 51
He fauue HAd co00r0 MaKozo Hebda! — 6 OanvHill daneyl, Y 8UCOKIL BUCOKOCH, e, MaAbYmb,
e peakmusmi nimaroms, uoymo madynu nmuys (O. Tornuap).

Humni xareropist BCTaBIEHOCTI PO3MIMPIOE CBOI TOPU30HTH 1 IPOHUKAE B yCi CTHIII MOBJIEH-
HSI: HayKOBHH, O(iLifiHO-I1I0OBHIA TOIIO. Y PI3HUX CTHIISIX MOBH BCTaBJICHI KOHCTPYKIIIi, SIK
CIIEMEHTH 1HPPACTPYKTYPH PEUCHHS, Ty>KE BUPA3HO BHUSBIISIIOTH CBOIO HEOIMHOPIAHICTh (BOHA
HACTIIbKY OYEBH/IHA, 110 BU3HAYCHHS BCTABICHUX KOHCTPYKIIIH, IPHHHATHE JUIS OTHOTO CTH-
JII0, HE 3aBXKIM MOKe OyTH 3aCTOCOBAHE JI0 IHIIOT0). 30KpeMa, TyXKe Majo CILIBHUX MOMEH-
TiB (KpiM caMoro (akTy BCTAaBICHOCTI) Ma€ IIOHSTTS IIPO BCTABJICHI KOHCTPYKIl, chopmMoBa-
He Ha MaTepiaji XyZ0oXKHbOTO i PO3MOBHOTO CTHIIIB, 3 IOHSATTSIM IIPO BCTaBJIEHI KOHCTPYKIIIT
HayKoBOi MOBH. ,,OCHOBHHMII XapaKTep 03HAK BCTABJICHUX CJIiB i BCTABICHUX PEUEHb IIOJIATAE
B TOMY, III0 BOHH 3’SIBIISIIOTECS B PEUCHHI HiOM HECHOJiBaHO HE TLNBKH JUIS ClIyXada (4uTa-
4a), aje ¥ it camoi ocobu, 10 TOBOPUTH (IHIIE), HAKIIE KaXKydH — BOHU 3’SIBILTIOTHCS
TOJIi, KOJIM TIEBHA CTPYKTYpa PEUCHHSI BKEe HAKPECIIeHa, 3/IHCHIOETHCS, ajle B IIPOLEC IIbOTO
3MiHCHEHHSI BUHUKAE TT0Tpeda B IONOBHEHHI, PO3’sICHEHHI, B 3ayBaXKCHHI YU B SIKOMYCH 3a-
CTEepeXKEHHI 3 PUBOAY BHCIOBICHOTO” [8, ¢.306]. Jly’Ke Ba)KKO BCTAHOBUTH MOMEHT ,,He-
CHONIBAHOCTI” 7SI TAKOi, HATIPHUKJIIAJ, BCTABICHOI KOHCTPYKLIT: Bidomo, wo deciopamayiero
emanony 000ysaroms emuieH;, 00 emuieHy nio Yac HaepieaHHs 1e2K0 NPUEOHYEMbCS B00EHD
(v npucymnocmi kamanizamopa), 6 pesynomanti 4wo2co ymeoproenmocs emat (,,I10ciOHHK 3
Ximii”). Y HayKOBOMY CTHIII Ha IIEpIIHI IUTAaH BICYHYTO 30BCIM IHII BITaCTHBOCTI IIOTO CHH-
TaKCHYHOTO SIBUINA. J[y>ke 4acTo BCTaBIICHI KOHCTPYKIii, BUKOHYIOYM B OCHOBHOMY PEUCHHI
(yHKIIiIO HOTO WIeHIB, 30epiraloTs (hOpMabHi 3B SI3KH 3 WIEHAMH OCHOBHOTO PEUCHHSI.

Sk enemeHTH 1H(PACTPYKTYpH pEedeHHs — HOCIT J0IaTKOBOTO 3HAYEHHS — BCTABJICHI KOH-
CTPYKLII CYTTEBO BIIPI3HSFOTHCS BiJl 3BUYAMHMX WICHIB PEYCHHS THM, IO, BHIIAIAI0YN — 3a-
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BJIIKM IHTOHAIT 1 IyHKTYyaIii — 31 CKJIaly OCHOBHOTO PEUEHHS, BOHM MEPEeMIIIaloTh MOBiIO-
MJIFOBAaHE B iHIITY, BIIMIHHY BiJl OCHOBHOT, ILTOIIHHY [6, ¢.157]. Y HaBeneHOMY HIDKYE IPUKIIA/IL
TiepIla BCTaBJICHa KOHCTPYKIis IEPEBOIUTH BUKJIA] 3 IUIOIMHY 00’ €KTUBHOTO ITOBIJOMJICHHS B
IUIONIMHY Cy0’ €KTHBHOI OLIHKH, HACTYIHA BCTAaBIEHA KOHCTPYKIIiSl MiCTUTH ITOBIIOMIICHHS APY-
TOTO IUIAHy aKTYaJbHOCTI (TOOTO APYTOpsiIHY yTOUHIOBAIBHY AeTaib): OcHogHa nemounicmo
3anepeyysanol agmopom KOHYenyii nosieae He 6 CaMill Xapakmepucmuyi npaiHo0E8PONEicKo2o
peuenns (xou i 6 Hill hapou 3aHAOMO 32yIYIOMbCA), A 8 MOMY, WO Y XAPAKMEPUCIIUKA NO-
WUPIOEMbCA HA MAKULL NI3HITL NEPIoO PO3BUNIKY THOOEBPONEIICHKUX MOB ((PaKmMuUHO 6iice nicis
po3nady inooceeponeiicbKoi €Onocmi), sxomy eona 306cim e ionosioae (M. Kouepramn).

YV HayKOBHX TEKCTaxX BCTABJICHI KOHCTPYKIIIT MOXKYTh MiCTUTH MOBIJOMJICHHS TI€pIIOYep-
TOBOI Bar — BCE Te, 1[0 aBTOP XOU€ IMiAKPECIUTH, BUJIUTHTH, Ha IO BiH X04e 3BEPHYTH yBary
ypTada. [To3uIlist TaKOro MOBIIOMIICHHS B PEUCHHI — I{0ro crieniaabHe BUAUICHHS — SIKpa3 i
crpusie boMy: Moeni ¢ynxyii ymeopioroms 3micmogy 0CHOBY MOBU, MOGHUX NEPEUHHUX UL
6MOPUHHUX 3HAYEHDb, AKI CYNPOBOOSNb NOHAMMEG] KAMe2OPIlHi 3HauenHs (30Kpema, noGmo-
prosanicm Oii Ha OCHOBI 6U0080T KOPENAUIL Y C106 AHCHKUX MOBAX | GIOCYMHICHb 3HAUEHD
6udy 63azai, HanpuKknao, y Himeuvkii mosi) (M. MipueHko). BMIIICHHS TaKUX Ba)KITUBHX
TIOBIIOMJIEHB Y Jy>KKH, TOOTO IIEpETBOPEHHS X i3 3BUYaHUX KOHCTPYKIIIH y BCTaBIICHI, Ma€
JUISL HAYKOBUX TEKCTIB CBOE OCOOJIMBE 3HAYEHHS: OCKUIBKH TaKMil TEKCT PO3PAXOBAHUI CYTO
Ha 30pOBE CHPHHMAHHSI, BMIIICHI B Jy>KKaX KOHCTPYKLii (a ix OyBae 1o JneKiIbKa Ha OHII
CTOpIHIII) CTBOPIOIOTH HA4eOTO APYTHil — YTOYHIOBAIBGHUH — IUIAH MOBIJIOMJICHHS — IHIIY
IUIOIIMHY — IUIOIIMHY iH(ppacTpyKTypH. PeanbHee HaOBHEHHS IIHOTO IPYTOro INIAHY IO-
BIZIOMJICHHS — IHQPACTPYKTypH PEUCHHS — 3aJIeXKUTh BijJl TEMHU 1 3aBIaHb TEKCTY, BiJ{ iH/UBI-
JlyaJbHOI CTHIIHOBOI MAaHEPH aBTOPA Ta BiJI IUIOTO PSTY 1HIIMX IPUYHUH.

BcraBieni KOHCTPYKIIT B TOCIIKYBaHUX TEKCTaX HAYKOBOTO CTHIIIO BUKOHYIOTH BaXK-
JIMBE Ta crienuQivHe 3aBIaHHS: PO3WICHYBAHHS JyMKH Ha OCHOBHI BiIOMOCTI if BiToMOCTi
CYNPOBiHI, IPYTOPSIHI, JPYTOIUIAHOBI UM IHOIUIONIMHHI, SIKi € IPUPOLIEHHAMHE iH(pOpMa-
THBHOTO XapakTepy, a 0TKe, eIIEMEHTaMH IHPPACTPYKTYPH PEUCHHSL.

OyHKIIOHYBaHHS BCTABICHUX KOHCTPYKIIH 3acCBiTUeHE TaKoX B O(IiHHO-IIIOBOMY
ctui. JlocipkeHa jokepesibHa 6a3a gae 3MOTy BUPI3HUTH TaKi THIH IIUX OJUHUIIb:

1. BeraBneHi KOHCTpyKi, IKi BUKOHYIOTh (DYHKIIiI0 JOMOBHEHHS, PO3IIHPEHHS iH(Op-
MaIii, Hamp.:

a) TIpY HANMCaHHI 3asBU:

Jupexmoposi 3a600y ,, Heon” n. Jlumeunosy

Conos anenxo Oxcanu leanienu

(mewkaro 3a aopecoio: yn.03epna, m.Kuis, 17,x6. 192,01000; men. 611-11-13)

(,, YkpaiHCBKe J1JI0OBE MOBJICHHS);

0) IpoTOKOIY:

Ilopsadok Oennuii:

1) I1po opeanizayito ma eiokpumms ipmu ,, Opanma’ y m. JIveosi. ([lonosioau zene-

pansuuii oupexmop I'pomoe A. B.) (,,YkpalHCbKe AiT0BE MOBJICHHS);

B) JJOTOBOPY:

3a paxynox ceoix kowmis 30iticnumu 030001108a1bHi pobomu 6 npuminjenni (0ani na-

3usamumemscs kage) (,, YKpaiHCbKe JIIIIOBE MOBJICHHS ).
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II. BeraBneni KOHCTpyKHii BXHMBAIOThCS SIK YTOYHEHHS CTaTed 3aKOHIB, (DaKTiB,
00’€KTiB, BiJOMOCTEH PO 0Ci0 y JOKYMEHTaxX TOILIO, HAMp.:
a) IIpU CTBOPEHHI 3alNCy B TPYAOBiH KHWXII: [Jama i npuuuna 3einenenns: 13.09.08.
3einvrunacs 3a eracuum oascanusm (cm.38. K3nll Yxpainu) (,,YkpaiHCbKe AijOBE
MOBJICHHS);
0) pu HamMCaHHI HaKa3y: ¥ pobouux Kpecienusx, eueomosienux eiodinom Ne 7 ons
Mexano-ckaadanvbhozo yexy (06°ckm Ne 31), 6yno npunyujeno NOMUIKY, wo npu3eeno
00 BUNYCKY OPAKOBAHO20 eKCNePUMEHMANbHO20 3paska pomopa BH-24. Ile cmanocs
BHACTIOOK 3HUIICEHHSL BUMO2 00 SKOCMI NPOEKMia KepisHuymeom 6iooiny Ne 7 (nauans-
nuk 6iooiny — I'pomos 1. T., zonoenuii koncmpykmop — fApemuyk B. A.) ma 6e3siono-
sidanvHocmi Kepignuxa bpueaou ckaadanvhuxie 3aspedenvnoco B.K., skuii ne nepesi-
pus Kpecnenns (,,YkpalHChKe JILJIOBE MOBJICHHS);
B) aBrobGiorpadii: V 36poiinux Cunax ne cuysicus, ockiibku nio wac Hag4amHs 6 yHi-
eepcumenti npoxoous Ni020moeKy Ha Gilickosill kagedpi (neiimenanm 3anacy)... {py-
orcuna Muxonaiuyx (Mapuenko) I'anuna Cmenaniena, 1968 p.n., npayioe auumenvkoio
monoowux knacie y Kuiscokiti cepeoniti 3azanvnoocsimuiii wikoni Ne21 (,,YkpaiHcbke
JITOBE MOBJICHHS”);
T') JIUCTA-NIPOXaHHS: [Ipouty nanpasumu docmporoso (3 09 éepe3usa 2013 p.) ona npo-
X00JiCeHHs BUPOOHUYHOT NPAKMUKU 34 cneylianbHicmio cekpemap-peghepenn yueHuyb
epynu Ne T 17 Ilempenko B. C. ma 3asipioxy C. K. (,,YkpalHCbKe Ji7T0BE MOBICHHS ).

II1. BeraBneni KOHCTPYKIii, TOAaHi SIK JJOAATKOBI YBary JI0 TEKCTY, TOCUJIAHHS, HaIIp.:
a) B OTOJIOMICHHSX: Knuoicku modcna npuobamu y suoasnuymsi ,, Kpunuys” (eyn. A.
Manuwxa, 92/4) 3a comisky uu 3a bezecomiekosum pospaxynxom (,, YKpaiHCbKe IiJI0Be
MOBJICHHS);

0) y moroBopax: ¥ eunaoky ocobnusux obcmasun (nanpuknad, aeapii) IIpooaseys
30008 A3anull 8CUMU 3aX0016 0151 GUKOHAHHA 3amosnents Tlokynysa (,,YKpalHCbKe [i-
JIOBE MOBIICHHS); 3akpumu c60i po3paxynkosi (nomouni) paxynku 6 inuux 6ankax ma
nepexazamu 3a1uwKy Kowmie Ha paxyHoxk, siokpumuii y banxy (,,YkpaiHcbke ainoBe
MoBeHHs"); Poboma euxonyecmocs i3 mamepianie 3amosnuxa 32i0Ho 3i cneyugixayi-
€10 Ha nocmasneni 8 nepepoonents mamepianu Ha KOJCHy napmiio eupobis (looamox
MNe 2) (,,YkpaiHCbke miToBe MOBICHHS); V pasi nognoco nocawients sumpam cmopin
(Ous. n. 3.1. 002060py) ckradacmvcs akm npo ye, AKUll NIONUCYEMbCA CIOPOHAMU U
000aemuvcsi 00 ybo2o 002060py (,, YKpaTHChKE A17T0BE MOBICHHS ).

IV. Berapieni KOHCTPYKIT SIK JIiTepHI To3HaYeHHst HUdp B JIIOBIH TOKyMeHTamii, Harp.:
a) IpH HaMUCaHHI TapaHTiiHOTO JHcTa: [Ipocumo eionycmumu 3a 6e320misko-
6um pospaxynkom 26 (0sadyame wicmy) 06oadepnux Komn 'iomepis, 2 (06a)
Mmedianpoexmopu(,, YKpaiHCbKe IIJIOBE MOBJICHHS);

0) y ucTax-noBinoMIeHHSIX: [10gidomaaemo, wo 0 6y0ieHuymsea Ho8020 KOpRycy ic-
mopuunozo paxynememy Bam euodineno 1 250 900 (00un minviion 0gicmi n’amoecam
mucau 0e¢’amcom) epn. 00 kon., y momy uucii na npuobanms Heobxiono2o oonaonan-
1 — 200 000 (0sicmi mucau) eph. (,,YKpaiHCbKe A1I0BE MOBJICHHS);
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B) IIpH YKJIQJIAHHI TOTOBOPY: [Ipubymok, ooepoicanuil y pe3yaomami cniibHoi 0isaibHoc-
mi CmopiH, 3a yum 002080poM pPO3NOOINAEMbCA MIJC HUMU 8 MAKOMY CRI6GIOHOUIEHHI!
Dipma — 70 % (cimoecam npouyenmis) npubymxy;

Tosapucmeso — 30% (mpudyame npoyenmis) npudymxy (,, YKpaiHChKe JiIIOBE MOBIICHHS ).

OTKe, BCTaBJIeHI KOHCTPYKIIIT B JIIIOBOMY CTHIII BHOCATH B OCHOBHE PEUCHHS JJOJIaTKO-
Bi yBaru, yTOYHEHHs CTaTel 3aKOHIB, JITEPHI MO3HAYEHHS IUQP, BKA3yIOTh Ha MOCHIAHHS
TOIIO, TOOTO JIOAAIOTH BiJOMOCTI CYIIPOBIHI, APYTOIUIAHOBI, K € TIPHPONIECHHSIMH iH(OP-
MAaTHBHOTO XapakTepy. ,,O0CIyroByoun” pedeHHs, BOHN 3a0e31edyioTh HoMy iH(pOpMaTHB-
Hy ITOBHOI[IHHICTB. Yce Iie 1a€ 3MOT'y KOHCTaTyBaTH, 10 TaKi BCTaBJIEH]I KOHCTPYKIIi — o1u-
HUII iHQPACTPYKTYPHOTO PiBHS 200 PiBHS iHPOPMATHBHOTO MPUPOIICHHS.

Bcrasieni ci1oBa, CIOBOCIIONYYEHHS, pEIEHHS — BUPA3HUKU 00 €KTHBHOI MOTAIBHOC-
Ti, IHKOJIN — 1 Cy0’€KTHBHOI (0COOINBO B PO3MOBHOMY 1 XyIOXKHBOMY CTHIISIX), PEIPE3CH-
TOBaHI PI3HUMH THIIAMHU CKJIAIHUX 1 MPOCTHX PEYEHb, CIOBOCIIOIYYEHHSIMH,0KPEMHMH
CJIOBAaMH, a IHKOJIM — IIiJTUM TEKCTOM.

Ha BinmiHy Bin BCTaBHUX €JIEMEHTIB, III0 BUPAXKAIOTh TUIBKU Cy0’€KTUBHE CTABJICHHS
TOTO, XTO TOBOPHUTH, 0 BUCIIOBJICHOI HUM JTyMKH,BCTABJICHI PEUCHHS, CIOBOCIIOIYICHHS,
CJIOBa BHOCSTH B 0a30BEe PEUCHHS TaKi JOJATKOBI IMOBIIOMJICHHS YW MOODKHI acOI[iaTHBHI
3ayBaXKEHHS, SIKi:

1) JOTIOBHIOIOTH,

2) YTOUYHIOIOTH,

3) pPO3BUBAIOTH 3MICT BHCIIOBIICHHS,

4) BKa3yIOTh Ha SIKiCh JieTaii 9M (aKTy, mo He Oyian nependadeHi B NepIInii MOMEHT

(opMyBaHHS TyMKH.

Lli cutyaTMBHO 3yMOBIIECHI JOTIOBHEHHsSI a00 YTOUHEHHS 3MICTY JITHIHHOTOPEUSHHS U1
HOTO0 CKJIQJHUKIB — aKTyalli3aTopy iHPOPMATHBHOTO IIPHPOIICHHSL,a 3HAYUTh, OJUHUII MO-
TuhikaniifHO-CyIIPOBITHOTO PiBHS — IHYPACTPYKTYPH.

Bcerasneni peueHHs (ckazag 6in, mMeni 30a€muvcsi, nam amaio, K NOGIOOMIAIOMb 2d-
3emu 1 TIOJ1.) MICTATH Oe3II0CepeHbO BUPAKESHUH MPEANKaTUBHHUHN 3MICT, @ Y BCTaBIEHUX
CJIOBAX, CIIOBOCIIONYYEHHSX BiH IIPEACTaBICHUHN IMILUTIUTHO. Buxoastau 3 mboro, Ha Hamx
TIOTYISL, 3B’ 130K BCTABJICHUX €JIEMEHTIB 3 JIIHIHHUM PEUEHHSM MOXKHA BU3HAUUTH SIK aB-
TOHOMHY IPEANKAaTUBHY IHKOpIIOpamio. B 0ocHOBI Takoro 3B’s3Ky Jexarh iHpOpPMaTHB-
HO-3MICTOBI Ta Cy0’ €KTHBHO-MOJANIBHI (hakTopu. 3abe3nedye meil 3B’ 130K CTPYyKTypHO-
KOMIIO3HII}HA Ta MPOCOANYHA OpTraHi3alis, B sIKiif IPOCTYIAIOTh KOHTYPH MIK(PPa30BHX
3B’SI3KIB.

Kareropist BcTaBIeHOCTI B HaIll 4ac Bce OLTBINE aKTHBI3y€eThCs 1 HAOyBae MOJAIBIIOTO
MOMIMPEHHS Yepe3 JeMOKPATHU3aIlif0 MOBIICHHS, peallizallito 3aKOHy MOBHOT €KOHOMIi, ITi/-
BUIICHHS POJIi €KCIIPECHBHOTO, a()eKTUBHOTO B MOBI 3arajloM i CHHTAaKCHCI 30KpeMa.
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ACTIVATION OF EMBEDDED STRUCTURES AS INNOVATIVE PROCESS IN
MODERN UKRAINIAN SYNTAX

The article deals with innovative processes in modern Ukrainian syntax and focuses on
Dmytro Barannyk s concept of two-level syntax (intrastructure and infrastucture). The em-
bedded elements of infrastructure are illustrated with belles-lettres, scientific and official-
business texts.
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OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAY BJIACHUX HA3B
(na marepiani pomany JIzx. Maprina «I'pa npecroJiBy»
Ta iioro nepexJajaiB yKpaiHCbK0I0 MOBOIO)

Y emammi ii0oemucs npo ocobnueocmi nepexnady 61acnux nazé Ha Mamepian poMany
L. Mapmina «I pa [Ipecmoniey» ma tio2o nepexiady yKpaincvkoo moeor. Pozensadaromo-
€51 Cnocobu 8i0MBOPEHHs IMEeH 8ACHUX ma monouimie. [loscHwemves subip nepexiadauem
nepexnaoaybKux npuliomis, sSKi 8UKOPUCHIOBYIOMbCS NPpU GIOMBOPEHHI 61ACHUX HA36. Bu-
HAUAOMbCS MPYOHOWT, 3 AKUMU CIUKAIOMbCSL NEPEKIadayi npu nepeoayi OHiMIG.

Knrwuosi cnosa: onomacmuxa, monoHimixa, 61acHi HA36U, TiIMEPAMYPHA OHOMACTUKA,
mpaucaimepayis, mpaHcKpunyis, KaaovKy6aHHs.

BinTBopeHHsI aBTOPCHKOi OHOMACTHUKH BUKJIMKA€ HEaOMSKUI MepekIagabKuil iHTep-
ec Ta norpedye JeTAIBHOTO aHali3y, 0 00YMOBIIIOE aKTYaJIbHICTh HAIIOTO JIOCITIPKSHHSL.
Benukwuii inTepec 0 BUBYEHHS BIACHHUX IMCH B XYJOXKHIX TEKCTaX MOSCHIOETHCS PO3IIN-
PEHHSIM JOCIIJDKeHB Y cepi 3araibHOI Ta MPUBATHOT MOETUKHU, CTHIIICTUKHU, MOBH Xy/IOXK-
HBOI JIiTepaTypH, JHrBICTHKU TeKcTy. Ha cydacHOMy erari OHOMAcTHKa PO3IISIA€THCS SIK
caMOCTiifHa HayKOBa ITUCHUILIIHA 31 CBOIM 00’ €KTOM JOCIIPKCHHS 1 BIACHUMH METOJIAMH
aHaJi3y, sIka PO3BUBAETHCS B TICHOMY 3B’S3KY 13 3araJbHOIO JISKCHKOJIOTIEI0, CEMiOTHKOIO,
CTHJIICTHKOIO, MOETHKOIO 1 JITHIBICTHKOIO TEKCTy B IIMPOKOMY acrekTi [['opOaneBckuii
1988, 59].

MarepianoM JZOCIIKSHHS CTaTTi MOCITyXHUB poMaH-(eHresi [ xopmka Maprina «Ipa
Ipecromnis», mo orpuMas npemito JIokyc, sk Halkpamuil GpaHTacTHYHHN pOMaH i CTaB
Oectcenepom 3a Bepciro razetu New York Times, Ta ioro ykpaiHChKHif IIepekiiaj (aMaTop-
ChKHH Tepexnan-agantaris B.bponosoro, po3mimennii B InTepreri, Ta qpykoBaHUi 1epe-
kian Bitanis [lanmepa).

HayxoBa HOBH3HA JTaHOTO JOCTIPKCHHSI ITOJISATa€ y BU3HAYCHHI HAWYACTOTHIIINX CIIO-
c00iB mepesadi aBTOPCHKHUX BIIACHUX HA3B Ta y po3poOii iX MOPIBHIBHOTO NepeKIafab-
KOTO aHAJI3y.

OnoMacTHKa — PO3/1i] MOBO3HABCTBA, SIKUH BUBYAE 3aKOHOMIPHOCTI BUHUKHEHHS, PO3-
BUTKY, 3MiHH, (DYHKIIOHYBaHHS, TOLMINPEHHS 1 CTPYKTYpH BIACHUX Ha3B Y MOBI i MOBJICHHI,
B JIiTepaTypHili 1 AianekTHiH cdepax. BinmosigHo 10 kaTeropii BIaCHUX Ha3B, OHOMACTHKA
Mae KiJIbKa pO3/IiTiB: TONOHIMIKA (BHBYAE BIACHI iMeHa reorpaiqHux 00’ €KTiB), aHTPOIO-
HiMiKa (OCITIPKy€E BIacHI iMeHa Jirozieit), 300HiMiKa (3aiiMa€eThCs BIAaCHIMH iMEHa TBapHH)
touo [Kapnienko 1974, 145].

OnoMacTHKa 0CTaTOYHO C(OPMyBajIach SIK CaMOCTii{Ha HAyKOBa JUCIHILIIHA IIPO BJIac-
Hi iMeHa B Apyrii moixoBuHi XX CTOMITTS, TOAI X BOHA Halyia MOAAIBIIOTO PO3BUTKY. B
TOIf wac Oynum 3°sicoBaHi 0a30Bi 3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY Ta (DYHKIIOHYBaHHS BIIACHHX
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Ha3B, HaBEJCHI METOAN OHOMACTHYHUX JOCIIIKEHb Ta IIPUKIAIHI MPOOJIeMH OHOMACTHKH,
c(hopMOBaHi OCHOBHI IPUHIUIIH KiIacudikamii BiracHUX Ha3B Tomo [Komman 1966, 78].

Posmsgatoun mpodeMy BiATBOPEHHS! aBTOPCHKOT OHOMACTUKM HE MOXKHA HE 3BEpHY-
THCS 10 BU3HAYCHb 1 MOHATH, SIKUMH OIIEpy€ Taka JIHTBICTUYHA AUCHUILIIHA, SIK JIiTEpa-
TypHa oHOMacTHKa. JliTeparypHa OHOMAacTHKa BUBYAa€ OCOOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS OHIMIB
B Xy/IO’)KHOMY MOBJICHHI. BiacHe imM’s1 Mae Ba)kKJIMBe 3Ha4YEHHS B IIPOCTOPI JITEpaTypHOTo
TBOpY. 3aBJSIKHM BIACHUM IMEHAaM YMTad Kpalle OPI€HTYETHCS B Yaci i MPOCTOPI TEKCTY.
HanzeuuaiiHo BaXkIIMBe 3HAUSHHS BIIACHI HA3BH MAIOTh y TBOpax kaHpy «denresi». [Tuce-
MEHHHKH IIHOTO KaHPY CTBOPIOIOTH BiIMIHHHMI Bijl HAmIoro (haHTaCTHYHUI CBIT, Jie OyIyTh
icHyBaTu X Tepoi. 3a3BHYail Ul CTBOPEHHS CBOTO (h)aHTACTHYHOTO CBITY IMCHMEHHHKH
I[LOTO JKaHPY HaJaloTh IIepeBary iCTOPMYHO BiIJaJICHOMY IIEpiofy 4acy, BHKOPHUCTOBYIO-
4yn B SKOCTI IpoToturry CepeqHboBITds Ta KeJIBTChKY IUBimi3ario. Ha BigMiHy Bij TBO-
PpiB IHIINX ’KaHPIB, MICHMEHHUK JKaHPY «(pEHTe31» Mae OLIbMINIT MPOCTIp At TBOPYOCTI 1
Oinplry cBOOOY Y CTBOPEHHI BIACHHUX Ha3B, TAKUM YHHOM BiH MOXE KOPHCTYBATUCS HPH-
HomamH, SIKi HEIIPUITyCTHMI y TBOpax IHIINX >kaHpiB. CTBOPIOIOYM iMEHA, aBTOP OPIEHTY-
€THCSI Ha TPOTOTHIIN, SIKi ICHYIOTh B PEAJBHOCTI, IIyKa€e 3araJbHONPHHHATY GOpMyITy, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKOT MOYKHA IepeiaTé iH(hopManilo Ipo HalloHAIEHUN, COLiaIbHUMH, Ta BiKO-
BUIf CTaH nepcoHaxxa. binpmr Toro, moexHaHHs i popMa aHTPOIIOHIMIB YACTO 3aJIeKaTh Bif
KyJIBTYypHOTO 0araxy IMMCbMEHHHKA, HOTo ecTeTHYHOI Ta conianbHoi mo3uwii. Takox mae
BEJIMKE 3HAUCHHS T€ KyJIBTypPHE CEPEIOBUIIE, B IKOMY JKHMBE IIPUIyMaHUH aBTOPOM I1e€pCo-
HaX. TakKUM 9MHOM 1 B XyJ0KHBOMY TBOPI aHTPOIIOHIMH MOXKYTh MaTU II€BHY CIICIUQIKY,
MOXXYTh HECTH BHPA)XKCHE CMHUCIIOBE HABAHTAXXEHHS, MAaTH BHUPaKCHUH ab0 IPHXOBaHUI
acouiatTuBHUN (OH a00 HE3BHYANHUIT 3ByKOBHI 00pa3s.

BinTBopeHHST aBTOPCHKOT OHOMACTHKHU 3aBX/H MOCTa€ OIHHUM i3 HaCKIAQHINX 3a-
BIaHb JUIS NEpEKiIagada, Ha Te € JCKiJIbKa Mpu4YiH. BracHi Ha3BU — Ie Kareropis iHIuBI-
JyaJIbHOCTi, CBOEPITHOCTI, HEOBTOPHOCTI y 9aci Ta MPOCTOpi, e YaCTHHA JEKCHKH, IO
IIOB’s[3aHa 3 OTpedaMHu CyCIiIECTBA Ta 00yMOBIIEHA COIIaIbHO-ICTOPUYHUMHE, CKOHOMIY-
HUMH, COIIOKYIBTYPHUMH (haKTOPAMH.

O. B. boka Ha3uBae Bl1acHi Ha3BU CBOEPITHUMH KyJIETYpPHO-ICTOPUYHUMH Ta MOBHUMH iH-
JIeKCaMH, JUKEPEJIOM BUBUYCHHSI JISKCHYHOTO OararcTBa MOBH, OCKUIHKU BOHH BiJOMBAIOTH HA3BH
MIPEIMETIB peatiii Ta MOHATH 1 € crienudivHIME IS IeBHOT Kpaiiu abo Haril [Boka 2008, 96].

TakuM urHOM, Iepes NepeKsIagaueM CTOITh 3aBJaHHsI, BUKOPUCTOBYIOUH JISKCHYHI 0CO-
OIMBOCTI MOBH, BIATBOPHUTH CIICIU]IKy MOHATTS, siKe OyJI0 BKJIAJICHE B IHITOMOBHHMIT TEKCT.
[epekmnanaa Mae He TUTBKH JOOpE PO3YMITHCS Ha JEKCUYHHX Ta CTHIIICTHYHUX OCOOIHBOC-
TSIX MOBH aBTOpA, SIKOTO NEPEKIIaNac, a i BIACHOI MOBU TaKOX, IO YacTO ITOCTAE CKIIAJ-
HHM 3aBJaHHSIM, SIKe MOTpedye IPyHTOBHOTO JOCITIIKEHHS Ta BUBYCHHS Marepiary. BiacHi
Ha3BU — OCHOBA 00pa3HOI CHCTEMH TBOPY, 1 JOCHIMKEHHS X CEMAHTHKH € IIepPIIOYePrOBUM
3aBJJAHHAM IepeKIIaada, ajpke caMe Iie IO3BOJIUTh ILTiICHO To0yIyBaTH cucTeMy o0pasib.

ITpu BigTBOpeHHI aBTOpCHKOI OHOMacTHKU k. Maprina y pomani «I'pa IIpecromiB»
YKpaiHCBKOIO MOBOIO ITI€PEKJIaiad BUKOPHUCTOBYE TPH CIIOCOOM MEpeKIaay aHTPOIIOHIMIB:
TpaHCIiTepanito, TPAHCKPUILIIO Ta KaIbKyBaHHS. CKIAQAHICTh IEpeKiiasy aHTPOIIOHIMIB
y pOMaHi IIoJIsirae B TOMY, IO OUIBIIICTH 3 HHUX MOXOAUTH 3 aHIIIHCBHKOTO (OIBKIIOPY i
Oararo iMeH € aro3isIMU Ha icTopHuHi rmoxii uu nepcoHanii. Tak, HapuKIaA, B poMaHi €
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nim JlanicrepiB (House Lannister), sikuii € 04eBHAHOIO aJTI031€10 HA CTAPOBHHHY JHHACTIIO
JlankacTepiB (B poMaHi IPOBOASATHCS JCSIKI Mapajei MK IIMMH JOMaMH, CIUIBHUM ISt
HUX € rep0 13 300paskeHHsIM JIeBa HA HEOMY ).

Jlx. MapTiH CTBOPIOE IIMPOKOMACIITA0HY OMNOBi/b, IO ONHCYE 3aTUOCIb CEePeIHbO-
BIYHOTO (peOAaNBHOTO CyCHIIBCTBA IIii THCKOM BHYTPIMIHIX CYIIEPEYHOCTEH, 3BEpTAIOUH
0COOJINBY yBary Ha COIaibHI B3a€EMHHHU BCEPEANHI ABOPSIHCHKUX JIOMIB, 1 TOMY BBOAUTD
B ONOBIIAaHHS BEJIMKY KUIbKICTh iMeH 1 npi3Bum (49% Bij 3aranbHOI KITBKOCTI QHTPOIIOHI-
MiB). Y kuu3i Jx. Maptina xapakTepHi Npi3BHINA i MeTiOpaTHBH MalOTh Midoorivsi ¢i-
rypu i icropuuni ocoductocti: Aegon the Conqueror (decon 3acapbnux), Ser Arthur Dayne
the Sword of the Morning (cep Apmyp [eiin, Meu Bpaniwnwoi 3opi), a nefioparuBamMu Ha-
JUISIOThCST OCHOBHI TepcoHaxi: Petyr Baelish the Littlefinger (/7emup beiiniu, Mizuneyv),
Tyrion Lannister the Imp (Tupion Jlanicmep, bic). 3aralbHOBXHBaHI aHIIIMCHKI iMeHa
JIOCHTB 9acTO BUKOPHUCTOBYIOTHCS Yy poMaHi J[xopmka Maprina. Bukopucranus icHyrodoi
MOZIeJIi Ma€ Ha yBa3l CTBOPSHHSI TaKHUX IMEH, SIKi, Ha HEePIINi MOTIS, MAJIO BiAPI3HAIOTHCS
BiJI pealbHO iICHYIOUHX B aHIIIHCHKIH MOBi a00 1oOymoBaHi 32 HOIIMPEHOIO B aHIIHCHKIH
MOBI OHIMHOIO Mozeutio (Banefort — Beiinghopm, Brax — bpaxc Tomo).

YacTo aBTOp Ha3WBA€E IEPCOHAXKIB 3a MPHHIUIIOM «iM’SI — MPI3BHIIE — TUTYT abo Ha-
3Ba JIOMY JI0 SIKOTO HaJIeXHTH MEPCOHAX. [lepeknanad Mae BpaXxoByBaTH TaKy cHenudiky
onomactuku. Hanpuknan, Eddard of the House Stark, Lord of Winterfell — E00apo 3 oomy
Cmapxis, 1opo Binmepgenny. Takox MapTiH 4acTo BUKOPHCTOBY€ HEMOTHBOBAHI BIIACHI
Ha3BH, CTBOPEHI 3 JOTPHUMAHHSIM (DOHSTHYHHX 3aKOHIB aHIIiNHCHKOi MoBU: Grenn (I penn),
Pypar (Haiinap), Quent (Keenm); imeHa, yTBOpEHi 31 CIOBHHKOBHUX aHDIIHCHKUX BIACHUX
imen: Stiv (Cmis), Kyra (Kipa), Joseth (Hoseg); nipissuceka Littlefinger (Mizuneyn), Toad
(PKaba), Stone Head (Kam sina I'onosa). Bei pi3BUCBKa € KBAIITATHBHIMU, TOOTO Xapak-
TepHU3yIOTh 30BHIIIHIN BUIIAA a00 PUCH XapaKTepy MepCOHAXKIB.

[ikaBor0 OCOONHBICTIO € Te, IO KOXHUN BueHUU abo cesieHuK B «I'pi [IpecromiB»
BTpavae Mpi3BuIIe 1 HaOyBae TUTYN cenToHa (septon) abo centu (septa). Monens iMeH
BUCHMX-MeHcTpiB noOynoBana ananoriuno: Maester Luwin — Mevicmep Jhogin, Maester
Pycelle — Meticmep Iliyens.

Tomnonimiuni mozerni B pomani J[x. Maprina 9iTko IPOTHCTABISIIOTE reorpadiio 1BoX
KOHTHUHEHTIB — KOHTHHEHTy Westeros (Bectepoc), Ha skoMy posramoBaHi the Seven
Kingdoms (Cim KopomiBetB), 1 kontunenty Essos (Eccoc) 3 eKk30THYHUMH KpaiHaMH.
Ipakrnano Bei Tononimu Bectepoca motuBoBawni: Micta King’s Landing, Oldtown, a To-
nonimu Eccoca opurinansHi: kpainu Jogos Nhai, Valyria, Yi Ti. Bignosinzo, nepexiamag
Ma€ BUKOPHCTATH HAHOUIBII JOPEUHUH cHOCIO BIATBOPEHHS LUX TOIIOHIMIB YKPATHCHKOIO
MOBOI0. MOXJIMBE BKHBAHHS BiJ[pa3y TPHOX CIOCOOIB — KaJIbKyBaHHs, MEpeKIIaJanbKol
TpaHckpunuii i Tpanciitepanii. Takum unHOM, MicTo King’s Landing nepekiagaeTsest sk
Koponiecvra Teepouns, Valyria — Banupis, Yi Ti — I-mi.

Cotij 3a3Ha4UTH, IO B aMaTOPCHKOMY Ta OQiniifHOMY IepeKiIaiax € AesiKi BIAIMIHHOCTI
IIPU BIITBOPEHHI BIAaCHUX Ha3B. Tak, Hanmpuknax, iM’st Jaime Lannister B odimiiinomy 1e-
pexiazi BinTBopeHo sk J[xeiimi Jlanuictep, a B amaropcskomy — Xaiime Jlannictep. Tomo-
HiM King's Landing — KoponiBceka TBepanus B odiniitnomy nepekiani, Kopons — bamra
B amaropcekoMy. Micro Winterfell TpancnitepyBamu B o¢imiiHomy nepexnani (Binmep-
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¢hean), HATOMICTH B aMaTOPCHEKOMY MepeKiIaad Jel0 HaMaraBcs HaOIM3UTH TOMOHIM JI0
YKpaTHCBKUX peaiil i mepekiIaB Ha3By MicTa K 3umociy.

LlikaBnM akToM € Te, IO yKpaiHChbKa ajanTaris Oyma 3poOiieHa Iicist TOro, SIK Ha
eKpaH! BHHIIOB cepiall 3a MOTUBaMHU KHUTH. ToMy YKpaiHCBKUI Tepekiajs OyB opieHTO-
BaHMII Ha mepexan cepiany. Tak, Hanpukian, im’st Eddard Stark xanekysamu sik Exmapn
Crapk. CrnoBo stark € B aHDII{CBKilT MOBI 1 Uy/TOBO PO3KpUBAE XapakTep repos (CHIBHHH,
HETIOXUTHUH, abcomoTHuiT). OueBHAHO, 10 aBTOP HABMUCHO BUKOPUCTOBYE iMeHa, SKi Ma-
I0Th 3HAYCHHS B aHDNIIHCHKiM MOBI. MOXIIHBO, IKOM IepeKiia] yKpaiHCHKOIO 3/1iHCHIOBABCS
JI0 BUXOJy cepiairy, Iiel 3B°s130K Baanocs 6 30epertu.

Cotiy 30cepeuTH yBary Ha IepeKIaji iMeH KOpOJIiB Ta 3HaTi. ABTOp MepeKiaay mpo-
SIBUB (DaHTA31I0 IIPH BiITBOPEHHI IIMX OHOMAaCTUYHHX CTPYKTYp. TakuM unHOM, iM’s1 Aegon
111, the Dragonbane B nepekiani BinTBopeHo sk Aeeon 111 J[paxousua Cmepms. Aegon 1V,
the Unworthy — Aezon IV Heeionuii. Aerys 11, the Mad King — Aepuc 11 Hagiocenuii Koponb.
Daeron I, the Young Dragon, the Boy King — [Jaepon I FOnuii /{paxon, Koponv-Xnonuax.
IHoni mepexiay iMeH He 3aBX/IH BiANOBinae opurinany: Aegon V, the Unlikely BinTBOpHIH
sk Aecon V, Hecnooisanuii.

Takox IiKaBHM € BIITBOPEHHS CIIOTaHIB KOXXHOTO JoMy 3Hati B poMaHi. Hacrmimyioan
CepenuboBiuHi Tpaauii, MapTiH HaJIiJIMB KOXKHY CiM IO CBOIM IEBHHUM CIIOTAHOM, B IKOMY B
JIEKLTBKOX CITOBaX BHPAKEHI TpaHIIii Ta XapakTep KOKHOTo gomy. Harpukian, raciom 1omy
Taprapienis € «Fire and Blood», sike mpu nepexsiazi 3By4nTh sk «Boraem i kpoB’1o» (Ha 3pa-
30K yKpaiHcbKoro «Boraem i medem»). ['aciio momy Mapren «Unbowed, Unbent, Unbroken»
BinTBOpEHO sk «Hecxmeni, HeckopeHi, He3namHDy. ['acio qomy ['peitkois nepekitanmm o-
ciiBaO: «We Do Not Sow» — «Mu He Ciemoy. LlikaBo BinrBopeHo racio Jlanictepis, sikomy
3HOBY HaJ[alIM yKpaiHchKoro 3abapsienHs. Tak ¢pasy «Hear Me Roar!» Oyno nepekianeno
sik «MeHi peBTH — Bam ciryxaTtm». ['acio nomy Crapkis «The Winter Is Comingy» BinTBopmm
SIK «3MMa HaCyBaeTHCS», X04a i icHye iHIMI BapiaHT: «3uMa HeMHHy4a». [o10oBHY dpasy
nomy bapareonis nepekianu HakazoBuM criocobom: «The Fury Is Oursy — «JIroTyiimo!».

[Ipn BiaTBOpEHHI OMOHIMIB YKpaiHCHKOIO MOBOIO, IepeKiajgad Mae 3BEpTaTH yBary
Ha BiJICYTHICTb POJOBHX 3aKiHUCHb Yy aHIIIHCBKiM MOBi. ToMy /Uit yHHKHEHHS HOMMIJIOK
JKIHOU1 BIIACHI Ha3BH OTPUMYIOTH (iekcito sxiHouoro poxy —a (Cepces 3amite Cepceit
(Cersei)). Y iHIMX BUMaaKax IepeKiazad Mir KOPHUCTYBATHCS CIIOCOOOM TpaHCIHITepartii.
Cuij 3a3Ha9UTH, 10 BITBOPEHHS OHOMAacTHKH B pomaHi J[xx. Maprina «I'pa IIpectomiBy
YKpPaTHCHKOIO MOBOIO € CKJIATHIM 3aBJIaHHSM JUTS ITePeKJIaiada, ke aBTOp BUKOPHCTOBYE
IIMPOKHI CHEKTP OHOMAaCTHYHHX OJUHUIG, a IIe BUMAarae Bij Nepekiagada JOCKOHAJIOTO
BOJIOJ[IHHS aHITIHCHKOI0 MOBOIO, TOMY IIO CJIiJI BPaXOBYBaTH OCOOIMBOCTI ITOOYIOBH aH-
DTIHCHKMX TOMIOHIMIB Ta OHIMIB, 3Ba)KaTH Ha ICTOPHYHI pealii Ta (oIbKIop.

BinTBopeHHsT aBTOPCHKOT OHOMACTHKHU 3aBX/IH MOCTa€ OIHHUM i3 HaCKIAaIHIMNX 3a-
BJIaHb IS IIepeKiIajada, TOMy 10 IoTpedye BiJ epekiiafada IIPOKUX 3HaHb y 0araTbox
cdepax JIOACHKOI MISUIBHOCTI, BUMarac MakCHMaJIBHOI 30CepeKeHOCTi Ta yBaru. Yacto
BiJl TepeKJIa Ty 3aJI€KHUTh CIPUHHATTS MaTepialy HOCISIMH IHIIIOT MOBH, @ TOMY 1€ 3aBJaHHs
HaJA3BUYAHO BIAMOBigaIbHE.

Brachi Ha3BU — IIe KaTeropist iHIUBITyalIbHOCTI, CBOEPIAHOCTI, HETIOBTOPHOCTI y Haci
Ta IIPOCTOPI, [1e YaCTHHA JIEKCHKH, III0 0B’ s13aHa 3 MOTpedaMH CyCIiIbCTBA Ta 00yMOBIeHa
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COLiaJIbHO-ICTOPUYHUMY, €KOHOMIYHUMH, COLIOKYIBETypHUMH (pakTopamu. [lepexnanans-
KHH aHaji3 BIaCHUX Ha3B Iependadac BUBUCHHS IXHBOI CTPYKTYPH 1 CEMaHTHKH, ypaxy-
BaHHS 1103aMOBHOTO OTOYEHHS — KyJIBTYPHO-ICTOPHIHOI iH(pOpMALIl Ta KOMIUIEKCY pi3HO-
MaHITHUX acoliamiid. AJleKBaTHA mepeaadya aBTOPChbKOI OHOMACTHKH MOTpedye BiX mepe-
KJIaJjada I'PyHTOBHUX 3HAHb HE TUIBKH y cepi JIHIBICTHKH, a i y 6araTbox iHIINX TaITy3sX
pi3HMX HayK, 30kpeMa reorpadii, icTopii, JiIHrBOKpaiHO3HABCTBI.

Jlo Haily>)KUBaHIMMX NPUHOMIB BIATBOPEHHS aBTOPCHKOI OHOMACTHKH CIiJ BiJHECTH
HACTYIHI: KaJbKyBaHHS, NePEKIAIaIbKy TPAHCKPHUIILIIO 1 TPAHCIITePaLlilo.
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OCOBEHHOCTHU NEPEBOJA UMEH COBCTBEHHBIX
(na marepuase pomana JIzxk. Mapruna «/rpa npecroyioB»
H €r0 NepeBoJa HA YKPAHHCKMUIl 13bIK)
B cmamve uoem peuv o mnexomopuvix ocobennocmsx umen coOCMEEHHLIX 6 poMaHe
Jloic. Mapmuna «Hepa npecmonoe» u ux nepesoda na yKpaunckuil 3vik. Paccmampusaromes
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€cnocobwl nepedauu uMeH cOOCMEEHHBIX 1 MONOHUMOS. OObICHAEMCs 8b100D NEPeBoOUUKOM
NepPesooUEeCKUX NPUEMOS, UCNONb3YEMbIX NPU B0CHPOU3Be0eHUU UMeH cobcmeentbix. Onpede-
JISIHOMCst MPYOHOCHIU, ¢ KOMOPbIMU CIMATKUBAEMCsl NEPEGOOUUK NPU nepeoaie OHUMOS.

Knrouesnvle cnosa: onomacmuxa, monoHuMuKa, UMeHa coOCMEeHHbvle, TUmepamypHas
OHOMACMUKA, MPAHCAUMEPAYUS, MPAHCKPUNYUSL, KATbKA.

VK 811.134.2°42:821.134.2-1°06(82)
bpamens O.M.,k.hinon.H., acucr.,
IactutyT dinonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, m. Kuis

BIJOBPAKEHHS KYJIBTYPHO-COLIAJIBHUX ABUII]
MOYATKY XX CT. B APTEHTUHCBKIN MOE3I{

Y emammi poszensioaiomocs ocobrusocmi akmyanizayii KyibmypHo-coyianbHux sA6uty
6 apeeHMuHCLKUX noemuynux meopax novamxy XX cm. Oxpema ysaza npuoinaemocs pos-
ena0y cneyughixu noemuunozo eminenns konyenmie IHHAMIIA ma MICTO.

Knrouosi cnosa: apeenmuncoka noesis, KynomypHo-coyianvii asuwa, konyenmu I1AM-
114 ma MICTO.

CrorozHi criocrepira€Tbcsi 3pOCTaHHS yBarW JOCIITHHUKIB O DIMOMHHOTO aHaJi3y
MOBH JIiTEpaTypHHUX TBOPIB, OCOOIMBO TBOPIB, HANMKMCAHNX HA 3J1aMi CTONITh, KOJH 3a3BHU-
4aii BigOyBa€eThCs 3HAYHA KUTBKICT COIIAIbHO-TIONIITHYHIX T €KOHOMIYHUX 3MiH Y JKHTTI
OITBIIOCTI KpaiH CBITY Ta IIOCHIIIOETHCS IHTEPEC JI0 T1aM’sITi HOKOJIiHb, CHMBOJIB 1 00pa3iB
MuUHYyJ0r0 [2, ¢. 1].

VHACIiIOK BUHUKHEHHSI HOBHX CMHCIIB-IIHHOCTEH y KyIbTypi APreHTHHHU IOYaTKy
XX CT. 1 BIUIMBY HOBHX €THOKYJIBTYPHUX KOHIIENTIB HA TPaJULIiIHY KyJIBTYpy BiIOyBa€eTh-
Cs1 PO3IIMPEHHsT KOHIETITYaIbHOTO TIPOCTOPY apreHTHHCHKOI 1moe3ii 3aBasky BepOamizariii
HOBHUX KOHIIENTIB y Bipmax. TpaHcdopmarlis eTHOCIIenu(IiYHOro CBITOCIPUHHATTS, CIIi-
BICHYBaHHS PI3HUX CHCTEM 3HAHB i 3MIHH Xy/I0KHBO-ITOCTHIHOI CBIZIOMOCTI IIPU3BOASATH JI0
TOTO, IIO KYJIBTYPHO-ICTOPHYHI 3PYIISHHS Ta SIKICHI 3MIHU y CBITOCIIPUIHATTI Bia3epKa-
JIIOIOTBCS B TOGTHYHUX 00pa3zax.

AKTyaJbHICTB CTATTi 3yMOBJIEHA 3araJbHOIO CIIPIMOBAHICTIO CYy9acHUX YKPaTHCBKUX
MOBO3HABYHX OCII/UKEHb Ha BHBUCHHS ETHOCHEIU(IYHMX 0COOIMBOCTEH KapTUH CBi-
Ty, Hanpukian, ¢ppaniysekol (T.M. T'eiiko, O. O. IlaBmok), anrmiiicekoi (I. O. Angpeesa,
M.B. Tomenuyk), amepukancbkoi (O.B. Topina, K.C. Kapmosa) Tomo. BonHouac, icriano-
MOBHAa apTeHTHHChKA MOBHA KapTHHA CBITY, JOCI 3aJIMIIAETHCS 11032 YBArolo JOCIITHUKIB.

MeTo10 crarTi € BHOKpeMIIeHHs crierudiky BepOati3arii KylIbTypHO-COMIaIbHIX SBUII
B apreHTHHCHKII ToeTH4HIH KapTHHi cBiTy o4arky XX cT. O0’€KTOM OCIiKSHHS € Kylb-
TYpHO-COMiaJIbHI SIBHINA, AKTyaJli30BaHI B ApreHTHHCHKIN mmoe3ii mepoi nmonosuau XX CT., a
MPeIMETOM — OCOOIMBOCTI ITOSTUYHOTO BTiNIeHHs KoHIenTiB [ITAMITA ta MICTO.
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Marepiajom JOCTiIPKEHHs CIyT'yBald BipIli apreHTHHCHKHX IMHCHbMEHHUKIB MEepIIol
nonoBuHH XX CT., HA OCHOBI aHANI3y KX 3p00JICHI BHCHOBKH IIPO OCOOJIMBOCTI ITOSTHY-
HOI KapTHHU CBITY 3raflaHOTO IIePiomy.

HaykoBa HOBH3HA CTaTTi NOJISITAE B TOMY, IO BIIEPIIIE B YKPATHCHKIH iCTIaHICTHII BHIi-
JISIFOTBCS OCOOIMBOCTI apTeHTHHCHKOT IIOSTHYHOT KapTUHHU CBITY MEPIIOi MOJTOBHHE XX CT.

BepbaiizoBanuii 00pa3 cBiTy BHOYIOBYETHCS B CBIIOMOCTI NIPEACTaBHUKIB KOHKPETHO-
TO ETHOCY, PeIPe3eHTYIOUH KYJIBTYPy Ta 3MIHIOIOUHCEH pa3oM 3 11 ¢popmamu. BUHHKHEHHS
HalliOHAJILHO-MOBHUX KapTHH CBITY JeTepMIHy€ThCS JBOMA (hakTOopaMu: ()parMeHTOM pe-
aJIBHOTO CBITY, SIKUI BILTMBAE HAa KOJCKTUBHY CBIJOMICTh €THOCY (IIPHUPOIHE CEPEIOBHIIC
Ta apTe(akTH), Ta 0COOIMBOCTIMH KOJEKTHBHOI €THIYHOI CBITOMOCTI, IO 3yMOBIIOIOThH
HEOTHAKOBICT JIOTIYHUX OIIepaliii HaJl O{HAKOBIMH peaslisiMU 30BHINIHBOTO CBiTy [1, ¢. 9].

OCKIIBKH KapTHHA CBITY PO3IISIAETHCS SIK Pe3yIbTaT (POpMyBaHHS B3aeMOiT Oararbox
NICUXIYHUX (DaKTOPIB, y EMOIIHHO-IICUXIYHOMY BUMipi apreHTHHIIB nodatky XX CT., B KO-
My BiJIOyBa€ThCsI MOPIBHSHHS Pi3HUX KAapTHH CBITY 31 CBOEIO, BiIOYBCS KOHGIIIKT KapTUH
CBITy pI3HHMX €THOCIB, PI3HUX MEHTAJIbHOCTEH. MEHTANIBHICTIO YBAaXKAEThCS CHPUHHATTS
CBITY B KaTeropisx i ¢popmax pizHOT MOBH, IO MOEIHYIOTH y COOI IHTEIEKTyaIbHI Ta TyXO-
BHI SIKOCTI HalliOHAJILHOTO XapakTepy B HOro TMHOBHX IposiBax [4, c. 253]. dopmanbHuii
Ta 3MICTOBHI IPOCTIp CEMAaHTUKU MEHTAIBHOCTI CKIIAJIAF0Th KOHICTITH SIK MiHIMAJIbHI OJIH-
HULi 00csry BepOaizoBanoi iHdopMmaii.

3MICT i Miclle KOHIIENTIB y KOJEKTHUBHIH CBIJOMOCTI CyCIIUILCTBA BiJpI3HSIOTHCS 3a-
JISKHO BiJ| KyA6TypH. BoHu HaOyBaloTh HalioOHAIBHUX 0COOIMBOCTEH Yepe3 BIUIMB Ha KO-
JIEKTUBHY CBIJIOMICTh €THOCY IIPHPOJHOTO CEPEIOBHUINA TA apTe(aKTiB i 3yMOBIIOIOTHCS
PI3HUMH JIOTIYHUMH ONEPALisIMU HaJl OJHAKOBIMH a00 CXOXKHUMH PeallisiMu.

CBiTOOaYeHHsT €THOCY B IIpOILeci HOro PO3BUTKY 3MIHIOETHCS, aJle YTBOPIOETHCS IIEBHE
SIIPO KOHIETITyaJIbHOI KapTHHU CBITY, IO 3aIMINAETHCS HE3MIHHUM 3aBIUIKH NPUHIUIIAM
KOHTHHYaJIBHOCTI iH(popManiinux cmuciis [3]. Hanpukian, B apreHTHHCHKII KapTHHI CBi-
Ty omHUM i3 KimodoBHX € KoHrent [TAMITA. Xo4a Ha TepuTopii ApreHTHHH iCHye KiIbKa
MIPUPOJHUX O0NacTel, IO XapaKTepH3yIOThCst OaraTrcTBoM (uiopu Ta (ayHH, mamma 3aimae
3HAYHy IUIONIY MOPIBHSHO 3 IHIMMH (i3uKo-TeorpadiuHnMy 30HaMHU 1i€l KpaiHU Ta Bini-
rpa€e BaXIIUBY pOJIb y XKUTTI apreHTHHIIB. Tomy konnent ITAMIIA mocinae oxHe 3 4iIbHIX
MiCIIb B apTeHTUHCHKIN MOBHO-KYJIBTYPHII KapTHHI CBITY, @ KOHLIENITyaJILHOIO MOJIEIIIIO, Ha
sIKiff Half9acTile IPYHTYIOThCS CIIOBECHI XYJ0XKHI 00pa3y, € MOJIelb, B sIKili cheporo kepena
ciyrye koHnent [TAMITA. OHTOJIOTIYHOIO CKJIAJJOBOIO CTPIKHEBOTO API€HTHHCHKOTO KOH-
nenty ITAMIIA e indopmarist po IpocTip i HEOCSHKHICTB IOTO MPUPOJHOTO CEPEIOBHIIA,
a aKCIOJIOTIYHO-ECTETUYHOIO — PO3YMIHHSI TIAMITH SIK YOCOOJICHHSI baTbKiBIIHHIL

Etnokynsrypanii konnent [TAMIIA Bixirpae KI04oBYy posib B apI€HTHHCBKIH HaIio-
HaJIbHO-MOBHIH KapTHHI CBITY Ta JISKHTh B OCHOBI 0ararbox o0pa3iB apreHTHHCHKOT moe3ii
HE3aJIeXKHO BiJ TOTO, SIKY caMe pe)epeHTHY CHTYAIil0 BOHHU Xy/I0)KHBO I1€PEOCMUCIIOIOTb.

®axkTop reorpaditHOTO CepeoBHIIA ICHYBAaHHS HAPOIy-HOCIS MOBH BIUIMBAE Ha HOTo
KOHIIENTYaJIbHY 1, BIIIMOBITHO, MOBHY KapTHHY CBIiTY. APTeHTHHA BHPI3HAETHCS BEJINKOIO
posmaiTicTio nanmmadTiB, IPOTe 3aBASKUA 3HAYHUM pO3MipaM IIaMIIU K IPHPOJHOTO
00’€eKTy Ta i BAsKJIMBOCTI B )KUTTI APTeHTHHH, CJIOBeCHA 00’ ekTrBais konnenty [IAMITA
9acTO 3yCTPIUaEThCsl Y TBOPIOCTI APTeHTHHCHKUX MUCEMEHHHKIB.
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Konmnent [TAMITA € ncixoMeHTaTbHOKO OIMHUIICIO APTCHTHHIIIB SIK €THOCY, BIIOHTOIO y
CBIJIOMOCTI JIFOZIEH 1 3aKJIaJICHOIO Ha TiICBIOMOMY piBHI. B icmaHchkiit MoBi koHIenT [TAM-
ITA BepbamizyeThes 3a OMOMOTOIO CiiB “pampa”, “campo” Ta “llanura”. CioBo “pampa”,
110 IOXOIUTB 3 MOBH Keuya, O3Ha4ae MIUPOKY PIBHUHY 3 HU3BKOIO POCIHMHHICTIO [5, . 758],
a CIIOBO “‘campo” — 3 JIATHHH, 1€ “‘campus’ 03Hadajo “piBHHHA”, “noine”. PeneBaHTHHMHE B
HAIIOMY JIOCHI/DKEHHI € HOTo MepIli 3Ha4YeHHs, B IKUX I10JIe TIIyMauHThCs SIK [IMPOKa Hesa-
OyJ0BaHa TEPUTOPIs, 110 3HAXOAUTHCS 11038 MEKAMH HaCEeJICHHX ITYHKTIB; 3eMJIsL, IPU3HAYCHA
JULst 0OpOOKY; 3acisiHA PI3HUMU KyIIbTypamu Teputopis [5, ¢. 192]. Croso “llanura” o3navae
TEPHUTOPIIO, 10 HE BiJ3HAYAETHCS PI3HOMAHITHUM pesbedoM [5, c. 618]. “Campo” B apren-
THUHCHKOMY BapiaHTi iCIIaHCBKOI MOBH Mae€ ceMy “‘3opaHa, 00poOieHa mamma”, B TOif 9ac, 5K
CJIOBO “pampa” Mae ceMH “HeoOpoOieHa 3eMist”, “iepBicHa Impuposa’”.

Tak, cioBecHUH MoeTHYHUH 00pa3 maMnu B apreHTHHCHKIH moesii ¢ikcye HeBix eMHi
arpubytu 00pa3y pimHoi 3emuti: “eterna lejania” (“Deja de ser eterna lejania” [GOP —
Oliverio Girondo. Campo nuestro]), “horizonte” (“Nunca permitas, campo, que se agote
/ nuestra sed de horizonte y de galope” [GOP — Oliverio Girondo, Campo nuestro] “;No
hay limite! ... la niebla se desprende, /'y a su paso se aleja el horizonte” [ORW — Rafael
Obligado. La pampal]), “infinito” (“Aqui también. Aqui, como en el otro / Confin del
continente, el infinito / Campo en que muere solitario el grito” [BOP — Jorge Luis Borges.
Texas, 129], “Cuanto mas te repito y te repito / quisiera repetirte al infinito” [ GOP — Oliverio
Girondo, Campo nuestro]. Buokpemtorors THnoBicTs 03Hak# “infinito” anruresa (“Confin
del continente, el infinito / Campo” [BOP — Jorge Luis Borges. Texas, 129]) Ta mosrop (“fe
repito y te repito ... repetirte al infinito” [GOP — Oliverio Girondo, Campo nuestro]). O6pa-
31, B OCHOBI SKuX JISKHUTH KoHnentyansHa Moaens [IOJIE — ITPOCTIP, e crepeotunnumuy,

CLINTS

a i3oTHHHUMH iM oOpa3zamu € oOpa3u nporTspKHOCT noutst (“sed de horizonte”, “se aleja el
horizonte) Ta BinmbHOTO pyXy (“sed ... de galope”, “a su paso se aleja el horizonte”).

Irmmm atpubyTom 06pa3y mammu € caoBo “anchura” y moeaHaHHi i3 cI0BaMH, IO Ma-
10Th ceMy “mmbuna” (“ahonda”, “hundido”): “Pampa. / Yo diviso tu anchura que ahonda
las afueras” [BWN — Jorge Luis Borges. Al horizonte de un suburbio]; “Contemplaria,
hundido el sol, el ancho / Campo en que dura un resplandor de cobre” [BOP — Jorge
Luis Borges. Un soldado de Urbina, 102]. AtpuOyT “rmubuna” € iJiI0TUITHUM, OCKUIBKH
BiH He BiacTuBHi yHiBepcambHOMy KoHuenty PITHA 3EMJIfL, a crocyeThest KOHIENTY
BOJIHUI OB’€KT. Igiotunuum € Takox arpubyt “desmedida”, ockinbku BiH CTBOpIOE
o0pa3 mamnu He TUIBKH sIK 30poBHit (“lo que vio™), ane # sk ayqutuBHUH (“oyo toda la
vida”): “Esto que lo cercaba, la metralla, / esto que ve, la pampa desmedida, / es lo que vio
y oyo toda la vida” [BAP — Jorge Luis Borges. Alusion a la muerte del Coronel Francisco
Borges, 32].

CTBOpEHHIO yPOUHCTOCTI Ta BEIMYHOCTI 00pa3y mamy, 1o Bepbaiizye MetagopuaHy
koHIenTyansHy cTpykrypy ITAMITA — PIJTHA 3EMJIS, cnipusie BUKOPHCTAHHS CIIiB i3 HO-

CLINT3

3UTHBHOIO KoHoTatwieto (“bella / la imagen”, “la Patria deslumbrante”, “amor y gloria y
Juventud destella”, “un pueblo egregio”, “el progreso guia”): “jcuan bella / la imagen de
la Patria deslumbrante, / amor y gloria y juventud destella! / Siento el rumor y el incesante
coro / de un pueblo egregio que el progreso guia, /y alzando el alma a Dios, me postro y

oro / ante la imagen de la patria mia!” [ORW — Rafael Obligado. La pampa].
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XKutts aprentunis 6e3 mamnu He MOXIHBE: “El pecho se electriza, se acrecienta; / se
oye golpear un corazon de acero; / alli el pulmon no vive si no alienta / el soplo poderoso
del pampero” [ORW — Rafael Obligado. La pampa]. /Iyt Bupa>xeHHsI ’)KUTTEBO HEOOX1THO-
TO 3JIUTTSI JIIOAWHH 3 IIPUPOJIOI0 Y CTBOPEHHI 00pa3y 3rayoThCs YaCTHHH Tia JTonuHu (“el
pecho”, “un corazon”, “el pulmon”) ta 1i pizmuani MoxBOCTI (“se oye golpear”, “no vive
si no alienta”), sIKl € aKTaHTaMH 32 YMOBH IIPUCYTHOCTI BITPY 3 IaMITH, KA Moxe OyTn
yocobiennsm Casitoro /lyxy.

APreHTHHCBKIH MEHTaIEHOCTI BIACTHBA MOOY/10BA KOHIETITYaIbHOI KAPTHHU CBITY Ue-
pe3 POCTOPOBO-YACOBI BiHOIIECHHSI, € KIIFOYOBHM KOHIIEITOM BBAKAETHCS TPOCTOPOBHIA
xonuent [TAMIIA, skuil ciyrye 30HOIO JpKepena KOHLENTyaabHUX MOJeIel, 110 JIexKaTb
B OCHOBI XYJOXKHIX 00pa3iB. TBOpeHHs TakMX 0Opa3iB IPYHTYETHCSI HA OCHOBI IIPOLECIB
CHPHHHATTA i (opMyBaHHS IPOCTOPOBO-UACOBHX OOpa3iB i ysBICHB, IO IIOB’SI3aHO 3
arpapHO-TBApMHHUIIBKIM THIIOM IIUBITi3alil HA BiIMIHY BiJ ypOaHiCTHYHOI 3aXiTHOEBPO-
MeichbKOi IMBLTI3Aii, TS IKOT CTpIKHEBUM KoHIenToM € kKoHtenT MICTO [166].

B apreHTHHCHKUX CIIOBECHHX MOETHYHHMX oOpa3ax MepInol moioBHHE XX CT. akTyasisa-
wist kornenty [TAMITA moctynaersest 06’ exruBartii kormenty MICTO, nmpoctopoBwuii 06pa3
TOPU30HTAIIBHOI BiCi 3aMiHsIE IPOCTOPOBHUI 00pa3 BEPTUKAIBHOI BiCi. 3 SIBIIETHCS HOBUI KyJIb-
TYpHO-COLIaIEHIH 00pa3 CBITY SIK 0OMEKEHOT0 Y POCTOPi 6araToroBepXOBOro MEramnoJicy.

Ockinpkn MicTa OyiIH CTBOpEHI ITepeBaXxHO iMMirpantamu Hanpukinm XIX — Ha mo-
gaTky XX CT., BOHH 3[aBaJINCh a0COTIOTHO TY>KHMH UISI PO3CITHUX y IPOCTOpax MaMITH
ApIreHTHHIIIB, IO MepeBaKHO 3aiiMaiics cKoTapcTBOM. MiclieBe HaceleHHs ApPreHTHHH
Ta IHMNX paifoHIB CXiXHOTO y30epexcKs, M0 He HAIeXaTh 0 MariCTpalbHUX KyJIbTyp, Ha
BiJIMiHY BiJ] Maiis a0o 1HKIB, JOBTHU Yac 30epirajio CyCrijbHO-POIOBI BIIHOCHHHU, BEJIO KO-
YOBHH CIIOCIO XKUTTS Ta HE MAJIO MICEMHOCTI, TOMy B ApPreHTHHI MaiiXe BiJICyTHI BUpa3Hi
ABTOXTOHHI XapaKTEPUCTUKH.

Ha mouarky XX cT. uepe3 cTpiMKHH PO3BUTOK MICT Ta 3HAYHHUH IPHUPICT HACEICHHS
3aB/SIKM IMMITpaHTaM apreHTHHChKA HaIlisl IepeTBOpHIIacs Ha 0araTtocyOCTpakTHY Halli-
OHAJIBHY €JHICTb, II0 IT0Yaja yCBIJOMIIIOBATH CBOIO HalliOHAIBHY HAJIEXHICTb, a IHCH-
MCHHHKH 3alHSINCS TOIIYKaMU BJIACHOI HAIIOHAIBHOI ITEHTUYHOCTI Y perioHalIbHOMY
Ta CBITOBOMY JIITEpPAaTypHOMY Ipolieci. B apreHTHHCBKIHM KapTHHI CBITY HPOTATOM JOCHTD
nosroro yacy koHuenT MICTO nporucrasiases konuenty [IAMITA, mo no3Hauas 3BH4YHE
JUISL apTeHTHHINB MicCIle NTPpoXXnBaHHs. KylabTypHO-ICTOPHYHI 3pyIIeHHS Ta SKICHI 3MIHH y
CBITOCIIPUITHATTI OIIOCEPEAKOBAHO BIIOMBAIOTHCS B PO3BUTKY IIOETHIHOTO 00pasy.

3MiHa CyCHUIBHHX peaiii B ApreHTHHi rmodarky XX CT. 3yMOBMJIA ITO€TUYHE OCMHC-
nenns Midonoriunoro konnenty BOPOXMIA IIPOCTIP y dhopmi KOHUENTyatsHOI MOl
MICTO — BOPOXUI ITPOCTIP. V Cc/10BECHHX MOETHYHHX o0pazax MPOCTEeKYEThCS MPO-
THCTABJICHHSI ITAMITH Ta MiCTa SIK OCEpPe/IKiB IIPUPOTHOTO Ta HEMPHUPOAHOTO. Y HU3II 00pasiB
TapMOHIs Iyl Ta TijIa, SIKy JIEOIVHI JapyBalla IaMIia, MPOTUCTABIAETHCS MICTY, SIKe MPHHO-
cuTh JitofnHi 611b: “Olvidada pureza... ese dolor de Buenos Aires... | Vulgaridad, vulgaridad
me acosa ... Pequena vida que dolor provoca” [SAL — Alfonsina Storni. Frente al mar].

OJHOMAaHITHICTh MICT, Jie¢ TYOWThCS 1HIUBIIYaJbHICTh JIIONWHH, Ta BJIACTHBA ITaM-
Il IPUPOAHICTS, SIKA MiKPECITIOE HEIIOBTOPHICTH KOXKHOI JIFOANHH, TaKoX IT00yIoBaHI Ha
oCHOBI KoHIenTyanpHoi Moneni MICTO — BOPOXUI [TPOCTIP: “Recuerdo una plaza
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vieja / no sé en qué triste ciudad. / Todavia, en algun tronco, / nuestros nombres se leeran”
[AAP — Rafael Alberto Arrieta. Cancion ingenua, c. 28]. I'inep6omna (“todos estdn ciegos™),
CTBOpIOE MeTaOopuIHUN 00pa3 TOPOJSH, SIKi IOCTYIIOBO BTPAvYalOTh NMPUPOAHY BIACTH-
BicTh “OaunTn” cnpapxHi modyTTs. OOpa3 BHUpi3aHHX Ha aepeBi iMeH monel (“en algun
tronco, / nuestros nombres se leeran” [AAP — Rafael Alberto Arrieta. Cancion ingenua,
c. 28]) mepeoCMHUCIIOE TPAarHeHHSI JTIOUHU TOBEPHYTHCS 10 MPUPOIN.

IpoToTunHili KoHUenTyanbHii crpykrypi MICTO — BOPOXHIA [TIPOCTIP npotu-
crasisiersest mogens ITAMITA — JIPYKHIN TTPOCTIP.

AtpubyTamu ciosa “ciudad” B 06pa3ax, 10 KOHCTPYIOIOTHCS Ha OCHOBI KOHIICTITYalIb-
Hoi Mozeni MICTO — BOPOXUIA ITPOCTIP, moxyTs OyTu ciosa “pudre”, “equivoca”
(“Ah, la ciudad la pudre y equivoca / Pequeiia vida que dolor provoca” [SAL — Alfonsina
Storni. Frente al mar)), “vulgar” (“Una plaza, como tantas, / en una ciudad vulgar” [AAP —
Rafael Alberto Arrieta. Cancion ingenua, c. 28]).

KouuenryansHa crpykrypa MICTO — BOPOXKHIA IIPOCTIP 06’ exTHBY€ThCS B 06-
pasi micra, 10 THCHE Ha JIIOIUHY, Iparuy4n yHiikyBary ii ocoOucricHe Hayaio 1o mo-
Tpeb xynsrypu: “la ciudad los recupera hipocrita /'y les impone los deberes cotidianos”
[CJA — Julio Cortazar. Los amantes]. Y nepconidixoBaHoMy 00pa3i MiCTa SIK JIIOIMHH MPO-
CTEXY€EThCS OIPEMETHEHHS OfIHI€T 3 HEraTUBHUX XapaKTePHCTHK JIONUHU (“hipocrita”).

Metadopuuna koHuenTyatsHa Mogens MICTO — BAMKHEHMI IIPOCTIP Bep6aii-
3y€ThCS 32 JIONOMOTOI0 OKCUMOPOHY: “el horizonte estrecho / de la ciudad nativa” [ORW —
Ratfael Obligado. Echevarria), “para encerrar mivida / en la estrecha ciudad” [ORW — Rafael
Obligado. El hogar paterno]. BinOyBaeTnscst mpoTHCcTaBICHHS 00pa3y MiCTa Ta ITaMITH Ha OCHO-
Bi iX IMIDTIIIUTHOTO MOPIBHSIHHS, B OCHOBI SIKOTO JISKaTh KOTHITUBHI MeTa(OPHUHI CTPYKTYpH
MICTO — 3AMKHEHMI ITPOCTIP ta [TAMIIA — CBOBOJIA PYXY: “Una tarde sintié
dentro del pecho / esa fuerza expansiva / que hace parezca el horizonte estrecho / de la ciudad
nativa, /'y tendido en el lomo rozagante / del potro pampeano, / campos y campos devoro
anhelante /'y alld en la sombra se perdio del llano” [ORW — Rafael Obligado. Echevarria].

Konnenryanena cxema MICTO — B’S3HULIS BucTynae Takox MiATPYHTSM 00pazy
MicTa, “3aKyToro” B KaMiHb: “Y Buenos Aires, mi ciudad, arroja / su cubo de sonidos a
la fusion del Canto. / Vestida de cemento, calzada de metales, / ya la ciudad me rinde su
tango en espiral” [MLO — Leopoldo Marechal. El canto de alegria, c. 302], “Recuerdo las

fiestas suburbanas / en los amplios patios porteiios / que el cemento horizontal desalento
para siempre” [TAD — Alfredo Carlino. Evocacion del baile en el barrio, c. 503]. O6pa3
OyIly€TbCSI Ha OCHOBI ITOPIBHSHHS BIIYYTTIB JIIOMUHU, SIKE CHJUTH y Cipiil TIopeMHil Ka-

2

mepi (“Vestida de cemento”, “el cemento horizontal”), noz6aBiena cBoOOAN TepecyBaHHI
(“calzada de metales”, “su tango en espiral”, “desalento para siempre”), Ta BIT9yTTIB y
3aIyIUINBOMY KaM STHOMY MICTi.

[IpoTsirom TpUBaIOTO Yacy B apreHTHHCBKIH Moe3ii peasi3oByBaIHCs IEPEeBaXKHO KOH-
LenTyalbHi Mojieni, B sikux koHenT [TAMIIA BixirpaBas pons mapuau mkepena. [locry-
ITOBO POJIb IIAPHHU JDKEpeIa KOHIENTyalIbHIUX cxeMax mocigae korent MICTO, i1 B moe3ii
TIOYMHAIOTE 3’ ABJISATHCS HOBI 00pasu. Lle moB’s3aHO 3 THM, IO PO3BUTOK APreHTHHU Ha
nouatky XX CT. CyIpOBOKYBaBCS CTPIMKOIO ypOaHi3ali€ero Ta MOMUPEHHS MICHKOTO CTH-
JTIO XKHTTS HA CYCITIIBCTBO.
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ComianbpHO-eKOHOMIYHI 3MIHM y KpaiHi Haiisickpasimme BigoOpasmmmck y byenoc Aii-
peci, sikuii mporosomenHo cronuiero Apreatinu B 1880 pomi. Binroni micto mouano myxe
MIBUKO POCTH Ta “€BPOIEI3yBaTHCh” 3a PaXyHOK IMMIrpamifHUX XBHIb, IO MEPETBOPHU-
JI1 HOro Ha KOCMOIIOJITHYHE MICTO KOHTHHEHTY, HapeueHe “Hosum Basuionom™. 3a oxgne
necatrmitTs (3 1880 no 1890 p.p.) HaceneHHs ApreHTHHHU 3pociio Ha 29 %, a HaceleHHS
cromuui — axx Ha 84 %) [6]. ByeHoc Aiipec craB IEHTPOM HAyKH H KyJIbTYpH, JUKEPEIOM
CYCIIUIBHOTO PO3BUTKY Ta CyCHIUIBHOI oprauizarii :kutts. Kocmononitusm, BracTuBHii cTo-
JHLI KpaiHy, BiIOWBCS B KAPTHHI CBITY apTeHTHHIIB.

V Bipmax HpocTexyroThcsa 00pasy, M0 MOJCTIOIOTH B3a€MOBIUIMB MicTa 1 JIIOJHHH.
Po3ymiHHS THIIOBUX CHTYaIill y MICTi JO3BOJIsIE IPOBOANTH Mapasiesi 3 BiIIOBIIHIMH CTa-
Hamu ocobucTocTi. O0pasu Micra Ta JIIOIUHN [IEPEOCMUCITIOIOTHCS SK OJHH HETOIUTbHUH
00pa3, OCKLIBKY JIIOMHI HA/IA€ThCS BIIACTUBICTH BIATyBaTH MicTO. Y mepcoHidikarii micta
IIPOSIBIISIEThCS KOTHITHBHA MeTadopuana Moxens MICTO — JIIOAVHA: “Te sentia / en
los patios del Sur y en la creciente / sombra que desdibuja lentamente / su larga recta, al
declinar el dia” [BWN — Jorge Luis Borges. Buenos Aires], “divisé en la hondura / los
naipes de colores del poniente / y senti Buenos Aires” [BWN — Jorge Luis Borges. Arrabal].

Bepbansna cropona obpasy “los naipes de colores del poniente” [BWN — Jorge Luis
Borges. Arrabal] mo3nadena rporo cIiB i3 BUKOPHCTAHHSIM CEMaHTHYHHUX O3HAK HOMIHATHB-
HUX OJMHHIb “Teorpadidna kapra” Ta “rpanbHi kaptu’. Buxopucranus emitetis (“en la
creciente / sombra” — ‘B yac, xonu TiHi ctatoth noerumu’” [BWN — Jorge Luis Borges. Buenos
Aires], “los naipes de colores del poniente” — “‘TpaibHi KapTH KOJILOPY COHILS, IO 3aXOUTH”)
[BWN — Jorge Luis Borges. Arrabal]), cTBoproe 4acoBi Mexi TOSTUYHOTO TEKCTY.

IIpoToTHIHA KOHLENnTyanbHa Moxens MICTO — BOPOXKUIA ITIPOCTIP 3ae6inbimoro
MIPOCTEXKYEThCA B 00pa3ax, 10 300pakaroTh MICTO 3 TOYKH 30py iIMMIrpaHTiB ab0 CesH.
Bonnouwac, Ti, XT0 HapoaMBCS y MicTi (Ta HACTYIHI ITOKOJIHHS iIMMITPaHTIB BKJIIOYHO),
CHPUHMAIOTh MICTO IO3UTHBHO, @ Y BIpIIaX MOJIETIOETHCS IPOTOTHITHA KOHIIENITyalbHa
mozens MICTO — JIPYIKHII IIPOCTIP. Ti, xro napomuscs B Byenoc Aiipeci, moGuu
CBO€ MICTO, aTprlyTaMu sSKOTO B Imoe3ii € cioBa “entrafiable” ta “fraterno™: “Pasaporte
entrafiable de Buenos Aires, oigo / su lenguaje fraterno, / desde una adolescencia que
perdura / en mi su gleba indeclinable” [TAD — Horacio R. Klappenbach. Prologo a Buenos
Aires, c. 440].

V BipmIax, HalMCaHUX [TOETaMHU, SIKi BUPOCIH Y BEJIMKUX MICTaX, HE IPOTUCTABIISIOTh-
cs1 00pa3u mamIty i MicTa, K 11e poOJISITh IMMITPaHTH Ta Ti, XTO 3aliMaBCs CLIECHKHUM T'OCHO-
nmapctBoM. Takum unHOM, Jutst iepinux koruent ICTOPISI mae mo3utuBHI KOHOTAIIIT, a It
JPYTUX — HETaTUBHE. 3BIJCH — IOPIBHAHHS YUCTOTH IAMIIH i3 MicTOM: “a mi ciudad que se
abre clara como una pampa, / yo volvi” [BWN — Jorge Luis Borges. Versos de catorce], a
ICHyBaHHS MiCTa 3/1a€ThCSl TAKMM HMPUPOIHUM, SIK i iCHYBaHHS apXeTHIIiB-IICPIIOeICMEH-
TiB: “A mi se me hace cuento que empezo Buenos Aires: / La juzgo tan eterna como el agua
y el aire” [BWN — Jorge Luis Borges. Fundacion mitica de Buenos Aires].

Ortxe, BHACIIIOK BIUIMBY HOBITHBOI ypOaHICTUYHOI KYJIbTYPH HA TPaJULIiiHy KyIbTy-
Py, B ApreHTuHi mo4arky XX cT. BifOyBaeThCs IIOCTYIIOBA TPaHC(HOPMALIist eTHOCIeHpid-
HOTO CBITOCHIPHUIHSATTS CBITY Ta 3MiHAMH XyJIOXXHBO-TIOETHYHOI CBITOMOCTI, BilOyBa€THCS
€BOJIIONIsT 00pa3HOTO MpPOCTOpy. B apreHTHHCHKIHM HalliOHAIBHO-MOBHIN KapTHHI IepIIoi
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1ooBUHH XX CT. 3 sIBIJIHMCS] HOBI KOHIICTITH, a Ti, 1[0 BXKE iCHYBaJIN, BUJO3MIHIINCE Yepe3
CTPIMKHH Ta YHCEIbHUH IIPOCTOPOBO-4AaCOBHH iMMirpaniituuii pyx. B o6paznomy BuMmipi
apreHTUHCHKOT 1moe3ii BinoOpaskeHo, SIK Ti, XTO HApOAUBCS 1 BUPIC y BEIMKOMY MICTi, KOH-
CTPYIOKOTH 00pa3u Micta Ha ocHOBI cxemu MICTO — JIPYKHIV [TPOCTIP. Boxrouac, juis
Oararbox apreHTuHIiB KoHenT MICTO mMaB HeraTHBHI KOHOTAIIIT, IO IPU3BEIIO 0 aKTya-
nizauii y noesii MerapopruHoi konnentyansaoi Moxeni MICTO — BOPOXKUIA ITPOCTIP.
Oco0uBicTIO apreHTHHCHKO1 IToe3ii nepioi noxoBuHu XX CT. € BTiIeHHs koHuenty [TAM-
ITA, 30kpema, konnentyasHoi Mozer [TAMITA — PITHA 3EMJIS, no3uTiBHI KOHOTAIIIT
SIKOi He 3MIHHJIHCS 13 TIOCTYIIOBUM 301IbIIEHHSIM y noe3ii Briiens konnenty MICTO.
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OTOBPAKEHME KYJIBTYPHO-COLIAAJIBHBIX SIBJAEHUM
HAYAJIA XX CT. BAPTEHTUHCKOM O33UH
B cmamve paccmampuearomes ocobernocmu akmyanuzayuu KyaibmypHO-COYUATbHbIX
ABNEHULL 8 AP2EHMUHCKUX NO3MUYECKUX npouzgedenusx nauara XX cm. Ocoboe enumarue
yoensiemces cneyughuxe nosmuuecko2o gonnowerus konyenmog IIAMIIA u FOPO/].
Knroueswvie cnosa: apeenmunckas nossus, KyiomypHO-COYUAIbHbLE S6NeHUs, KOHYen-
mut ITAMIIA u TOPO/].

Bratel O.M., Cand. of Phil. Sc., Assistant Professor,
Institute of Philology, Taras Shevchenko National University of Kyiv

REFLEXTION OF THE CULTURAL AND SOCIAL EVENTS
OF THE EARLY 20TH CENTURY IN THE ARGENTINEAN POETRY
The article dwells on the actualization of the cultural and social events in the Argentin-
ean poetry of the early 20th century. Special attention is paid to the study of the peculiari-
ties of the concepts PAMPA and CITY in the poetry.
Key words: Argentinean poetry, cultural and social events, concepts PAMPA and CITY.
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bpumein /I. B., acn.,
IucturyT ¢inonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, m.Kuis

HOMIHATUBHMUI ITIPOCTIP KOHIENTY MAPITHAJIbHICTh
Y POMAHHOMY JOPOBKY BJIE3A CAH/JPAPA
(HA MATEPIAJII POMAHY «MORAVAGINE»)

Y emammi posensioaromecs ocobnusocmi 06 ’exmusayii konyenmy MAPI'THAJIBHICTD
¥ meopuocmi 8i00M020 PPAHKO-WEEUYAPCHKO20 NUCbMeHHUKa neputoi nonogunu XX cmo-
nimmsa Bnesa Candpapa, cnocobu iioeo mosnoi penpesenmayii y pomani «Moravaginey.
Pobumbca ucnosok npo wiuputy npeocmagieHicns ybo2o KOHYenmy 6 00paHoMy pomani
NOPIBHANO 3 TEKCUKO2PAPIUHUMU OdIcepenami.

Knrwwuosi cnosa: nominamusHuii npocmip, MapeiHaibHicmy, NOHEGIPAHHA, «NiHid eme-
Uiy, CeMHUU ananis, 6apiaHm-iHeapianm.

Topuicts bneza Candpapa, TICEMEHHHKA, YHE iM’1 HEYACTO 3raTy€eThCs Y BITIH3HS-
HOMY JIiTepaTypO3HABCTBI Ta IHKOIM HECTIPAaBEUINBO HE MOTPAILISE HABITh O (hPaHILy3bKO-
TO JIiTepaTypHOTro KaHOHY XX CTOJITTS, Ja€ MIMPOKI IIePCIIEKTHBY TS PO3NIISLYy Ta aHANi3y
(peHOMEHA MAPriHATILHOCTI Y XyI0XKHBOMY TEKCTi. MOro poMaHu, mOps i3 MHPOKUM My-
OIIIUCTHYHNAM Ta MOSTUYHHUM JO0POOKAMH, CTABIITh Y IIEHTP BIIHOIICHHS MiX JIOAUHOIO
1 CBITOM HOBOI MEXaHICTUYHOI emOoXH 1mo4aTky XX CTONITTS, 3 ii HOBUMH IIBUIKOCTSIMH,
BHUHAXOaMH Ta XBOpoOaMu. 3iTKHEHHS JIIOIWHH 3 PeallisIMU Ta JyXOM Ili€i eroXH, SIKOO
3aXOIUTIOBAJIHCS 1 SKOT )KaXaJucs, HEPiJIKO Pe3yIbTYBaIHCs y CIIPOOH BiIUyXKEHHS Ta IO-
LYKy IAEHTUYHOCTI 32 paxyHOK THX CaMHX HOBHX 3ac00iB, sIKi IS €II0Xa IIPOIOHYBaa, i
HE B OCTAHHIO 4epry I[bOMY CIIpHsUIa, HAIPHUKIAA, HOBAa (itocodchka iHTEeprpeTais mno-
nopoxi. Tomy He TUBHO, 10 caMe nogopox (pomanu breza Canapapa iHKOIN Ha3UBAIOThH
«aBaHTIOPHUMM») CTa€ 3ac000M MapriHamizanmii Sk CBiZIOMOro JKeCTa, 10 CIPSIMOBAHMIT Ha
BiJICIYCHHS 3B’ SI3KIB 13 « MHHYJIHMH KUTTSIMID).

O6panwuit Hamu TBip «Moravagine» €, 6e3 cyMHiBy, magnum opus brne3a Canznpapa, 1mo
yBiOpaB y cebe Bce Haiinopoxye i HalOOoMOTiIIe 1) MUCBMEHHUKA, CTaBIIN BUCTPAKIAHIM
TBOPIHHSM, CIIPOOOIO ITi3HAHHS CBOTO JIBTEp €ro Ta eKCIyIbeil Xaiina 3 cebe 1, sIK HaCIIIOoK,
BPEIITI-PEIT, IPUMUPEHHS 3 c000t0. TBIp € THM 3HAKOBIIINM, IO CEOKETHO MAEMO B HOTO IIeH-
Tpi TTOHEBIPSHHS, IEPEXOBYBAHHS, ITiNUIGHY PyHHIBHY MiSUIBHICTH IEPCOHAXKIB, TIPU L{HOMY
YiTKO IIPOCTEXYIOTHCS iX CIIPOOH BiZIOKPEMIICHHS, IPOTHCTABIICHHS ce0e 1HIIMM Pi3HUMU LIS
XaMH, a OTKe, Ma€MO 3MOTY TOBOPHTH IPO KITIOYOBY POJIE MOTHBIB MapTiHATEHOCTI Y TBOPI.

[Tpo6nemi MapriHaIbHOCTI IPHUCBSUYBAINCH PO3BIJKH PI3HOTO CHPSIMYBAaHHS (KyJIBTY-
POJIOTIYHOTO, COLIOIOTIYHOIO, (iT0cOo(CHKOro), MPOTE B JIHTBICTUI, 30KpeMa B JIOCIi-
JDKSHHI XyJIOKHBOT IIPO3H, I poOieMa J0Ci 3aIHIIAaeThCsl HeJOCTaTHRO PO3POOIICHOIO.

VBara BITYM3HSHMX Ta IHO3EMHHX JIHIBICTIB 10 METOMIB KOTHITUBHOI IIOETHUKH IIij] 4ac
aHai3y JITepaTypHUX TBOPIB, O MOPIBHSHHS BapiaHTy 3 iHBapiaHTOM SIK CIIOCOOY pO3IIsiLy
Ta BCTAHOBJICHHSI 0COONIMBOCTEH (DYHKIIIOHYBaHHS (pEHOMEHa, 10 PO3IIISIAETHCS B TIEBHOMY
JICKYpCi, 3 OTHOTO OOKY, Ta BCe3pocTaloua HarajibHa oTpeda y TeOPeTHIHOMY OCMHUCIICHHI
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Ipo0OIeMn MapriHaiIbHOCTI, 30KpeMa y CBITI XyH0XKHBOI IIPO3H, 3 IHIIOTO OOKY, ITOSICHIOIOTH
AKTYaJbHICTh JaHOI PO3BINKY, sIKa MOJITAE y BUSIBJICHI CIIOCO0IB peatizalii OCHOBHHX BH-
mipiB koHenty MAPI'THAJIBHICTD Ta BcTaHOBIICHHS HOTO HOMiHATHBHOTO MPOCTODY.
MeTo10 CTaTTI € JOCHIHKECHHS 0COOIMBOCTEH PEIpe3eHTAallii HOMIHATUBHOTO IPOCTOPY
xounenty MAPTTHAJIBHICTD y pomani «Moravagine».
O6’exTOM JOCTIPKEHHS cTaB HOMiHAaTHBHUH npocTip konenty MAPI'THAJIBHICTD.
IIpenmeTom anami3y BUCTyIae CTPYKTypa Ta OCOOIMBOCTI HOMIHATHBHOTO IIPOCTOPY
xounenty MAPTTHAJIBHICTD B pomani biesa Cannpapa «Moravaginey.
Criouatky 3°CyeMO CEMAHTHYHe HamoBHeHHs kouuenty MARGINALITE (uapei-
HanbHicmy), 3BEPHYBIIUCH 10 JICKCHKOrpadiyHux mKepen. Bona 06’ekTuByeThCst 3a 10-
TIOMOTOI0 JIeKceM bordure (externe), marge, marginal, secondaire, annexe, limite, bord,
non-conformité, norme tomo. IIpoananizyBaBIy IeBHy KUIbKICTh TaKuUX mKepen [2; 7; 8],
JIOXOJMMO BUCHOBKY, 110 KoHLenT MARGINALITE moxe penpe3seHTyBaTHCs JTeKCeMaMHU:
marginalité, exclusion, liminalité, isolement Ta iX CIIITBHOKOPEHEBUMHU CIIOBAMH, 1 Ha OCHO-
Bi I[LOT'O MOYKHA BHJIUTMTH OCHOBHI CEMH, IO XapaKTepU3yrTh 3aranoM konuent MAPI'I-
HAJIBHICTD B cnoBHMKaX: Mapeinanbhuii cyd ekm (Hociti mapeinansnoi ioenmuyHocmi);
He2amueHe Cmasients 00 HOpMU, GI0IPBAHICIb 610 Hel; NPUYUHU MAPSIHATbHOCHI (c8i0oMi
i Hec8iOOMI, CAOKI 36 SA3KU 3 YEHMPOM, NO2AHA COYIANI3AYis, HeGMIHHS IHIMeSPYBamucs);
ynryii mapeinanbHocmi: nepexogyeamnHs, 3abe3neyerts codi co600u Oiil; OpyeopaoHicmb
(MeHW08apMicHICMb, HENOBHOYIHHICING); MeNCOBULL CIAH.
Cema ‘maprinagbHuii cy0’€KT’ 1OB’s13aHa 3 00pa30M TOJIOBHOTO Teposi, AIBTEpP €ro
nokropa Paiimona, MopaBaskiH, 3 #0ro 30BHIIIHIMU ITPOSIBAMU Ta IICHXOJIOTIYHUM MIOPTpe-
TOM, MOTHBOM HOro 6e3yMCTBa Ta HOro PO3KPUTTSIM y TKaHHHI poMany. Came 6e3yMCTBO
poOUTH repost «MapriHaJIbHAMY, HaJla€ HOMy MapriHaJbHOI iJEHTHYHOCTI, IO 3T0/IOM BH-
SIBIIETBCST B HOTO MisIX, SIKI IIe MIATBEPIUKYIOTE. Y Momugi Oe3ymcmea TOIOBHOTO Tepost
MOKHA BUIUIATY JEKIIbKA aCIIEKTIB:
® 30BHIllIHi MPOSIBH, IO Bi/IIITOBXYIOTh, Ta OJpa3y BKa3ylOTh Ha aHOMAJbHICTb, BH-
KIIMKAIOTh ITiJI03pH, IPUBEPTAIOTH IIOCHJICHY yBary: MOTUB HOMBOPHOCIH, KAPIUKO-
6ocmi, IO € TIEPIIOI0 BKa3iBKOIO Ha aHOMaNBHICTE («On dirait un clown» [Cangpap
2011, 30'] — nopiBHSIHHS 3 KJIOYHOM, IIeplie BpakeHHs PaiiMoHa npo MopaBaxiH,
III0 BKA3y€ Ha IPOTECKOBICTH 00pa3y; 3aMalibOBKa-IIOpTpeT MopaBaskiH y TperTiii uac-
THHI POMaHYy, 1[0 HaJla€ TUTFOPUCEMIOTHYHOTO BUMIpY 00pa3y IMepcoHa)xa TOIIo);

® aHTHCOLIAJbLHA MOBeJiHKA (TIepexiJ MexX: Mopaii, 3aKoHy, reorpadivHe mepemi-
IICHHsI, IePEXOBYBAHHSI, IHCITIPYBAaHHS HIIINM 37IMX BUHHKIB);

® MOpYLIEHHS] NCHXOJIOTiYHOIO 3A0POB’s, XBOpo6a (TepeOyBaHHS y MCHXIIKap-
Hi — 3aMKHEHOMY IIPOCTOPI, CBIAYEHHS JIIKapiB, ICEBIOHAYKOBUH Ta KIIHITHUH HC-
KypcH, 110 MTOKJIMKAHi, Ha PNl OIS, BUSBUTH Ta BU3HAUYUTH CYTHICTh «XBOPO-
6m» MopaBaxiH).

besymcmeo MopaBaxil 300paxkyeThesl IPOIYIIEHNM depe3 cBifomicTs PaiiMona, m1o
CTa€ OYCBHAHUM B JICCKPUIITHBHUX YPUBKAX IPO BUMHKHU, OLIHOYHHX CY/PKCHHSIX IIPO
nii MopaBaxiH (Cy/PKCHHSX, IIO BapilOIOTHCS BiJ] JKaJIFO 1 cHMIIATii Ha MOYaTKy pOMaHy

! Hapani Bci nuraru nojani 3 HacTynHoro Bujanns pomany: B. Cendrars «Moravagine» / Grasset, Les

Cabhiers rouges, 2011. — 282 p.
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(«bonhomme singulier et tragique» [31], «pauvre bougre» [32]) no xBopoOnmBOro 3a-
XOIUICHHS Ta 3a4apyBaHHs («cefte voix me semblait émettre de la couleur tant elle était
voluptueuse et enflée» [31])). OTxe, He3BaKAIOUX HA, 3[ABAIOCH OH, «HETaTHBHI» pHCH,
repoii yacTo 300paky€eThesl HaJ3BUUaliHO XapU3MaTHIHIM, BiH ()aKTHIHO IIPUMYIITYE OMO-
Bigada (Raymond la Science) no pusuky (komm Toi 3BUIBHSIE HOT0), BHKOPHCTOBYE HOTO,
BHCTYIAIOYN CBOEPITHAM «MarHiTOM» Ta iHII[IaTOpOM 0€3yMCTB, IO iX CKOIOIOTH 0OMBa
repoi Iij yac CBOIX HaA3BHYATHUX MaH/PIBOK. Buxomuts Tak, mo MopaBaxiH HEIIOMITHO
«rianopsaKoBye» PaiiMona Ta crae Uit OCTaHHBOTO BIKHOM 1 JIOTIKOIO JKUTTSI, KapTOIO T1e-
pecyBaHHs, JUKEPEJIOM OTPHMAaHHS 3HAHb 1 IIepeXXuBaHb: si Ropschine était le chef c était
Moravagine qui était le maitre, notre maitre a tous [103] (0TKe, Ma€EMO TYT OINO3HIIIIO
chef — maitre 3aJu1s AKPECICHHS HeghopMaIbHOO TIIEPCTBA).

Ha ocynuuii ctan Ta 310poBHii ITy3]] He IpETeH Iye i cam MopaBaskiH:

«Et maintenant appelez-moi assassin, démiurge ou sauvage, a votre choix, je m’en
Sfous...» [44].

BesymcTBO He TiBKM 300paKyeThCsl, ajde W HOMIHYETHCS depe3 CIPOOM KITiHITHOTO
JMCKYpPCY XapakTepu3yBaTH MopaBaxiH, IpoTe (aKTHIHO IIe TAKOXK BHIVIAAE JIEI0 IPo-
TECKOBO, aJKE BCE BKa3ye Ha Te, 110 3a MIMPMOIO HAYKOBUX TEPMiHIB Ta IPHUILyLIEHb, 10
CIIyTYIOTH CKOpIIIE OMHCOM, HiXK ITOSCHEHHSIM, PeaJibHa IPHINHA XBOPOOU 3aJIHIIAETHCS
HEBIJJOMOIO, 3aTa/IKOBOIO, [0 HAIITOBXYE Ha JyMKY IIPO IepcoHaXKHMI 00pa3 MopaBakin
sIk MeTa(opy TEMHOI CTOPOHH JIIOCHKOI NPUPOAN, 3araJIKOBOTO CTPIMKOTO IyXy camoi
eIIOXH, II[0 3aCBIJUYIOTh, HANPHKIAJ, HEBAall cripoon MopaBaxiH 3aiiMaTHCsl My3HKOIO
(MoBa Iij1e PO HEMOJKIIMBICTH OBOJIOAIHHS IIEBHUM «30BHIIIHIMY» 3ac000M Mi3HAHHS cebe):
«aussi était-ce bien en vain que Moravagine s’ingéniait a trouver une cause extérieure da
son malaise de vivre et cherchait-il une démonstration objective qui [’autorisdt d étre ce
qu’il était » [63]. ABaHTIOpa 3MiHNM MacoK (MOTHBH TPaBeCTil, 3MiHa IMEH) € HEBiJ €MHOIO
CKJIQJIOBOIO ITOIOPOXKEH 1 TIEPEXOBYBAHHS, 1 TTOPST 3 UUCICHHUMH «IICEBJOHIMaMm», SIKi
co0i obupae cam MopaBaxiH, HOro caMoro IOpiBHIOIOTE, 30KpeMa, 3 [{oicekom-Ilampauem
(Jack I’Eventreur). HasBuuii mognB i HaBiTh cTpax nepe MopaBakiH MOXKYTb IIPOYHUTY-
BaTUCS SIK O3HAKa Oro iHAKIIOCTI, BaXKJIMBA PUCA CIPUHAHATTS HOT0 iHIIMMH, IO JIUIIE
MIATBEP/PKYE HOTO MapriHAIBHAN CTaTyC:

«...je me mis a avoir une peur horrible de lui» [104];

«Je le regardais stupéfait. Une fois de plus, je n’arrivais pas a le comprendre» [102].

«le peuple nous craignait comme la peste noire et nous avait baptisé les enfants du
Diable» [86].

«nous étions des parias, des bannis, des condamnés a mort, les enfants du diable, aucun
lien avec la société ni avec aucune famille humaine» [86].

OTxe, mepcoHakHUH 00pa3 MopaBaxiH, depe3 SIKOTO MEepeBaKHO PeatizyeThesl ceMa
«MapriHaJIbHUH Cy0’ €KT», MOJEIIOETHCS K BapiaHT 3110r0 reHis, Maibsnopopa XX cTomiT-
TS, «Cy9acHOTO» MeTa(i3uIHOro MiKapo, a ceMa ‘MapriHalbHHUN Cy0’€KT’ B pOMaHi Mpea-
CTaBJICHA B TIEpPIIy Yepry iMEHHUKaMH Ha ITO3HAYECHHS BIACHHUX Ha3B (TIPI3BHCHKA 1 IICEB/O-
HiMH MopaBaxiH), IMCHHUKAaMH, IPUKMETHUKAMH Ta JIEIPUKMETHUKAMHU Ha ITO3HAYCHHS
crarycy abo CTaHy TOJIOBHHX TrepoiB (He Iyparounch IPH I[bOMY HECIIOAIBaHOI SICKpaBoi
00pa3HOCT1).
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Cema ‘HeraTHBHe CTaBJIEHHSI 10 HOPMH’ BepOali3yeThcs y pomaHi GararbMa 3aco-
Oamm, 30kpeMa depes paseornorizmu (agir sans scrupules [45]) Ta pO3MOBHY 1 «3HIKCHY»
nexcuky (il se fiche [96]). Tak, y BucioBi MopaBaxin «Je ne suis pas de votre race...»
[60] Burymekye «camoineHTU(IKALIS BiJ 3arepedeHHsDy — 3HeBara JI0 MepecidTHuX JIoNeH,
TEHJEHIIiSl 10 BUBUIICHHS MapriHaJIbHOCTI, IIPOTUCTABICHHS ce0e IHINM, «3BUYAHHIM)
JIEOSM.

Bunnku MopaBakiH XapaKTepH3yIOThCsl TAKOXK INIEBHOIO €KCIEHTPUYHICTIO, 30KpeMa
IIe CTOCY€EThCs CTaBIICHHS 110 bora: «Atavisme ou orgueil, je ne I’ai jamais entendu parler
de Dieu. Une seule fois il prononga ce nom qu’il semblait ignorer. C’était sur un trottoir,
devant une pissotiere . Moravagine mit le pied dans un immondice. 1l palit et me pincant le
bras: — Merde,- dit-il, je viens de marcher sur le visage de Dieu ! Et il tapait du pied pour
ne pas en emporter une parcelley [63]. AG0 X THIIUI NPUKITAT TPOTECKY: « ...indifférent
comme Dieu, indifférent comme un idiot» [104] (o6pa3 bora (Dieu) 3ymncHe 3HIKY€TbCS,
MACTHIIN3YETHCS 3aBISIKH (QOHETHUHIH OAIOHOCTI 10 idiot Ta «I3epKajbHiil TO3uULii» cTo-
COBHO OCTaHHBOTO y HaBEICHOMY BHCIIOBI).

3ycTpidaeMo ¥ racionoiOHi TBEpMKEHHS, IO «(IKCYIOTh», BOMPAIOTh B cebe HMo-
BIpHE JKUTTEBE KPeo repois: «Vivre ¢ est étre différent» [76]. Oxpim 1bOro, Ma€Mo CBIiJI-
YEHHS TIPO aHTUTENICONIOTIUHY XHUTTEBY MO3UIIIO, IO € XapaKTEePHOIO IJISI MAapriHAIBHUX
cy0’exTiB: «/ existence est idiote, imbécile, vaine» [76]. TyT Lie MiIKPECTIOETHCS BKIBaH-
HSIM OJTHOPITHHX SIKICHUX IPHUKMETHHKIB.

«Moravagine éprouvait une grande volupté de plonger enfin dans le gouffre le plus
anonyme de la misére humaine» [70] — IOTAT 10 MATOJIOTTYHOTO, 0 SBHIL, CTOPOHHIX IO
«HOPMHY, peaizyeTscst uepes Mmetadopy gouffre de la misere.

Cema ‘mpyropsigHicTh’ Ipe/cTaBlIcHa B pOMaHI HacamIiepe]] MOTHBOM GUKUOHA SIK
BTUICHHS HEOBHOIIHHOCTI (AKTyali3y€eThCsl TAKUMHU JIGKCHYHIMH OJUHHIIIMU SIK avorton,
rejeton):

«Je suis le dernier rejeton de la puissante famille des G...y, le seul descendant
authentique du dernier roi de Hongrie» [33] — TyT Haqub6aeMO MOTHB BHKUHIO SIK HEIO-
BHOI[IHHOI, IPUMITHBHOI i1CTOTH.

Takox Ha CTOpIHKAaX poMaHy 3yCTPidaeMO aHIMAIICTHYHI ITOPIBHSHHS Ta MeTadopu
«grand fauve humainy» [49] abo x:

«Ses bras dandinent au bout de bras longs comme ceux du singe» [31].

CeMaHTHYHUH HIOAHC HENOBHOLIHHOCTI MOXK€ KOHOTYBATH I CKOpOUCHE 3BEPTAHHS JI0
Mopasaxin (Mora) [113].

3a3HaveHi BUIIE CTHIICTHYHI 3aCO0M CIyTYIOTh AJIsl 3MAJIOBAHHS IEPBUHHOI JIECTPYK-
THUBHOI CHJIH, 31aTHOT Ha BCE, JUIS SKOT 1HII — JIeTIepCOHATI30BaHi ICTOTH, IO € 3HAPSIJIIM
peaiizarii cBoix Mpiii Ta anTasiif; ska BigyaiigymHo noTpedye CBOro BUBIILHEHHS (3ra-
naimo, mo obscurité régnante et le manque d’air [54] — ocb Te, 4yoro 6osiBcst MopaBain).

®Di3nyHi XapakTeprcTHKA MopaBaxiH (KamilTBo, HEMOKAa3HICTh, XBOPOOIUBUI BUIIIS
TOIIO) IiACHIIIOIOTH BPA)KSHHSI PO «HETIOBHOLIHHICTEY, PUCY, SIKY CBOEPIHO «3alepedye»
Hajasi Horo xapusma, eHepris i JisbHICTh. Tak, MU 3ycTpidaeMo Taki HOTO JECKpPHIIILI,
sK: «La jambe droite en équerre, il a le genou ankylosé et boite terriblement» [31] «ll est
un peu voutéy | 31] abo x «un petit homme noir, maigre, noué, sec comme un cep...» [31]
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homme d’aspect minable [30]. IMeHHHKY | IPUKMETHUKH CITyTYIOTh HAHIIPOTOTUIIOBIITHMH
3acobamu BepOaizamii miei cemu.

Cema ‘MeskOBMIi CTaH’ aKTyaJi3yeThcsl HalfUacTille B THX ypHUBKax, JIe MOBa iijie mpo
nepernaay HacTporo MopaBakiH, 4acTHM HOro mepeOyBaHHIM y CTaHI HaJ3BHYalfHOTO Hep-
BOBOTO HAIPy)KEHHSI, Ha MEXI JKUTTS 1 CMepTi. 3 iHIIOro 3k 60Ky, MA€MO KIIHIUHUL OUCKYPC
(HarpuKITam, IpUMITKa po cTaH MopaBaxkiH), HAsBHUH y TKAaHHHI TBOPY, Ta ITOB’SI3aHUM 3
HUM Nce800HAYKOGUT, IO 1HKOJI BUBOJIUTE Ha IIOSICHEHHS» CTaHy TOJIOBHOTO Teposi, arre-
JIFOIOYH IIPH IIbOMY JI0 IIHHOCTEH Ta AyXy eIOXH Ta aKTyalli3yeThCsl HaluacTile npuxment-
HUKamu ma Oienpuxkmemuuxkamu, a Takox eueykamvu. Ha CHHTakCHIHOMY pIBHI II0 CeMy
AKTyaJi3ylOTh OKJIMYHI pedeHHs (IIPOTE 3araioM IbOMY CHpHse (GaKTUIHO BeCh «ypUBUac-
THI», CIa3MaTUIHHUHN, CTHIIb POMaHY).

«Nous étions maudits» [193].
«Moravagine était dans un etat inimaginable d’exaltation» [235].
«Quel cauchemar!» [192].

[Mopsin 3 akryanmizaliero 3a3HaUYCHNX BUINE CEM, MU JOJATKOBO BHSBWIHM Y POMaHi Ha-
CTYTIIHI:

‘mepexoByBaHHs (MAMUILHICTE) ! SIK YaCTO 3a3HAYAETHCS y (DPAHILY3bKUX JDKEperax,
icHye pi3HHIS MiX exclusion Ta marginalité, i caMe TIepPEeXOBYBaHHS 4acTO MOXE T'PaTH
pOJIB TapaHTa He-nompanianus 10 Kareropii exclusion. 1l cema akTyami3yeTbes B Pi3HUX
YaCcTHHAX TEKCTY, IPOTe HalyacTille B ypHUBKaxX MpoO MOIOPOXKi repois mo AMa3oHii Ta re-
PEeXOBYBaHHS y OTAaKUTHUX iHIIaHIIB:

«...cette vie de reclus nous paraissait effroyablement iréelle» [88];

«ce jeu de cache-cache ne pouvait toujours durer» [167];

‘noHeBipsiHHA’ (2 errance): NOJOPOXKI-IIOHEBIPSHHS IOJOBHHUX HEPCOHAXKIB 3abe3rie-
YyIOTh PO3HECCHHS II0 CBITY KBAaHTIB pyHHIBHOI eHeprii. di3nuHe mepemimieHHs repois
BifOyBa€THCSI 32 HACTYITHUM MapIIpyTOM:

ncuxiuna nikapua—basenv — bepnin — Mockea — bpumanisn — Amasonis — Ila-
pudic — ncuxiuna nikapma. SIk 6a4nMo, JIKapHs € TOUKOIO BiIITPABICHHS i IIOBEPHEHHS, BXKE
Ha IbOMY PiBHI YTBOPIOIOYH KOJIO (KOJIeCcO). Y mbOMY K 9aCOBOMY IPOMIXKY — IOJOPOXKi
Ta IIPUTO/U 31 CMaKOM aBaHTIOpU3My Ta aHapxii. | MopaBaxiH, i PaiiMon noBepTaroTscst 10
TOTO K CTaHy, III0 { Ha MOYATKy OIOBI/Ii: BiAMOBIAHO Oe3ymId i Jikapst. OTxe, BCi MpUroan
repoiB, HATXHCHHUKOM SIKUX € MopaBaxiH, € HIYMM iHIINM SIK CBIJTOMHUM >KECTOM MapriHa-
ni3anii, TOpUBAHHS 3B’SI3KiB Ta IMOJOJIAHH MEX: TeorpadiuHuX, MOPATBHUX, MEX 3aKOHY 1
NopsAKy, Mex cede. ToOTo MapriHaIBbHICTh BUCTYIAE TYT SIK CBOEPITHUI OyXiBHIYHHN BiJ-
Yalily[ITHOTO )KUTTEBOTO MPOEKTY Oe3 IIeBHOT METH, K IeBHa inia émeui (3a XK. Jlenpo30m
[Aenbo03 1972]) 6e3 «cmanosnentsy. 3MiHa TONOCIB 1 BUIIB 3aHATH CIYTYIOTH HE ITOIIYKOM
TOTO i/IeaIbHOTO MEJiyMy JUIsl BTUICHHS €Heprii, a HeoOXiTHUM 3acO000M IPOIOBKCHHS
OyKaHb i aBaHTIOP, TTOPSATYHKY BiJ ernoxu ii »k 3acobamu. Jlinia eémeui TONATAE y TOMY,
mo Te, mo yocobmroe coboro MopaBaxiH (IlepBUHHA pPyHHIBHA €HEpris, 6€3yMCTBO, 3110)
BUBUIBHSETHCSI HA30BHI, 3aJIMIIAI0OYH TEPUTOPIIO IICUXITIKAPHI, 1 i€ y 30BHIIIHBOMY CBITI,
3a MeKaMH JIiKapHi, CIPUYMHIOIOYN HAaBKOJIO Xaoc Ta Jectpykuito. [Ipu oMy repoi He
MIEPEXOMIATH BiJl OadicanHs 10 CMAHOGIeHHs, TOMY IO iX TaK 3BaHi «0ii» — I MyCTi JKec-
TH, TIPOCKIIi Oadicans, SIK1 JKOJHAM YHHOM He MOKJIMKaHI X0U SIKOCh BIIOPSIIKOBYBAaTH CTAH
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pedeii B cobi Ta 1oBKOMNA («nous errions toujours_sans but...» [167]). [Ipn upomy Hamipn
TIO/IOPO’KYBATH, HEBIIBOPOTHICTH IIPUTO HAOYBAIOTh 9AaCTO CHEKYIISITHBHO-ITPOBOKATHBHO-
TO BUMIpY:

«nous descendions volontairement faire un stage en enfer» [86].

L5t cema perpe3eHTOBaHA 3ACOUIBIIOTO Ni€CIOBAMH, IIPUCITIBHUKAME Ta IMCHHUKAMH.

‘pyiiHyBaHHSI’: MOBA ¥{/ie B IepITy 4epry Ipo yJacTs nepcoHaxis y JlroTHeBilt peBo-
JTronii, TepopuCTHIHY MisuTbHICTE B Pocil. ITpu ibomy peBomroniitna Pocist MogemroeTbest sIK
npocTip 6e3 HeHTPY, YacTo 3 «MapriHaIbHIM) HAIIOBHEHHSIM:

«Tout était détraqué, les institutions, les traditions de famille, le sentiment d’amour.
Les cas de folie et de suicide étaient quotidiens» [68], IpH 1IbOMY 3yCTpITH MOXKHA JifiCHO
MapriHaJbHUX Cy0’ €KTIB («...partout on ne rencontrait que des monstres, des étres humains
dévisés, consternés, forclos, a vif, au systeme nerveux exténué» [70] abo x «des fous, des
fous, des fous, ldches, traitres, hébétés, cruels, sournois, fourbes, délateurs, masochistes,
assasinsy) [70].

Tomy Moravagine nouyBae ceGe TyT Becelo, HiOM HOTO eHepreTuKa CyrojJoCHTh IbO-
My IpOCTOpyY. 3arajioM B JisiX TOJOBHUX HNEPCOHAXKIB 3aBX/IV HasBHA aHApXidHa HOTKA;
Tak, Moravagine 6omMbap/ye CBOIO KpaiHy Ta HHIIHUTH JKIHOK — 3aBXKIM XO4e IOPBaTH BCi
MOKJIMBI 3B’SI3KH 3 yCIM MHUHYIIMM, MapriHaji3yBaTu ceoe.

‘rpa’: 0coOIMBICTIO OUIBIIOCTI «3BepIICHEY) Moravagine € Hecepiio3He, [IUHIKO-aHap-
XIYHE CTaBJICHHS JI0 PE3YJIBTaTiB CBOET JIsIIBHOCTI Ta caMoro npouecy. Tak, HaiJacTime s
cema BepOalTi3y€eThCsl B TEKCTI 3a JOIIOMOTOIO TIPHUCIIIBHUKIB, IMCHHUKIB T IPUKMETHHKIB
(enfantin, joueur [102], jeu, facétie [130], danse [67]) AcoriaibHi aKTH CyIPOBOIKYE CMIX
(«...c’est Moravagine qui avait implanté ce rire parmi nous» [89]), 110 B CBOIO 4epry iMm-
JIIKy€ aMOPAJIbHICTB Ta BIJICYTHICTD Oy/Ib-SIKNX MEX Y «3JIOISTHHIX»:

«Moravagine laissait partout un ou plusieurs cadavres féminins. Souvent par pure
facétie» [67].

«Avec lui [Moravagine] tout cela serait un jeu» [109].

«Toute la vie anglaise ... n’est qu’un immense terrain de jeux» [115].

«Chaque passant est un joujou a ressort» [66].

Mosa B pomani brreza Canypapa i cama IpOXOIUTE MIPOLEC «CIMAHOGNEHH S, TIPUMa-
109U CBOIO «iHil0 6meui»: TO BTIKAIOUH BiJl TUCKYPCUBHUX KaHOHIB BXXE€ MUHYIOI €IIOXH,
TO [iKaBUM YHHOM IHKOPIIOPYIO4YH iX Ta 3MilIyIodn M co0oro. Karanoriunicts, Harpoma-
JUKSHHSI OJTHOPITHUX WICHIB 3a0€3eUyIOTh 2pomecKkosull epeknt Ta CTAIOTh OTHUM i3 BTi-
JICHb «MapriHaJIbHOTO MPOEKTY», aJUKe, SIK MOXKHA IIPUITyCTHTH, MapriHajJbHa JiTeparypa
(e Ta, mo 000B’sI3K0BO Mae OyTH HaIFCcaHa MICEMEHHUKOM-MapriHaaoM, a KoTpa € Map-
T'iHAJIIFHOIO 33 CBOEIO CYTTIO) YaCTO BUKOPHUCTOBYE T€, IO TOJHIIMIA 41 3a0yaa «HOpMay,
Tak 3BaHUH «beau style». Binznauaroun GararctBo croBHHKa biieza Canppapa (BiH OyB
HOTO HACTLTBHUM ITOMIYHHKOM ITiJ] 9ac POOOTH HaJ{ TBOPOM), aKTHBHE BXHBAHHS CKJIATHUX
pedeHb, CKJIaIHy KOMIIO3HIII0 POMaHy Ta «CUM(OHIUHICTE» HOTO TEKCTY, CIIiJ MPH IEOMY
3BEPHYTH yBary Ha CXHJIBHICTH aBTOpa JI0 HEPIBHOMIPHHX 32 CBOIM OOCSTOM JECKPHIIIIH,
HeIiHIHHOT aKIeHTyarlii IHKOIM HeIPOTOTHIIOBUX JIeTaleH, 10 HaOyBaroTh BUTIIS TEKCTO-
BHX «IIIMAaTKiB», PO3POCTAIOUNCH Haue IMyXJIHHH. «Tilo TeKCTy» B3araii JOCHUTH HEOIHO-
pinHe, MyTOBaHE, HEUNCTE, eKJICKTHYHE, IIPU [-OMY Ha3BHYaHO EKCIIPECHUBHE 1 COHOPHO
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noernuHe. [lepepaxoBani BHIE 0COOIMBOCTI CKIIaJalOTh MIAIPYHTS VIS JTyXKe CBOEPITHOT
peaii3zamii MOeTHKH MapTiHAJIBHOCTI, IO IOAEKYIU BIIIyTHO BUIICpE/KAE KAHOHU Cydac-
HOI i eroXu Ta Haraxye MOoCTMOAEPHICTChKI EKCIICPHMEHTH.

OTxe, 5K TMoKa3aB Ham aHami3, BapianT xonnenty MAPI'THAJIBHICTD (toi, mo
npencraBieHnil y pomani breza Cannpapa «Moravagine»), akTyami3yeTbesl po3JIOTiIIe,
i3 6araTbMa JJOaTKOBHMH HIOAHCAMU, BBIOpABIIN IPH [bOMY iHBapiaHT BH3HAYEHHS KOH-
LIeTITY, MIPOITYIIEHNH, 30KpeMa, depe3 KaracTpodiuHy CBIZOMICTh Mo4aTKy XX CTOJITTS.
HaituacrorHimmimu 3acobamu BepOatizaii KOHIENTY BUCTYIIWIN IMEHHUKU, OIECI08d, NPU-
xkmemuuxu. OKpeMa pob B IbOMY acIIeKTi BiBeJieHa aBTOPOM @paszeonocizman. Jlexcnani
3aco0u, 10 aKTyali3yloTh KOHIIENT MapTiHaJbHOCTI Y TEKCTI pOMaHy, HalIacTille MaloTh
MIO3UTHBHY MOJAJIBHICTB, IO TOSICHIOETHCS B IEepIIy 4epry BHOOpoM Haparopa (Paiimon
3aXOILTIOETCS «MAPTiHATEHUMI» prcaMu MopaBaxiH).

IIpoananizysasmu Brinenus konnenty MAPI'THAJIBHICTD B pomani «Moravagine,
3’SICyBaBIIM HOTO TiCHY BapiaHTHY IIOB’SI3aHICTb 3 NOHEBIPAHHAMU Y TTHPOKOMY 3HAYCHHI
I[LOTO CJIOBA, HE MO)KHA HAOCTAHOK 3aMOBYATH CITYIITHE 3ayBaXKeHHs (PPaHITy3bKHUX JOCIi]I-
nukiB [Garrait-Bourrier 2010] (siki, 1o pedi, 4acTo pO3IIAAAIOTH HOHSTTS MapriHaIbHOCTI
TIOPST 3 TIOHATTSIM errance) PO €TUMOJIOTIYHY MPUUYETHICTD JTIATUHCHKUX JIECIIB iterare
(qui voyage sans cesse - chevalier errant) Ta errare (aller a I’aventure - puis se tromper,
faire fausse route) 1o cydacHoro errance, errant. Ajke cy0’€KT, 0 BiIaNI€ThCS Bif IIPO-
TOPEHOTI0 HIIAXY — 1 TYT IIe BXKe KOHIENTyalbHa MeTadopa, 0 MOXKEe TeKCTyaIbHO 3pei-
30BYBaTUCS PI3HUMH IIUIIXaMH, — YacTO YSBISIETbCS came mapeinaniom [Garrait-Bourrier
2010].

OTox, 30UTHCS 31 IUIIXY — € 1 € IeBHUH 6uKkyn uu yina, WO 1X 4acTo Tpeda 3ara-
TUTHU 3a TParHeHHs cBOOOAM, 32 BIAMOBY Bij HependadyBaHOTO PO3MIpPEHOro Oe3NedHO-
TO TIPOTOPEHOTO NUISXY, 3a 3a31XaHHs Mi3HATH OLTbINE, MOXJIIMBO 13 HAI€I0 HA ITOAANIBITY
«pereHeparito». AGo K, 3irpaBIIN y POCIHCHKY PYJIETKY 3 JOJICIO, TOBEPHYTUCS HA3ald, y
II0YaTKOBY TOYKY. AOO 3K, BraJyloun Harepe]] Oe3IepCeKTHBHICTh CBOTO IIOYMHAHHS, BCE
K MaTH CMUINBICTB Horo mpoitu. Yu npocto Horo st cede Buragaru? besymoBHo, came B
I[LOMY ACIICKTi 30KpeMa 0OpaHUi HaAMH POMaH € Jii{CHO 3HAaKOBHM.

IlepcnexkTHBHUM, Ha Hally AyMKY, € JOCIIUKSHHS MapriHaIbHOCTI B IHIIMX TBOpax
aBTOPA 13 BUKOPUCTAHHSM JIaHOT METOJJMKH, @ TAKOXK HOPIBHSIHHS HOMIHAaTHBHHX IIPOCTOPIB
xoHuenty MAPTTHAJIBHICTD B TBopax pi3HUX (ppaHITy3pKHX aBTOPIiB XX CTOMITTS.

CIITMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI

1. Cendrars, B. «Moravagine» / B. Cendrars. Grasset, Les Cahiers rouges, 2011. — 282 p.

2. Centre national de ressources textuelles et lexicales. — Pexxum nocrtymy : http:/www.
cnrtl.fr/lexicographie/marginalit%C3%A09.

3. Deleuze G. Mille Plateaux / G. Deleuze, F. Guattari. Edition de minuit, collection
«Critique», 1998. — 645 p.

4. Deleuze G. Kafka : pour une littérature mineure / G. Deleuze. Edition de Minuit, 1972.
— 159 p.

5. Errance et marginalité dans la literature recherches sur I’imaginaire Cahier XXXII
Presse de 'universite d’ Angers, 2007. — 283 p.

99



6. Garrait-Bourrier, A. De la norme & la marge : écritures mineures et voix rebelles / Etudes
réunies et présentées par Anne Garrait-Bourrier / Presse universitaire Blaise Pascal,
2010. —378p.

7. Le maxidico / Editons de la Connaissance, 1996. — 1719 p.

8. Le petit Larousse illustre 1999 / Larousse-Bordas, 1998. — 1785 p.

Crarrs Hagiiinua no pexakuii 29.04.2014 p.

bpumeun /1. B., acn.,
Wucruryt dunonornn KHY nmenn Tapaca IlleByenko, . Kues

HOMUHATHUBHOE ITPOCTPAHCTBO KOHIEIITA MAPTUHAJIBHOCTb
B POMAHHOM HACJIEJIUU BJIE3A CAH/JIPAPA

(1a marepuase pomana Moravagine «I[Ipunu-norpomures, nin Kenomop»)

B cmamve paccmampusaromces ocobennocmu obvekmusayuu kKonyenma MAPIH-
HAJIBHOCTD 6 meopuecmse u36ecmuo2o GpaHko-ueeiyapcko2o nucameis nepeoii no-
nosunvt XX eéexa bneza Candpapa, nymu e2o a361k0601i penpesenmayuu @ pomane «lIpuny-
nompowumens, unu JKenomopy. [lenaemcs 6b1600 0 pacuiupeHnom npedcmasieHi Mmoo
KOHYenma 6 6blOPaHHoOM pOMAane No CPAGHEHUIO C JIeKCUKOSPAPUUECKUMU UCTHOYHUKAMU.

Knrouesvie cnoea: mapeunanbhocms, ckumanue, iunus nobead, 6apuaHm-uH8apuaHm,
HOMUHAMUBHOE NPOCMPAHCMEO.

Brytvin D., PhD Student
Institute of Philology, Taras Shevchenko National University of Kyiv

NOMINATIVE SPACE OF THE CONCEPT OF MARGINALITY
IN BLAISE CENDRARS’ NOVEL LEGACY
(case study of the novel Moravagine)

The article deals with peculiarities of objectivation of the concept of MARGINALITY
in the novel of a well-known French-Swiss writer of the first half of the 20th century Blaise
Cendrars, ways of its linguistic representation in his novel «Moravagine». The conclusion
is made about wider representation of this concept in the novel comparing to lexicographi-
cal sources.

Key words: marginality, wandering, variant-invariant, line of flight, seme analysis,
nominative space.
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VK 811.112.2:165.741:808.53
Byos O.B., varictpaHr,
IacturyT dinonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, m. Kuis

IMPATMATHUYHI XAPAKTEPUCTHUKHU PEILJIIK 3 MICHA
B TAPIAMEHTCBKII KOMYHIKAIIIl ®PH

Y emammi susnaueno npaemamuuni xapakmepucmuku peniix 3 Micys y napiamenm-
cokitl komynixayii @PH. 3anpononosano kiacugikayito KoMyHikamueHux cmpamezitl i
MAKmMuK, AKI GUKOPUCTNOBYIOMbCA Y NAPIAMEHMCbKUX Pentikax 3 micysa. Bionogiono oo
pe3yibmamie 00CnioiCeHHsl MO8Y 8 NAPAAMEHMT MOICHA OXAPAKMepU3y8amu K Koonepa-
YItiHY Ma KOHGPOHMAYIUHY 3A71eHCHO 810 nepecioy8anoi Noaimukom memu.

Knruogi cnosa: napramenmcoka KOMYHIKAYis, penaiku 3 Micys, KOMYHIKAmueHi cmpa-
mezii ma maxkmuxu.

Il crartst € cpoOor JOCHIAUTH PONb PeItTiK 3 Micis (HiM. «Zwischenrufey un
«Zurufe») B napnaMeHnTcbkiidi komyHikanii ®PH. AKTyaJbHiCTh TeMU BH3HAYA€ThCS iH-
TEPEeCOM Cy4acHOI JIHIBICTHKH JI0 NParMaTHYHOIO acMeKTy MapiaMeHTChKOi KOMYHIKaIlii.
IIparmaTryHi XapakTepUCTUKH PEIUTIK 3 MICIs MOXKYTb OyTH JOCIIJDKEHI 3a JJOIIOMOTOO
TaKUX IOHSTH CYy4acHOI JIIHTBICTUKH, SIK KOMYHIKaTHBHI cTparerii Ta TakTukud. MeTolo
CTATTi € BUIUICHHS W ONNC KOMYHIKaTUBHUX CTPAaTerii, sIKi peai3yloThCsl B MapilaMeHT-
CBKHX PEIUTiKax 3 MiCIl, a TAKOXK aHalli3 TaKTUK 1 MOBHHX 3ac00iB, 3a JOIMOMOIOIO SIKHX
BTIJTIOIOTHCS LI CTpaTerii B yMOBax MapilaMeHTChKOi KOMYHIKaIlil.

Marepianom gociainxeHHs € creHorpadiuni 3anucu 3aciganb bynaecrary (2014 p.).

JlocniKeHHIM MapIaMeHTChKHUX PEIlIiK 3 MicIist 3aliMaracs Taki HiMeIbKi HayKOBLI SIK
A. Bypkrapnr ta A. Tuuiemans [3; 4; 5;6].

BinbLricTh MPOMOB, L0 BUIOJIOIIYIOTHCS JelyTaraMu byHiecrary uu wieHamu ypsay
Ha IUICHAPHUX 3aCiJaHHX, BUKJIMKAIOTh CXBAJIbHI OIUIECKY MOJITHYHUX NMPUXUIBHUKIB i
3yMOBIIIOIOTB TIOSIBY KOMEHTAPIB IOJITUYHHUX OIOHEHTIB. Y 6ararboX BHIAKaX OIIECKH i
KOMEHTapi BiI0yBarOTHCS OJHOYACHO.

Pertixu 3 micis — KoMeHTapi a00 BUTYKH ITiJT 4ac MPOMOBH — HE € PerIaMEHTOBAaHUMH.
BoHM He CaHKI[IOHOBaHI CIIKEPOM MapiaMeHTYy, ajie QIKCYIThCs Y CTCHOrpamMax IuieHap-
HUX 3acizaHb. BogHouac Taka opma KoMyHiKarii cTaia HeBiJl’€MHUM €JIEMEHTOM I1apiia-
MEHTCBKOI KyJIBTYpH. PeIutiku 3 MicIst MOXyTh BUKOPHCTOBYBATUCS 1 y BiJIIOBIb Ha MO-
Nepe/HIO perutiky 3 Miciyt. Taka hopma KOMyHIKaIil TAKOX BUSIBIISIE JIaJIOTIYHUN XapakTep
00roBOpeHHs Ha IJICHAPHUX 3aCiaHHsX.

OyHKIIEI0 PeIUTiK € B3aEMOOPIEHTYBaHHSI KOMYHIKAaHTIB, TOMY IO JIiaJlor BXOIUTh Y
KOHTEKCT KUTTS 1 HEBIIIUIBHUI BiJ IOBEMIHKU, BUMHKIB, il 1 BIZIHOCUH MK THUMH XTO
roBopsTh. Perutiku Oisblie po3paxoBaHi Ha 30BHILIHII edeKT, a He Ha i1I0BE 0OrOBOPEHHSI.
3arajoM, JOCIIIHUKYA BU3HAYAIOTh J(BI QYHKLIT perutik: HEnoMiTHYHY 1 nositnuny. Po3rs-
Jarouy HeromitHyHy ¢yHkuito, Kinke Buisie Taki GpyHKI[IOHAIbH] THITH PEILTIK:

= 00pa3iuBi PEIUIiKH, CIOPAMOBaHI Ha OCOOMCTICTh JOMOBiaua, a HE HAa BHUPIIICHHS

HOJIITHYHUX 3aBIaHb.
® [IPOBOKATHBHI PEILTiKH, CIIPSIMOBaHI Ha MEPEIIKO/PKAHHS BUCTYIIAI0UOMY.
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OpHax OLIBII MPHPOIHIMH JUIS MAPIAMEHTCHKOI KOMYHIKAIIl € PeIUTiKU 3 MOJITUIHOIO
IHTEHIIi€10:

" peIUTIKH, CHPSIMOBAaHI Ha MIATPUMKY BHCTYIIAIOUYOTO JICITyTaTa — IMOJITHYHOTO COI03-

HHKyal IIOCWJICHHS MO3UII{ BIacHOT (pakuii.
® PEIUTIKH, M0 KPUTHUKYIOTh BHCTYIAIOYOTO — MOJITHYHOTO ONOHEHTA 1 0CIa0IIOI0Th
MO3HIIII0 HOTO TapTii [7].

Jlnst BU3HA4YEHHST POJi PeIuTik 3 MicHs y MaplaMeHTChKiM KOMyHIKamii, a TakoX JUIst
3’sICyBaHHSI 0COOIMBOCTEH IXHBOrO (DYHKIIOHYBAHHS B Liil cepi CHIIKyBaHHS HEoOXis-
HUM € 3BEpHEHHS JI0 TaKUX MOHSTH Cy4acHOI JTIHTBICTUKY, SIK KOMYHIKaTHUBHI cTparerii i
TaKTUKH. Y IIHPOKOMY PO3yMIiHHI KOMYHIKaTHBHA CTPATeris € HaA3aBIAHHSIM MOBJICHHS,
IO UKTYETHCS MPAKTHIHUMH IIIIMH MOBIIS.

HaifyskuBaHiloro cTpareriero napiaMeHTChbKUX J1e6atiB € crpareris kougponrarii. Ii
crerudika BUSIBISIETHCS B TOMY, 1[0 METa MOBIIS [TOJIATAE HE TiBKN Y BUPa)KCHHI HETaTHB-
HOI OIIIHKY, a # y BIUIMBI Ha eMOLiifHUI cTaH afgpecara. [Ipu oMy azpecaroMm €, 3 OAHOTO
00Ky, OJIITHYHHUN IPOTUBHUK, a 3 IHIIOr0 OOKY — MapJIaMeHT.

VY mapnaMeHTChKilM KOMyHIKamii, a caMe B MapIaMEHTChKHUX Ae0aTax, HaHIomHpeHi-
MMM TaKTHKaMH KOH(pOHTAamii € TaKTHKa BepOaJIbHOTO HAIay, TAKTHKA JIEMOHCTPYBaH-
Hsl BIIQJIU Ta 1POHIii.

Mera crparerii KOHQPOHTALIT JOCATAETHCS MUIIXOM BepOaNIbHOI arpecii, 3BepHeHoi poTn
TIOJIITHYHOTO ortoHeHTa. ClTiji BpaXxoByBaTH TOH (haKT, IO LISl CTPATETis ITepeadavac myOIiaHICTh
MOBHUX il i po3paxoBaHa HacaMIIepel Ha PeaKIlilo CIIocTepiradis, xoua B CUTyallii Oe3moce-
PEAHBOI IPHUCYTHOCTI MOJIITHYHOTO IIPOTUBHHIKA MOXKe OyTH CIIpSMOBaHa 1 Ha HBOTO.

(Beifall bei der LINKEN — Sibylle Pfeiffer [CDU/CSUJ: Oh Mann! Diese ollen
Kamellen schon wieder!)

Is pernika nemyrara nposnagaoi maprii CDU/CSU e peakui€ro Ha BUCTYI JemryTara
naprii JIiBux. [lonoBigad 3poOHUB BCTYI CBOET IIPOMOBH, Ha IO JEITyTaT MPOBIAIHOT MapTii
Buryknyna: «Oi! 3uoBy 1i crapi icropii!». CBo€I0 OIIHKOIO BOHA IOKa3y€e HE3HAUYIIICTh,
MaJIOBaroMiCTh, HEAKTyaJ bHICTh BUCTYITy. KpiM TOTO, XapakTepHOIO 0COOJIMBICTIO PEILTiK
3 Micns € iX eMomilHicTh. BupaskeHHIo emonii 1 cy6’€KTHBHOTO CTaBICHHS 10 3MICTy BHU-
CJIOBJTIOBAHHS 1 JIO CIIIBPO3MOBHHKA CITYXKaTh JISKCHIHI 3aCO0H, 30KpeMa, MOJIaJIbHI YaCTKH
Ta BUTyKkH. Buryx Oh Mann! Bupaxkac HEBIOBOJICHICTh Ta pO3ApaToOBaHICTh. IHTEpEC 10
MOZIQJIBHHUX YAaCTOK HIMEIbKOT MOBH HE BHIIQJKOBH, OCKLUIBKY BOHH II€PEIAI0Th HAHTOHIII
BIITIHKH 3MICTY, HAJal0Th MOBI €MOIIfHOTO 3a0apBIICHHS, )KBABOCTI, THYYKOCTI 1 HETO-
BTOPHOTO KOJIOPHUTY MPUPOIHOTO CIIIKYBAaHHS MDK cIiBpo3MoBHHKamu [6, ¢.480]. Mo-
JlajbHA YacTKa y BUCHOBMoBaHHI Diese ollen Kamellen schon wieder! i nepenae 1o mnpu-
POIHICTB y CIIIKYBaHHI. Sk 6a4rMo, 32 JOIIOMOTO0 3a3HAYCHUX BHIIE JICKCHYHHX 3aCO01B
PEIUTIKAHT MiAPUBAE aBTOPUTET MPOMOBIISL.

(Mark Hauptmann [CDU/CSU]J: So ein Blodsinn! — Eckhardt Rehberg [CDU/CSUJ:
So ein dummes Zeug!) [8]

VY mpoMy pasi iineTscsa mpo mpsMy pealli3ali€lo TaKTHKU Auckpeuramii. Jemyrarn
nposiannoi maptii XJ{C/XCC myxe TocTpo PO3KPUTHUKYBAIH CKa3aHE AEIyTaTOM IapTii
JIiBuX 3 MpHUBOAY IEHCIH KiHKaM-MaTepsiM, OXapaKTepH3yBaBIIN CKa3aHE HEIO SIK IOBHY
HiceHITHUIIO 1 AypHHIo. Tak, y [bOMy NpPHUKJIAJIi HETaTUBHA KOHCTATAIlis MONAETHCS SIK
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BHCHOBOK, SIKHH MOBIIi 3pOOMIIN, CIIyXaI09H IPOMOBY MOJITHYHOTO OIIOHEHTA, SIKOI'0 BOHH
JTUCKPEIUTYIOTb.

TakTHKa 3HATTS HAPYTH JOIIOMArae IOJiTHYHUM ONOHEHTAaM BUITH 3 HAIIPYKEHOI CH-
Tyarii:

(Beifall beim BUNDNIS 90/DIE GRUNEN sowie bei Abgeordneten der SPD — Katja
Keul [BUNDNIS 90/DIE GRUNEN]: Wohl wahr! Und was wollen Sie daran indern? —
Weiterer Zuruf vom BUNDNIS 90/DIE GRUNEN: Das ist sogar ein Gesetz! — Heiterkeit —
Gegenruf der Abg. Christine Lambrecht [SPD]: So friih schon so aufgeregt!

Jemnyrar npoBnagHoi mapTii CBOEIO PEIUIIKOI0 HAMAraeThesl PO3PSIAUTH HAIPYTY, SKa
BUHMKJIA HA [T0YATKy 3aCiJJaHHs, 1 HepeBeCTH HOTo B iHIIIE PyCIIO.

HacrynHolo € TakTHKa IeMOHCTPYBAHHS BIIa IH:

[CDU/CSUJ: Dann miissten Sie ja hier eine Mehrheit haben!

I pemmika LmIOCTpye, SIK JEIyTaT MPOBIAAHOI MapTii AEMOHCTpPYE OMO3MLII Te, IO
BOHA B MEHIIIOCTI 1 3aKOHH, SIKi BOHH IIPOIIOHYIOTh, HE MOXYTb OyTH IIPHIHSATI.

SIKIIO MOJITHKY PO3YMITH SIK OOPOTHOY 3a 3aBOIOBAHHS Ta yTPUMAHHS BIAH, TO aro-
HaJILHUI TUIT BITHOCHH IPYHTYEThCS Ha OOpOTHOI 1 mepeMo3i. A mapiaMeHTChKi nedatu €
JIEMOHCTpPYBaHHSM 00pOTHOH, aroHii: «3amexsia 60poTs0a 3a BiIamxy po3irpyeThes sIK 3Ma-
TaHHS, K BEJHKI HAIliOHAJbHI irpH, JUIS SKUX BOXKJIMBI MEBHI 1IMiJDKi, TeaTpaai30BaHICTh,
(hopmu BUSIBy MOBJICHHEBOT arpecii Tomo» [3].

TakTHka Hamaxy y HaBeJCHOMY HIDKYE NPHKIAAl peanizyeThesl depe3 BepOasbHy 00-
poTe0y. [lemyTar npoBnaaHoI napTii y cBOTH IPOMOBI XOTiJIa MiJKPECIUTH 3HAYUMICTH CBO-
€1 mapTii y HiMelbKii momituii. JlemyTar Bi OIo3uIlii 3a JJOMOMOTOF ITHTAIEHOTO PEYCHHS
crpoOyBaJia 3arepednTH iif, Ha 10 OTpHMalla Hanaj 3 OOKy ITOJITHYHHX ONOHEHTIB. Sk Ha-
CITIZIOK, 3BUHYBa4yI04H OIIOHEHTA, OPaTop 3MYIIYE cIyXada (CIIyXadiB) CTEXKUTH 32 XOIOM
JYMKH TOTO, XTO TOBOPHTb, JTOXOASIN TAaKUX BUCHOBKIB, SIKi BUT1IHI OpaTopy:

Niels Annen (SPD): Deswegen, verehrte Kolleginnen und Kollegen, betrachten wir
als Sozialdemokraten die Parlamentsbeteiligung nicht als Schwdiche, sondern als Stirke
der deutschen Politik und keineswegs als Biirde. (Britta Haf3elmann [BUNDNIS 90/DIE
GRUNEN]: Und warum macht ihr dann die Kommission? — Gegenruf des Dr. Andreas
Schockenhoff [CDU/CSU]: Das haben wir euch doch gesagt! Behaupten Sie doch nicht
immer das Gegenteil von dem, was wir sagen [9].

KomymnikaruBHa cTpateris kooneparlii nepegdadae MakCUMaIbHy peaizalilo BIACHUX
IHTEpeCiB KOOIEPAaTUBHUM, MUPHHUM ILIIXOM. MK MOBHHMH CTpPAaTeTisIMM Ta MOBHUMH
TaKTUKaMH ICHye HpsSMHI 3B‘S30K, peasi3alis KOONEepaTHBHHUX CTPATETil 31HCHIOETHCS
4yepe3 TAaKTUKH ITapTHEPCTBA, CXBAJICHHS, KOMIIPOMICY, KOMILTIMEHTY.

TakTHKa CXBaJICHHS BUKOPHCTOBYETHCS 3 METOIO IIPE3EHTALII] BIACHOT ITOTITHYHOT Hap-
Til, @ TaKOX 3aJUIs 3aXHCTY Bi BepOanbHOI aTaky MOJTITHYHMX ONOHEHTIB. Lle MoxHa no-
Ka3aTH TaKUM MIPUKIAIOM:

Vizeprisidentin Edelgard Bulmahn: Als néchster Redner hat der Kollege Dr. Uhl das

Wort. (Beifall bei der CDU/CSU)

Dr. Hans-Peter Uhl (CDU/CSU): Frau Prdsidentin! Meine lieben Kolleginnen und

Kollegen! Das Grundgesetz belehrt uns: Wir Abgeordnete sind die Vertreter des ganzen

Volkes. Wir sind an Weisungen nicht gebunden und nur unserem Gewissen unterworfen.
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Diese Berufsbeschreibung ist auf3ergewdéhnlich. Sie ist von einer gewissen Erhabenheit.

Ich kenne keine andere Berufsbeschreibung, die so formuliert ist. Wer diesem hohen

Anspruch gerecht wird, soll gerecht belohnt werden.

(Volker Kauder [CDU/CSU]J: Richtig!)

Wer sein Handeln nicht an seinem Gewissen orientiert, sondern sich anderen

Geldgebern unterwirft, soll auch bestraft werden.

(Beifall bei der CDU/CSU und der SPD [8]) .

Tyt Buctymae gemytar mpasistaoi nmaptii XJ[C/XCC. lo modaTky nNpoMOBH HOTO
BITAIOTh OIUIECKAMU HOTO OJHOMApTIHI B 3HAK IOBArW Ta MapTHEPCTBA. 3a Yac HOro
BHCTYITy KOJIETH JeIyTara OyJyTh aIulogyBaTH HOMY CiM pa3iB, HiATPHUMYIOUH BUTY-
kamu Richtig. ¥ npoMy npukiaai TakTHKa CXBaJICHHS BepOalli3yloThCs MPUCITiBHUKOM
Richtig. Ciix 3a3Ha4uTH, [0 TAKTUKA CXBaJCHHS 3MIHCHIOETHCS 32 JIOTIOMOTO I[HOTO
MIPHUCITiBHUKA Ta IPUCITIBHUKIB genau, sehr richtig y 80% npoananizoBaHnX HaMH KOMY-
HIKaTHBHHUX CHUTYyalisx, KpiM Toro y 70% cXBaJeHHs BHpaKCHE OIUIECKAMH JICITyTaTiB
OyHpaecTary.

Buxonsau 3 116010, MOYKHA 3pOOHUTH BHCHOBOK, II0 JAI0YH IO3UTUBHY OI[IHKY BHUCTYILY
IapTHepa I10 MapTii, a TakoX MIATPUMYIOUYN HOTO OIIeCKaMH, YIaCHUKH IapJIaMeHTChKOT
KOMYHIKaIii MaroTh Ha MeTi c()OpMyBaTH B ayAUTOPil MO3UTUBHMI MOJNITHIHUH IMIIK Ta
IIPOAEMOHCTPYBATH BIACHY HOJIITHYHY CHITY.

Takum 4MHOM, NpOAHAJi3yBaBIIM MAPIAMEHTCHKI PEIUTIKM 3 MICIs, MH BHJIUTHIH 1
ONMCaad KOMYHIKAaTHBHI CTparerii i TaKTHKH, SIKI XapaKTepH3yIOTh CydacHy HIMEIbKY
MapJIaMeHTChKY KOMYHIKamilo. BinmoBigHO 10 pe3yabTaTiB HAIIOTO AOCIIKESHHS MOBY B
IapJIaMeHTi MOKHA OXapaKTepU3yBaTH SIK KOOIepaliiiHy Ta KOH()POHTALIIHY 3aJISKHO Bif
TiepeciIifyBaHoi MONITHKOM MeTd. [lomanbini mepcneKTHBH OCIIHKEHHS JISKaTh y pyc-
JIi COLIOIHTBICTUKH, TEHJICPHOI JIIHTBICTHKH, IIIKABHMH € TaKOX JIiaXpPOHHI JIOCIKCHHS
MapJIaMEeHTCHKHX PEILTiK 3 MicCIis.
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HNPATMATUYECKHUE XAPAKTEPUCTUKHU PEIIVIUK C MECTA
B MAPTAMEHTCKOI KOMMYHUKAILIAU ®PT

B cmamve onpedenenvt npacmamuueckue xapaxmepucmuxu peniuk ¢ Mecma 6 napia-
Mmenmcexou kommynurkayuu OPI Tlpeonosicena kaiaccugurayus KOMMYHUKAMUGHBIX CIPaA-
meautl U MAKmuK, UCHONb3YeMbIX 8 NAPAAMEHMCKUX Penukax ¢ mecma. B coomeemcmeuu
€ pe3yIbmamamut UCC1e008aANUSL KOMMYHUKAYUIO 8 NAPIAMEHINe MOJICHO 0Xapamepu3o6ams
KaK KOONepamueHblil Ul KOHOPOHMAYUOHHbIL MUn 0OWEeHUs. 8 3A6UCUMOCTIU OM Yell,
Komopylio npeciedyen noaumux.

Knrouesvie cnosa: napramenmcras KOMMYHUKAYUS, PENIUKU C MECMA, KOMMYHUKA-
mueHvle cmpamezuu U MmakmuKu.

Bud Olga, Master Student,
Institute of Philology, National Taras Shevchenko University of Kyiv

PRAGMATIC CHARACTERISTICS OF REMARKS IN PARLIAMENTARY
COMMUNICATION IN GERMANY

The article deals with pragmatic characteristics of remarks in parliamentary communi-
cation in Germany. The remarks are anlysed within classification of communicative strate-
gies and tactics of parliamentary communication in Germany. Parliamentary communica-
tion can be characterized as cooperative or conflictual depending on the politian's goal.

Key words: parliamentary communication, parliamentary interjection, communicative
strategies and tactics.
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JIAJIOI KOH®OJIIKTHOI'O THUITY B XYIOXHbBOMY JIIOBOBHOMY
JACKYPCI: KOMYHIKATUBHO-POJIBOBUIT ACITEKT
(1na marepiaiui TBopuocrti T.I'apai)

Cmammio npucesyeno ocoonu8ocmam KOHGuikmmoeo 0ianozy y 1obo6HoMY OUCKYPCI.
Posxpumo cneyudixy KomMyHiKAmugHo-poIb08020 NOZUYIOHYBANHS 11020 YUACHUKIG, 3aNpo-
NOHOBAHO KAACUDIKAYIIO OIANOSTUHUX THMEPAKYIL Yb020 MUNY 3 MOYKU 30PY 3ANYUEHOCMT
ix yuacnuxie.

Knrouogi cnosa: niobosnuil ouckype, dianoe, Konguikm, KOMyHiKamuena cmpamezisi,
KOMYHIKAMUGHa no8edinKa, MOBICHHEBUL 20y eHMPUIM, KOMYHIKAMUBHA CUMYaYis.

3arajgpHa KOMYHIKaTHBHO-(DYHKIIOHAJIBHA CIPSIMOBAHICTh CYyYaCHHX JIHTBICTHYHUX
JOCIII/DKEHb BU3HAYA€ AKTyalbHICTh cTarTi. O0’€KTOM JOCII/DKEHHS CTAaTTi BUCTYHAIOThH
JiajoriyHi iHTepakLii B XyZOXHBOMY JIIOOOBHOMY AuCKypci pomaniB Tomaca [apxi, a
IIPEIMETOM — CTPYKTYpHI Ta ()yHKIiIOHAJIBHI 0COOIMBOCTI peaiizamii mianoriB KoHQIIIK-
THOTO THUITy B XYJO>KHbOMY JIfo00BHOMY 1ucKypci Tomaca [apai.

VY cydacHUX JIHTBICTUYHHX JIOCIIPKSHHSX JiaJIOT TIIyMadHuThCS SIK Oa30Ba (hopMa MOB-
JICHHEBOI KOMYHIKalii Ta Ba)KIMBHH KOMIOHEHT KOMITO3HIIIHO-MOBJIEHHEBOI CTPYKTYpHU
XyZI0’KHBOTO TEKCTY, SIKUH GopMye Horo nosipoHIdHICTh. XyI0XKHIH Iialior, K (opma BTo-
PHHHOI KOMYHIKAIi{ B TEKCTi Xy[JO>)KHBOTO TBOPY, € TUHAMIYHOIO CTPYKTYPOIO Ta BUCTYIIA€
BKJIMBHM 3ac000M peatizanii ecrernunoi ¢pyHkmii [9:2].

TpaguiiitHUM € TOIiT TialOTiYHUX 1HTePAKIii Ha JBI TPYIH: JIAJIOTH, COPSMOBaHI Ha
KOOIEpaTUBHE CIILIKYBAHHS, Ta AIAJIOTH, YIACHUKH SIKUX HE JOTPUMYIOTHCS MPHHIIAITY KOO-
niepatuBHOCTI [3], a6o 1) rapmoHiiiHi aianory; 2) HerapMoHiiHi gianoru [6]. Came Herapmo-
HilHI (KOH(IIKTHI) AiaJIOTH CTAHOBJISATH 3HAYHMII IHTEpEC IS JIHTBICTHYHUX JIOCIHIKCHB,
OCKIJIBKH SICKPABO ONPHSBIIIOIOTH CIICH(IKy MIKOCOOHCTICHOT MOBJICHHEBOT B3a€MOJII.

PomaHTHYHUN JHCKYpC — 116 0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHUH TUCKYpPC, IO CKIIAJa€ThCS 3
Oe3mivi KoAM(IKOBAaHMUX 3HAKIB, SIKI MPOIYKYIOTHCS ITApTHEPAMU y HPOIEci CIIIKYyBaHHS
[8:140-141]. JIroOoBHHI TUCKYPC, SIK CBIIYNTH aHAIIi3 MaTepiaiy, OXOILIIOE He JIUIIE KOMY-
HIKaTHBHI CUTYyalii, [0 TPAANIIHHO BITHOCATH 710 c(hepH ITI000BHOTO CIUIKYBaHHS (313Ha-
HHsI B KOXaHHI, 3aJIUISHHS, IPOIO3UIIisS PYKH Ta CepIls TOLIO), a i cuTyanil KOH(IIKTHOT
B3a€MOJIii 3aKOXaHHUX.

Bucoka emoriiiiHa TOHAJIBHICTE Ta TiIBUINEHA THTUMI3AIlisI JTFOOOBHOTO TUCKYPCY 3Y-
MOBIIIOIOTE 3HAUHY YaCTOTHICTh BUHUKHEHHS KOH(IIKTHUX 1HTEPaKI[ii B TI000BHIN xiasi.

VY 3aranbHONIHIBICTHYHOMY PO3yMiHHI KOH(IIKT 00yMOBIIEHHH 3005IMU B KOOTIEPaTHB-
Hil TISUTBHOCTI MIDK yJaCHHKAMH, KOJIM OJIMH 3 HAX HE BHOCHTb BHECKY B CIIUIBHY METY Aia-
JIOTY Ta BiZIMOBIIIETHCS BiJl B3a€MOJIi 0 KOHKPETHOMY HamnpsiMKy B3araii [1:23]. Oxnak,
OepyduH 10 yBaru cnenudiky po3ropTaHHs KOMyHIKaTHBHOI B3a€MOJIiT B paMKax JIFOOOBHOTO
JIHCKYPCY, JOPSIHUM € BUIUICHHS CIICNU(IYHAX XapaKTePUCTUK KOHQIIIKTHUX IHTEpaKIiii.
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[IpoBenennit anaini3 QiKIiOHATEHIX KOH(IIKTHUX IiajloriB B JI0OO0OBHOMY JIHCKYpCi
JI03BOJISIE CTBEP/PKYBATH, 1[0 KiHIIEBOIO KOMYHIKaTHBHOIO METOIO IHTEPAKIii TaKOTO THUITY
€ BPETYIIIOBAHHS MDKOCOOHCTICHHMX BiJHOCHH IUIIXOM OOMiHY AyMKaMH, 3MiHH IO3HII{
CIIBPO3MOBHHUKA, BUKPUTTSI, 3’ SICyBaHHS IEBHUX OOCTABUH.

KosxHnit 3 KOMYHIKAHTIB, 10 BCTYHAIOTh B iaJIOTIYHy B3a€MOJII0, KePYIOTHCSI HU3KOIO
BJIACHMX KOMYHIKaTHBHUX Iiiel. [1if KoMyHIKaTHBHOIO METOIO y JaHOMY pa3i MAaeThCs Ha
yBa3l «CTpaTeriyHUN pe3yJbTar, HA SIKMH CIPSIMOBAHUN KOMYyHIKaTHBHUH akT» [5:60]. B
yMoOBaxX KOH(QIKTHOI B3a€MOii, 30KpeMa JIF0OOBHOI, CTPATEriYHOI0 KOMYHIKaTHBHOIO Me-
TOIO 37€01IBIIOro € YTBEPKEHHS BIACHOI JyMKH Ta iIrHOPYBAaHHS HACTaHOB IIOJI0 KOMY-
HIKaTHBHOI PIBHOCTI Ta MpParHeHHs 0 CIUIBHOTO €MHOTO Pe3yibTaTy NPUHAWMHI OJHUM
i3 ydacHuKkiB iHTepakuii. Tak, Ha qymky, J[.bomma, monuHa, MO BiICTOIOE CBOIO TYMKY,
«ineHTH(iKye cede 31 CBOEIO TOUKOIO 30py Ta CIPHIMAE TyMKH CIIIBPO3MOBHHKA SIK Ha-
naj Ha cebex» [10:8-9]. Taka KoMyHIKaTHBHA MTOBEJ[IHKA YIACHUKIB KOH(IIKTHOTO JiaJIoTy
XapaKTePU3YETHCSI TaK 3BAaHUM «ETOLCHTPU3MOM) MOBJIECHHEBOI MOBEIIHKH [7], IO MOXe
TIYMa4UTHUCh SIK «OCOOIMBUH BUJI aHTPONOLEHTPH3MY, IiJl 9ac SKOTr0 HOCii MOBU CTBOPIO-
I0TH CBOT BHCJIOBIIOBAHHS (Y TOMY YHCII i TEKCT) JUIsl BUPA)KSHHS CIIEIM(ITHOTO CTaBJICH-
HSL JI0 CBITY, 30CEPEIDKCHOTO Ha BIIACHOMY, 1 IHAMBIXyanbHOMY «sD» MOBIA [2:179].

Buxonsuu i3 BUIE3HA3HAYCHOTO, NPOIIOHYEMO BHUIUITH TaKi THUIN yYaCHHUKIB KOH-
¢uixTHOI iHTepakwii: iHimiaTop, ToO6TO Cy0’€KT, 0 MPOBOKYE BUHUKHEHHS KOHQIIKTY Ta
OMOHEHT, TOOTO Cy0 €KT, IO 3aIy4aeThCs IO KOH(IIKTHOI iHTepaKmii iHIIOI CTOPOHOIO.
B mo6oBHOMY IUCKYpCI IHIIIIATOP HEPIAKO i€ IMILTIIUTHO, 33 JJOMIOMOTOO IEBHUX KOMY-
HIKaTHBHUX TaKTHK MPOBOKYIOUH IHIIOTO YYacHHUKA JIaJory 1O MOYaTKy KOMYHIKaTUBHOL
B3a€MOJIiI.

3aexHO BiJ] KOMyHIKaTUBHOI ITOBEIIHKH, OIIOHEHT IHTEpaKii Moxe OyTH aKTUBHUM,
a00 MacuBHUM. AKTUBHUH OIOHEHT XapaKTEPU3YETHCS €TOIEHTPU3MOM MOBJIEHHEBOI HO-
BEJIIHKH, a HOro KOMYHIKaTHBHOIO METOIO € CTBEP/UKEHHS TOMIHYBAHHS BIACHOI JyMKH
Ta «IepeMora» HaJ| CIiBpPO3MOBHUKOM. KOMyHIKaTHBHOIO METOIO IIACHBHOTO OIOHEHTA €
TIOTAIICHHS CUTYalii KOH(IIKTY 32 JONOMOTOI0 HU3K! TaKTHUK, SIK TO 3r0/a 3 JyMKOIO iHiIi-
aTopa, MOBYAHHSI, 3aCITOKOIOBAHHS T4 BMOBILSIHHSL.

PosmsiHemo nianoridny KoHQIIKTHY iHTepakiito 3 pomany Tomaca I'apai “Under the
Greenwood Tree” 3 Touku 30py 3ampornoHoBaHoi kiacudikarnii. Konduiktaa curyarist Bu-
HUKa€e MDXK JJBOMA 3aKoxaHnMH, Jlikom Ta ®anHi, 1m0 HemoaasHo 3apyunnucs. danni so-
ONTH KOKETYBATH 3 YOJIOBIKAMH Ta He 0a4NTh y IbOMY HIYOTO OTAaHOTO, IpoTe Jlik BBaXkae
TaKy MMOBEIHKY HapeIeHOI HEIPHUITYCTUMOIO.

“Why are you so silent?” she said, after a while, with real concern.

“Nothing.”

“Yes, it is, Dick. I couldnt help those people passing.”

“I know that.”

“You look offended with me. What have I done?”

“I can 't tell without offending you.”

“Better out.”

“Well,” said Dick, who seemed longing to tell, even at the risk of offending her, “I was

thinking how different you in love are from me in love. Whilst those men were staring,
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you dismissed me from your thoughts altogether, and —" “You can't offend me further

now;, tell all!”

“And showed upon your face a pleased sense of being attractive to ‘em.”

“Don t be silly, Dick! You know very well I didn't.”

Dick shook his head sceptically, and smiled.

“Dick, I always believe flattery if possible — and it was possible then. Now theres an

open confession of weakness. But I showed no consciousness of it.” [....]

“By the way, Fancy, do you know why our quire is to be dismissed?”

“No: except that it is Mr. Maybold's wish for me to play the organ.”

“Do you know how it came to be his wish?”

“That I dont.”

“Mpr. Shiner, being churchwarden, has persuaded the vicar; who, however, was willing

enough before. Shiner, I know, is crazy to see you playing every Sunday, I suppose

he’ll turn over your music, for the organ will be close to his pew. But—I know you have
never encouraged him?”’

“Never once!” said Fancy emphatically, and with eyes full of earnest truth. “I don't

like him indeed, and I never heard of his doing this before! I have always felt that 1

should like to play in a church, but I never wished to turn you and your choir out; and

1 never even said that I could play till I was asked. You don 't think for a moment that 1

did, surely, do you?”

“I know you didn t, dear.”

“Or that I care the least morsel of a bit for him?”

“I know you dont.” [15].

CnpapxHiM iHimiaropoMm koHpuikty € Jlik, BiH npoBokye dDaHHi 10 MOYaTKy po3Mo-
BH, BJAIOYNCH IO TAKTUKY MOBYAHHS Ta IEMOHCTPYIOUM TaKUM CIIOCOOOM CBO€ HEBIOBO-
nennst ii noseinkoro. GaHHi, i/ BIUIMBOM ITOBEIIHKH KOXaHOTO, BMOBIISIE 1OTO BUCIIOBH-
THCB, TOOTO IHINIIOE HACTAHHSA KOHQIIIKTHOI B3aeMoxii, He Oaxkatoun Toro: “Why are you
so silent?”, “What have I done?”, “Better out”. J|iBunHa Bi4yBa€e CBOIO IPOBUHY, TOMY
TIAJIKO 3aBipsi€ KOXaHOTO y CBOIM HEBHHYBATOCTi. 3alpoIIOHOBAHMI KOH(IIKTHHI JIianor
BiZOyBa€THCSI MK 3aKOXaHHMH, IO 3HAXOMATHCS B TapMOHINHMX JIIOOOBHUX CTOCYHKaX,
TIPO 1[0 CBiJUaTh IHTUMHI 3BepTaHHS “dear”, 3arajbHa M’ KA TOHAJILHICTH BUCIIOBIIIOBAHb,
BIZICYTHICTH NPSIMUX 3BUHYBaueHb (Jlik M’sko 1okopsie PanHi, BKa3youn Ha Pi3HUILO B iX
KOTHITHBHIH KapTHHI CBITY, [0 CTOCYETHCS KOXaHHS Ta MPUITyCTHMOI ITOBEIIHKH 3aKOXa-
nux: “I was thinking how different you in love are from me in love. Whilst those men were
staring, you dismissed me from your thoughts altogether, and — ). ®aHHI HaJIEKUTb 10
MIACUBHOTO THITYy OIIOHEHTIB KOH(IIKTHOI B3a€MOii, OCKIJIBKH 3alepedye CBOIO IIPOBHHY,
313HA€THCS, IO MOTIA BYNHHUTH HETIIHO JIUIIE HECBIJOMO, a TAKOX aKTUBHO BHIIPABJO-
BYETBCSI, BJAIOYHCH 10 eKcrpecuBiB “Never once!”; “I don't like him indeed, and I never
heard of his doing this before!”, emparuannx xBectusis “You don t think for a moment that
1 did, surely, do you?”; “Or that I care the least morsel of a bit for him?”.

[IpoBenenunii aHami3 KOHQIIKTHAX 1HTEPaKIiil B MeKaX JFOOOBHOTO JTHCKYpPCY B pO-
manax Tomaca ['apni mpopeMoHCTpyBaB, IO TepeBaXKHA OLTBIIICTH OIIOHEHTIB ITACHBHO-
TO THILY € JKIHKaMH, III0 MOXKE IIeBHOIO MIPOIO MOSICHIOBATHCH YaCOM HAIMCAHHS POMaHiB
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(xizenp XIX cTopivust) Ta 3arajgbHOIO TSHAEPHOIO HEPIBHICTIO THX YaciB, sika 11030aBisiia
XKIHKY PIBHOIIPABHOCTI HaBITh y JIIOOOBHUX CTOCYHKaX.

3anponoHoBaHa KiIacupikalis y9acCHUKIB KOH(IIKTHOI B3a€MOIT O3BOJISIE PO3IUIUTH
KOH(TIKTHI JiaJIorivHI iHTepaKIlii Ha J[Ba MTiATUIIH:

e 30amaHcoBaHi (00M/Ba yUacCHUKH KOH(IIIKTY KEPYIOThCSI €TOLCHTPUIHIMH KOMYHi-

KaTUBHUM CTPATETisIMH, Ma€ Miclie B3a€MOIis 1HIIIaTOp — AKTUBHUI OIIOHEHT);
e He30aJlaHCOBaHI (JIUIIE OJMH i3 YIACHUKIB KOH(IIIKTY Ma€ HEKOOIIEPATHBHY CTpaTe-
Tito, Ma€ MicIie B3aEMOJIisI 1HIIIATOp — TACHBHHIA OIOHEHT).

J1o KOH(IIKTHUX A1aJI0TiB IEepIIOTo THITY HaJISKHUTh, HAIPUKIIAM, iHTepakiis Mix Cite-
pieto Ta MeHCcTOHOM, SIKMiT 0OMaHOM OJpY>KUBCS 3 Helo, 3 pomaHy “Desperate Remedies”.
Hianor BinOyBaeThes micist Toro, ik Citepist [i3Hanacs, o BiH BOMB CBOIO 3aKOHHY IpY-
JKHHY JUISl TOTO, I[00 MaTH 3MOTY OOBIiHUATHCS 3 HEIO.

‘Cytherea,’ he said, ‘let me come in: I am your husband.’

‘No,’she replied, still not realizing the magnitude of her peril. ‘If you want to speak to

us, wait till my brother comes.’

‘O, he's not at home? Cytherea, I can't live without you! All my sin has been because 1

love you so! Will you fly with me? I have money enough for us both-only come with me.’

‘Not now--not now.’

‘I am your husband, I tell you, and I must come in.’

“You cannot,’ she said faintly. His words began to terrify her.

Twill, I say!’ he exclaimed. ‘Will you let me in, I ask once more?’

‘No--1 will not,’ said Cytherea.

‘Then I will let myselfin!” he answered resolutely. ‘I will, if I die for it!”’[12].

Ininiaropom koHuikTy BucTymae Curepis, sika BiIMOBIISIETHCSI BILyCKAaTH CBOTO He3a-
KOHHOTO 4OJIOBIKa B 1iM. MEHCTOH BHCTYIIAa€ B POJIi aKTHBHOTO OIIOHEHTA, 1[0 Ma€ Ha METi
BIJICTOATH CBOIO TO3UIIII0, BIAIOYKCH CIIOYATKY JO BMOBJISIHb Ta JeKiapauii mouyTris (“7
can’t live without you! All my sin has been because I love you so! Will you fly with me?
I have money enough for us both-only come with me.”), a mcist TOro, K Taka TaKTHKa
BUSIBIJIACS] Heee(heKTUBHOIO, 10 MPsIMOi BepOabHOI arpecii Ta TAKTHKH 3aJISIKYBaHHS Ta
niorpo3: “Then I will let myselfin!’ he answered resolutely. ‘I will, if I die for it!”.

Jlo KOHQIIIKTHUX JiaJIOTiB APYToro THITy MOKEMO BiHECTH iHTepakuito Mix Enpdpu-
noro Ta CriBenom 3 pomany “A Pair of Blue Eyes”. Enbdpuna peBHye KoxaHoro 0 #oro
Jpyra Ta HaCTaBHHKA.

“‘Are you offended, Elfie? Why don t you talk?’

‘Save me, then, and let that Mr. Clever of yours drown. I hate him. Now, which would you?”’

‘Really, Elfride, you should not press such a hard question. It is ridiculous.’

‘Then I won 't be alone with you any more. Unkind, to wound me so!’ She laughed at her

own absurdity but persisted.

‘Come, Elfie, let’s make it up and be friends.’

‘Say you would save me, then, and let him drown.’

‘I would save you--and him too.’

‘And let him drown. Come, or you don 't love me!’ she teasingly went on.

‘And let him drown,” he ejaculated despairingly.
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‘There; now I am yours!’ she said, and a woman's flush of triumph lit her eyes.” [121].

Ensdpuna «no3dyBaeThes» cynepHuka 3a yBary CTiBeHa,CTBOPIOIOUH ysIBHY CHTYAIIil0
Ta 3MYIIYIOYM HOTO 3MiHCHUTH BHOIp MDK JpyroM Ta KoxaHoro. CTiBeH BHCTYIA€ B POl
MIACHBHOTO OIIOHEHTA, IPAarHy4YH MOracuTH KOHQIIKT. HaBiTh BBaxkatoun moseminky Eib-
(bpuIu «CMINIHOIOY», BIH IOTOKY€ETHCS 3 HEIO Ta TIOBTOPIOE il cI10Ba.

[IpoBenennit ananiz kKOHQIIKTHUX JFOOOBHUX aiayioriB 3 pomaniB Tomaca ['apni 3a-
CBITUMB, IO 3/1e0UTBIIOTO Jiaory 30aJJaHCOBAHOTO THUITy BUHHMKAIOTh Y HErapMOHIHHHX
MOOOBHHX CTOCYHKAaX Ta CBIYaTh PO IMIMOWHHI HeraTuBHI mponecu. Jlo mogi6Horo tumy
Hanexkarh mianoru-3amimenss. Ha nymky I1.Kemnerra [4:237], moniOui 3amimenHs, Bin-
OyBaroThCsI, KOJX 1) MIXK JIFOBMHI BUHHKAE KOH(IIIKT BHACTIZOK, a00 3aMiCTh IHIIOTO KOH-
(ITiKTY, IO CHMBOJIIYHO 3 HUM IT0B’SI3aHUI; 2) TIOBEAIHKA OTHOTO 3 yYaCHHUKIB BUPAXKaE 3a-
MillleHe 9 HECBiZOMe 3HAYeHHs KOHMIIIKTY, SIKMH HIINH yJacHHK, ab0 00u/Ba yIacHHUKH,
MOXYTh 1 He ycBimommoBary. [Ipukiiagom iHTepakIii Takoro THITy € aianor Mix JKymom
Ta Horo ApyuHOI0 Apabemtoro 3 pomany “Jude the Obscure”:

“As she warmed she saw some of Jude’s dear ancient classics on a table where they
ought not to have been laid. «I won't have them books here in the way!» she cried
petulantly; and seizing them one by one she began throwing them upon the floor.
Leave my books alone!» he said. « You might have thrown them aside if you had liked, but
as to soiling them like that, it is disgusting!» In the operation of making lard Arabella’s
hands had become smeared with the hot grease, and her fingers consequently lefi very
perceptible imprints on the book-covers. She continued deliberately to toss the books
severally upon the floor, till Jude, incensed beyond bearing, caught her by the arms to
make her leave off. Somehow, in doing so, he loosened the fastening of her hair, and it
rolled about her ears.

«Let me go!» she said.

«Promise to leave the books alone.»

She hesitated. «Let me go!» she repeated.

“Promise!”

After a pause: «I do.» [14].

Ha mepmit nomis, moOyToBuii KOH(IIIKT BUHHKAE Yepe3 00y TOBY IIPUYNHY — KHIKKH,
110 JIeKauty Ha cTodti. OiHaK, MIMONHHOIO PHYHHOIO0 KOH(POHTAIi € po3uapyBanHs Apaben-
1 B JIKyqi, SIKUi BUSIBUBCSI HE THIIOBUM CUIBCHKAM MEIIKAHIIEM, a 3aXOIUICHNM KHIKKaMHU
«mBakom». [IpencraBiiena po3MoBa € OCTaHHIM JiaJIOTOM MDK HMOJPYOKSIM Mepes THM, SIK
Apabernta #e BiJ CBOTO YOJIOBIKa, Ta CBIUUTH PO TUCTapMOHIHHICTE CTOCYHKIB Y pOMaH-
TUYHINA miami. [IpeacrapiaeHuid gianor AeMOHCTPYE SKCIUTIIUTHHUN KOHMIIKT, 1HIIaTopoM
SIKOTO BHCTYIIA€ JPY>KHHA, a 11 YOJIOBIK BIAIrpae poib aKTHBHOTO OITIOHEHTA. Y YaCHUKH KOH-
(IKTY MaIOTh Ha METi KOMYHIKaTHBHY «II€PEMOTY» HaJl CIIBPO3MOBHUKOM Ta JEMOHCTPY-
I0Th ETOIEHTPUYHY KOMYHIKaTHBHY ITOBE/IHKY, IO IPU3BOJUTH IO PO3TOPTaHHS 30aIaHCO-
BAHOTO KOH(QIIIKTY, SIKHI IIPOBOKY€THCSI KOHKPETHUMH JISIMH OJTHI€T 31 CTOPiH — THM, 10 Apa-
Oesuta BuKuae KHIDKKK JDxyna. Xoda 4onoBiK 1 poOHTH cripoOy BepOasIbHOI apryMeHTartii
Ta BIJICTOIOBAHHS CBOTO HEBJIOBOJICHHS MOBEHIHKOIO JPYXKUHH, 3PEIITOI0 BiH BIAETHCS O
HeBepOaIbHUX 3ac00iB, a came /10 3acTocyBaHHs Oe3mocepeubol (izmunoi crm. Came neit
apryMeHT i 3MyIITy€e CIiBPO3MOBHUIIIO TOBHICTIO MPUHHATH BUMOTH 1HIIIOI CTOPOHU.
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[IpoBenenuit anani3 1ianoriB KOHQIIKTHOTO TUITY 3 XYAOXKHBOTO JIIOOOBHOTO AUCKYPCY
pomaniB Tomaca I'apzi 1o3Bossie 3pOOUTH BUCHOBOK IPO BAXKIIMBICTH PO3MISLY MOAIOHUX
IHTepaKmii 3 TOUKY 30py KOMYHIKaTHBHO-POIBOBHX MO3UIIIH iX yJacHHKIB. 3aIIpOIIOHOBaHA
kiacuikais KOHQIIKTHAX KOMYHIKaTHBHHX B3a€MO/IiH Ta IX yJaCHHKIB JO3BOJISIE TIIHOMIE
PO3KPHTH XapaKTepH MEPCOHAXKIB, a TAKOXK MPUPOJLY JIFOOOBHUX CTOCYHKIB Mi>K HUMHU.
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COMMUNICATIVE AND ROLE ASPECT
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This article deals with the characteristics of conflict dialogue in love discourse. It anal-
izes the specifics of communicative and role positioning of its participants, presents a clas-
sification of dialogue interactions of this type from the point of view of its participants’
involvement.
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BEPBAJIIBALIISI KOHLIEIITY «<HEBO»
V CKJIAJII YEH’IOIB: JIAXPOHIYHUI ACITEKT

Cmamms npucesuena 00CaiodNceHHIo NONbOBOI CIMPYKMypu KOHYenmy «Hebo» y ckaaoi
00HiE€l 3 hpazeonoeiunux 0OUHUYL KUMALCLKOL MO8U — YeH 101l Y docnidsicenni ocobauea
y6aza Ha0acmovcs MUM CeMAHMUYHUM KOMIOHEHMAM KOHYenmy «1neboy, sKi 3a3Hanu Hail-
OinbUUX 3MIH Y npoyeci iICMopUtHO20 PO3GUMKY.

Knrouosi cnosa: uen 'ioil, kKonyenm, noibo6a cmpykmypa, cema, OlaxpoHisi.

Ha cy4yacHoMy eTari po3BUTKy MOBO3HABCTBA KOT'HITHBHA JIIHIBICTHKA — OJIMH 13 IPO-
BiJTHUX HANPSIMKIB JOCIIUKCHb. Y KOTHITHBHO-OPIEHTOBAHMX HAYKOBHX MPALSIX MOBY PO3-
[JISLIA0Th HE JIMIIC SIK 3aci0 MaTepiajbHOrO BTUICHHS IyMKH, a TIEPEIYCIM K OHTOJIOT Y-
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HUH OPUHIUI OCMUCTEeHHS OyTTa. CyTHICTH KOTHITHBHOTO HiIXOMy O BUBYCHHS MOBHHX
SIBUII] TIOJISITA€ y BHUBUCHHI TaK 3BAHOTO «KOTHITMBHOTO IOJIS», A SIKUM CIiJ| pO3YyMITH
CYKYITHICTb 3HaHb IPO HABKOJIUIIHIN CBIT y MOBHIH CBiJOMOCTI JIIOMUHU. [HIMBITyyM y
IIpoLeCi CBOET TEOPETHYHOI Ta MPAKTHYHOI MisUIEHOCTI Mae CIpaBy He Oe3MocepenHbo 3i
CBITOM, a 3 IIEBHUMH PEIPE3CHTALISIMU CBITY, HOTO KOTHITHBHUMH MojesiMu. JIiHrBicTH
HaMararoThCs BUSIBUTH TIHOMHHMI 3B’ 130K KOTHITUBHOI CTPYKTYPH JIIOCHKOI CBIZOMOCTI
3 MOBHUMH (JOPMaMH, MIPOCTEIKUTH «MOIYC» BIIOUTTS i CHOPUHUHSATTS CBITY B TNIMOMHHHX
MOBHHX KaTeropisix (MEHTAJIBHHX YTBOPEHHSX), IO HaJISKaTh 10 cepu miacBizoMoro.
3pa3kamu MOAIOHHUX JOCII/PKEHB € Ipalli, BUKOHAHI B KyJIBTypHO-aHTPOIOJIOTIYHOMY pa-
Kypci, A. Bexxounpkoi, H.I. Cykanenko, T.B. Panziescoroi, H.JI. ApytronoBoi, B. M. Temnii,
10.C. Crenanosa, O.B. Ypuncon Ta iH. ABTOpH IparHyTh JOCIIAUTHA «MOBHY KYIBTYPY»,
PEKOHCTPYIOBAaTH MOBHY STHIUHY CBiIOMICTh, BUSBUTH KYJIBTYPHO-MOBHI HalliOHAJIbHI CTe-
peoTuny, BU3HAYUTH B3a€MOBILUINB MOBH Ta JYXOBHOI KyJIBTYpPH.

Came peKOHCTPYKIIiT ()parMeHTy CBITOMOCTI KHTAICEKOTO €THOCY Ta BUSIBICHHIO KYyJIb-
TYPHO-MOBHUX HallilOHAJIbHUX €THIYHUX CTEPEOTHIIB Y BepOai3arii i CHpUHHATTI KOHIIETI-
Ty «Heb0» Oyze NpUCBSYEHE Hallle {OCITIPKCHHS.

Jnst po3yMiHHSI yHIBEPCATIBHUX 1 €THOCTICHIN(IIHUX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYPH KOHIIEII-
Ty BaXJIMBUM BUCTYIAE NOHATTS Hayionanvnoi mosnoi kapmunu ceimy (nani — HMKC).
Sk 3a3Hauae . A. Tomy6oBcbka, HMKC — 1ie BupaskeHe 3acobamu MeBHOT MOBHU CBITOBIJI-
9yTTS 1 CBITOCIPHHHATTS €THOCY; BepOaslizoBaHa IHTEpIpeTallis MOBHHM COLiyMOM Ha-
BKOJIUIITHBOTO CBITY 1 ceOe caMoro y boMy cBiTi. UMHHUKY, 10 JETepMiHYIOTh OHTOJIOTIIO
HalliOHAJILHO-MOBHHUX KpaiH CBITY, — peaJbHUH CBIT ((parMeHT, JaHUH eTHOCOBI B Oe3mo-
CepeIHbO-IyTTEBOMY CIIPHIHATTI) Ta KOJCKTHBHA €THIYHA CBIIOMICT (JIOCBIJ ITONIEPEeTHIX
MOKoIiHb) [8].

JUnst po3yMIHHS €THIYHO-CIIEIM(BITHUX XapaKTEePUCTHK MOB JOCIIDKYBaHUX E€THOCIB
BOKJIMBHM € HOHATTS MeHTaniTeTy. KoxkeH Hapon y mpomueci cBoro icTopuyHOro OyTTs BU-
po6UB 0COOIMBUIT MEHTAJITET — CBOEPITHUI CIIOCIO yCBIOMIICHHS i CTABJICHHS JIO CBITY,
SIKMH 3a/1a€ThCsl MOBOIO, TPAIHIIISIMU, BUXOBAHHSIM, PEIITiHHUMH YSBICHHSIMH TOIIO, TOOTO
BCI€I0 CYCIIIIBHOIO IPAKTUKOIO Jrozieil. MeHTamiteT Hapoy popMyeThes iCTOPUYHO, OHAK
caMm IIpolec HOro TBOPEHHS Ma€ HEYCBIJOMIICHUH XapaKTep: IPH I[bOMY caMe MEHTAJITeT
JIeTepMiHy€ [IHHOCTI IIEeBHOT JIFOACHKOI CITUIBHOTHU Ta BU3HAYAE IIOBEAIHKY, ITOUYTTS, yMKH
1 OKpEMHUX IIPEe/ICTaBHHKIB.

KirouoBHM KaTeropisiM KOTHITHBHOI JTIHTBICTUKH — KOHIIEIITY, KOHIIENTOC(hepi, MOBHIl
KapTHHI CBITY — IPUCBSYEHO 3HAYHY KUIBKICTh Mpallb yKPaiHCHKUX 1 3aKOPJOHHUX MOBO3-
HaBiiB. L{i kareropii BUCBITICHO B pOOOTax TaKuX JIHIBICTIB, sik H. ApyTioHOBa, A. Bex-
ounpka, k. Jlakopd, Y. dinmop, k. Teitmop, C.A. XKaborunceka, O.0. CeniBaHoBa,
0O.C. Kybpsxoga, I'.I. Kyctosa ta in. H. ApyTioHOBa TpaKTye KoHyenm sIK HOHSTTS IIOBCSIK-
JeHHol ¢inocodii, mo € pe3yasTaToM B3aeMoii psay (HakTopiB — TAKUX, SIK HAI[IOHATbHA
TpaguIist, QOIBKIIOP, PEIiris, iAe0NOoris, JKUTTEBUI JOCBi, 00pa3u MUCTENTBA, BITUYTTS i
cucreMa IiHHOCTeH. KOHIIeNTH yTBOPIOIOTH «CBOTO PO KYJIBTYPHUM IIap, 10 € ocepes-
HHUKOM MK JIFOIUHOIO H CBiTOMY [2, €. 35].

VYV «KopoTKkoMy CIIOBHUKY KOTHITMBHHX TEpPMiHiB» 3HaXOJUMO BH3HAUCHHS TepMiHA!
«Konyenm — 1ie onepaTuBHa 3MICTOBHA OJMHUIS 1AM SITi, MEHTAJIBHOTO JICKCHKOHY, KOH-
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LENITYaJIbHOI CHCTEMH It MOBH MO3KY ... BCi€i KAPTHHHU CBITY, BIJOUTOI B JIFOACHKIIT IICUXIiIi»
[11,c.57].

CroBa koHyenm 1 noHsimmsi OJTHAKOBI TUIBKH 32 CBOEIO BHYTPILITHBOIO (POPMOIO: Y Tiepe-
KJIaJi 3 JaTHHCHKOTO Conceptus O3HAUa€ «IIOHATTS» (BiX Ji€ClOBa concipere «3adlMHATH»,
1m0 OyKBAJILHO O3HAYA€ IIOHSTTS, 3a49aTTs»); IIOHATTS — BiJl CTApOCIIOB’ THCHKOTO J1€CIIOBA
nosimu («CXOIIUTH, B3ATH y BIACHICTBY», OyKBaJIFHO 3HAUUTH TE K caMe). Y HAayKOBHX Ipa-
LSIX 1HOMI Ii CJI0BAa BUCTYMAIOTH SIK CHHOHIMHU. AJIe Ha BiJIMiHY BiJ TIOHSThH, KOHIICTITH HE
TUIBKU MHCIISITBCS, alie i NepeskuBaroThes. KoHmenTn — e mpeaMeT eMomii, cuMmaTii i
AHTHIATIH, a iHOAI ¥ 3iTKHEHb. Konyenm MOXXHA PO3IIAIATH SIK MOAENH a00 KOHCTPYKT,
110 3amimae 00’ €KT TOCIIHKEHHS, 1 CTBOPEHHI 3 MeTOI0 1oro BuBdeHHs. Onuc CyKyImHOC-
Ti KOHLICNITIB CIIPUSiE MOAGNIOBAHHIO CUCTEMH IiHHOCTeH. OOpa3Ha CKiIaJoBa KOHIIENTY
TI0B’s[3aHa 31 CII0COOOM Ti3HAHHS JiHCHOCTI.

KonnenryanpHnii anaii3 BUXOMUTH 3 MPUITYIIEHHS IPO LiTiCHICTH 00pa3y mpeamera
YH SIBUINA y CBIJJOMOCTI JIFOAWHH B yCiX HOr0 0araTOYMCEIbHUX 3B SI3KaxX 3 IHIINMHU SIBU-
mamu a6o sBumaMu. Came TOMy KOTHITHBICTH BHUCTYIAIOTh MPOTH JUCKPETAIil 3HAUCHHS
Ha MaKpo- Ta MIKPOKOMITOHEHTH, 1110 OYJIO OHMM 3 METOMOJIOTiYHUX ITOCTYJIATiB iIMaHCHT-
HO-CTPYKTYPHOI ceMacioJIoTiqHO] TapagurMu y MOBO3HABCTBI. KOTHITHBICTH PO3IISIalOTh
3HAYEHHS SIK KOHLeTITyasi3amnito. s HuX 1ie miyricna NoHsATiiHa CyTHICTh (Temranstu JIk.
Jlakodda, cuenn i ppeiimu Y. Oummopa). CTPYKTypHI CEMaHTHKH BUXOIATH 3 MOXIIH-
BOCTI PO3KJIaay 3HAYCHHS CJIOBA Ha €JICMEHTApHI CeMAaHTHYHI O3HAKH (CEMAaHTHYHI IpHU-
MituBH). A. BexxOuipka BUCTyIa€ 32 00’ € IHAHHS IIUX IMIIXO/IB: «MH IOTPEOYEMO CHHTE3Y
000X Tpaaumiii, a He HAJAHHS IepeBar OAHIM 3a PaXyHOK IHIIOI... HISKOTO IPOTUPIYUS
MK MPOTOTHIIAMH® Ta iHBapiaHTaMi® He icHye» [uut. 3a: TomyOoBcbka, ¢.110]. Takum uu-
HOM, 3BayKalO4H Ha MEBHY Cy0’€KTUBHICTH KOXKHOTO 3 IIUX METOIB B3ITHX OKPEMO, MOXKHA
CIOJIIBATHCS], IO OAHOYACHE TX BUKOPUCTAHHS Oyze CIIPUSTHU MiABUIICHHIO 00’ €KTHBHOCTI
Pe3yIIbTaTIB JOCIIHKCHHS.

Mu ninkom noginsemo aymky 1.O. 'oxy6oBchKkoi, mo: «Oyab-siKe JTIHTBICTUYHE CIIO-
CTEpEeIKCHHS, IO POOUTHCS Ha PiBHI ifeH, Timore3 abo Teopidd, 00OB’SI3KOBO MOBHHHE
OyTtu BepudixoBannm» [8, ¢.110]. ¥ Oyap-SKHUX JIHIBICTHYHAX CTYHISX Ty’Ke TOCTPO CTO-
ITh NUTAHHS TONIYKY KPUTEpiiB 00’ €KTHBAIii pe3yIbTaTiB JOCHIIKEHHSA. Y KOTHITHBHUX
JOCIIDKEHHSIX 1€ MUTaHHS CTOiTh ocobmuBo roctpo. 1.O. T'omy6GoBchka y MoHOTpadii
«ETHIYHI 0cOOIMBOCTI MOBHUX KapTHH CBITY» Iy)Ke€ CIYIIHO IIiJHiMae MUTaHHS ITOIIy-
Ky 00’€KTHBHUX KPUTEpIiB aHaNI3y KyJIbTypHO-CIIEIH(IYHIX KaTeropii Ta Binbopy HeoO-
X1JTHOTO KyJIBTypHO-MapKOBaHOTO Marepiaxy. BoHa BHIiIsI€ psii OCHOBHUX IIPUHIIUIIIB, IO
CTaJIM TEOPETHYHOIO OCHOBOIO HAIIIOTO JIOCTIPKSHHS:

1) IpUHIUT BUCOKOTO CTYTICHS CIIOBOTBIPHOI pO3pOOIEHOCTI;

2) IPUHINN 9aCTOTO BXXUBAHHA Y (Pa3eoIoridHIX OAUHHIIIX MOBH;

3) npuHOUI 060B’I3KOBOCTI aKCiONIOTIYHOT MapKOBAHOCTI;

4) IX «KJIIOYOBHID XapakTep JUIsl JyXOBHOCTI IIEBHOTO JITHIBOKYJIBTYPHOTO apeaiy.

AOcCTpakTHa CTPYKTYpHa OJMHHIL MOBU (poHEMa, Mopdema, JJeKceMa TOILO, Y BIAPHBI BiJl KOHKPET-
HUX peaizauiii [42].

AOCTpaKTHa CTPYKTYpHa OAMHHIS MOBH — (poHEMa, MOpdeMma, JIeKceMa TOIO, y BIPUBI BiJl KOH-
KpPEeTHUX peajizauiii [42].
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MertozumKa, 3aCTOCOBaHA Y TOCIIKCHHI, BIIIIOBIIa€ 00’ €KTY HOCIIKCHHS — CTUYHUM
KOHIIENTaM. Y HaIIoOMy JOCIIDKCHHI MH OyleMO BUKOPHUCTOBYBAaTH METOJ CEMAaHTHKO-aK-
cionorigroro nosst T. I1. BineburachKoi1 [6]. Leit MmeTon nepenbavae:

a) BH3HAYCHHS CTUMOJIOTII CIiB-PENPE3eHTaHTIB KOHIIETY, IX BHYTPIIIHBOI (OpMH,

SIKy TIOPIBHIOIOTH 3 €THMOJIOTI€I0 KyJIBTYpPHOTO KOHIIENITY B IIMPOKOMY PO3YMIHHI
(O. CremnanoB) i sika BUIA€THCSI KOMYHIKQTUBHO 3HAUYIIOO JUIS IUIAHY 3MiCTY KOH-
nenrty (C.Bopkados);

b) JIeKCHKO-CEMaHTHYHY aKTyali3allifo JOCII[DKyBaHMX KOHICNTIB: HaBEJCHHS
OUTBII-MEHII YCTalleHUX AediHIliil 3 HayKOBOTO y3ycy;

C) BCTaHOBJEHHS MOBHHX MEXaHI3MIB peai3arii OmiHHOI CKJIaJJOBOI KOHIEITY, CIIB-
BiJIHOCHOI 3 HaliOHAJILHUM MEHTAJITETOM, i3 HAI[lOHAIBHOIO IIKAIOI0 STUIHHX
LIHHOCTEH, 10 BiTOOPaXa€THCS y JIEKCHKOrpadiqHo (hiKCOBAaHMX 3HAYEHHSX CIIiB-
PeTpE3eHTAHTIB.

Ha mam momsiz, mepeBarn METOy CEMaHTHKO-aKCIOJIOTIqHOTO MOJIS IOJISTaloTh, I10-
TiepIie, B TOMY, 0 HOT'0 3aCTOCYBaHHS CIPSIMOBAHE Ha MOJICIIOBAHHS OJILOBOI CTPYKTYPH
xoHuenty. e 1o3Bomste BUAiNATH B Hil spo (6a30By KOTHITHBHY CTPYKTYPY), IPUSICPHY
30Hy i nepudepiro, a TAKOXK BU3HAYUTH BECh s/ JIEKCHYHUX PEIIpe3eHTalii JoCIiKyBa-
HUX KoHIeNTiB. [To-npyre, BUKOPHCTaHHS 3a3HAYCHOTO METO/LY A€ 3MOTY:

a) aHaJi3yBaTH CJIIOBHHUKOBI Ae(iHIIil JICKCHYHUX OJWHHIb, IO BepOasi3yloTh KOH-
LEeNTH, JJIsI BUSBICHHS OCHOBHUX KOHLENTYaJbHUX O3HAK Ta BU3HAYCHHS MICILS
KOHIIENTIB Y MOBHO-KOHIICNITyaIbHIH KapTHHI CBITY KHUTAHCHKOTO €THOCY;

b) mpocTexyBaTu crolydyBaibHI 0COOIMBOCTI CIIiB-PEIIPE3CHTAHTIB, 30KpeMa X Me-
Ta(oprIHe BKUBAHHS, 10 3a0e31edye BUSBICHHS JJOJAaTKOBHX O3HAK Ta BCTAHOB-
JICHHS 00pa3HUX XapaKTePHCTHK.

Lleit meroxn 3abe3nedye MOBHE i BCeOiUHE TOCTIIKEHHS caMe CaKpalbHHUX Ta €THY-
HUX KOHIICIITIB, IO BEepOaNi3yrOThCs y JICKCHYHUX OIUHHISX, 3BEACHHS JO MIHIMyMY
cy0’ekTHBI3MY Ipu iX iHTepmperanii, 060 IPYHTYETHCSI Ha TEOPETHYHHX 3acaiax pi3HHX
HayK: SIK JTIHTBICTWYHUX (JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTII, TParMasliHrBICTHKH, NCHXONIHTBICTUKH
TOIIO), TaK i HEMIHTBICTHYHHX (icTOpil, TiTepaTypo3HaBcTBa, (inocodii Ta iH.).

Bumesasnaueni Meroan Oyino 3aCTOCOBAHO 3 METOIO JOCHTIDKCHHS (pa3eooriqHux
OJIMHUIb 3 TOYKH 30py KOTHITHBHOI JIIHI'BICTHKH, TOOTO ISl BUSIBIIGHHS Y iX CKJIaji Bep-
OaizaTopiB MEBHUX ITi3HABAJIBHUX CTPYKTYp cBigomocTi. KiHIIEBOIO METOI0 HAIIoOro I0-
CII/DKEHHSI € BU3HAUCHHS SKICHUX Ta KUIBbKICHHX Hoka3HUKIiB koHmenty HEBO y komex-
TUBHIH CBIZJOMOCTI KHTalCHKOTO €THOCY, BU3HAUECHHS POJI IUX MEHTAIBHHX CTPYKTYp Y
(hopMyBaHHI MOBEIHKOBHX CTCPCOTHITIB KATAUIIB. [1iIBOISYHN MMiICYMKH BUIIIECKA3aHOTO,
CJIifT 3a3HAYUTH, 1[0 METOIO Oy/Ib-SIKOTO KOTHITUBHOTO JOCJIKEHHS € BUBUCHHS CaMe MEH-
TaIBHUX CTPYKTYP CBIJOMOCTI IIEBHOTO €THOCY, @ HEe JIEKCHYHUX OAUHHIIb, 32 JIOMOMOTOIO0
SIKMX BepOalTizyeThCs TICBHUI KOHIENT. TOX MiJI KOTHITHBHUMHE aCIIEKTaMHU JIOCIIKCHHS
(pa3eoyorivHUX OANHUIG MU PO3yMi€EMO BUBYEHHS iX 3JaTHOCTI HAKOIIMIYBATH Ta 30epira-
TH 1H(POPMALIIO ITPO 3aTaNTBEHOIIONCEK] Ta €THOCTEU(IUHI YSIBICHHS IIEBHOTO €THOCY IIPO
OTOYYIOUHH CBIT; 1X Mi3HABAILHUIT NOTEHIIA.

Kuraiicekuii nocninank Uxan TaliHaub y cBoiii MoHorpadii « X i% . i&ikILay F
EH 1% %% F454P» («Kuraiicbka Tpaauuiiina dinocodis Ta yen'toi kuTaifchkoi MOBU»)
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(Tsabpu3unb, 2005) Buniie 4 IO, mo, Ha HOro IyMKy, HAHIIOBHIIIE BUPAXKAIOTh OCHO-
BHI KOHUEMNII{ KUTaiichKoi Kyasrypu: KA AA— «ioauna i npupona — emutin, AN A
A — «monuHa — Haiironoswime» (y koprryci CKM — 999, y Benbsiai — 49), R4 B 5% — «ca-
MOBJIOCKOHAIICHHS — TOJIOBHE», YAA® A 31 «emHicTs — HaifBHINA WiHHICTB». Y CBOIO uep-
ry, i3 BUIEBKa3aHUX ()Pa3eoNOri3mMiB BUALISETEC R A A — K Takuid, 110 HaWNOBHILIE
pemnpesentye omnosumio «JIronuHa» — «Heboy, sika 3aBxan Oyina OJHIEI0 3 OCHOBHHUX TEM
KHTalCBKOI (istocodil Ta KynbTypH.

Sk BepOamizaTop KoHIENTy «HeO6o» y ckimani YO posmisnemo HoMeH nebo. st BU-
pIIICHHS HAIIOTO JOCHIAHUIBKOTO 3aBIAHHS MU BHYICHYEMO CEMaHTHYHI KOMIIOHEHTH
BepOanizoBanux KoHuenTis y cxiani YHO. Yacrorae pamkysanus UIO 3 BepbaizoBaHnM

konnentom «k HEBO» npencrasnene y Tabmuii 1.

Tabnuys 1.
AkTyanizoBaHa .
Yer’toii 06 I Micue
No eH 1ol pa3Ha OCHOBa epeHOCHE cema y
B [12] 4o 3HaueHHsa YIO | BepOamizoBaHOTO | .
iepapxii
KOHIIETITY
Wz TypOyBatu Hebo, Benuxuit He6o — cakpanbHa 1
CTPSCATH 3EMJIIIO pE30HAHC cuia
AL e Pangysaru Hebo ta Beumka pajicts Hebo —caxpanpHa 2
BECEJIUTH 3EMITIO cuiia
Hewmae Hi 3axkony, Hi Hunura Heb6o-mopanbHo-
3| RERAR OHY. Hl | Sessakonns, op 3
He6a (y mymi) CeTHYHHI 3aKOH
3JIOYUH
Buie Heba,
4 |TA R 3 |ynupaerses y Jly>ke BeMKuii He60 — Bu1e BCix 4
3eMJIIO
H BH MJISE .
S| RKHA €60 nasHe, seMIL JlyXe JI0Bro He6o0 — Biune 5
crapa
3aKoauTH He6o —
6 [ XEH  |Heby, BunHUTH BUMHHUTH 3JI04HMH . 6
CIPaBEUINBICTh
HECIPABEUTNBO
Hebo — immeparop, |Hebo — immeparop, N
712XELX  |3emna— Semist — Ic_ﬁfzf — HaHBHIMA 7
IMIIEpaTPUILT IMIIEPATPULLS
8 liarzx p06I/ITI/I.CHpaBI/I, PoGutu BugatHi Hebo — pemmane ]
BesnyHi sik He6o CrpaBu
3amicTh Heba PoGHTH IHoLsM
9 | X 47i8  |pobutu n06pi A He6o — 106po 9
n100po
CIpaBu
10 | E A pp  |Wisxu sonumn Ta He6’o Ta JIHOMHA Hebo0 — yactuna 1
Heba cmiBmanaroTs |moB’s3aHi JKUTTS JTFOMHA
Heb6ecna Citka ST
KRR WA, |mmpoka, xoua Ap He6o0 — cuia, 1o
11 |3; s S (3a 3104MHM) HE 12
o AR |i pinka, ane He Kapae 3a 3J104MH
BTCUEII
MPOIyCKae
12 |R xR l'[ogch}o BTPAaTUTH Bescomcﬁnu: HeGo — coBicTh 13
COBICTh 0e3cOpOMHUIT
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YUHUTH 3J]10

13 |#h Ritig |NOTAHKHBIL Heba noTailky Bif Hebo — 14
HEPEIIUCTH MOPE HaYabCTBO
HaYallbCTBa
14 | £ £ e |PamicTs 3BaMIIACS HeouixyBana HeGo — wxepeno 15
3 Heba pazicTb panocri
-z r + |HeHaue 3pobnena . He6o —
TE SR
15 & R K% 1a Hebi Jlosepmenapiu | ©o o 16
) Boust monnHm Bee cax Hebo He kepye
16 |[AZ X |nepemarae BOJIO o IZHI;IY JIOIINHOIO 17
Heba " MOBHICTIO
17 | R A Bonst HeGa Ta Kunrn no ~ |Hebo - . 18
JIFOJICHKI [TOYYTTS _ |CIPABE/UIMBOCTI __ |CIPABE/UINBICTD
18 [ RAANJR Ig:f(gﬁfgﬁ;);smw He6o nam cripusie |HeGo — momiunuk 19
19| %A £ 48 Heb6o nomomarae Hebo nomnomarae Heb0 — noMianuk 20
- JI06pUM JIFOIIM JI0OPUM JIFO/IIM
i i Heb6o —
&K = CIIpaBCAJIMBICTH CIIpaB€JIUBICTD .
20 | RAEAF GesnpucrpacHa OesmpucTpacHa  |CHpaBe/UIMBICTD 21
N Coro3, ctBopenmii  |baxkaro minHoro  |HeGo cTBOproe
I s
21 | RAFZ S na He6i mo0y! JIOBEPIIEHE 21
2 | £y [paBna (ictuHa) I Heo 21
A% nepemoe (c.891) pasza nepemoxke [He6o — mpaBna
23 | £ 4o s 5 Hebo 3Hae, 3emiis Bei sHaots Hebo — 2
3Hae BCE3HAKOUC
24 | Eas He6o He nomyctuth Henzu.{a Hebo — . 23
(c.891) MOBE/IIHKa CIIPaBeIHBICTh
MOKOPUBILKCH BOJI  |3MUpHTHCS 31
25 |#4T R3] |Heba, npuitHst CIpaBeINBUM He6o — cynnst 24
MOKapaHHs; [OKAPAHHIM
- He6 .
S F i TOJIUTH Y, B
26 | RIREK, CIYXATH HApOLL JI0OPOYECHICTh Hebo — cynns 25
‘ po3uymutu Hebo, . _
27 |33 |norpusowutn Benmkuit Hebo — cakpanbna 26
Mo pe3oHaHC cuia
28 i E g AL |ClyxaTHCs Heoba, noGpouecricTs Hebo — cakpanpha 27
TOJIMTH JIFO[ISIM cuia
Heb6o cripusie Hebo cnpusie
29 | RiEAFE p JIFOICHKHAM Hebo — nmomiunmk 28
JIFOZICBKUM CIIPaBaM
crpaBam
. He6o0 napomxye . He6o —
30 | RAELY JoBepIeny pid JloBepiiena piu JoBepieHe 28
) CIPaBEJIMBICTh T4 |CIIPABEUIUBICTh Ta HeGo —
31 | R RS |BUCOKI MOpanbHi BHCOKI MOpasbHi 29

SIKOCTI

SIKOCTI

CIpaBeINBICTh
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Tenep Ha OCHOBI OTPUMAHMX PE3YJIBTATIB CIIPOOYEMO BIITBOPUTH CEMAHTUYHY CTPYK-
Typy BepbaiizoBanoro konuery «HEBO» nHomeny — Heb6o. SIk BuaHO 3 Talnumi, 9acToT-
HIiCTh BKUBaHH: BKazaHux YIO Bapiroerses Bin 0 no 741. Jliis cripoieHHs: 00pOOKH TaHHX,
3aIPONOHYEMO CXEMY ISl pAHXKyBaHHSI OTPUMAHHX Pe3yJIbTaTiB: sAepHi ceMu BepOairi3o-
BAHOTO KOHIENITY (TTIOKa3HHUK YacTOTHOCTI: BiJ 300 BXKUBaHB i BUIIE), IEHTPATIbHI CEMH (Bif
100 o 300 mxuBanb) Ta nepudepiitai cemu (Big 0 1o 100 BKHUBaHE).

V muaitvacroraimmx YO 1% X33 «nocn.: typOysaru HeGO, CTpscaT 3eMIIO» —
«cTipaBa, To/lisl, KA BUKJIMKAIa BEJMKMH PE30HAHC y CyCHinbeTBi»; 3K K &3 «1oci.: mo-
pamyBaru He6o Ta 38ecenutu 3eMIl0» y 3HAYECHHI «BEIMKA PamicTh» Ta ik L R «1oci.:
HeMae Hi 3aKoHy (JIIOZIChKOr0), Hi (3akoHy) Heba» (muB. Tabm.1, Ne 1-3) — «unnnTH 6e33a-
KOHHSI, TBOPUTH YOPHI CIIPaBW» aKTyali3yloTbes saepHi cemu «Hebo — cakpanbHa cua,
sIKa HaJUJICHA aHTPONOMOP(GHHUMH pHCaMW» — TOOTO Taka, IO MOXe «TypOyBaTHCS» 4d
«paziTH», BU3HAYATH TIEBHI 3aKOHU. Y JAaHOMY BHIIAJKy MU roBopuMo 1po He6o sk mpo
cakpasbHAIl 00°€KT, 60 B TaHoMy KoHTeKcTi Hebo BxkuBaeThCS HE SIK POCTOPOBA OIUHHU-
119, a SIK YOCOOJIEHHS CHJI IPUPOAX B HAIIOHATBHIHM KapTHHI CBITY KHTaichKOro eTHoCy. B
ocranabomy UIO £ L R akryanisyerbes cema «HeGo, sIK cakpalbHUN CuIia, KA BH-
Marae JIOTPUMYBAHHS IIeBHUX 3aKoHiB». Cuij 3a3HaunTH, mo BumeHasexeHi YHO xapax-
TEPHU3YIOThCSI BUCOKOIO KYJIBTYPOJIOTIYHOIO MapKOBaHICTIO Ta iiomarnyuHicTio. Kpim Toro,
BHUIIEBKA3aHi CEMH BiOMBAIOTh MOPAIbHO-eTHUHNI actiekT koHnenty HEBO.

CBOEpITHAUN «IEHTP» CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH HOMeHY Hebo CKIIaJaioTh CEMH, IO
aktyanizytoTreest y UHO (muB. tabm.1, Ne 4 — 14). ¥V xontekcti mux YHO akryamisyrorses
cemu «Heb6o — Bumme Beix» (2 Bunanku), «Hebo — Biune» (TyT i gami — 1 Bumanox — O.C.),
«Heb6o — cripaBeuuBicTb», «Hebo — Benmmaney, «Hebo — nobpo», «Hebo mo’s3ane 3 iro-
nuHoIo», «Hebo kapae 3a 3mounny», «Hebo — coBicTby», «Hebo — HaganscTBOY.

Ha nepudepii cemantianoro nosst HomeHy Hebo (nuB.tabi.1, Nel5 — 45) 3snaxomsaTeest
cemu «Heb6o — cnpaBemnuBicTy (8 Bumankis), «He6o — momiunmk» (3 Bunaxku), «Hebo —
cynns» (3 Bunanxu), «Hebo — caxpanbna cumay (2 Bunanxu), «Hebo — mkepeno pagoctix»
(tyr i mani — 1 Bunagox — O.C.), «He6o — noepuienicts», «Hebo He BooIi€ TIOANHOIO 1T0-
BHicTIO», «Hebo — npaBna», «Hebo crBoproe noepuieHe», «Hebo — Bcesnatouey, «Hebo —
nosepuieHe», «Hebo Haropomkye nocroiinmx», «Hebo — 6e3kopucue», «Hebo — mpyr»,
«Heb6o — cymye (uepe3 HecrpaBeIIHBICTE)», «Hebo — [kepernto KUTTS Ta CMepTi».

V pesyasrari gociimkenHs 6yio 3’scosano, mwo Y0 XA & —, X T A3, Rk X K
He BKHUBAIOTHCS Y Kopirycax BeHbssHb Ta CKM B3arani. Llelt daxr, 6e3mepedno, ciij Bpaxo-
ByBaTH IpH ineorpadidnomy ommci gacroranx HIO.

HactynauM erarnoM HaImoro JOCIiHKeHHS Oyzie JiaxpoHidHE JOCTIIKEHHS CTPYKTYpU
xounenty HEBO. J{nst is0oro Mu mpoBeieMo CHHXPOHIYHE JI0CITIKEHHS CTPYKTYPHHUX eJle-
MEHTIB JIaHOTO KOHIIETITY Y JaBHHOKHTAHCHKii MOBI BeHbsiHE Ta y CKM. IlopiBHsBIIN iX,
MH 3MO’KEMO HOOAUHUTH AUHAMIKY CTPYKTYpHHX eneMeHTiB konnenty HEBO.

VY ckiaai JaBHROKHTACEKOT MOBH BeHbsiHB KoHIIeNT HEBO MaB Taky cTpykTypy: siuep-
HI CeMH — BiJICYTHI, eHTpaibHi cemu — «Hebo — cakpanbHa cuna» (2 Hominamii — 236 Ta
197 BxuBanb — TyT 1 gaii — KinbkicTs BxkuBanb — C.0.), «He6o — Bemmane» (200), «Hebo —
crnpaseuuBicts» (130), «Hebo — naiiBumia cuna» (113), «He6o — Biune» (109), «Hebo —
yacTuHa KUTTs Jroauam» (103). CBoepinHe «s1apo» mepudepiiHuX ceM CKIaJaloTh Taki
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cemn, sk «Hebo — Bume Bcix» (78), «Hebo — Biune» (77), «Hebo — HaganscTBOY (67),
«Hebo — nobpo» (64), «Hebo — momiunuk» (63), «Hebo — nmpaBna» (52) «Hebo — coBicTb»
(50), «Heb6o He kepye monuHO0I0 TOBHICTION (50).

V cxnani CKM konnent HEBO mae taky crpykrypy: ssaepHi cemu — «He6o — caxpaib-
Ha cmia» (2 HomiHamii — 544/365), nentpanbui cemu — «Hebo — Biune» (274), «Hebo —
MOpaJIbHO-eTHYHUH 3aKkom» (243), «Hebo — Bumme Beix» (218), «Hebo — cuia, mo kapae 3a
3nounn» (142), «Hebo — natiuma cunay (140), «Hebdo — cripaBenimsicTts» (128), «Hebo —
n06po» (125). Coepigne «saapo» mnepudepiiHux ceM CKIaJaroTh Taki ceMH, sk «Hebo —
nosepmene» (91), «Hebo — wactuna moncekoro xutTs» (84), «Hebo — crpaBeayIuBicTs
(73), «Hebo — mxepeno pagocti» (69), «Hebo — momiunmk» (62).

Ha ocnoBi BumeHaBezieHuX (hakTiB MOKHA JIHTH BUCHOBKY IIPO 3HAUHY AMHAMIKY CeM
HOMeHy Hepo koruenty HEBO. Lleii ¢dakr me pa3 miaTBepmKye, Mo CTPYKTypa OyIb-sSKOTrO
KOHIIENTY HE € CTaTHYHO0. BoHa, X0ua i my»e MOBUILHO, 3a3Ha€ BIUTHBY 30BHIIIHIX (aKTOpIB
Ta 3MiHIOeThCs. Hinkdae HaBeeMo ceMy, siKi akTyasizyBaucs y ckiaji konnenty HEBO CKM:

Tabruys 2.
No Cema 301TbIICHHS BAKHBAHHSA Micte
(xparHicTb)

1 |He6o — BiuHe 68.5 1

2 | Hebo — cnpaBeymnBicTh 10.4 2

3 | HeGo — noBepiueHe 10.1 3

4 | Hebo — momivHuK 8 4

5 | Hebo — cnia, mo kapae 3a 3104HH 6.4 5

6 |HeGo — 6e3kopricHe 4.7 6

7 |Hebo — nmomivHHK 3.6 7

8 | Heb0 — MOpanbHO-CTHYHHI 3aKOH 3.1 8

9 | Hebo — cakpanbHa cuia 2.7 9
10 |Hebo — HaiiBumia cuna 1.9 0

Tabruys 3.
JeaxryauizoBani cemn y ckiani konunenty HEBO.
3MeHIIIeHHST BYKHBAHHS
Ne Cema . .
(KpaTHICTB) Micue

1 | Heb60 — cakpaypHa cuia 19 1

2 | Hebo — BenmuuHe 16.7 2

3 | He6o — mpyr 12 3

4 | Hebo — cripaBeaInBiCTh 10.6 4

5 | He6o — nosepuicHe 10 5

6 |Heb6o — mpaBna 10 5

7 | Hebo — momigHUK 8.7 6

8 | Hebo cTBOpIOE OBepIiicHE 5.2 7

9 | He6o — coBicTb 4.2 8

10 | HeGo — MopanbHuii cynas 3.6 9
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VY pesyabTaTi JOCHIIKEHHS BIAIOCs 3’CyBaTH, 10 31 CKIaay KoHIenty «uedbo» CKM
3auKim cemu «HeGo — cakpanbHa cmta», «Hebo — cnpaBemnusictsy. Li cemu y ckiani
apxafunoro xornenty HEBO Oy nepudepiitnumu. s kuraiicbkol MOBH He € XapakTep-
HOIO apXxai3allis JICKCHYHHX OJMHHIb 32 3pa3KOM €BponelHchkux MoB. Taki mpomecu «Bij-
MHpaHHS» IIEBHUX CeM Yy CKJIaJIi KOHLETITY, Kkuil Bepoanizyersest y @O kuraiicbkoi MoBH,
€ JOCHUTH P1IKICHUM SIBHIIIEM.
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bymenko K. cryn.,
Wucruryt dunonornn KHY nmenn Tapaca IlleBdyenko, . Kues

BEPBAJIM3AIIUA KOHIEIITA HEBO B COCTABE YEHBIOEB:
JTAAXPOHUYECKHIM ACTTEKT
Cmamus nocesiwyena ucciedosanuto nonesoii cmpykmypol konyenma HEBO 6 cocmase
00HOIL U3 (ppazeonoeuneckux eounuy KUMaticko2o A3vika — 4enviol. B uccnedosanuu oco-
boe snumanue yoenaemcs cemanmuyeckum komnonenman konyenma HEBO, npemepnes-
wuM HauboIbLUIUE USMEHEHUs. 8 NPOYecce UCTNOPULECKO20 PA3GUIUL.
Knrouesvie cnoea: uenvioli, Konyenm, noneeas cmpykmypa, cemd, OUaxpoHus.
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Butenko K. | stud.,
Taras Shevchenko National University of Kyiv

VERBALIZATION OF THE CONCEPT HEAVEN IN CHENGYU:
DIACHRONIC ASPECT
The article deals with the field structure of the concept HEAVEN as a part of chengyu —
one of the phraseological units in Chinese. The study focuses on those semantic compo-
nents of the concept HEAVEN that have undergone the greatest changes in the process of
historical development.
Key words: chengyu, concept, field structure, diachrony.

VK 811.111°255.4=161.2 “192/193”
Bacunsesa H.B., 3100yBay,
IucruryT ¢pinonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka

OIOMAIITHEHHA B YKPATHCBKHUX XVIOXKHIX ITEPEKJIATAX
MEPIOAY 1920-30-X POKIB
(Ha Martepiani ckopo4eHoro nepexiany-nepepooxu €.36apcbkoi
nosicti Epnecra Cerona-Tomncona “MaJjienbki Juxynn”)

Hoembves npo odomawmenns ykpaincokux xyooxckix nepexnadi nepiody 1920-30-x
Ppoxie. bepembcs 00 yeazu mo2ouackHa NOTIMUYHA ma i0eor02IuHA CUMYayis 8 KpaiHi Mogu
nepexnady. Pobumwvcs cnpoba nosicnumu cninbHi ocoonueocmi 8imuusHaAHoi ma nepekiao-
Hoi nimepamypu 32i0no 3 meopicio aimepamypnoi nonicucmemu Imamapa Eeen-30eapa.

Knrouogi cnosa: paosnizayis, ooomawnents, mpancgpopmayis 000a6antsi, nepexiao-
Ha aimepamypa, munosa puca Kopnycy nepekiadis, meopis iimepamyphoi noxicucmemu,
nepioo 1920-30-x poxis.

AKTyaJbHicTh Temu: TeMa TOCITIDKEHHs MEPEKIaIalbKoro po3KBiTy B YKpaiHi Ime-
piomy 1920-30-x pokiB 3apa3 € HaJ3BUYAHHO aKkTyaldbHOI0. KpiM TOro, BUBYEHHS BIUIUBY
3arajbHOJIeP KaBHOT i1eostorii Ha JiTeparypy BITUM3HSHY Ta IepeKIaaHy 3aBXKI1 CTAaHOBHU-
THMeE iHTepec TS TOCIITHUKIB.

Merta foc/TiizKeHHSI: BUSIBUTH IICBHI B3a€MO3B’SI3KH MIXK SIBUIIAMU Ta IIPOLIECAMHU TO-
ro4yacHol MIHCHOCTI Ta 1X BiTOOpakeHHSIM Y JITepaTypi BITUM3HSIHIN Ta MepeKIIaIHiN.

3aBaaHHA JOCTITKEHHS: JOCIIANTH, SIK IPUBHECEH] JI0 MepeKiaay BUXOBHI racia,
KaHIEJISIPU3MU Ta PaJsiHI3MH, 3a JOIIOMOTOI0 SIKMX IMepexiia] Oyao oJOMaIlHeHO, 3HaX0-
JSITh CBOE BiOOpaXKeHHs TAKOXK B JITEparypi BITUM3HSHIN, Ta MPOCTEXKHUTH IX (yKIlio-
HYBaHHS B peajlbHOMY TOTOYaCHOMY JKUTTI. BusBuTH criibHI 0cOOIMBOCTI, TOOTO CXOXKi
BUIIAJIKH OJIOMAIIHCHHS B PI3HUX Iepekianax nepiogy 1920-30-x pokiB, 1o Biamosinae
Teopii siTeparyproi nomicucremu Itamapa Esen-3orapa.
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IIpeameT gocainKeHHS: BIUIMB IPOSIBIB PAJSHCHKOI TOrO4acHoOi AIHCHOCTI Ta KOMYy-
HICTUYHOI i7€0JI0Ti1 Ha JTiTepaTypy BITUM3HSIHY Ta HEpEKIaIHy.

O0’€KT 1OCTiIZKeHHS:, BUTIAIKH BYKHBAHHS KaHISIIIPU3MIB, BUXOBHUX Iacell Ta paus-
HU3MIB, BiTOOpa)KeHHS IOCTYNATIB KOMYHICTHYHOI MOpasli y BITUM3HSHIN JiTeparypi, Ta,
BiJITOBIZTHO, BUIAIKH BBEJCHHS KaHIEISIPU3MIB Ta CIIOTAaHIB JI0 JIITEPaTypH IIePeKIIaIHO].

Marepiaa A0CTiIzKeHHsI: CKOPOUCHHUI mepeknan-nepepodka €. 36apcbkoi MOBICTI
Epnecra Cerona-Tommicona “Manenski aukynn” (1929), nepeknan onosinanus Eprecra
Cerona-Tomrcona “binro, icropist oxgHoro 1ca” (1929), Bukonanuit Codiero KynukisHoro,
nepexiag Codii Kymukisan nosicti Yapis3a likenca “Pi3nssua nia” (1924) ta ix aHmmii-
CbKi opuriHamy. Pa3oM 3 THM, Marepial JOCHTIPKCeHHS CTAHOBIIIN TBOPH KpaiHH MOBH IIe-
pexiagy 3 IpUKJIalaMu 3 SIKUX IIPOBOAMIINCS Tapaeni: poman Banep’sna [Tigmoruisaoro
“Hesenuuka apama” (pik Hanucanus 1930), Ta Bipm Bomoxumunpa Masikoseskoro “Heo-
kxoHueHHoe” (pik HarmmcanHusa 1928-1930).

HaykoBa HOBHM3HA NOCTiX:KeHHS: IIOJATac B TOMY, IO XOYa TEMOIO IIEPEKIAIiB
nepioxy 1920-30-x pokiB 3aiimanocs Oararto nociipHuKiB, 30kpema JI.B.Komomiens,
MJLIBanuubka, A.€.3apaxko, A.l.Cemnepoa, H.M.Pynnunpka, A.b.IlaBmok,
b.B.MoBuaH, 10CIi/UKeHHS BIUIMBY 3arajJbHOJEpKaBHOI i1e0sorii Ha JiTepaTypy BiTUM3-
HSHY Ta MepeKJIaiHy caMe Ha Marepiaji CKOpOYeHOro IepeKiaay-nepepooku €.36apcpkoi
nosicti Epaecra Cerona-Tomncona “MaieHbki IUKYHH 1IIe HE IPOBOJHIOCE.

Iepion 1920-30-x pokiB — yac CKIaHUH Ta HEOAHO3HAYHUH B iCTOPIT SIK YKpaiHH, Tak
i yecporo CPCP. Pik Bunanns 3aznHauenoro nepekiany — 1929 pik. Ha toit wac CPCP 6yB
KpaiHOI0 MOJIOJ0I0. YBECh AepKaBHHI Ta OIOPOKpaTHYHHHN amapar nepeOyBaB y Iporeci
CTAaHOBJICHHS, OT)KE MOBA JICPKaBHOTO arapary Tex nepedyBasia B IPOIECi CTAHOBJICHHSI.
Sk HacHiIOK — BCi OIOPOKPATH3MH Ta KaHIEISIPU3MHU OyIIH B aKTHBHOMY BXUTKY. [ToBCSK-
JICHHE XUTTs OYyJI0 HACTUIBKH “HNPOCSKHYTe” KaHIEIIpU3MaMH, KJIiIIe Ta IITaMIIaMH, 10 iX
MOkHa OyJ10 TOOAYHUTH HABITH B IHTUMHIHN JIIPUIIi ITOETIB TOTO Yacy: “Voice 6mopoti dondicho
bvime mot neena / B nouu Mneunymes cepedpsannoii Okoio / A ne cneuty u monnuamu mene-
epamm / Mue nezavem mebsa Oyoums u becnoxoums” [MasikoBckuii 1988, 432], — nucas
criBeIb KOMYHICTHYHOI ifeonorii Bomoxgumup Masikosckuii y Bipmii “HeokoHuenHoe”.

B Vkpaini B nepiox 1920-30-x pokiB, sk i B iHuX pecmyouikax konumHasoro CPCP,
aKTHBHO ITPOBAJMIIACh TTOJITHKA KopeHizamii. Sk mumme A.€.3npaxxo B mpami “Icropiorpa-
(iuHMi oA YKpaTHCHKUX BUJIAHB MepeKiIafHol IUTsrd0] JiTeparypu Bif Kinms XIX cT. 1o
nouatky XXI cr.”: “B Vipaini nonimuxa xopenizayii nabpana opmu yxpainizayii. Bona
3600unacsa 0o depycugpixayii nOIiMuuHo20 i epoMadCcbKo2o Acummsl, 00 0006 °’a3K08020
6IHCUBANHA YKPATHCLKOI MOBU 8 YCHIAHO0BAX — NEPEBEOCHH CYOOUUHCMEA HA YKPATHCHKY
MO8Y, 3MiYHEHHSA NO3UYill YKPaiHCbKoi wKonu, Kynemypu, Hayku, mowo ™ [3npaxko 2013,
10] (TyT 1 maxi — BUAICHHS HaIIe).

[epeBeieHHsT yCTaHOB Ha YKPaiHCHKY MOBY HPH3BEJO J0 TOTO, IO BKHBAHHS KaHIIE-
JISIPU3MIB PO3IIOBCIOAMIIOCE 1 Ha MOBCSIKJICHHE XKUTTS. BinoOpaskeHHs 1[bOTO (haKkTy MOXKHA
1o6auNTH 1 B TOrOYACHIH BITYM3HSHIN JiTepaTypi, OCKUIBKH JITEpaTypa KOKHOTO Hapo-
Jly 3aBX¥ BiIOMBae yci MpOIECH Ta SBUIIA, IO TPAIUIIIOTHCS B HOTO JKUTTI. 30Kpema,
ToJIOBHA repoins nosicTi Banep’sua [linmornnenoro “Hesenuuka apama” “mosapuwixa”
[Migmormieamii 1991, 546] Mapra nparitoe Ai0BoAKOw B “cmamuacmuni” [546] “maxop-
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mpecmy” [541]. 3amuuseTbes 10 Hel KomuiHiN “niknom” [559], “copobroniseyv ™ [723],
JIvoBa Porrep. Ti cycinka, apyxuna kooneparopa IBanuyka, “/10Bri pOKH. .. npo6aduia He-
BCHITYIITy Oopomb0Oy 3a 1Ie XaTHE 31Hapsaoos”, (IIBeiHy MalInHKy — IPUMITKa Haima.) [646],
npawioe B “napxapui” [542].

Take HagMipHe BXHUBaHHS KaHIEISIPU3MIB Y MOBI KpaTHN epeKIaay Ta BITIU3HIHIH JIi-
Teparypi He MOIVIO He TO3HAYUTHCH TAKOXK 1 Ha repexiiaax. Tak, BIUIMB KOpeHi3allii MOKHa
1Mo0aunTH B CKOPOYEHOMY Iepexnai-nepepodui €.36apcrkoi mosicti Eprecra Certona-
Tomricona “Manenski aukynu”. Jlo npukiany, 6areko Cema, Binbsam Padren, “npusiz iz
coboro 0036in” 3 NeTIapTaMeHTy caMe “HapoOHboi” OCBITH, B TOU 4ac SIK B OPHTIiHAII IPO-
cto “Department of Education” — “0enapmamenm oceimu” [Ceron-Tommcon 2012, 177]
(tyr 1 mami — nepexian Jleonina ConmoHbKa, SIKIO He BKa3aHo iHIIe). “Rafien got out a lot of
papers, including letters from the Department of Education. [Thompson Seton 2004, 244]
Paghmen npueiz iz coboro 0o036in 3 denapmamenmy HapooHvoi océimu’” [CetoH-ToMIicoH
1929, 59]. (Tyr i mani op¢orpadito mepmoTBopy 30epesKeHo. )

Mo>kHa IPOBECTH IPSIMY Mapaliellb MiX XyZ0XKHBOIO JTiTepaTypoIo MepeKIIaJHOO i OpH-
TiHAIBHOIO 3 TOYKH 30py BKJIIOUSHHS JI0 X TEKCTIB pansHi3miB. L{s mapanens moxe OyTi
LTIOCTPAILII€I0 OTHOTO 3 TIOJIOKEHB TEOPii JIITepaTypHOI MONICHCTEMH 13pailbChKOTO BICHO-
ro Itamapa EBen-3orapa. Ha iforo rymKy, nepekiaaHa jJiteparypa He iCHye OKpeMO Bif Bi-
TYN3HAHOI JITepaTypHOI CUCTeMU: “Binbuie moeco, He ModicHa Oymu GneeHeHuUM y momy, uo
nepexaaona aimepamypa icnye sik okpema aimepamypua cucmema’” [EBen-3orap 2006, 1].

Bapro HaBecTH e npuKIaan BitoOpaskeHHs paJITHCHKOT TificHOCTI B epexiaax. Taxk,
HACTYIHUH IPHUKIIA] [[IKaBUH THM, 1[0 B HOMY MOXKHA IT00aYNTH KIJIbKA BHIIA/KIB BILTUBY
TOrO4acHO{ IIHCHOCTI HA epeKyIa: TOTOYaCHy PAIsSHChKY peaiio “Monodi nepecenvyi” Ta
TOTOYACHUH BUXOBHUH CIIOTAH “0odepaicysamu oxatinocmi — dobpe”: “...the boys realized
that, judging by its effects, the keeping of a dirty camp is a crime” [Thompson Seton 2004,
318]. — “Tooi monodi nepecenvyi ynesnunucs, ak 00ope 0odepicysamu oxatinocmi’” [Ce-
toH-Tomricon 1929, 78].

[Nepmmii BUMamgoK OJOMAIIHEHHS y BUIIEHABEIEHOMY NpUKIani — ‘nepecenvyi”. TpaHc-
(opMartist TomaBaHHs 1 BBEICHHS JIO TEKCTY MEpEeKIIaly TOrO4acHOl YKpaiHChKol peail “nepe-
cenbyi” IPUBEPTAE YBaTy THM, IO 300pakae CyMHO3BICHE SIBHIIE B YKPaiHCBKOMY CYCITLUIECTBI
Toro 4acy. Sk Bizomo, B mepiox 1920-30-x pokiB ykpafHIiB MacoBo nepecermsum 10 Cuoipy,
TIOYMHAIOYH BiJT CTIEI[IJTBHIX IPOTPaM 3 IIePECENCHHs JUTSl OCBOEHHS HOBHX 3€MeJIb Ha II09aTKy
1920-x poKiB 1 3aKiHIyI0UH PHMYCOBHM IepeceneHHsM 10 Cubipy B kini 1930-x pokis.

3Beprae Ha cebe yBary TpaHcdopMaris KOHKpeTH3amii: “nepecenvyi” came “monodi’.
Ha yvac Bunmanns nepexiany (1929 pik) Vipaina 3oxkpema ta CPCP B3araini OyB kpaiHoro
Mosozoro. Bee BaxximBimoi pori HaOyBaay AUTAYI Ta MOJOIKH OpraHizarii: KOMCOMOJb-
CbKa, MMOHEepPChKa Ta YKOBTEHATCHKA, [0 HE MOIJIO HE ITO3HAYMTHChH Ha BITUM3HSHIN JIiTe-
parypi, Tak camo SIK 1 Ha IepekiIanax. 30KpemMa, 3yCTpidaeMo BBEJICHHSI OIIHHOTO eIriTeTa
“Mmono0i” musixoM TpaHcdopMamnii TofaBaHHA-POMNPEHHS: “Monodi ouxynu” [CeToH-
Tomrncon 1929, 79], “monooi nicosi mewkarnyi” [87], “monooi mucausyi” [77;82;88], “mo-
nooutt euenuil” [59], “monodi manopienuxu” [112;114], “monooi inoitiyi” [96], “monoouii
nomiunux” [89]. BymyBanm monoxy kpainy Mosozi OyfiBHHYI, TOMY B TEKCTi KUIbKa pa3iB

3yCTPIYAIOTECS “M0100i Oydisnuyi”: “... team came, the two great logs were duly dragged
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across and left as Yan requested... ”[Thompson Seton 2004, 191] “Hao piuxy 6yno npuge-
3eHo mamepisn ma konogopim. Pobimnuku nepexunynu 08i konoou 3 00Ho20 bepeea Ha Opy-
eutl [ mooi Mon0oi dyodienuui édxce cami ezsnucs npayosamu.” [Ceron-Tomricon 1929, 46].

Ane HeoOXiJHO 3a3HAYHTH, 10 1HKOJIX TPaHC(HOPMAILLis JOAABAHHS Ta BBEACHHS OLIHHOTO
emiTeTa “Mo100i” MOXKe BUSIBUTHCE HE BETTEMH JOPEYHOIO, SIK Y HACTYITHOMY NPHKJIami. “Now
the boys felt very guilty and sorry.” [Thompson Seton 2004, 339] “Monodi nposunnuxu it
(b6inuunoi, noscnenns nawie.) cmepmi 6ynu cmpawienno 3eopyuieni céoim guunkom.” [CeToH-
Tommicon 1929, 82]. B oMy npuKiIani KOHKpETH3aLisA-po3MNpeHHs “the boys” Ik “Monoodi
npogunnuxy il cmepmi” He € BIAJIMM MepeKIaalbKuM pillleHHsM, 00, Ha HAIIy IyMKY, B
[IbOMY PEUCHHI aBTOp 3pOOMB aKIIEHT caMe Ha TIOYyTTi IPOBUHH, & HE Ha Billl XJIOTYHKIB, a 115
KOHKPETH3aIlisl 3MIIlye aKIEeHT 3 IOy TTs] IPOBHHHU XJIOMIB Ha BIK “npogunnuxis” Ta po3mno-
porirye yBary unrada. 3 1i€i Touku 30py, nepekian Jleonina ColoHbKa BUAAETHCS HaM OLTBII
BUTPHUMAHNM Y TOHAILHOCTI ITOBICTI Ta OJFKYNM JI0 1M10CTIITIO aBTOpa B3araii: “Xnon’ama
siduynu cede enuboro sunysamumu.”’ [Ceron-Tommcon 2012, 267]

Ha Toit wac y Pagsacekomy Coro3i, sIK y BCIX KpaiHax 3 IEHTPai30BaHOIO CHCTEMOIO
HalliOHAJIBHO-TIATPIOTHYHOTO BUXOBAHHS, Oy/IM ITOIIMPEHI MOJIOIKHI irpH, CIpsIMOBaHi
Ha TaTPIOTHYHE BHXOBAHHS, SIKi TOTYBaJIM MOJOJb 10 IEBHOI MisIBHOCTI, o Oyra HeoO-
xigHa gepxasi. [linTBep/UKEHHS 4Oro MOXKHA MOOAYNTH B HIDKYCHABECHOMY ITPHKIAMII:
ko CeMOBI criof100an0ch, K SIH 3aMaitoBaB CIiIM TBapWH, BIH WOTO XBaIUTh: “You re
likely to be the naturalist of our Tribe”. [Thompson Seton 2004, 274] “Tobi cnio 36a-
mucs crioonumonm.” [Ceron-Tomrcon 1929, 66]. Ilepexnanadxa nepenae “the naturalist”
(hamypanicm — MepeKiIan Haml) K ‘“‘crioonum”, TOOTO Mae Micle 3MIIeHHs aKIEeHTy 3
CYTO 3arajJbHO-OCBITHBOTO, IPUPOTO3HABYOTO TOHATTS B OiK HalliOHAIBHO-TIATPIOTHYHOTO
ineonoriunoro BuxoBaHHA. OCKUNBEKH TOAl OyiM myske MOMIMPEHI BUXOBHI HalliOHAJIBHO-
MaTPIOTHYHI ITPH, MOXKHA IPHUITYCTHUTH, 1[0 OAHUM i3 MPOTOTHUIIIB MOAIOHUX irop Mir OyTH
croci0 XKHUTTS “MaJeHbKHUX JUKYHIB”, 300paXkeHHI y CKOPOUEHOMY HepeKiai-repepoOii
€. 36apcokoi nosicti Epaecta Cerona-Tommicona “Manenski AnkyHu”.

SIxmio Oynmu po3MOBCIOMKEHI MOJIOADKHI opraHizamii, To Oynn mommpeHi it pisHOMa-
HITHI BUXOBHI racjia Ta CJIOTaHH JJIS 1Ie0JI0TIYHOTO BIUIMBY Ha JTUTSYY ayAuTopiro. Bumo-
3MIHEHHH IIPUKJIAJl BUXOBHOTO racia ‘“/Jodepoicysamu oxatinocmi — dobpe”” MOxkeMO 1oba-
YHUTH B NIONIEPEHEOMY MIPUKIIAJ, 1€ TIePeKIIaiadKa OTPHMYE HOTO IUITXOM aHTOHIMIYHOTO
niepexnany ‘“the keeping of a dirty camp is a crime”’[Thompson Seton 2004, 318] “ax
0obpe doodepoicysamu oxatinocmi” [Ceron-Tomrcon 1929, 78].

B Hmx4eHaBeneHiil po3MoBi xuomdukis 3 Kanebom, sKy mepekiaiadka nepepooiroe 3
posmosu nmmre Cema ta Kane6a mpo ckimamni crocynkn 6areka Cema 3 Kane6om (60 cro-
XKeTHy JiHio crocyHKiB CeMmoBoro Oarbka Ta Kaneba B mepexiiazi 6ys10 CKOpOUeHO), pH-
BHECEHO BHXOBHI raciia IIPo BaXJIMBICTh HABYAHHS Ta HEOOXITHICTh BUMTHCS MPALIOBATH:
“Yuimoca cami i tioco guums ”, “mpebda suumucsa npayiosamu i ax mpeba euumu inuux”’:

“Sacnokoiguucy, An 3a0ymauso ckasas:

— T'aii, nibu oumuna 06ox pokie. Bipums y maxi dypuuyi, copom, ma i yce...

Kaneb ensinye na pozymnozo Ana ma crxaszag:

— Bu cmapuwii 3a nvozo. Yuimvca cami i itozo 6uumo.

— Mu 3 Camom max i pobumumemo, Ko nogepHemoct 0000My, — cKa3as AHu.
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— Xioa ne max, Came?

— Tax, max! — 3anr06ku 3200uscs Cam. [lomim 00620 mipKysanu 6oHu, K i Oe mpeda

suumucs npayroeamu i ak mpeoda ¢uumu inwux’” [Ceron-Tomncon 1929, 97].

Cxoxi i€l Ipo BayKJIMBICTH JIOOOBI 0 Mparli MOXHA ITO0AYNTH TaKOXK 1 B TOTOYACHIH
BITUM3HAHIN JiTeparypi. B mosicti Banep’sna [Tinmormnsraoro “Hesenmuka npama” Jimu-
Tpo CrallHH4Mi, epekoHyodr MapTy B3TH 3 HIM HITI00, Kaxke: «Ham dce 0o 3apizy no-
mpibna ykpaincoka 0imea, nionepu, manenvki oyoisnuxu coyianizmy! I euxosamu ix max,
wob npayroeamu eminu, w06 at0éuIU npaylo, 6y1u mosapucvki, oyici. LLod nadbyoyeanu
Ham mucaui 3a600i8, i cami Oynu sk cmanesi» [Ilimmormmeanit 1991, 598].

OTxe, sIK 6a4NMO, MIXK JIITEPaTypOIO BITIU3HIHOIO Ta MEPEeKIIaJHOI0 ICHYIOTh Mapaie-
111, 3yMOBJICHI TOTOYAaCHOIO BITYM3HSIHOIO AilicHicTIo. [loTpamisioun 10 kpalHU MOBH Hepe-
KJIaJy, IIPOCSIKHYTOI Ha TOW Yac KOMYHICTHYHOIO MOPAJLIIO, NIEPEeKIIa)] MOYHNHAE “TIOBOAH-
tucy” [EBen-3orap 2006, 1] 3a npaBuiIaMu KpaiHu MOBY Iiepekiany. B HboMy 3°BISAIOTECS
Ti caMi 0COOIHMBOCTI, IO ¥ Y TEKCTaX BITUM3HSIHOI JTiTEpaTypH, B JAHOMY BUITIA/IKy BUXOBHI
CJIOTaHU Ta IHIII MPOSBH PAASHCHKOI 17I0JIOTII, SIK-0T Y BHIIIEHABEICHOMY IIPHUKIIAI.

Bumenasenena mapaelns i3 BUXOBHIMH CIOTaHAMH MO)Ke OyTH ITiATBEPKSHHSM IIIe
OJIHOTO TIOJIOKEHHSI Teopii JliTepaTypHOI IOJTICHCTEMH i3paillbChKOrO BUYEHOro Itamapa
EBen-3orapa: “Mos idesi nonsieae 6 momy, wyo nepeKnaoHi meopu ... RPUIMAOMb Cheyu-
¢hiuni nopmu, manepu ma ninii n0eediHKU, W0 € HACTIOKOM IXHIX CHOCYHKIG 3 IHWUMU
simuusnanumu cniecucmemamuy [Esen-3orap 2006, 1].

Takosx y TeKcTi mepexiialy MoykHa ITo0adnTH i iHII BHIIAKH BIUTMBY TOTOYacHOI Jiii-
CHOCTI Ha Iepekyaj]. 30KkpeMa, e OJHIEI0 0COOIMBICTIO TOTOYacHOI PajsTHCEKOI TificHOC-
Ti OyJT0o HaMaraHHs yce pallioHaNi3yBaTH Ta 3pOONUTH OUIBII MpakTHIHNM. BimoOpakeHHs
IILOTO0 MOKHA TTO0AYNTH y TOTOUYacHiH ykpaiHChKil iteparypi. Tak, mij gac po3MoBH 3i
CBOIMH 3HaHOMUMH TOJIOBHA TepoiHi noBicti Banep’stna [Tigvmorumsaoro “Hesernmmuka rpa-
Ma” Mapta Buconpka kaxe:

— Hi, ye cnpasdi wocw nemodiciuse, — mosuna diguuna. — Ha nocadi npakmuxka i pa-

uionanizayis, g0oma npo RPAKMUKY U PAUioHANI3auin ... by, axc A3uK 3antymaecs!

— Bu xoueme suxpecnumu 0sa Hailyyicu8aniuii 6 nac c1o6d, 3 AKUX 0OHe be3nepeuHo €

cumeon nauwtoi 00ou i Hogoi moounu, ckazae Cragenxo, ... bepyyu Ha3a0 NOTMUHHUKA

[[Migmormeamii 1991, 582].

Bigromockn nporo “kypcy Ha HpakTHYHICTH, SIKHI NMPOBAaAMBCS TOII B KpaiHi MOBH
TIepeKIaTy, MOJKHA IT00aINTH TAKOX 1 B TOTOYACHUX TIePeKIaiax.

Komm romosawmii repoit noicti Eprecta Cerona-Tomrcona “Manenski quxkynn” S
JIMBYETHCS, SIK IIe BIH caM He 3[0rafaBcs 3poouTH “rpsa3poBuil anpoom” [Ceron-Tommicon
2012, 200] Ta “xnury Bigsixysaqis” [Ceron-Tomrcon 1929, 65] Bin kaxe: “Well, Sam, you
have a pretty level head. I wonder I didn't think of that myself” [Thompson Seton 2004,
275] — “Yyooso, Ceme! I six 51 0o yvoeo ne dooymascs!” [Ceron-Tommncon 2012, 203] (1re-
pexnan Jleonina Comonbka, 2012). A B mepekiani, Bunanomy B 1929 pomi, Su “yxeantoc
OYMKY npakmuyunozo mosapuwia’: “ 1 yxeanue OyMKy RPpaKmuuHoz0 mogapuuida i 60Hu
3apas duce 63s1ucb 00 pobomu” [Ceron-Tomrcon 1929, 66].

Leit camuil KaHLEIAPU3M — “yxsanumu sAxecy piwennsa’”, “‘yxeanumu wocb’ MOXKHA IO-
0auuTH 1 B MOAANBIIOMY IIPUKJIA/I, OTPIMAHOMY IIUISIXOM ITepepoOIIeHHsI-KOMIIpecii mpH-
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OJIM3HO JBOX CTOPIHOK TEKCTy OpHTriHaly. Bucoka KoHIeHTpamis KaHIEIIPU3MIB Y HHOMY
3acBiquye (aKT TOro, 0 HUMH OyJIO CIIOBHEHE 1 *UTTs Toro nepiony: “Hapada omama-
HI6... 00HO207I0CHO YX6AIUNA BUHAZOPOOUIMU CAH2ePCbKO20 omamara Amina... a Monoo-
womy omamanosi I'inyi 3a yxun 6i0 kapu i émeuy Ha “mepumopiro onidoruyux” euuu-
mamu, i nonepeoumu 11020, oo 6in Oinvue ybo2o He poous” [Ceton-Tommcon 1929, §88].

[TixTBEepKEHHS PO3IIOBCIOPKEHOCT] KaHISISIPH3MIB Y TOTOYaCHOMY >KHTTI MOJKHA T10-
0auUTH TaKOX 1 B JiTeparypi yKpaiHChKii. 30kpema, Kol MapTa IpoCHTh CBOTO CycCiny,
Kooreparopa IBaHuyka IpocTexuTH 3a TUM, 00 pemrra ii rocTel Kypuit “cygopo no uep-
31" [[ligmormneauid 1991, 581], BoHa Homy kaxe: “/Jasude Cmenanosuuy, npusnauar
Bac cmexcumu 3a éuxonom posnopscenna’” [Ilinmormnpauit 1991, 581].

Leit dpakT Moxke OyTH 1€ OIHUM IiATBEPHKCHHIM OHOTO 3 IOJIOKEHB TEOpil IOTiCHC-
temu Itamapa EBen-3orapa npo Te, 1110 Jliteparypa nepekiiajjHa He iCHye Ik OKpeMa JiTepa-
TypHa cucrema. OfHAaK MOXKHA TIPUITYCTHTH, 0 BHUIIEONHCAH] BUITAJKH OJOMAITHEHHS Ta
BBEJICHHS JI0 NePeKIIaly TOTOYaCHUX BHXOBHHX Tacel, pa/IHI3MIB Ta KaHIEISIPU3MIB Oyl
3yMOBJICHI HAsIBHICTIO Ha TOHM Yac y KpaiHi IepeKyamy >KOpCTOKOi OaraTopiBHEBOI IEH3YPU.
“Ha nepexnaoaua modxcymsy YuHumu 6naue MipKyeanns noaimuuno20, eKOHOMiuHo20, 4
ocobucmoeo nopaoky” | Komuccapos 1990, 225], — mume B.H.Komicapos y nipai “Teopust
repeBo/a (JIMHIBUCTUYECKHE acleKThl) . “Ilepexnadau morce cmagumu nepeo cooor uini
HPONAZAHOUCHCBKO20, NpocsimHuybko2o xapakmepy mowo” [Komuccapos 1990, 225], —
TIOSICHIOE BiH Y BUII[EBKa3aHil Ipalli BUMA/IKH IepeKiIaay HoAi0H1 1o HaBeJCHUX HAMU.

Otxe, SIK MOXHA TT0Oa9UTH 3 IPOBEEHOTO JOCIIPKEHHS, TOTOYACH] HepeKIIa iy IUTSI01
JITepaTypH CIYTyBalll IIOTYXHUM, BIUIMBOBUM 3aCO00M 171€0JIOTT4HOI 0OPOOKY HaceNIeHHS,
30KpeMa AUTS40i aymuropil unrtadis. [TinTBep/pKeHHS i€l TyMKH MOXKHA ITOOAYHUTH B TIparli
A.€.3npaxxo “Icropiorpadiuauii ons yKpaiHCEKUX BUIAHb IIEPEKIAHOI JUTSIOI TiTepa-
typu Big KiHm XIX cr. o mouarxy XXI c1.”: “Ypsimy moTpiOHI CIyXHSHI, JIETKO KepOBaH1
TPOMaJISTHY, TOMY BJIaJla TOTY€ HOBE ITOKOJIIHHS, BUXOBaHE Ha KOMYHICTHUHIIT ineonorii. Came
Ha AUTSIY JIITepaTypy MOKIANA€ThCS BXKIINBA CyCIIIbHA MiCist: Oe3rocepenHpo 00CIyroBy-
BaTH 1/ICOJIOTIYHI 3aMOBJIEHHS J00H, TOTyBaTH MalOyTHIX Oy/IIBHUKIB KOMYHI3MY, CILY>KHUTH
METi HaBYaHHS 1 BUXOBAaHHS. Y TaKOMY KOHTEKCTI Jie[jajli OiibIie BKOPIHIOEThCS TCHICHIIS
caMe Yepe3 XyI0:KHIO JIiTepaTypy HaB’s13aTH AiTAM, M0JIOi, OCHOBHI igeosioreMu paasiH-
CBKOI'0 CIIOCO0Y “KUTTH Ta 3aKpinuTH iX y cBigomocti” [3apaxko 2013, 46].

V¥ nosicti Banep’sina [Tinmormnsnoro “Hesenuxa npama”, mo i Oyimo Hanmcano B 1928
poui, oxuH 3 ronoBHUX repois FOpiii CrraBeHko Ta npodecop MapkeBHd 00TOBOPIOIOTH HeTa-
pazau, gepes siKi OTEePHAI0Th CydacHi MMCbMEHHUKHU TOTO Nepiony: “B mene nikyemvcs 00un
610 BUPA3KU ULTYHKOBOT, MAK Kadice, o 3ai0ac ix... AKecb 3aMOGIAEHHA 3ai0ac ...

— Ipuyuna posnayy wo oxonus, CKiibKu 6i00M0 MeHI, HAUKpawjux npeocnaeHuKie iime-

pamypu, — ckazaé ClageHnKo, — noas2ac 8 Momy, Wo Aimepamypa it Mucmeymso 83a2aii

He CNPOMOICHI Bdice CBOIMU Cnocobamu 6UKOHysamu coyianvie 3amosnenns... Coyiano-

He 3aMO6/IeHHsl, modmo giddusamu Jyx Hawioi 0oou” [Ilinmormnpauii, 1991, 571].

B3sBim 10 yBaru Bei meperiucHi BUIMAIKH OJOMANIHECHHS Ta PajsHI3alil MepeKiay,
MOXKHA CTBEpXKYBATH, 0 nepekianu nepiogy 1920-30-x pokiB “guxonyroms coyianvhe
samoenenna” [[ligmormmeauid, 1991, 571] ta “siobusarome dyx moeouacrnoi ooou” [Ilin-
morwibHHHN 1991, 571].
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OTxe, B KOHTEKCTI BimoOpaxeHHS “0yxy dobu” [Ilimmormnbauit 1991, 571] Ta “suxo-
HaHHA coyianbHo2o 3amoenenns” [Ilinmormipauid 1991, 571] BuaaeTbcst 0COOMMBO TLTHUM
yBaru HaCTYIHE TIOJIOXKEHHS Teopii MOJIiCHCTEMH 13paibehKoro BueHoro Itamapa EBen-3o-
rapa: “3po3yMiIo, 0 cami NPUHIUITE BUOOPY TBOPIB /10 MEPEKIay BU3HAYAIOTHCS CHTYa-
i€, sIKa TaHye y (BITYM3HSHIN) MONICHCTEMI: TEKCTH OOMPAOTHCS BiIIOBITHO O IXHBOT
CYMICHOCTI 3 HOBHMH ITiIXO/IaMH 1 BIpOTiTHOI HOBATOPCHKOI POJIi, KOTPY BOHH MOXKYTbh B3SITH
Ha ceOe B nuTboBIH Jtiteparypi” [Een-3orap 2006, 2]. Byas-skoMy MOIITHIHOMY PEXHMOBI
NOTPiOHI TBOPH, SIKi O BUpaXkau OCHOBHI inel nporo peskuMy. Ha wac BumaHHS mepexiamxy
B CPCP B3araii Ta B YkpaiHi 30kpema oTpeOn B “HeBeINUKil eHIMKIone il Harypaicra”,
SIK Ha3BaB MOBICTH “MasieHbKi AUKyHH B aHOTamii g0 cBoro nepekiany Jleonix ConoHb-
Ko, He Oyno. Ane Oyna HeaOusika ToTpeda y AUTSYNX BHXOBHMX TBOpAX 3 IMPOINAraHIo0 Ta
TIOIIMPEHHSIM KOMYHICTHYHHX i7elf Ta BUXOBHHUX Tacel cepen mMoiofi. 3 mosicti Eprecra
Cetona-Tomricona “Manenski JlukyHn” Baaxocs 3poOHTH caMe TaKy BUXOBHY MOBICTb, MaK-
CHMaJIbHO aJIalTOBaHy JUIl TOrOYacHOl PaJiiHCBKOI MIHCHOCTI, MOCKOPOYYBABIIIH, 3 OJHOTO
00Ky, BCI CIOXKeTHI JIiHIT kpiM croxxeTHO] Jinii SIHa Ta CeMa, BUITyYMBIIN OIHC YCiX KaHa[-
CBHKHX Ta IHIaHCHKUX 3BUYAIB Ta KPa€3HABIMX MOJIPOOUIIB, YCi 3TaJK/ PO PEJIITiio Ta HeB3i-
PpIIeBY, HEeTIeJaTOTiYHY MOBEIHKY ii TOJIOBHHX TepoiB, “NPHOPABIIH” OLIBIIICTH 300IOTTYHIX
Ta OIOJIOTIYHUX MOAPOOUIIb, O BOHMU, BIACHE, i CTAHOBIIM 3HAYHY YACTHHY ‘‘HEBEIMYKOT
CHIIMKJIOTIE TIT HaTypaticta”, Ta, 3 IHIIOro OOKY, TO/IABIIIV IIEBHI BUXOBHI racia, paJisiHi3MHU Ta
KaHIESIPU3MH 1 TPAHC(HOPMYBABIIIN 3a JOIIOMOTOIO CTPATeTil O{OMAITHEHHS eBHI SBUIIA.

o crocyeTbest “gipocionoi nosamopcwioi poni” [EBen-3orap 2006, 2], aky nei cko-
poueHnii nepexnag-nepepodka Mir 0u “gzamu na cebe 8 yinvosiii rimepamypi” [EBen-30-
rap 2006, 2], To MOXXHa NIPUIYCTUTH, IO 1€ POJIb BUXOBHOTO TBOPY JUISt MOJIOJI 3 PazsH-
CBHKOIO KOMYHICTHYHOIO 11€0I0Ti€l0 Ta nponaranoro. “Cymicricms 3 Hosumu nioxooamu”
[EBen-3orap 2006, 2] 3a BUIIEHABEJCHUM ITOJIOKEHHSIM Teopii nomicucremu Itamapa EBen-
3orapa noysrae B TOMy, IO B ePeKiIai aKTHBHO NPOTATYIOTHCSI HOBI TOrOYACHI CIIOCOOH
BHUXOBaHHSI Ta 11€0JIOTIYHOT 00POOKU MOJIOJ.

Harmmra crartst OGyna 6 HEIoBHOIO, SIKOM MU HIYOTO He CKa3aJIy PO BHUITA KN OJOMAITHEHHS
He JIMIIE iIe0JI0Ti30BaHOr0, ajle i MpOo BHMAIKU IIPOCTO HAOIIDKEHHS TEKCTY 10 TOrodacHoi
BITUM3HSIHOT pamsHChKOi AificHoCTi. Tak, HaNpHKIIam, TOJOBHUN repoi mosicTi SIH BHi3HaB
puch, “Kepyrouucv auuie nosepxosum onucom wiKinbuux niopyunuxie” [CeroH-TomricoH
1929, 22]: “...he... knew only through the slight descriptions of very unsatisfactory books.”
[Thompson Seton 2004, 96] — “...gin dyoice sicno o3nauus npupody Hegioanozo 36ipa, Ke-
PYIOUUCH Tulle NoeepxoeuM onucom wkineHux niopyunuxie”’ [Ceron-Tommcon 1929, 22].
Tobto, mepexiagauka KOHKpeTH3ye “books” sk “wkinbui niopyunuku ™ BIAIOUHUCH 10 CTpa-
TeTil OOMAIIHEHHsT Ta HAOJIIDKAIOYH TEKCT IO TOro4acHoi MIHCHOCTI KpaiHi MOBH TepeKiIa-
ny. OCKUTBKY, Ha HAITy JyMKY, HAHOUTBII IMOBIPHNM JDKEPEIOM 3HAOMCTBA 3 PHCCIO IS
TniepecivyHoi pasTHCEKOT TOrOYacHOI TUTHHH Oy caMe “‘wiinbhi niopyunuxu”.

Takox HEOOXiTHO 3a3HAYUTH, 1[0 CXOXKI 3 ITONIEPETHIM ITPUKIIAJIOM BHIAJIKH HeiTeoo-
Ti30BaHOTO OJIOMAIIHEHHS 3yCTPIYalOThCS TAKOXK 1 B IHIINX Mepekiaaax mepioxy 1920-30-x
pokiB. YacTo omoMamntHeHHs 3a3HAIOTH pealii Oiooriuni Ta 300moriuni. Tak, HampuKIam,
y nepekiani onosinanus Epnecra Cerona-Tommcona “binro, icropis ogaoro mca” (pik
BujiaHHs nepeknany 1929) nepexnanauka Codis KymukiBHa nepemae 300510Ti9Hy peaitiro
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“gopher” — “2oghep, xonymbiticokuil cycaux’ 3a TOIOMOTOIO CTpaTerii OXOMANTHEHHS SIK
“nucuysa’: “Stanch old Bing... responded with alacrity when little Gordon called him to a
gopher-hunt” [Thompson-Seton 2003, 182]: “Cunsnuii cmapuii Binro ...padicHo nobie 3a
manum I'opoonom na nomosanns aucuys”’ [Ceton-Tomncon 1929, 202]. V nepexnai moBi-
cti Yapns3a Jlikkenca “Pi3nssiHa micus” (pik BugaHus nepeknany 1924) Codis Kynukisna
3amintoe “holly” — “eocmponucm”, “nady6”’, cuMmBoxn Pi3nBa B aHIIOMOBHOMY CBITi, Ha
eK30THUYHIIIY /U TOTOYacHOTO yKpaiHCHKOTO YHTaya, aje BijianeHinry Bij 6i0miifHux xo-
HoTawiil pociuny: — “nanomy”: “ It held a branch of fresh green holly in its hand ”’[Dickens,
16] —“V pyyi 0eporcano ceixcy nanemogy cunsxy” [ikenc 1924, 28].
V3aranbpHIOIOUH, BCi HABE/ICH] B IaHii CTaTTi BUMAAKN OOMAIIHEHHS MOKHA PO3IIOIi-
JIUTH Ha TaKi TpyTH:
1) BBeneHHS TOroYacHWX BUXOBHHX Tacell Ta KaHIEISIPU3MIB 3a JOIIOMOTOIO TpaHchOop-
Marlii jofgaBanHs: “‘Vuimvcs cami i tioeo euumo... [lomiv 00620 MIpKyeanu 6oHu, 5K
i 0e mpeba suumucs npayroeamu i ax mpeda euumu inwux”; “Hapaoa omamanis...

00HO20]I0CHO YXBANUNA BUHALOPOOUMU ...8UUUMamu, i nonepeoumu...””;
2) comiajbHO-ieoNoTiYHe HAOMIDKEHHS TEeKCTy JO0 TOTOYacHOi  JiliCHOCTI:

“Department of education” — “0enapmamenm napoouvoi oceimu”, “naturalist” —
“ciioonum”, “books” — “wiinoni niopyunuxu”;
3) omomamHeHHS: “‘books”- “wxineni niopyunuxu”, “Department of Education’-

s

“/lenapmamenm Hapoonwoi ocsimu”, “you have a pretty level head” — “!In yxea-
1u6 OYMKY RPAKMUYHO20 mosapuwia’;
4) onomamrHeHHs 300-, 0i0- neraneii: “green holly” — “nanvmosa cunvka”, “gopher-
hunt”— “nonrosanns nucuys”.
3a crmocoOoM yTBOPEHHS yCi PO3MIISIHYTI BUTIAJIKU OJIOMAIIHECHHS MOXKHA PO3MOIITHTH
Ha TaKi TpymH:

1) onmomammHeHHs 6e3 3acTocyBaHHs TpaHchopMmanii nomaBaHus: “books” — “wikinb-
ni niopyunuxku”, “green holly” — “nanemosa cunvka”, “you have a pretty level
head” — “Au yxeanus Oymxy npakmuunozo mosapuiuid

2) opmOMaIIHeHHS NIIIXOM TpaHcdopMarii JogaBaHHs i BBEAEHHS TOTOYaCHUX BUXOB-
HUX Tracell Ta KaHIeJsIpU3MiB: “Yuimwcsa cami i tioco euums”, “Hapada omama-
Hi6... oonozonocho yxeanund...”; “Department of education” — “oenapmamenm
Hapoouvoi oceimu”.

3 IPOBEICHOTO JIOCIIKCHHS BUILTHBAIOTh Taki BUCHOBKH. [lepeknanu nepiomy 1920-
30-X poKiB Tak camo, SIK 1 BITYM3HSIHA JIITepaTypa, BiIoOpakaroTh TOTOYACHY KaHIEISIPH30-
BaHy JilicHicTb. Lli mepexiamy 3a3HaMN OJJOMAITHEHHsI, 30KpeMa 3a JOIIOMOT'0I0 BBEJICHHS
BHUXOBHHUX CIIOTaHiB, KaHIIEJIIPU3MIB, OJIOMAITHEHHS 300- Ta 0i0- peaii.

Mix riepekiIaiaMu Ta BITIN3HSHOIO JITEPaTyporo TOTO Iepiofy MPOCTEXYIOThCS apae-
JIi: B TIepeKyIafax, sIK 1 y BITUM3HSHIN JIiTeparypi, 3yCTpid9aroThCs CX0XKi MOTHBHU Y BUXOBHUX
ciioranax (HaNpHKIIaM, PO BAKIMBICTH HABYAHHS) Ta KAHIEISIPU3MH, IO MiTBEPKYE MO-
JIO’KEeHHsT Teopii JliteparypHoi nomicucremn Itamapa EBen-3orapa mpo Te, o nepexsiagHa
JiTeparypa He iCHye OKpeMO BiJl BITUN3HSHOI JIITepaTypHOi CHCTEMH, Ta PO Te, IO “‘Tiepe-
KJIaHi TBOPH ...TIPHUIMAIOTH CIIeNU(iTHI HOPMH, MAHEPH Ta JIHII MOBEIIHKH, 1[0 € HACIi/I-
KOM IXHIX CTOCYHKIB 3 HIIIIMH BiTUM3HSIHUMH criBcucteMamu’” [EBen-3orap 2006, 1].
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Ockinbku Bei mepexiaau nepioxy 1920-30-x pokis, mo ix Oy0 po3nIsSHYTO, TUM 41
IHIITMM YUHOM 3a3HaJIM OIOMAIIHEHHS, MOKHA IIPUITYCTUTH, 1[0 OJJOMAIITHEHHS € CIIJIBHOIO
«riHiero noBeninku» [EBen-3orap 2006, 1] mis Beix nepekiais nepioxy 1920-30-x pokis.
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JOMECTUKALUSI B YKPAUHCKUX XYIOKECTBEHHbBIX IEPEBOJAX
1920-30-X I'O1OB (na maTepuaJjie COKpalEHHOr0 BOJbHOIOo nepesoga E.30apckoii
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Paccmampusaemces cosemuszayusi YKpauHcKux xyo0odcecmeeHHblX nepesoios nepuood
1920-30-x 20006 ¢ yuemom norumu4ecKkoul u udeoi02uiecKol 00CMaH08Ka 6 CMpane s3blKd
nepesoda. Ocyujecmsnaemcsi NOnvimKa 00vsACHUMb 00ujue 0COOEHHOCMU OMeYeCmEeHHOl
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DOMESTICATION STRATEGY IN THE 1920-30S
UKRAINIAN LITERARY TRANSLATIONS
(based on the abridged free translation by Ye. Zbars’ka
of Ernest Seton-Thompson’s novel “Two Little Savages”)

The article deals with the sovietizaton of the Ukrainian translations in the 1920-30s.
under impact of political and ideological situation in the country. Some common peculiari-
ties of the translated and national Ukrainian literature are being explained according to the
literary polysystem theory by Itamar Even-Zohar.
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KOMYHIKATUBHI CTPATEI'Ti IHTEPHET-BPEHJIMHTY MICT

Cmamms npucesuena uU4eHHIO MOBHUX MA GI3YANbHUX 0cobausocmeti OpeHounzy
micm 6 Inmepnem-npocmopi. [locniodicenns 30cepedceno na ananizi OCHOBHUX eneMeHmie
KoHyenyii bpenoy, 3a 00noMo2010 AKUX 30IUCHIOEMbCA YCRIWHUT Mepumopianrbhuil 6pen-
OQune. Y cmammi 3anpononosana kaacu@ixayis openoie Micm ma po3ensHymuii po3eunox
Openouney yKpaincokux micm

Knrouosi cnosa: 6peno, nocomun, cioean, ides OpeHoa, yiHHicms micma, Ousaiin operHoa

VY cydacHOMy 1100aTi30BaHOMY CBITi, 3 BHCOKAM TEMIIOM JKUTTS, 3 BEIMYE3HUM 00-
csiroM iH(popMaltil, ska HaaXOAUTh depe3 pi3Hi KaHaiH, irel inenTudikanii, i1eHTHIHOCTI,
3aB/IaHHS 3a0€3MeUeHHs YHIKQIFHOCTI 1 HETOBTOPHOCTI HaOyBalOTh 0COOINBOTO 3HAUCHHSI.
3pocTaHHs poii Bi3yaJbHUX KOMITOHEHTIB KOMYHIKamii y Cy4acHOMY KOMYHIKaTHBHOMY
IIPOCTOPI, KPeoi3aliss KOMyHIKaIii cTalnu MOXJIMBUMHU 3aBISKH PO3BUTKY TilEPTEKCTY,
Ccy4acHHUM iH(OpPMAIiHHIM TEXHOJOTIsAM, CyJacHHM IIporpamam, IO CyTTEBO CIIPOCTIIIH
BHUKOPHCTAHHS €JIEMEHTIB PI3HUX CEMIOTHYHHX CHCTEM, 3a0e3MeUHIN MOKIINBICTh MACIII-
TabHOI 1 PI3HOMAaHITHOI KOHBEpreHIil pi3HUX CTHJIB 1 xkaHpiB. Bisyamizamis indopmarii
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nonerurye ii COpUHHATTS 1 3armam’ITOBYBaHHS, 1[0 CTaJI0 OJHIEIO i3 MPUYMH BUHUKHEHHS
Bi3yaJIbHOI reHeparii OpeHiB.

BpenpuHr, sk sSBUINE Cy9acCHOTO MAapKeTHUHTY, peKJIaMH, KOMYyHIKallii, He OMHHYB i yp-
OaHi30BaHI TepuTOpii, BiJl MEramoiiciB 10 BIIHOCHO MaJUX MICT, sIKi OOpIOTBCS 3a CBIM
IMIJK, 32 1HBECTHIIii, 32 HOBI TIPOCKTH, 32 MOXKJIMBOCTI PO3BUTKY Oi3HECY, 3a TYpPHUCTIB.
BpenauHr MiCT po3BHBAETHCS Y TPaJHIIiiHII KOMyHIKAii MIITXOM CTBOPSHHS PEKIAMHHX
MarepiajiB, po3MIIIEHHS PEKJIAMH Ha BYJIUISX BIIIOBITHUX MICT, ajle aKI[EHTH BCE YacTille
3MIHIOIOTECS Y OiK BipTyaibHOI KoMyHikamii. bpenaunr nepenbavyae HafaHHS Pi3HOMAHIT-
Hoi iHpopMarii, ogHak ii monryk Bce gacrimie Bi0yBaeThes uepes [HTepHerT, 1o i mosicHIoe
MIOMINPEHHS OPEHANHTY MiCT B [HTEpHET-TIpOCTOPI.

He MokHa He 3rajgaTé MiHJIMBICTB Cy4acHOTO CBiTy. YpOaHizoBaHi TepuTOpii, 1100
PO3BHBATUCS YCHIIIHO, MAIOTh €()EKTUBHO IHTETPYBATHUCS y CydacHi TEHICHIIT 1 Ipoek-
TH. MicTa MalOTh Bi4yTH BaKJIHBICTH 1 BMIHHS 3MiHIOBaTtucs. ChOrOHI MicTa MOBUHHI
HE TUIBKY YCBIZIOMIIIOBAaTH CBOI IHTEPECH B PETiOHI, KpaiHi YU B CBITI, aje i MOCIiOBHO
pexiamyBatH iX y cBitoBoMy macmTabi. CaMe TakMM YHHOM MICTa i OBOJIOAIBAIOTH Ha-
BHYKAMH TEPUTOPIaIbHOTO OpeHIUHTY. J{OCIiIKEeHHs OCTaHHIX POKIB JOBEJIO, IO OIS
Micta He Ha 100% 3a1eXuTh Bi 30BHINIHIX (aKTOPIiB Ta icTOpHUHHUX MOil. ChorozHi €
MOXJIMBOCTI «II€PE3aIlyCTUTH» MiCTO, MOBHICTIO 3MIHHTH HAIpsiM HOT0 PO3BUTKY came
3CepeuHu.

Buznauenns 6penjja Micra € IpeAMEeTOM MaJIKUX JUCKYCil MK CriemianicTaMu pisHUX
cremianbHOCTe. ONHI €KCIIePTH BBAXKAIOTH, [0 OPEH T MiCTa 4iTKO BU3HAUCHUH, CTPYKTY-
poBanwmii Ta mimicauit (Moilanen and Rainisto, 2009). Txmii sk HanmamroBaHi He HACTINBEKU
ONTHMICTUYHO 1 BBaXKAIOTh, [0 OpEH] MICTa — IIe IICHXOJIOTIYHIN (peHOMEH, KU HeBi-
JIOMO SIKUM YHHOM IPHHOCHUTH €KOHOMIYHY BUTOJy iHiIliaTopaM Ta aBropam inei Opennaa
(Hildreth, 2010).

[Nepm 3a Bce, MPOMOHYEMO PO3IISIHYTH HalBiIOMIII BU3HAUCHHS OpeHaa MicTa:

— Bpaoicenns, sike cnpagnse micmo Ha yinbogy ayoumopir, cyma 6cCix mamepianb-
HUX Ma CUMBONIUHUX enemenmis, AKi pooname micmo yuikarvnum (Moilanen and
Rainisto, 2010)

— Konxypenmna ioenmuunicmo micma (Anholt, 2007)

— @opmysannsa eionosionux acoyiayiu (Kavaratzis and Ashworth, 2008)

3arajoM, MOXKHA CKa3aTH, [0 OPeHJ MiCTa — IIe Te, [0 3HAXOAUTHCS 110 CepemHi MK
THM, SIK MICTO 0auarh i3 CepeJUHU Ta CHPUHHATTSIM MicTa 330BHI. Lli (hakTopn akTHBHO
BIUTUBAIOTH OJIMH HA OTHOTO, BU3HAYAI0UX €(DeKTUBHICTH OPEHIUHTY.

Konnenmist 6penzia BKIIOYae TpU OCHOBHHX €JIEMEHTa: igest OpeHaa micra, HiHHiCTH
MmicTa Ta qu3aiin OpeHaa micra.

OcHOBHHII eJIeMEHT KOHIeNIii OpeHja — 1e ides abo «memamuxa» micma. Haiiro-
[IMPCHIIIAM BUJIOM BHPAaXXCHHS i/iei € iM’s, Ha3Ba OpeHga a00 OCHOBHUII CIIOTaH, SIKUI
MICTHUTB CTpaTeriuHy puTopuKy. CIIoraH € OfHIM i3 TOJIOBHHX 3ac001B IPUBEPHEHHS yBary,
a IPH BIICYTHOCTI IHIMMX CTPYKTYPHHX KOMIIOHEHTIB TEKCTY HOTO POJIb 3HAUYHO 3POCTAE.
TonoBuumu Qynkiisimu ciorana JI./lenicon ta JI.To6i BBaxkaroTs ineHTHdIKAIiO QipMy,
CHPHSHHS BII3HABAHOCTI TOBApY, BUCJIOBJICHHS IIPOBIHOT KOHIETIII] peKJIaMHOT KaMIaHil
y BUIJISIZII OPUTIHATBHOI (pasH, siKa JISTKO 3amaM’ATOBY€Thcs. ISl peKIaMHOTO CIOTaHy
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XapaKTepHi Taki 0COOIMBOCTI, SIK JJAKOHIYHICTh, KOHKPETHICTB, IPO30PicTh (HOPMH, TTIOBTO-
PIOBaHICTh, KPACHOMOBHICTh, EMOIIHHICTH, @ TAKOXK apryMEHTOBAHICTh Ta aCOIIaTHBHICTh
(Buzrmazos, 2011).

Haii0inbmn BranuM BUpaKEHHSM 171€1 MICT € TaKi CJIIOTaHH:

New York — Big Apple,

Amsterdam- I Amsterdam,

Hong Kong — Asia’s World City,

Rome — Eternal City

Edinburg — Inspiring Capital,

Berlin — Be Berlin!

Dubai — Sand to Silicon,

Paris — Paris, je t'aime

JlpyruM BaxKJIMBUM €I€MEHTOM KOHIEMIIT Openaa € yinnocmi micma, TOOTO yHIKaIbHI
KOHKYPEHTHI ITepeBaru Micra, paKTH4IHa KOPUCTH ISl KKOPUCTYBadiBy, Ha Ky CHIHPAETHCS
inest Openna Micra. B cyqacHnx OpeHJOBUX KaMITaHIsSX MICT BHKOPUCTOBYIOTHCS Il Kitac-
tepu minHoctei. [llonalimenie MmokHa BUAUTUTH 10 TaKuX KI1acTepis:

1. Teopuicmo ma kpeamueHicmbo:

City of Discovery (Dundee)

2. Yucmoma, npusimnicmo:

Dear Green Place (Glasgow), The City For Families (Alabaster)

3. Biokpumicmo, komynixkadenbHicny:

Open for you (Copenhagen)

4. Inmepuayionanizm, monepanmuicms:

Friendly Village With Country Charm (Huntley)

5. Cuna, enepcia:

This city is made of coal and steel, but people — from materials stronger (Newcastle)

6. Cmunvnicms i Quzain:

The Biggest Little Town In Tennessee (Adamsville)

7. Akmugnicmy ma QUHAMIYHICIb:

Town of opportunities (Milton), The Dynamic City on the Bay (Hercules)

8. Padicms, ackpagicmb:

La vie. Made in Geneva

9. Pomanmu3sm, Hocmanb2is:

The City of Dreaming Spires (Oxford), The City of Love, The City of Light (Paris)

10. Icmunnicms, peanvuicmsp:

All our creativity went into the name (lowa city)

Seafood Capital of the World (Crisfield)

LinroCTi Openia MicTa MOTPiOHO CHCTEMATU3yBATH 3 TOYKH 30py HOTO KOPUCHUX BiIac-
THBOCTEH JUISl «CIIOXKMBa4a». Y TaKOMy BHIIQJIKy MO>KHA BUAUIATH TPU OCHOBHI KaTeropii
LiHHOCTEH OpeH/a TepuTopil:

1. dynkuioHaabHi HiIHHOCTI — Ti IepeBary, sKi MPEACTaBIISE EKOHOMIKA MiCTa CBOIM

«CHOXKHBaYaMy JUIS 3a/I0BOJICHHS IXHIX 1OTpeO, HarpukiIan Micta-KypoptH (Byko-
BeJIb, MOHAKO)
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2. CounianbHi HiHHOCTI — e ocoOucTi nepesary Ta Onara, sIKi MOXKe HaJlaTH MICTO
CBOIM «crioxuBadam». Hanpukinazn, exonomiuanii popym y micti JlaBoc — He TUTBKH
MOIIYK HOBUX KOHTAKTIB, aJie i1 3aKPIIICHHs CBOTO COLIAJIBHOTO cTarycy. IHmmM
TIPUKJIAIOM MOXKE OyTH MOYYTTS IPHHAJICIKHOCTI IO «MOJIHOTO» MiCTa, HAIIPHKIAL
MIPUCYTHICTH Ha KiHO(ecTuBani B KanHax.

3. Emouiiini miHHOCTI — TOYyTTS, eMOLIT Ta BpaKeHHs, siKi BUKiIHKae micto (Cracs,
2009). Hanpukian, MockBa BUKInKae moaus Ta yeMmimky (Puc.1):

Puc.1. Konuenuis micta Mocksa

Tperiii enement koHuenuii OpeHaa micTa — ue au3ailH Openna micra. Ile cucrema
B32€MO3B’S3aHUX Ta B3a€MOJIONIOBHIOBAILHUX Bi3yaJIbHUX Ta CHMBOJIIYHUX aTpHOYTIB el
OpeHia MicTa, sIKi BUPa)KaloThCsl y CHMBOJIIUHHX 3HAKaX, JIO3yHIaxX, My3ulli, Tomo. [u3aitn
OpeHnia sk mporec — 1e GopMyBaHHs ICKPAaBUX Ta MPUBAOIUBHX JUIS LITHOBOI ayauTOpii
acoliariii 3 Mmictom yepe3 odopmieHHs inei Openna. ChorozHi 1e Haiynro0seHima ranysb
Micbkoro OpenauHry. IcHye mymKa, 10 OpeHa MicTa — Lie HIlllo iHIIe, sIK JOTOTHIT i eMO-
nieMa, aJpKe e JIErko o0aYnTH, JIETKO 3pO3YMITH Ta JIETKO OLiHHUTH.

Krnacudixkartiit 1oroturmnis icHye 6araro, ajine My IPOTIOHY€EMO 3yITMHUTHUCS Ha Kiiacuikartil
3a CEeMIOTHYHUM HAMPSIMKOM, a/Ke caMe Taka Kiacu(ikaiist 1a€ MOYKIUBICTb PO3MOIIIATH JIO-
TOTHIH Ha MEeBHI BU/IH, 3aJISKHO BiJl HASIBHOCTI €JIEMEHTIB MOBHOI 1(200) IKOHIYHOT IPUPOJIHL.

TakuM 4HMHOM, MOYKHA BUJIUTUTH OCHOBHI THIIM JIOTOTHITIB: MOBHHI, 300pakKaIbHHUM, JIOTO-
THIT 3MILIAHOTO THITY. Y 300pakajbHUX JIOTOTHIIAX iH(OpMALLis PO MPEAMET 3aIeKHTh Bif X
3micTy. Takuii JTOTOTHUIT CKIIAAEThCS 13 300pakeHHsI, sIKe MOYKe TIPEICTABISITH OO0k abcTpak-
THHH CHMBOJI, HAMAJIBOBAaHUH 00’€KT, epCOHaX. Pi3HOBHIaMu 300pakabHOTO JIOTOTHILY €
s020mun-obpas, 10comun-acoyiayis, rocomun-egpexm (Kysunenosa, Bypascbka, 2010).

OpHUM i3 PUKIA/AIB JIOTOTHITY-00pa3y € norotun Micta Tamnina. e cunyer Craporo
TanniHHa y BUDISI 3BYKOBOT XBHJTI 1 THM CaMHM HATsKa€ Ha JIIOOOB €CTOHIIB [0 MiCHI. A
royOuii KoJtip CTBOPIOE Bpa)KeHHsI BiTOOpaKeHHsI MicTa y BOJII.

A*M‘-—-Tallinn

sounds good

Puc.2. Jlororun micra Tamumniag
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Ha mouarxy 2010 poxy Oymo po3poOieHo i 3aTBEpIPKEHO JOTOTHI Ta CJIOTaH MicTa
UepHiBLi «YHIKaIBHICTE B po3MairTi». Ha nepennbomy miani 300paxkeHui cypmad, sIKHI
BUTpae Ha TPyOi Mesoxito «Mapidukny, MocepeIiHi MiChKa parylla, 3a 3aAHbOMY IUIaHi 30-
OpaxxeHa apXiTeKTypHa IepiiHa Micta — Pesunentist mutpornonutis bByxosunn i Jlammartii.

& =ninn

1
YEPHIBUI

YuikansHicte 8 posmairti  Puc.3. Jlorotun micra Yepwibui

n

VY noroturi micta 3amopixoks iesl € TOCUTh YiTKOK, a YOPHUM KOJIp TITBKH IMiJCH-
o€ 1i. OcoONUBICTIO 000X YKPATHCHKUX JIOTOTHITIB € T€, [0 BOHU 30Pi€HTOBAHI TITbKH Ha
YKpalHCHKOTO TypHCTa, a/IKe Ha3Ba MiCTa i CJIOTaHU HAlMCaHi BUKITIOYHO YKPaiHCHKOIO a00
POCIHiCHKOIO MOBOIO.

Ll

3anop0)l(bE Puc.4. Jlorotun micta 3anopixoks

Jlo mpuKIaiB JIOTOTUITY — acomiallil HaJeKHUTh JIOroTHI Micta JloHenbk. B BepecHi
2010 poky B JloHenpKy OyB OTrOJIOIICHUH KOHKYpC Ha HaWKpaiuii jororun Mmicra. [lepe-
MOXIIEM CTaB YEPBOHMHU JiaMaHT, SIKMH peanidye BCio Oararo3Ha4HicTh JloHerpka. [To-
nepie, Oyksa /[ — nepira OykBa Ha3BH MICTa, a YUepBOHE PO3MAJECHE BYT/LIS € CHMBOJIOM
JHonenpka. [To-apyre, cTimizoBaHa TPOSIHIA — 1€ TOPAICTh MiCTa, CHMBOJ HOTO KPACOTH Ta
KyJIBTypPHOTO PO3BUTKY.

AOHeLbK
AOOUTH

B O C Puc.5. Jlorotun micta JIoHenbk
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Ha mymky po3poOHHKiB storotuiry J{HIponeTpoBchka, (hopMa JIOTOTUITY CHMBOJIITHO
BHUKOHAHA B CTHJI €JIEeMEHTa NepioguyHoi cucteMu MeHeneesa, i JKpecIioloun PO3BHU-
TOK TEXHOJIOTIH, METaIypriliHy IpOMHCIIOBICTb i IIPOMUCIIOBHH ITOTeHIlian Micta. Mo3a-
iKa, 3 SKOI CKJIAIAeThes JOTOTHI — MeTadopa. [ToxibHo 1o Toro, SIK 3 eIeMEeHTIB Mo3aiku
30MpAETHCS JTOTOTHI, TAK 1 KUTEJ MiCTa, 00 €IHYIOUNCH 38 TEPUTOPIaIbHAM IIPUHIUIIOM,

(OPMYIOTE MiCTO.

MicTto nporpecy

MicTo KynbTypu

Puc.6. Jlorotun J{HinponerpoBchka

Jlororun-edexr croHykae Bi/iBiyBadiB MicTa 10 KOHKpeTHHX [iid. Hanpuknaz, y sororumi
micta MiHCBK BUKOPHCTaHMII BIAJIMH JIIHIBICTHYHKI npuiioM. HampaiiboBaHa Moyiesib BUKO-
pucToBye rpadiuHmMii €IEMEHT «iny» B CTPYKTYPI CJI0Ba JUIsl CTBOPEHHSI €AMHOT (pasu. Pura Bu-
KOPHCTOBYE CXOJKHIA TIPUIOM, aJie 0COOIUBICTIO TAKOTO JIOTOTHUITY € OITYILCHHS TIPUIMEHHHKA.

LIVE

MINISK

BUSINESS

MINISK

STAY

MINISK

Puc. 7. Jlororun micra MiHCBK

RELAX

MINISK

LOVE

MINISK

A
| AM

MU

[MAVAE
R1GA

‘ SK STAY LOOK
RiGA RIGA

Puc.8. Jlororumn micra Pura

VkpaiHa Tex IpHenHaiacs N0 CBITOBHX TeHAeHLiM Openaumury. Ilepmmm mpukia-
JoM ycminmHoro 6pengy crano micto JIbBiB. Y 2007 poui Oyna 3aTBepikeHa KOHIIETIIIS
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«JIbBiB — BimkpuTHil 171 CBiTY» (pHUC.9) , aje OfHOYACHO ICHYIOTS 1 iHIII Bapiamii — «MiCTo
JleBay, «MicTo cTa (heCTHBATIBY, «MICTO KaBH», «MICTO IIOKOIAIY.

Ll

JIbBIB

BIAKPUTUNM ana ceiry  Puc. 9. Konnenmis JIbBoBa — «JIbBiB BiIKPHTHIL 7T CBIiTY»

Pazom i3 miero koHmemmieo OyiaM MPOBENCHI COTHI MiKaBHX (PECTHBAIIB, cepes HUX
®ecrusains [Tucanok y JIsBoBi, HarionansHe cBaTO mIoxonamy, JuTsauii KHIKKOBHH dec-
THBaJb, JleHb kenbHepa (o¢imianTa), GecTrBanb 1aBHBOI My3ukH, CBaTO X102, JIeHb €B-
porneiicbkoi cnagmunu, CBATO CUpPY Ta BUHA

[Ipo ycmimHicTh i€l KOHIENIiT CBIIYNTD MITEHOHHUH MOTIK TYPHUCTIB 1 MO3UTHBHHI
00pa3 micTa, SIKHif aCOLIFOETHCS 3 KABOKO Ta MoKoIanoM. ChoroaHi JIBBIB € PHUKIIAIOM Bifl-
MIHHOTO OpEHANHTY, SIKUH MOEIHY€e TPAIUIIT 13 CydaCHIMH TCHACHIISIMH.

Aune JIbBiB He 3ynUHSIETHCS Ha TocsirHyToMYy. 1 9ac minroroku 1o €8po-2012, micto
3aIPOINOHYBAJIO PSJI JTOTOTHIIB cBOro MicTa (Puc.10).

==
s S
3
nb;‘s" 20 zgf ~

Puc. 10. Bapiauii sjorotumy JIsBoBa nix yac €8po-2012

Hocute nmpomymanoro € inest micta XapkiB (Puc.11). ['omoBHOM0O 3acaznoro € Te, 1m0 J10-
TOTHII HECE i7Ie10 IPArHeHHS, PO3BUTKY Ta PyXY.
Konnenr norotumna XapkoBa CKIaIA€THCS 13 4 OCHOBHHX €JIEMEHTIB:
— Micmo ixc: XapkiB — MiCTO i11e#t
— bixynemypuicme: XapKiB € KyIbTypHHM IPOAYKTOM JBOX Hallii. Tomy Ha cuMBOIi €
JIBa HApDKHUX KaMeHs a00 )X MPUKOPIOHHHUIN CTOBII.
— Koncmpyxmueizm: Ky cuMBOITIZy€ CTaliCTh Ta pallioHAIbHICTb.
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— Ilpacnennsi: B 0CHOBI JIOTOTHIIA — CTpiNa 3 IEPIIOro Ko3ambKoro repba Xapkosa.
Crpina — 11e i1est MONBOTY, BUIBHOCTI, IIIIECTIPSIMOBAHOCTI Ta MOIIYKY.

X D€ > )

Puc. 11. Jlororun micta Xapkis

KuiB — 11e MicTo, B sIke XOYEThCsl IIOBEPHYTHCS 1 3HOBY MEPEIKUTH SCKPABi eMOLiT, «I1e-
pemorari» yci BpaxkeHHs. ToMy B OCHOBI KOHIIEILIi — KHOMNKA repemoryBanHst (Puc.12).
BbykBy «K» Hamaraaucst HAOBHUTH €MOLSIMH — a caMe MICISIMH-CUMBOJIAMH MiCTa, SIKi
BapTo BiaBigaTH. KuiB — 1e He JHINe MiCTO BU3HAYHOI apxiTekTypw, [Hinpa, n000Bi Ta
kamTaHiB. Lle MicTo GaraTorpaHHe, y sSIKOMY KOXKEH 3HAXOHUTh IJIsI ce0e 0Ch OIH3bKe.

CI€YIVv)

YOU WILL COME BACK

Puc. 12. PiznoBunu snorotuny Micra Kuis

UepHiriB — rapHe MicTO, po3TalioBaHe Ha Oepesi JlecHU Hemaneko BiJ CTONMMII YKpaiHH.
Came TyT y 3aIlOBITHUKY 3HAXOIATHCS 29 yHIKaIBHUX ITaM’ITHUKIB apXiTEeKTYpH Ta icTopil.

A KpiM TOTO KITBKICTh IEPKOB Ta XpaMiB Ha TEPUTOPIi MicTa 3HaYHO Bpaxkae. Y 2010
potti OyB 3anpOIIOHOBAHUI TYPUCTUYHUIT JIOTOTHIT MiCTa — CHMBOJIL, IKHH BifoOpaskae Oara-
T€ ICTOPUYHE MUHYJIE, Kpacy Ta HEOBTOPHICTB, a 3 IHIIOT0 OOKY BPaXxOBY€ BCi HOBI BHMOTH
1 HOpMH B 0o0nacTi au3aiiHy, rpadiku Ta peKIaMHUX TPOIYKTIB.

Kiy©ok — 11e neperieTiHHs o/ MUHYJIOTO i3 3aIUTy TAHUMA HUTKaMH iCTOPIi Ta JIereH1;:

— IepkBa — apxiTeKTypHa 4acTHHA MICTa,

— NPUBUJI — YACTHHA JICTCH/IH,

— pivKa — IpUpoHa 0COOIUBICTD,

— Med — icTopudHa ckiangosa (Puc.13).

YepHiris

MICTO NEFEHA Puc. 13. Jlorotumn micta YepHiris
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[epmi kpoxu it GpeauHTy MicT Yipainu Oyiu 3po6iieHi. 3 i€t MeTOI0 BUKOPHCTO-
BYIOTb pecypcu JiiHrBictuky. Hampukinazn, y 2011 pori Gyino mpencTaBieHo CalT i3 racioMm
“Ukraine. It’s all about U!”. IIponomxennsiM i€l inei crana npesentanis 10 sxoBras 2013
POKY HOBOTO TypHCTHYHOTO CHMBOJNIy YKpaiHHM, SKHil BKIIOUae B cebe Iy Bi3yanbHy Ta
CMHCJIOBY KOHIIEIIIIIO 3 IIPEe3eHTAalli{ Ta MO3UI[I0HyBaHHs YKpATHU B TYPUCTUYHIN Ta IHITHX
raiy3sx. JlusaliHepn po3poOHiIH He TUIBKH JIOTOTHIL, 11 KOHIETIIis YKPaiHCHKOT Bi3yaslbHOT
imenTudikarnii. B ocHOBI JIOTOTHITY HACTYIIHI €I€MEHTH:

Pom06 — cMMBOIJI IPOTHIIEKHOCTI,

U — xapakTepHi pHCH «1BO3y0a», 3a (OpMy€e Haramaye MarHit,

Koo — cuMBOIT IPOTHIIEIKHOCTI,

Cwmaitn — 00pa3 yCMIIIKH — CUMBOJI 00’ €THAHHS Ta [TO3UTHBHOI HAJAMITOBAHOCTI, 1O-
Iy Ha pedi «3 rymopom» (Puc.14)

gtoromn. @
UKRaine

©®© ©

Puc.14. Typuctuunuii jorotun Ykpainu

Sxmo Ykpaina mae Hamip iHTerpyBarucs B €C, qusaiiHepu Ta criemiaiicty i3 OpeH-
JMHTY MICT MOBHHHI BpaxyBaTH Iiedl (akT Ta CTBOPHUTH Taki JIOTOTUIIM Ta CJIOTaHU, 5IKi
OyIyTh 3p0O3yMili 1 UIsl iIHO3eMHHX TypHuCcTiB. ChOTOHI BaXJIMBO PO3YMITH, 1[0 OpeH]| —
Lle He 3HAYOK, i He CJIOTaH, Iie IiiJla CTpaTeris i3 CTBOPEHHs Ta PeKJIaMyBaHHs YHIKallb-
Horo micra. Ie winuif rran aiid, ssKuil NO€IHYE 1 3MIHN Y 30BHIITHBOMY BHUIVISJI MicTa, i
CTBOPEHHSI HOBUX YHIKaJbHUX MiCIb, 3aXO/IiB, @ TOJIOBHE — 3MiHA MEHTAJIILHOCTI CaMHX
YKpaiHIIiB.
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IucruryT ¢inonorii KHY umenn Tapaca llleuenxo, r. Kues

KOMMYHUKATUBHBIE CTPATEI' MU
UHTEPHET-BPEHIWHIA TOPOJOB
Cmamus noceswena usyueHuio sA3bIKO8bIX U GU3VAIbHLIX 0CcobeHHocmell bpeHouHed
20p00oe 6 Hnmeprem-npocmpancmee. Hccnedosanue cocpedomoyeHo Ha aHAAU3e 0CHOG-
HbIX 97IeMEHMO8 KOHYenyuu OPeHOd, ¢ NOMOWbIO KOMOPbLIX OCYUeCMEISAeMCs YCHeuH bl
meppumopuanvbusiil OpeHoure. B cmamuve npednosicena knaccugurayusi OpeHoos 20po0os
U paccmompero pazeumue OpeHOUH2a YKPAUHCKUX 20P0008
Knrouesnie cnosa: 6peno, nocomun, cioean, udes Openod, yeHHOCns 20pood, OU3aliH
bpenoa.

Vasyliuk O., student,
Institute of Philology, Taras Shevchenko University of Kyiv

COMMUNICATION STRATEGIES OF ONLINE CITY BRANDING
This article is devoted to the study of language and visual features of city branding in
the Internet. The study is focused on the analysis of the main elements of the brand concept,
which are used for effective city-branding. The article offers a classification of cities and
reviews the development of branding of Ukrainian cities
Key words: brand, logotype, slogan, brand idea, value of the city, design of brand
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YIK 811.29=222.1°01
Bepmienxko I’ B., K.iCT.H., MOJI.HayK.CIIiB.,
IactuTtyT cxono3nascTBa iM. A.1O. Kpumcskoro HAH Vkpaiunn, m. Kuis

KOHIIENT BENPS B MOJIOTOABECTIMCHKHX TEKCTAX

Y ecmammi posenanymo xonyenm eenps y mexcmax Monoowoi Asecmu ma obpasom-
sopuitl mpaouyii. L]a meapuna eucmynae cmitikum emiienHam 6odcecmea nepemocu Bepe-
mpaehu (Fwm 14, 15). Taxe sic yorcusanns yboeo Konyenmy sycmpivacmocs ¢ Swmi 10, 70
(3-9) i 127 (2-8), npu yvomy y Hwmi 10, 70 uvacmunu mina éenps cniegiOHOCAMbCA 3 Me-
manom (aiiah-), wo ModcHa nos ’azamu 3 06pazom KIUHK080i 30poi (kundcarom-karata).

Knrouogi cnosa: Benp, Monoowa Asecma, Awmu, Bepempazha.

VY 1enTpi yBaru f1aHoi CTarTi MOKJIAJCHO IPOOIEMy KOHIIENTYAILHOTO BiATBOPEHHS B
MOJIOZI0aBECTIHCHKIN MUCHMOBIN TpaauIii OJHOTO i3 cakpalbHUX 00pa3iB JTyXOBHOI KyIIb-
Typi JaBHIX ipaHIiB — 00pa3a eenps. B ipanicTumi s mpobnema cToiTh 0COOIMBO TOCTPO,
OCKIJIbKH He BCi ipaHOMOBHI Hapou €Bpa3ii I Tuc. 110 H.e., 30kpema, Ti 110 HACEISUTH TepH-
TOpII0 CydacHO! YKpaiHu, Majay MUCEMHICTb. [laHi aBeCTIIICHKUX TEKCTIB y IIbOMY BHIAKY
MOXYTh OyTH 3aJydeHi, 30KpeMa, /ISl PEeKOHCTPYKIT THX UM IHIIMX KOHIENTIB KapTHHHI
IXHBOI CBITY, sIKi 30eperuch ume y Gopmi BizyarbHuX 00pa3iB. Takuii miaxin € MeTomno-
JIOTIYHO JOIIJIBHUM, BUXOISIYH 31 CIIIBHOCTI 0a30BHX CBITONLITHUX KaTeropiil ycix ipaH-
ChKHX HaponiB. Sk Bim3nadae .M. JIpsIKOHOB: «ABecTa € NEPIIOKIACHUM JIKEPEIOM IS
BUBUYCHHS IIPaJIaBHIX BipyBaHb 1 ysSBJICHb ipaHOMOBHHX HapoiB B3araiui» [/lpskonos 2008,
88]. Takok BaXKJIMBO IMIAKPECIUTH, IO «IIiJia HU3KA (QAKTIB... OB’ A3y€ aBECTIHCHKY MOBY
31 cKi(ho-cepeTHbOa3ICHKO0 MIATPYIIO» ipaHChKuX MOB [IpskonoB 2008, 100].

I3 uncna ipaHCHKUX peNiriifHuX TeKCTIB TiIbkH Mosoamnia ABecTa y IBOX CBOIX MiMHax
(Awmu 10 Ta 14) 3BepracThes 10 00pasa genpsa. B onnomy 3 HUX, y Hwmi 14, npucss-
yeHOMy OokecTBy nepemoru Beperparni, HaBeneHo JecaTh Horo «iHkapHauiit» (kahrpa)
[Beprienxo 2013, 33-51], n’siToi 3 sikux BUcTynae eenp [Beprienko 2013, 36-37].

Brinenns Beperparau sik enps, IOpsiA 3 MEPUIO0 i OCTAaHHBOIO HOTO «iHKapHAIis-
MI» — 8IMpoM 1 60iHOM 13 KIMHKOBOIO 30pO€I0 — IPUTAMAaHHO BHHSTKOBO IIEOMY OOXKECTBY.
[Ipn mpoMy, came genp € HaWTOIIMPEHIIINM BTUICHHSIM BepeTparHu OCKiNbKH pedpeH
Hwma 14, 15 (2-8) me aBivi moBroproerses B Hwmi 10, 70 (3-9) 1 127 (2-8).

Haii6insm po3mmpeny Bepcito nporo Tekcty Haxano B Hwmi 10, 70. Hagaemo nepe-
KJaJ 1 KoMeHrap 1poro ¢gparmenty 3a pykomucom Yasht Codex E1 (1601 p., First Dastur
Meherji Rana Library (MRL), Navsari, Gujarat, India), fol. 257r-257v [Kotwal, Hintze,
2008, 317-318. ITop.: Geldner 1889, 140].
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|...] vorobrayno ahuradato
hil-kahrpa varazahe'
pacdtorand tiZi-dgstrahe
arsnd® tiZi-asiarahe’
hakarat-jand vardzahe
anu-poi@Bahe® graniahe’

[...] Beperparna, AXyporo CTBOpEHHUI,

B no06i Bemnpst',

O60pOHO31aTHOTO?, TOCTPO3y0OTO,

Camus® roctpo-ikinacroro?,
Bpa3 BOuBatouoro® kabana,
Henincrymnuoro®, mororo’,
Psibomoptoro®, BisBasKHOTO’,

parsuuanikahe taxmahe

¥ 3ani3no-Hororo (mo3amy)'’, 3ami3Ho-
arapho-pavahe” anianho-

Hororo (monepeny)'!,

11 . .
zastahe 3a1i3HO-CyXOKUIBHOT0'2, 3aI1i3H0-XBOCTOr0 ",
e 2 oo .
ariagho-fiiehe” aiianho 3aITi3HO-IIEeTHOro .
-dumahe”

atianho-paitis x‘aranahe™

KomenTapi

1. Lle cnoBocnomydeHHs Oyze IETaTbHO PO3IISTHYTO HIKYE.

2. Jus.: [Bartholomae 1904, 828]. V.V. Mananzpa nepekianae «ferocious» [Malandra
1983, 67], .M. Crebnin-Kamencbkuii — «3161M» [ABecta 1997, 289].

3. Tepwmin mae 3HaueHHa «Mann, Méannlichy» mo BinHomeHHro 1o TBapuH [Bartholomae
1904, 203 («sonst in Verbindung mit dem Tiernameny); Jackson 1893, 55. [lus. Ta-
kox: Spiegel 1864, p. 64, 104, fn. *].

4. Jlus.: [Bartholomae 1904, 653].

5. Jus.: [Bartholomae 1904, 1743; Jackson 1893, 106]. €.E. beprensc nae nepexmnan
«cpazy ynapstomiero» (ais Hwma 14, 15) [Asecra 1997, 358]; 1.C. bparuncekuii —
«ybuBaromiero ¢ ogHoro yaapa» [Asecra 1997, 317]; B.C. CokonoBa — «pa3om pa-
3sero» [CoxomoBa 2005, 283, cp.: 369]; .M. Crebnin-KameHChKHIA — «pa3samum
HanoBai» [ABecta 1997, 289].

6. Jus.: [Bartholomae 1904, 127-128]. [x. [lapmcreTep mepekiagae «pursuing»
[Darmesteter 1883, 137]; V.V. Manannpa — «unapproachable» [Malandra 1983, 67;
mop.: 83]; .M. Crebnin-KameHcpKuii B epekiIaji HbOro i HACTYIHOTO PSIKIB Aa€
MepeKia] MPUKMETHHKIB Y JOBUTbHOMY mopsiaky [ABecta 1997, 289]. C.B. Coko-
JI0Ba J1a€ mepeknan «Hepocsraemoroy» [Coxonosa 2005, 283; cp. ¢. 369].

7. Jua.: [Bartholomae 1904, 529].

8. Jus.: [Bartholomae 1904, 878]. B YV.V. Mananapu gaHe cI0BO IpH MepeKIai omy-
mene [Malandra 1983, 67].

9. Hus.: [Bartholomae 1904, 626-627]. 3a J[Ix. [lapmcrerepom — «strong»
[Darmesteter 1883, 137], 3a @p. Llmirenem — «[with foam] strong» [Spiegel 1864,
64, 105], 3a C.B. CoxonoBoro — «xpadporo» [Cokomosa 2005, 283].

10. «mit metallen (eisernen) Fiissen» [Bartholomae 1904, 156].

11. «mit metallen (eisernen) Klauen» [Bartholomae 1904, 157].

12. «mit metallen (eisernen) Sehnen» [Bartholomae 1904, 156]. Ananoriuna ¢opma
HanucaHHs B pykornmcax F1 (1591) 1 Ptl (1625). V Ginbin mizHix pykonucax P13 1
L18 (1672) criocrepiraeTbes 301IbIIEHHAS TOJIOCHHUX B CEPEANHI CIIOBA.
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13. «mit metallen (eisernen) Schwanz» [Bartholomae 1904, 156].

14. «mit metallen (eisernen) Kinnbacken» [Bartholomae 1904, 156].

B aBecrilicbkiit MOBI 3a(hikCOBAaHO B JICKCHYHI OAMHUII JJIsi BU3HAYCHHS JIOCIIIKY-

BAHOTO MOHSATTS «BEIp, Kabam»:

1. hii — «cBuns» (six Bun) [Bartholomae 1904, 1817];

2. vardza- — «xabaH, Benp» (4on. p.) [Bartholomae 1904, 1366]. B Hwmi 13,
96.6, 101.6 e CIOBO TAaKOXK BHKOPHCTAHE SIK BIACHE IM’S ORHOTO i3 ¢pasauti
[Bartholomae 1904, 1366].

VY npyromy psiaKy po3nISTHYTOTO TEKCTy «B 1ogo0i Benps» / hit kahrpa vardzahe, yxu-

TO 00u/IBa L CII0BA, Jie TIepIIe € BHJOBUM BH3HAUCHHAM, a JPYTe — POJOBUM YTOUHEHHSIM.
Brim, st Hwmy 10, 70 (3-9) 1 127 (2-8) B pyxomucax pi3HHTbCS (hopMa HAHMCAHHS hil
kohrpa (Taba. 1):

a) sik okpewmi ciosa (F1, Ptl, L18, P13, K15, H3, J10, MI12);

0) six nBockiagose cioso (E1);

B) sk oxHe cioso (K40, B6).

Tabu. 1

ol Cwodern S0

F1, Ptl, L18, P13, K15, H3, J10, M2 / STwm 10, 70 hit kahrpa varazahe
[Geldner 1889, 140]

\)uu %\k Z‘\‘.Q &““S
w -uu\“\ﬂ {\J" T ... hit-kahrpa

- varazahe...
MRL/E1 /fol 257r/}]mm 10, 70
[Kotwal Hintze 2008, 317]

UG w51 ) 36&

- U-‘iﬁ U‘@‘Q"@D RS 'F{V ...hii-kahrpa

=N A varazahe...
MRL/E1/ fol. 275r / HAwm 10, 127
[Kotwal, Hintze 2008, 335]

20y

hitkohrpa

K40 / Hwm 10, 70 [Geldner 1889, 140]
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b wedigrebipes
ngaml\;‘n@‘dchfﬂ')f& ... hitkorapa

varazahe...
BUL /B6/ fol. 52v / Swm 10, 127
© Avestan Digital Archive (http://ada.usal.es/)

AT YN T X

. ﬁ"‘”'l“”“ﬁ-‘bw U"‘"” ...huuakahrpa

varazahe...
BUL/B6/ fol. 27v / Hwm 10, 70
© Avestan Digital Archive (http://ada.usal.es/)

Taxi TOMHJIKH B crioco0ax HamuCaHHA hil kahrpa, HANEXKUTH 10 KIAacy HECBIAOMHUX
(unconsious), 1 1o HEX MU MoBepHEMocs 3ronoM [Hintze 2012, 430].

Kpim Toro B pykomuci B6 HasBHI opdoemiyHi MOMUIKH, a caMe JOAaBaHHSA 3aiiBUX
ronocHuX (huuakahrpa varazahe — fol. 27v (Swm 10, 70) 1 hitkarapa vardzahe — fol. 52v
(Awm 10, 127)).

[Ipuunny nosBY NOMIIIOK B opdoerrii aBecTIHCHKUX TEKCTIiB, Ta IXHIO CYTHICTB YyIOBO
nosicHIa A. XiHTII, BKa3aBIIH Ha 1X MOXO/UKEHHS Bl MOEIHAHHS YCHOI (OUIBII JaBHBOI) 1
MUCBMOBOT (POPM TIepeadi TeKCTy, TOOTO MPOHUKHEHHS B TEKCT MIPU HOTO MEpenrcyBaHHs
CJIEMEHTIB, MTPUTAMaHHHUX YCHIH (opmi mig gac «BHYTpimHbOI peuuTanii» [Hintze 2012,
429]. Taxi TOMHIKE MOXYTh HaJIEXKATH 0 Kiacy cBimomux (deliberate), T0OTO Takux, sKi
OB’ s13aHi 31 crienu(iyHIMHU TPAJULIIMHI YCHOI Iepeaadi TeKCTY ABECTH JKEPIIM PI3HUX
LKL, 0 TPOHUKIM B MuchbMOoBHi TekeT [Hintze 2012, 430].

CyTTeBUX po30DKHOCTEH y Pi3HHX IMEpeKiIagax AAaHOTO psaka s 000X (parMeHTiB
Huwmy 10 He criocTepiraeTbesa. HaToMicTh, IpH Nepekitai Hporo x psaaka B Hwmi 14, 15.3
y mocnigHuKiB BUHUKIHN po30ikHocTi. Tak, €.E. beprensc, 1.C. Bparuncekuii Ta B.C. Co-
KOJIOBa TEpEKIagan el pAAOK SIK «B MPEKpacHOM obOnuke kabaHa / B MPEKPacHOM 00-
pase Bempst / B oOpa3ze xabana mpekpacHoro» [ABecta 1997, 358, 359; Cokomosa 2005,
368-369]. OueBuIHO, BOHU 0a3yIOTHCS HA PI3HOYUTAHHAX Y PYKOIHCAX 1 pO3yMIiIOTh epIIi
JIBa CJIOBA PsAAKA SIK CIIB3BYYHHH CKIAJCHUN MPUKMETHUK Au-kahrp- — «npeKkpacHuid, 10-
Ope ckiangeHuit» («wohlgestaltet») [Bartholomae 1904, 1818]. Ane mpu TakoMy po3yMiHHI
3 MepekiIagy HeMUHy4e MOBUHEH 3HHUKHYTH IMEHHHUK XKiH. p. «00pa3s, monoda» (kahrpa),
SIKHI, TIPOTE, 13 HE3pO3yMIINX NPHYMH, y 3a3HAYCHHUX Nepekiianax 30epiraetbesa. Takum
YHHOM, HasiBHICTb IPHUKMETHUKA «IIPEKPACHUIY y TAaHOMY PSIIKY TpeOa BUKIIOYHUTH, ajie 3a
YMOBH, LIO CJIOBO kahrpa-/«o0pa3» € 3MiCTOYTBOPIOIOYNM, HIO LIJIKOM iIMOBIPHO, OCKITBKH
el TepMiH BUKOPUCTOBYETHCS MPU TEepEepaxyBaHHI BCiX «iHKapHalii» Beperparau B 14
Huwmi [Beprienxo 2013].
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VY wacTHHI pyKONHUCIB B TEKCTI psijika «B 11oxo01 Benps» / hit kahrpa vardazahe y Swimi

14, 15.3, BUSABWIINCS IOMUJIKA Y JIBOX €JeMeHTax (Tadul. 2):

1) y HanmcanHi /il 3aMicTh TOIOCHOI i TaHA u;

2) hii 1 kohrpa nuamryTecst pa3oM sIK ojHe c10Bo (sK 1 B Swmi 10, 70 B pykonmci K40).

Ta6ua. 2

i maymfm\uo ? ..uoj\w.,sg DOp

L11, 03,110/ Swm 14, 15
[Geldner 1889, 209]

hii kahrpa varazahe

BUL/B5/ fol. 190r / Swm 14, 15
© Avestan Digital Archive (http://ada.usal.es/)

...hit kahrpa varazahe...

Pt1, L18 / Hwum 14, 15 [Geldner 1889, 209]

hii kaharpa

F1, P13/ Hwm 14, 15 [Geldner 1889, 209]

hitkahrpa

i

.. ! mbﬁ V93 ér Qg@wéa
Drutone et 6 g

MRL/EI /fol 352v/ Hwm 14, 15
[Kotwal, Hintze 2008, 415

...hu kahrpa varazahe...

Jm4, K16 // Hwm 14, 15 [Geldner 1889, 209]

hu kahrpa
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ﬁ%m%w

K38/ Awim 14, 15 [Geldner 1889, 209]

hukahrpa

1“ ’m' hukahr

M4 / fwm 14, 15 [Geldner 1889, 209]

yw%:g)nw AT

) ‘ LD, t"\‘e’e ...hmfkahimpa

varazahe...

MRL/G75/f01 L/ SHwm 14 15
© Avestan Digital Archive (http://ada.usal.es/)

Ckopimre 3a Bce, B 000X BUIAJKaX MU Ma€MO TYT CIIPaBY 3 MOMIJIKOIO IIEPEOCMHUCIICH-
HSl, BUKJINKaHO1 cmiB3ByuwsiM [JIuxauoB 2006, 47-49], ssKy MOXKHa BiTHECTH 10 KiIacy He-
cBinomux (unconscious) [Hintze 2012, 430]. YV ToMy x BUNAJKy, SKIIO HEepenucyBadi Bce
K TaKM He TOMWIMIHCA 1 popma hitkohrpa NIICHO CTaHOBUTH COOOI0 HE BUHATOK, TO CIIiT
BU3HATH, 1110, MOXKJIMBO, TYT IIOKJIAACHO NIPArHEHHS BKa3aTH, 110 Bepempazna i € cam senp.
o »x crocyeThcst HassBHUX opdoeniyHuX pisHouuTaHs B G75, To IX mpHpoaa Taka x, K i
y BHIICHABEICHUX MPHKIIAIaX.

BaykIIHBO TiAKPECTHTH, 1110, SIK BinsHadaoth B.I. Aaes i J.. EnenbMan, pedurexcn
cinoBa *waraza |/ «kaban» 3adikcoBaHi y CKiChKHX Ta B OCETHMHCHKHX BIACHHX IMEHaXx,
BKJIIOYAIOYH BiJI3HAUCHI B HapTiBCbKOMY emoci: Weeraz, Weerezmeg [AbGae 1979, 307;
DnenbMan 2009, 144].

Oco0nuBuil iHTEpeC BUKINKAE Te, 10 B OCTaHHIX paakax Hwma 10, 70 4acTuHU Tija
BEIIPsI aCOLIIOIOThCA i3 aiiah-, TOOTO 3amizoMm abo metanom [Bartholomae 1904, 159] (mop.:
Hwm 13, 3, 45; Bioesoam 4, 50). Bukopuctanuii aBecTiiiCbKUil TepMiH aiiah- MOXHa Ta-
KOX IepeKiIacTH sk «Oponsa» [Pacrapryesa, Opensman 2000, 146-147]. Lo acouiamiro
MOXKHA 3B’s13aTH 3 00pa30M KIMHKOBOI 30poi, a came KHHKAIOM (karata-), XapaKTEepHOIO
1 enuHOIO 30poeto Beperparuu 3rigHo Hwmy 14, 27. Y 601 1i€to 30po€ro (KHHIKAIOM) KO-
JII0U1 yAapHu HAHOCATHCS 3HU3Y, 110 100pe CIiBBIAHOCHUTHCS i 3 TUM, SIK BEIP BUKOPHCTOBYE
cBO{ iKJIa A7 MOpa3KH CynpoTUBHHKA. Omuc 1i€i 0coOMMBOCTI Hamaay kabaHa, K BIpHO
nomitus e 1. TeprueBud, npumyctumo Haxauuit B Swmi 10, 71 [Gershevitch 1959, 107,
221]. Bukopucranuii y wiit ctpodi TepMiH stija nijainti Moxe OyTn OyKBaJbHO MEepeKIIaie-
HUI sIK «Oiif BOuBaHHAM-30U3Y» [Kotwal, Hintze 2008, 318. ITop.: Malandra, 1983, 67].

KoHnnentyanbHa acorianisi «Bemp — 3ai30» MOXE MaTH 1€ OJHH CEMaHTUYHUH pi-
BEHb, Oe3MOCEPEIHBO MOB A3aHUH 31 cioco0aMy MOMIOBaHHS HA ITI0 TBapuHa. [ pynu, mmus
Ta OokM KabaHa 3aXUINEH] KaJTKaHOM — OCOOIMBUM MIIIHUM LIKIPHUM YTBOPOM, POOHUTH
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SIKMH 3 BUKOPUCTAHHSIM POTOBHX 200 KaM STHAX HAaKOHEUHHKIB CTPLI, KHHJDKAIIIB a00 KOmii
BKpail cxiagHo. EdexruBHUM momoBaHHS Ha kabaHa CTA€ TIIBKU B €IOXY I1aleOMETalliB,
3 OSIBOIO MHCJIMBCHKUX 3HAPSAb 13 MeTaneBUM HakoHedHHKoM [ Epmornos 1980, 159-160].
CHHXpPOHHO 3 PO3BUTKOM METAJyprii Ta IOSBOI0 METaleBOi MUCIMBCHKOI 30poi, mounHa-
109U 3 eT0XH OPOH3M Ha TePUTOPIi CTENOBOI Ta JlicocTenoBoi 30Hn €Bpa3ii, a Takox Ipami,
MIOYMHAE PO3BUTOK KyibT Berpst [Epmornos 1980, 161]. OxHouacHo, y MHCTELTBI ipaHOMOB-
HUX HapOiB, SIK OCIIINX, TaK 1 KOYOBHX, 3’ SIBISIETHCSI MOTHB ITOJTIOBAHHS Ha BETPsl. 30KpeMa,
y MHCTENTBi ipaHoMOBHHX HoMaiB [liBHiuHOTO [IpHdOpHOMOp Sl IpEeCTaBICHI TPH Pi3Hi
CIIOCOOU ITOJTIOBAHHS Ha BETIPS:

° TOJFOBAaHHS BEPIIHUKA 31 CIIFICOM 3 JIOTIOMOTO0 cobak (po3muc ckierry Ne 9 Hearost
Ckiderkoro) [3aiines, 2003, 206, puc. 136];

* TIOJIIOBAHHS JTydHHKA (TosicHI mmactuay 13 Cubipeskoi konekuii Ilerpa I) [Apramo-
HoB 1973, 136, puc. 184];

* TIOJIIOBAHHS IIIIOT JIFOAWHH, 030pOEHOT KMHIKAIOM, 13 codakaMu (HaBepIIs 3aii3-
HOTo KMHJpKaua 3 onuau p. Adgik [Cypa3zaxoB 1979, 268] (MoxIIuBO, Iiel KUHKAI
Oe3rocepeIHb0 BUKOPUCTOBYBABCS JUISL TakOTO ITOJIOBAHHS), 30J10Ta IUIACTHHA 3
Tysu [I'pag, ['paa 1980, 11-12]).

Bci i ciocoOu omoBaHHs Ha BENps HassBHI TAKOXK 1 B MUCTENTBI Ipana AXeMEHUICEKO-

ro, CacaHiJJChKOTO Ta paHHEOMYCYJIbMaHCEKOro nepioaiB (nus.: [Erdmann 1942, 345-383]).

Cawme Toit akT, 1m0 BOUTH qHUKOTo KabaHa Oyiio MOXJIIUBHM (PaKTHYHO TBKHU 3a JOIO-
MOTOI0 MeTajeBoi (3ami3Hoi) 30poi, OueBHIHO, ¥ MMOPOIHB Y CBIIOMOCTI IpajJaBHIX ipaH-
CHKUX HapOJliB CTIMKHIA acOLIATUBHUIA 3B’ SI30K MiX «BEIPOM» 1 «3aI1i30M», 3’€IHABIIH iX
Ha pIBHI KOHIIENTY B €JMHE LiJIe, SIK IIe JEMOHCTPY€e PO3WIIHYTHH HaMu Swm 10, 70-71.
Tyt nonsTTs 306p0i, 32 JOIOMOTr0I0 SIKOT MOKHA BOMTH BeTps (3aIi3HUN KHHIXKAM), 3/THBa-
€TBCS 3 00pa30M CaMoro BeIpsl 3a MPUHIUIIOM iXHBOI TOTOXKHOCTI Ha PiBHI Marepiaiy Ta
CYTHOCTI.

Takum 4MHOM, Cy/IsT9H 3 aHAJI3y TMCHMOBUX JaHUX Mooamioi ABecTr Ta 00pa3oTBOp-
YHX JDKEPell, B YSBICHHSIX 1PAHCHKHX HApOJiB KOHIENT genps IOEIHYBAB KiJIbKa ceMaH-
TUYHUX PIBHIB!

= Bemnp BHUCTyIaB OJHAM 3 OCHOBHHX BTiJIEHb BilficbkoBOro Goxecta Beperparnm it
MIT CHIBBITHOCUTHCS 3 HOTO 1/I€aTbHOI0 3aJTI3HOI0 KIIMHKOBOIO 30POEE0 KUHIKAIOM-
karata.

= Benp acowiioBaBcs 3 MeTanoM. Moro Brinenssam 6yB MeTaeBuil (3ai3Hui) KUHIDKAIL,
IO TIOSICHIOETHCSI CIIOCOOOM 1 TEXHIYHUMU 3acO0aMH TTOTIOBAHHS HA II0 TBAPHHY.
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KOHIENT BENPH B MUIATTOABECTHMCKHAX TEKCTAX

B cmamve paccmompen konyenm BEIIPh 6 mexcmax Mnaoweu Agecmul u u306pasu-
menbHou mpaouyuu. Imo JHCUBOMHOE 8bICHIYNAEN YCIOUYUBLIM BONIOUeHUeM 60dcecmsd
nobeovt Bepempaeuvr (Awm 14, 15)). Taxoe sice ynompebnenue KoHyenma ecmpeddem-
ca 6 dwme 10, 70 (3—-9) u 127 (2-8), npu smom, ¢ Twme 10, 70 yacmu mena éenps co-
omHuocames ¢ memaniom (aiiah-), umo MONICHO C8A3aMb ¢ 0OPAZOM KIUHKOBO2O OPYIUCUSL
(kunoicanom-karata).

Kntoueswvie cnosa: Benpw, Mnaowas Asecma, Swmei, Bepempaena.

Vertiienko H.V., Ph.D., Junior Researcher,
A.Yu. Krymskyi Institute of Oriental Studies,
National Academy of Sciences of Ukraine, Kyiv

THE CONCEPT OF BOAR IN THE EARLY AVESTAN TEXTS
The concept of BOAR in the early Avestan texts and art tradition is considered in the
paper. This animal acts as the god of the victory Verethragna's steady embodiment (Yasht
14, 15). The same usage repeats in Yasht 10, 70 (3—9) and 127 (2-8) while in Yasht 10, 70
the boar parts of the body correspond to metal (aiiah-) what can be the image of the blade
weapon (karata-dagger).
Key words: boar, Young Avesta, Yashts, Verethragna.
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3APOAKEHHS TA ®YHKIIIOHYBAHHSA ABPEBIATYP-OMOHIMIB
V TYPEIBKII MOBI

Y emammi posenadaromsca ocobnusocmi 3apo0dicents OMOHIMIL AK 0OHO20 3 ABULY TeK-
cuuHoi cucmemu mypeyvkoi Mosu. Buseneno pizui ghopmu oMOHIMIT ma npedcmasieHo ix
cucmemnuil ananiz. 30Kkpema, GUHAYEHO MA ONUCAHO WTIAXU BUHUKHEHHS abpesiantyp-omo-
HIMI8, QOCTIOANCEHO 0CODIUBOCII IX PYHKYIOHYBAHHAL.

Knrouogi cnosa: abpesiamypu-omonimu, abpesiayis, 1ekcuynull Ckaao, omozpag, no-
Jicemis, CKOpOYeHH:L.

JlociipkeHHsT HAyKOBI[iB, IPHUCBSUCHI SIBUILY OMOHIMII, 30KpeMa OCOOIMBOCTSIM i1
MIOXO/UKCHHS Ta PO3BHUTKY y PI3HMX MOBax TO PO3BHBAINCH, TO ciabmann. OmHak, ciif
3ayBaXXHUTH, [0 IHTEPEC 70 I[bOI'0 MOBHOTO SIBUIA HE 3HMKaB Hikoiu. 'amaemo, BiH min-
CHITIOBABCSI PI3HOMAHITHICTIO CIIOCO0IB BUHUKHEHHS OMOHIMIB Ta HEOOXIIHICTIO 1X Pi3HO-
0iYHOr0 MOBHOT'O aHAII3Y.

AKTyaJIbHICTB pOOOTH 00YMOBIICHA THM, IO SIBUIIE OMOHIMIi abpeBiaTyp HaOyBae po3-
TIOBCIO/KEHHS B Cy4acHill TypenbKiii MOBI, aie € ManoBuBueHUM. Ha 1ieii ac y Typenbkii
MOBI He 3/iiICHEHO JIIHI'BICTHYHOTO OCMHUCIIEHHS IIPOOIeMH OMOHIMIT B abpeBiaTypax.

Takum 4MHOM, 00’€KTOM HAIIOTO JOCIHI/DKEHHS CTall OMOHIMIUHI abpeBiaTypu Ty-
peubkoi MoBu. [Ipeamerom nociimkenHs — cnenudika ix GyHKIioOHyBaHHS.

Mera cTarTi — aHaNi3 TPOOIEMATHKH SIBUIIA OMOHIMIT Ta JOCIIKEHHS 0cOOIMBOCTEH
(yHKLIOHYBaHHS OMOHIMIYHUX a0peBiaTyp y CydacHiH TypeubKiil MOBi.

[MuraHHsS TEOPETHYHOrO0 Ta IPAKTUYHOTO OCMUCICHHS OMOHIMII € 3aKOHOMIpHUM,
OCKIJIBKH II€ SIBUIIE OXOILTIOE MPOIIEC CIIBBIAHOMICHHS K ()OPMH, TaK 1 3MICTY.

[Tix pisarMu KyTamu 30py siBuine oMoHimii Busdanocs L. bamni, JI. BynaxoBcbkum,
B. Bunorpanosnm, P. I'ogenem, [ix. XKinseporom, 1. Tummnepom. JlociipkeHHSIM OMOHIMIB
Ha Marepiani TIOPKCBKHX MOB 3alMajHCh Taki HaykoBmi, sk II. Asumos, P. Bekmkanosa,
A. T'acanoB, M. Mupromxiesa, I. [TokpoBceka, €. CeBopTsH.

IcHyrOTB pi3HI ONISAAM BUCHHUX HA sIBUIIEC OMOHIMII. OJHI JIIHTBICTH BBAKAIOTh OMOHI-
Mil0 HeTraTHBHUM, HeOakaHUM siBHIIeM y JiHrBicTumi (M. Kouepran, A. Pedopmarcekuii).
[l >k MOBO3HABIII CTABIATECS 10 OMOHIMIB HelTpansHO (b. ['onosin, P. Kobpin, A. Cy-
TIePAHCHKA).

BupizHsroTs Taki OUISIXM BUHUKHEHHS OMOHIMIB y Typerpkiid MoBi (3a 1. ITokpos-
cpKo10): 1) hopMyBaHHS OMOHIMIB i3 OaraTo3Ha4YHUX CIiB; 2) BUHHKHCHHS OMOHIMIB B
pe3yabTari yrnopiOHeHHs; 3) BUHHKHEHHSI OMOHIMIB IIJISIXOM B3a€MOIIEPEXO/Y 3araibHUX
iMeH y BiacHi iMeHa; 4) BUHHKHEHHS OMOHIMIB IIUIIXOM aBTOHOMI3alil; 5) BUHUKHEHHS
OMOHIMIB IIIIXOM BHIIJIKOBOTO 3BYKOBOTO 30iry; 6) BHHUKHEHHSI OMOHIMIB IIPH NEPEXOi
i3 OfHi€T YAaCTHHHU MOBH B iHIIY; 7) TEPMIHOJIOTIYHI OMOHIME; 8) (hOpMyBaHHS OMOHIMIB
MopdomoriunuM nuisxoMm [2, c. 31].
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SBumme abpesialii cTaxo HACTUIBKH MOMIMPEHUM, IO JKOAHA c(epa CydacHOTO KUT-
TSI He 00XOIUThCs Oe3 3acTocyBaHHs abpeBiaryp. OMOHIMIS cepes HAWOIIBII JIAKOHITHUX
MOBHHX SIBHII BUPA3HO MIATBEP/UKYE IiI0 3aKOHY MOBHOI €KOHOMII, BiIOMOTO IIIe 3 4aciB
A. Maprise.

OMoHIMis B a0peBiaTypax po3MOBCIOKEHA JOCHTh MHPOKO. OCOOIMBICTIO OMOHIMIB
B abpeBiaTypi € Te, 1[0 BOHN BUHHUKAIOTh HE B PE3yIbTaTi po3maiy mojicemii, ToOTo 3Ha-
YEHHEBOTO IIOJIUTy OJHOTO CJIOBA Ha JIEKUIbKA, a B pPe3ylbTari mporecy abpesiarii, To0To
YTBOPEHHSI HOBOTO CJIOBA IIIIXOM CKOPOUCHHS €JIEMEHTIB BUCXiJHOTO CJIIOBOCIIOIYYCHHS
JI0 iHIIiamiB.

3a CBOIMHM CTPYKTypHUMH OCOOIHMBOCTSIMU aOpeBiaTypH XapaKTepHU3YIOTHCSI CIIONY-
YCHHSIM HEBEJIMKOI KIJIBKOCTI IMOYAaTKOBHX OYKB 200 CIIiB BHUCXIJJHUX €JICMEHTIB, 1 TOMY ic-
Hy€ BeJIMKa HMOBIpHICTE 30iry ix dopmu y pi3Hnx ramyssax ¢ynkuionysanus. Hanpuxian,
ckopoueHHsT ‘SAS’ po3mmppoByeTsest y cepi BilicbkoBoi TepMinoorii sik SAS (Su Alti
Savunma) — Iliosoona Obopona; a'y poii TpoMaCchKol opraHizamii HepeKIagacThest sK
SAS (Sahne Artistleri Sendikast) — Coro3 apmucmis. AbpeBiatypa ‘TKB’ dynkmionye mist
MO3HA4YeHHsI OUIBII, HDK TPhOX pi3HUX NoHATE: TKB (Tiirk Kadinlar Birligi) — Tosapu-
cmeo mypeyvkux dicinox (rpomajcbka oprauizauis); 7KB (Tarim ve Koyisleri Bakanligi) —
Minicmepcmeo cinbcvokozo eocnooapcmea ma azpapnoi nonimuxu (LSHTPAIBHAN OpraH
BukoHasuoi Bnagn); TKB (Tiirkiye Kalkinma Bankast) — Typeyvruii 6ank pozeumxy (Kpe-
nuTHO-(iHaHcoBa ycranosa); TKB (Tarihi Kentler Birligi) — Acoyiayis icmopuunux micm
(cycninbHe 00’ €THAHHS).

[Tpu cTBOpeHHi ciB nUIIXOM abpeBiarlii MOKIINBI Taki SKUIIA.

1. MuMoBiTbHE BUHUKHEHHS abpeBiaTyp, OMOHIMIYHHX 3aralbHOIPHHHATHM CIOBaM.

2. CBinome cTBOpEHHs abpeBiaTyp, OMOHIMIYHHX 3arabHOMITEPAaTypHUM CIIOBAM.

[Tpu Gynp-sxOMy 13 IUX cHOCO0IB CTBOPEHHS abpeBiaTyp YacTo BUHUKAIOTH OMOrpadu
[3,c. 104].

Jlnst yHUKHEHHST OMOHIMIi 3aCTOCOBYIOTH Pi3HI CIIOCOOHM TBOPEHHS Ta BHKOPHUCTAHHS
abpesiaryp. Hanpukiiaz, 30i1b11yI0Th KUTBKICTE OyKB Y CKOPOUCHHSIX 33 PaXyHOK JIiTEp BU-
CXIIHOTO CIIOJTy4YEHHS, JOTIOBHIOIOTH CKOPOUCHHS BU3HAYCHHAMH TUITYy ‘Anonim Ortakligi’,
‘Genel Miidiirliigii’: samicmo TP (Tiirkiye Petrolleri) — Typeyvka nagpma — TPAO (Tiirkiye
Petrolleri Anonim Ortakligi) — Typeyvke axyionepne nagpmose mosapucmeo, PTT (Posta
Telgraf ve Telefon) — Ilowma, meneepagh. meneghon — PTT (Posta ve Telgraf Teskilati
Genel Miidiirliigii) — Ynpaeninna nowmu, meneghony, menecpaghy [6, c. 50].

OpHak, He TUBJIAYNCH HA TaKi 3a001XKHI 3aX0/H, KITBbKICTh abpeBiaTyp-OMOHIMIB I10-
YHMHAE 3POCTATH.

oo nuTanHs oMOHIMIT B abpeBiaTypax, TO MOXKHA BUILINTH!

1) omoHimiro abpeBiaTyp (0cOOIMBO aKPOHIMIB) Ta 3araTbHONPHUHSITHX CIIB,

2) oMOHIMit0 BcepenHi adpesiaryp.

1. Omonimisi abpesiaTyp (0c00,1MB0O aKPOHiIMiB) Ta 3araJIbHONPUIAHATHX CJIiB.

3BepHEMOCS 10 XapaKTePUCTHKH IIEpIIOro TUITy oMoHiMmii. Ile pesymbrar 36iry ckopo-
YeHHS 13 3araJbHONPUHHATAM CIIOBOM Pi3HUX YaCTUH MOBHU. Marepiai, SKnil BAKOPUCTOBY-
€THCSI, BKIIIOYAE B ceOe He JINIIE «cepio3Hi» abpeBiaTypH, aje i KapTiBIuBi, pO3MOBHI. Y
TENepilIHii yac 1ei BUJ OMOHIMIT BIAPOPKYETHCS, TOMY IO TaKi JISKCEMHU 3yCTPIidalOThCs
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Bce uacrie. Le BinOyBaeThest TOMy, 10 OUIBIIICTH CKOPOUCHB CYYacHOI TYPEIbKOI MOBH
CTalOTh KOHCOHAHTHUMH. Tak, MOke MaTH Miclie 30ir abpesiatyp:

3 IMCHHHUKAMH:
AT — Avrupa Toplulugu — €sponeticoka cninbnoma,
at — KiHb,
DIP — Demokrat Is¢i Partisi — Jemoxpamuuna pobimuuua napmis,
dip — owHo, Kopinb, ocHoBA;
KAT — Kompiiterize edilmig Aksial Tomografi — Komn tomeprna axcianoha momoepagis;
kat — nosepx, wap, ps0, komniekm (0052y);
SES — Saglik ve Sosyal Hizmet Emekgileri Sendikast — O6 eonanns npayisnuxis oxo-
POHU 300p0O8 51 MaA COYIANLHO20 0DCY208YBAHHS;
ses — 38VK;
TAS — Tiirk Anonim Sirketi — Typeyvre Anonimue Tosapucmeo,
tas — Kaminv,
YAS — Yiiksek Askeri Sura — Buwa Biiicbkosa Paoa,
yas — 6iK;

® i3 3aiiMECHHUKAMH:
BEN — Benin Cumhuriyeti — Pecnyonixa benin;
ben — a;
HEP — Halkin Emek Partisi — Hapooua netibopucmcvka napmis;
hep — gecw, 6ce, yci;

® 3 NPUKMEMHUKAMU.
ESKI — Eskisehir Su ve Kanalizasyon Idaresi — Ynpaeninns 600no-kananizayiiinozo
eocnodapcmesa m. Eckiwexip,
eski — cmapuii;

3 YHCJIIBHUKAMU:
TEK — Tiirkiye Elektrik Kurumu — Typeyvke ynpaenints 3 enekmpoenepeii;
tek — ooun, eounuil;

® i3 IPUCTIBHUKAMHU:
HEP — Hak ve Esitlik Partisi — I[lapmis npag i piesnocmi;
hep — nocmiiino, 3a62cou, 6eco uac;

® i3 CIIy)KOOBHMH YaCTHHAMH MOBH:
HA — Harp Akademisi — Biiicvrkoea akademis;
ha —xal;
PAT — Paroksismal Atriyal Tasikardi — [lapokcuzmanvha nepedcepora maxikapois,
pat — 368K 610 yoapy NI0CKUM NpeoMenom.

2. Omonimilo Bcepenuni aGpesiatyp akajgemik B. Bunorpamos Ha3saB «BimoOpa-
JKCHOKO CIIOBOTBIPHOIO OMOHIMieto» [1, ¢. 47]. Takuii THII OMOHIMIT MpezcTaBisie co000
rpadiunmii 30ir pisHux abpesiaryp, Hanpuknan: ATO (Ankara Ticaret Odasi) — Topei-
senvua Ianama Auxapu; ATO (Ankara Tabipler Odasi) — [lanama nikapie m. Aukapu; DB
(Denizcilik Bankasi) — Mopcokuii 6anx; DB (Disisleri Bakanligi) — Minicmepcmeo 3axkop-
OOHHUX CNpas.
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Haii6insm peryasipHo oMoHIMisl aOpeBiaTyp BUKOPHCTOBYETHCS y cepi MOIiTHKY, B
Ha3Bax nonitnanux naptii: DTP (Degisen Tiirkiye Partisi) — Ilapmis 3a 3sminu ¢ Typeuuu-
ui; DTP (Demokrat Tiirkiye Partisi) — [lapmis 0emoxpamuunoi Typeuuunu.

Lle moB’sA3aHO 3 PO3Taly’kKEHOIO HOJIITHYHOIO cUCTeMOI0 TypeudnHy Ta MOCTIHHUM I10-
TIOBHEHHSIM HOBHX IIOJIITUYHHUX yTBOPEHb JAEPIKABH.

Oco0uBo1 yBaru 3aciIyroByIOTh MiKMOBHi OMOHIMH — CJIOBa JBOX MOB, SIKi MalOTh
OJIHAKOBY YU Maiike 0IHaKOBY (hOPMY, ajle BiIPI3HAIOTHCS 3a 3HAYEHHAM. [X MOsBA CIIPHUH-
HEHA 3aII03MYEHHSM HITOMOBHUX clIiB. CITil BpaxoByBaTH 0COOIMBOCTI TypeIbKoi MOBH,
B SIKiH TTOPSIT 3 BIIaCHE TYPEIbKOIO abpeBiaTypolo 3yCTPIvaroThCs aHIIHCHKI CKOPOYCHHS,
SIK1 30iraloThCsl y HAIMMCAHHI, ajie 3HAYCHHS MaloTh pi3He [4, ¢. 9].

Hanpuxnan:

VS (aHen. versus — npomiu,)
vs (myp. vesaire — ma inuie)

Hampuknan, abpesiatypa ‘APS’ mae Garato pi3HHX BiJIIOBITHUKIB. ¥ TypeubKiil MOBI
BOHA [O3HAYAE:

APS — Acele Posta Servisi — Cepgic mepminooi docmagku

APS — Avrupa Para Sistemi — €époneticvka epowiosa cucmema

APS — Anti-patinaj sistemi — Anmunpobykcosouna cucmema

VY aHmIiHCchKiN Mae Taki po3mmppyBaHHS:

APS — American Physical Society — Amepuxancoxe ¢izuune mosapucmeo

APS — Autoimmune polyendocrine syndrome — Aymoimynnuii noniendokpunnuil
CUHOPOM

APS — Active protection system — Akmuena cucmema saxucmy

APS — Austrian Peace Service — Mupna cryscoa Aecmpii

APS — Advanced planning and scheduling — Yoockonanene nnanyseanns i ckna-
OaHHsL PO3KAA0I8

APS — Alternative Press Syndicate — Anemepnamughuil cunouxam npecu

MoyxHa BHIUTHTH OMOHIMIIO BHYTPIIIHBOTATy3€eBY Ta MiKramy3eBy. OMOHIMIs IIH-
POKO PO3NOBCIOKEHA Y BUIIAIKY TEPMiHIB aOpeBiaTyp Ta CKOPOUYEHb, aJKEe caMe HayKOBO-
TEXHIYHA JiTeparypa € Cheporo MHPOKOT0 BXKUBAHHS PI3HUX cKOpodeHb. OCKIIbKH abpeBi-
aTypH 1 CKOPOYEHHSI CKJIQAI0THCSI 3 HEBEJIMKOI KIIBKOCTI JIiTep, TO iCHy€e HMOBIPHICTH 30iry
IXHIX ()OPM y PI3HUX raiy3sx HayK{ 9M TeXHIKH.

[pocaigkyemo mMiKrary3eBy oMOHIMiI0 abpeBiaTyp:

GB — Giineybati — niedennuii 3axio (2eoep.)
GB — Giimriik Birligi — Mumnuii coios (exon.)
GB — Gigabayt — I'izabatim (komn.) [5, c. 55].

Cipt Bi3HAYUTH, IO SIBUIIE MDKTaly3eBOl OMOHIMIT € OLIBII XapaKTepHUM ISt abpeBia-
Typ 3 HalIMEHIIIOIO KUTBKICTIO CKJIJIOBHX. Byiio BcTaHOBIIEHO, 1110 HAHOLIBII YaCTOTHUMU Ce-
pex OMOHIMIYHHX abpeBiaTyp € CKOPOUCHHSI, 1110 HaJIeXKaTh JI0 1HINIaIbHOTO THITY abpeBiartii.

OTKe, B Cy4acHil TypelbKiif MOBI aKTUBHO HOIIOBHIOIOTHCS «CTapi» TPYIH CKOPOUCHb
Ta yTBOPIOIOTHCS HOBI. 301IBIIEHHS KITBKOCTI a0peBiaTyp CIPUYMHIOE PO3BUTOK OMOHIMII.

AOpeBiaTypH SIK IPOIXYKTHBHI CIIOBOTBOPYI OJIMHUIII TypeIbKoi MOBH BUHHUKIH y 60-1 —
70-1 poxu XX CTOMITTS. 3 aKTUBHUM HOTIOBHEHHSIM JICKCHYHOTO CKJIaTy MOBH Ta IIHPOKHM
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BUKOPHCTaHHSIM a0peBiaTyp BHHHKAIOTH 1 abpeBiaTypu-oMoHIMH. BoHN BHHHKAIOTH BHa-
CITiIOK MOP(MOIOTIYHIX 3MiH (CKOPOUCHHS MOXKE 301raTHCs 3 CAMOCTIHHIMHU Ta CIIy>KOOBH-
MH YacTHHaMHU MOBH), rpadigHOro 30iry pi3HHX abpeBiaTyp Ta 3al03WUYCHB i3 IHIINX MOB
(B ocHOBHOMY 3 aHIIIHChKOT MOBH). Lle 103BOIISIE CTBEpIKYBATH, 10 OMOHIMIs abpeBiaTyp
€ HEeMUHYYHUM, 3aKOHOMIPHUM PE3yJIbTaTOM CTUXIITHOTO PO3BUTKY MOBH.
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3APOXKXJIEHUE U ®YHKIIMOHUPOBAHUE ABBPEBUATYP-OMOHUMOB
B TYPELIKOM SI3bIKE
B cmamve paccmampusaromces 0cOOeHHOCMU 3aPOANCOEHUS OMOHUMUU KAK 0OHO20 U3 516~
JIEHUIL IeKCUYECKOU CUCTeMbl MYPEeYKo2o 53blKd. Bulsenenvl paziuytble hopmbl OMOHUMUU U
npeocmasnen ux CuCmeMamuyeckull anaaus. B yacmnocmu, onpeoeieHl u Onucanvl nymu
B03HUKHOBEHUSL ADOPEGUANTYD-OMOHUMOB, U3YHUEHbl OCOOEHHOCIU UX (IYHKYUOHUDPOBAHUSL.
Kniouesvie cnosa: abbpesuamypvl-omoHuMsl, abopesuayus, 1eKCUYecKuil cocmas,
omozpag, nonucemus, cokpaujeHue.
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THE ORIGIN AND FUNCTIONING OF HOMONYMOUS
TURKISH ABBREVIATIONS

The article deals with the specific characteristrics of homonymy origin as a trend within
Turkish lexical system. Different types of homonymy and their system analysis were found
out and presented. Oringin and functioning of the homonymy in Turkish abbreviations were
examined.

Key words: abbreviation, homonymy, lexical structure, homograph, polysemy,
acronyms.
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MEPEKJAJ KOHTEKCTYAJIbHO 3AJIEXKHUX ITPUCJIIB’iB
3 ITAJAIMCBKOI HA YKPAIHCBKY MOBY
(1a marepiaii TBopy :xanni Ponapi «Crapi IlpuciiB’sa»)

Y emammi  Oocniosceno ocobrusocmi  nepexknady KOHMEKCMYAIbHO —3ANEHCHUX
npucnig’is 3 imaniticvKkoi Mosu Ha yKkpaincoky. Ilpoananizosano cneyudixy ix 6i0meopeHHs
vy nepexaadi meopy ocanni Pooapi «Cmapi Ilpucnie’s» nopienano 3 icuyiouumu cnoco-
bamu nepexiady npuciig’is.

Knrouogi cnosa: npucnis’s, KOHmekcmyanibHo 3a1edcHe npuciie s, KOHmeKcn, ocoonu-
6ocmi nepexnaoy.

[TpucniB’s mocigaoTs 0coOIMBE MicCIe y CIIOBHUKOBOMY CKJIaJli MOBH. Bonu BinOuBa-
I0Th HalPI3HOMAHITHIII CTOPOHH JIFOACHKOTO JKHUTTS, € IPOAYKTOM B OCHOBHOMY HAapOJHOL
TBOPYOCTI Ta IIMPOKO BXKUBAIOTHCS Y PO3MOBHIH 1 TiTepaTypHiii MOBI. SIk BUTBip HApOJHOTO
TeHis IPHUCIIB Sl CYIPOBOKYIOTH JIFOACTBO Bi CHMBOI JaBHUHU i 0 Hamux jauiB. P. I1. 30-
piBuak, mutyioun Bigomoro Qombkiaopucta XIX cr. I InbkeBuua, 3a3Ha4ae, Mo «IIPUCTIB S
NepealoTh TOYHUI 00pa3 HapoIy», a TOMY HEPO3PHUBHO IIOB’s13aHi 13 KyJIETypOI0, TT00yTOM,
TPAIMIIsIMU, 3BHYAsIMH Ta icTopieio okpeMoi Hamii [3opiBaak 2008, 127-128]. V nepexnani
11e 3yMOBIIIOE OJIHY 3 HAUTOJIOBHIIINX MPoOJIeM, amKe 30epeKeHHsI KyJIbTYPHOI CIIeIH(iKH
MOBH OpHUTIHAY y MOBI IepeKiIaay — 3aBIaHHs ocodnmuBoi ckiaanocti [Kaprens, Orien-
Ko 2008].

[epeBakna OLTBIIICTE MOBO3HABIIB Ta mepekiano3HasuiB (Mensenes @. 1., Apxan-
renscbkuit B. JI., Bunorpanos B. B., Ckpunauk JI. I, Bynaxoserkwuii JI. A., Kynin O. B.,
[Hancekuit H. M., Yepnanuera T. 3., €rnina H. I, 3opipuak P. I1., Kusx T. P.,) BBaxae
npuciiB’st 06’ekToM (hpaszeosoriyaux cryaiil. Takol TyMKH JOTPHMY€EMOCH i MH Ta BBa-
JKAEMO JOLUIBHIM ITOCITYyTOBYBAaTHCH KiIacH(ikamiero crioco0iB mepexiaay MpUciiB’iB sk
(paszeonorivHuUX BUCIOBIB, 3anpornoHosanoo Kuskom T. P., skuit noxinse inei Bunorpa-
nosa B. B. ta Jlrooumosa H. JI. [Kusk 2008, 184-187]. [Ipore nesiki mocnimnuku (Yipe-
3¢ A. M., @eninuna . I1., Tenis B. H., binonoxenko B. M., Oxeros C. 1.), uepes Te 110
MIPUCTIB Sl BUPAXKAIOTh CYLKEHHS, y3arajlbHEeHY JyMKY Ta MOpaJlb, BIIBOAATH iM 0coOnuBe
MiCIle y MOBI Ta HE 3apaxOBYIOTh iX 10 (h)pa3eosIOTIYHUX OAUHHUIG. Y 3B’SI3KY 3 UM BUHU-
Kae noTpeda y MIMOIoMy JOCIiKEHHI IPUCIIB’iB, 30KpeMa B ITATIHChKIH Ta yKpaTHChKIi
MOBaXx, MIMPIIOMY IX 3iCTABICHHI, aHANi31 IXHIX 0COOIMBOCTEH Ta POl KOHTEKCTY IIPH IIe-
pexai.

Mertoro wi€i cTaTTi € T0CTiPKEHH 0COOIMBOCTEH TIepeKIay 3 iTaaiichkoi Ha yKpaiH-
CbKY MOBY KOHTEKCTYaJIbHO 3aJIe)KHHX IIPUCIIB’iB, K SBUIIA, 1[I0 CTAHOBUTH 3HAYHI IIepe-
KJIaJIaIbKi TPYIHOII.

[TpenmeToM € 0cOOIMBOCTI TEpEKIaTy KOHTEKCTyaIbHO 3aJISKHHUX IIPUCIIB’iB y 3icTaB-
JICHHI 3 YK€ ICHYIOYHMH CcIIoco0aMu Mepexsia y IpuciiB’iB.
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O06’eKTOM BHUCTYIIAIOTh BIIacHE MPHCIIB’s 3 ka3ku [xanui Pomapi «Crapi mpuciis’s»
Ta IX BIATBOPEHHS y NEpeKJIa/ii Ha yKpaTHChKY MOBY, 3ailicCHeHOMY IBaHOM J[3106070.

AKTyaJbHICTh 00paHOI TEMH JOCIIPKEHHS 3yMOBIICHAa HEOOX1HICTIO MOIIYKIB Ta aHAI3Y
Croco0iB nepeKIagy NpuciiB’iB, siKi nepedyBaloTh Y HEPO3PUBHOMY 3B’SI3Ky i3 KOHTEKCTOM.
Posrmsin ocobnmBocTel epekiaay IpUCIiB’iB, SIK IPABUIIO, 3AiHCHIOBABCS 3 TIO3UIIH ceMio-
THUKH, (hpa3eoorii 1 (hoIbKIOpUCTHKI. Majio yBart IpH HbOMY HPHALISIIOCS IPUCIIIB’ M SIK
KOMYHIKaTUBHUM OJJMHHILIM 1 crieruini IXHbOro (yHKIIOHYBaHHS Y MEXKaX TEKCTY.

HaykoBa HOBH3Ha poOOTH IOJIATAE Y BUSIBIICHHI KOHTEKCTYaJIbHO 3aJI€KHUX IPHUCIIB 1B,
TIepeKyIa]] SKUX MOXe BiIPI3HATUCS BiJl yKe ICHYIOUHX CIIOCO0IB IepeKiIamay MpuciiB’iB.

TepMiH «KOHTEKCTyaIbHO 3aJIeKHUID 3ycTpidaemo y crarti @epenma Kidepa «IIpo
POJIb IParMaTUKH B JTIHTBUCTUIHOMY OITHCI», SIKUH JOCIIITHUK BUKOPHCTOBYE HA TIO3HAYCHHS
KOHTEKCTYyaJIbHO OOYMOBJICHOTO 3HAUEHHS y MeXaX OJJHOTO pedeHHs. [Ipn iboMy HayKoBeIb
HAroJIoNIye€, 0 KOHTEKCTYaJIbHO 3aJIeKHE 3HAUYCHHST HE MOXe OyTH 3pO3yMUINMH YCIIIIITHO
JIIIE Ha OCHOBI JIHTBICTHYHOI iH(OpMAILIii: BUPINIANEHY pOJIb TYT BiIIrparoTh eKCTPaJIiHT-
BictiuHi ¢akropu [Kidep 1985, 334]. Ha namr nmommsiz, nei TepMiH HOBHICTIO 3aCTOCOBHUM
1 110 BiTHOIICHHIO JI0 ICBHOT'O THUITY NIPUCTIB’{B, epeKIIa ] SKHX 3yMOBICHUH KOHTEKCTOM.

JlocmikeHHsT 0COOIUBOCTEH IMepeKiaay KOHTEKCTYyaIbHO 3aJeKHUX IMPUCIIB’IB MU
3/1MCHIOBAII y 3iCTaBJICHHI 3 KiIacH(iKalisMH crIoco0iB MepeKIaay IPUCIIB’IB 3araJoM.

Mu noxinstemo xymky T. P.Kusika, sikuit Ha3uBa€e IpUCITiB sl CEMAHTHYHO CIEIiaTi30BaHIMU
Ta MeTa(OopUIHO-IIEPEOCMHCICHIMY BHCIIOBITIOBAHHSIMH HApOAHOTO ITOXO/DKEHHS, IO BUpa-
JKAIOTh MOBYAJIEHY MOpaJIb, Ta, SIK epeKyIaalbKy KaTeropilo, 3apaxoBye iX 10 (pa3eooriyHux
pucioBiB [Kusik 2008, 184]. Sk 3a3nauae T. PKusik, nepekinanaipka npakTuka 3aCBiadye I’ aTh
MOKJIMBHX CIIOCOOIB IepeKsaay (pa3eooridHX BHUCIOBIB (0COOIMBO MPUCIHIB’IB): JOCTIBHA
TIPHCITIBHA BiIOBIHICT (€KBIBAJICHT), YACTKOBA MPHCITIBHA BIAMOBIAHICTH (a/ICKBATHHUIT Bill-
TIOBI/THVIK), KaJIbKYBaHHsI, IICEBIONPHCIIBHA BIITOBIIHICTE (KOJIM MepeKyanad «BUHAXOIUTE)
TIPHCIIB’SI, BIATBOPIOIOYH HOTO 3MICT Ta MeTa(hOPHUIHUIA CMECII, 9acTO 3 MOAUDIKALIIEIO Ta 3BY-
KO-PUTMIYHOIO OpTaHi3alli€lo), OIMMCOBUIT epeka3 BucioptoBanus [Kusk 2008, 185].

3a naHoro kiacudikariiero, KOJIU B IepeKJIa JHiil MOBI € BHCIIIB, pIBHO3HAYHUH 32 3MiCTOM
(y T. 4. 32 0Opa3oM), GyHKII€IO Ta CTHITICTHYHAMH XapaKTePUCTHKAMH BUCITIOBY y MOBI OpHTi-
HaJly, TAKWI BUCTIB (IIPHCIIIB’S)) HEOOX1THO MepeKIa aTh JOCIIBHOIO IIPHCIIBHOIO Bi/IIOBII-
Hictio (exBiBasienTom) [Kusik 2008, 186]. Tyt ke T. P. Kusik HaBoauTh 3a MPUKIIa ] IPUCIIB’ ST
YHOUI 6CI KiwKu cipi 3 100 HIMEIbKUM, (PpaHIly3bKHM Ta aHITIHCHKUM BiAMOBIJHUKAMH, Ha-
TOJIOLIYFOYH, 1110, SIK IIPABHIIO, ITIOBHI €KBIBAJICHT! MO)KHA BHSIBUTH CEpeJl TaK 3BaHUX 1HTEp-
HamioHapHUX npuciiB’iB [Kusik 2008, 187]. Mu 3 M abCOMOTHO MOTOKYEMOCH, TIPOTE
3a3Hava€eMo, 10 IPH TIePeKIIali KOHTEKCTYaIbHO 3aJIeKHUX MPHCIIIB 1B, HABITH SKIO BOHH €
IHTepHANIOHAIEHAMH, TOJIOBHUM BUCTYIIA€ aBTOPCHKHUI 3ayM Ta €KCTPAJIIHI BICTUYHIH KOH-
TEKCT, KU 3yMOBITIOE 3MiHY criocoOy nepekuiany. HaBexemo npukan.

B opurinani ka3zku J[xauni Pogapi «Crapi [Tpuciis’si» MH Takoxk 3HAXOIXUMO IIPUCIIB s
di notte tutti i gatti sono bigi, TOBHUM €KBIBaJICHTOM SIKOTO B YKPaiHCEKill MOBI € IPHCITIB’ st
yHOui 6Ci Komu cipi, MATBEPKSHHSIM YOTO BHCTYIIAa€ HABSJCHUH BUIE MPHUKIAJ i3 Mil-
pyunuka Kusixka T. P. Ta pocilicbkuil BIIIOBIIHHK HOUbIO 8Ce KOWKU cepbl, SIKAN T01ae
Koncranrunosa I. I'. y 36ipauKy «/TanssHcKkre NOCIOBUIIBI M X PyCCKHe aHaizorm» [Kon-
cranTuHoBa 2006, 230].
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VY nepekinaii Ha YKpaiHChKy MOBY, 31iiicHeHOMY [BaHOM [[31000%0, 1aHe MPUCIIB’S Ha-
OyBae BUIIISILY AKWO cipuil — mo 806K, MO Ha HAIly TyMKY, € BUIIPABAAHUM, aIpKe TaKUi
NiepeKJIa]] BiITBOpIoe MeTadopuaHHit 00pa3 BUCIIOBY, € PIBHOSHAYHUM 32 (DYHKIII€IO Ta CTH-
JICTUYHUMH XapaKTepPUCTUKaMH, a HAWTOJIOBHIIIE — Mepefae CIeu(piKy BUCIOBY, 3yMOB-
JIeHy KOHTEKCTOM. PO3IIIsTHEMO J1aHe NPUCIIIB S Y TEKCTi:

— Di notte, — sentenziava un Vecchio Proverbio, — tutti i gatti sono bigi.

— E io son nero, — disse un gatto nero attraversando la strada.

— E impossibile: i Vecchi Proverbi hanno sempre ragione.

— Ma io sono nero lo stesso, — ripeté il gatto.

Per la sorpresa e per ’amarezza il Vecchio Proverbio cadde dal tetto e si ruppe una

gamba [Rodari 1995, 68].

— Axwo cipuit, — noguano Cmape Ilpucnié’s, — mo 606k.

— A 5 xim, — ckazas cipuil Kim, nepexoosyu yIuyro.

— He mooice mozo 6ymu: Cmapi [Ipucnis’s 3a621c0u npasoy kaxcymb.

— A s maxu Kim, — nosmopus Kim.

3 eipxoi docaou Cmape Ipucnie’s enano 3 0axy i 31amano codi o2y

[Pooapi 1997, 457].

HaBeznenuit ypuBOK I€MOHCTPYE, IO 32 aBTOPCHKUM 33 [yMOM JiaJIOT MK TOJIOBHUMH
reposiMu, koToM 1 Ctapum IIpuciis’sm, nepenae pisHUIIO MK OyKBaJIBLHIAM Ta aJleTOpHY-
HUM 3a JIOIIOMOT'0I0 YiTKO OKPECIICHO CynepeyHocTi. BaskimBe 3HaueHHS B OpUriHaii Biji-
rpae CIOBOCIIONY4eHHs gattobigio (bigio— cipuii abo momnensicTuii Temunii konip [Devoto—
Oli 2005, 513]), sixe B Itaumii mo3Hayae MIOCh HESCHE, IOMIIIKOBE, TO/L SIK CIOBOCIIONY-
YeHHs gattonero Hece B COOI HEraTHBHY KOHOTAIIIIO i Ma€ BXKe IHIMI BIATIHOK, amke came
IMama Pumceknit puropiii IX y 1233 p. yxsanus [1anceky Oyimty, y sIKii fintocst, mo 9opHi
KOTH € BTUICHHSIM CaTaHW i MaloTh OyTH BUHHUIIEHI [Gattineri].

Otxe, B iTaniiicbkoMy NpUCHIB’T di notte tutti i gatti sono bigi Moxe OyTH BUKOPUCTAHO
JIIIE IPUKMETHHK bigio (cipuii). IIpote y pociicbKo-yKpaiHChKOMY CIIOBHHKY CTaJINX BH-
Ppas3iB 3HAXOIMMO JBi MapajenabHi GOPMHU IPHUCIIB’ S yHOUl 6Ci Komu cipi Ta yHoui 6ci Komu
uopni it yci koposu cipi [Pociiicbko-ykpainceknit 2000, 239]. Ie cBiquuTh PO MOXKIUBICT
BUKOPHCTAHHS B YKPATHCBKill MOBi B JaHOMY BHIIQJIKy SIK IPUKMETHHKA cipuil, TaK 1 uop-
Huil, a OTXKE, MD>X HUIMH HEe BUHHKA€ TaKoi YiTKOI CyIepedHoCTi sIK B opurinaii. Bubip sxe
IIPU HepeKIIai ICeBIONPHUCITIBHOI BIITOBIHOCTI KO Ciputi — MO 806K JTA€ 3MOTY BIJATBO-
PHTH 3 IPOHIEIO IO CYNEPEUHICTh, 3yMOBJIEHY KOHTEKCTOM.

[Tpn nmepexsajii KOHTEKCTYaIbHO 3aJEKHUX NPUCIIB’IB TAKOXK MOXKEMO CHOCTEpiraTu
BUKOPHCTAaHHS CIIOCO0Y KaJbKyBaHHS 3aMiCTh 4aCTKOBOI IIPUCIIBHOI BIIOBIIHOCTI (a/1eK-
BarHoro Biamosinnuka). T. P. Kusik, nepedpazosyroun nymky Jlrooumosa H. JI., 3a3nauae,
IO «SIKIIO YKPaiHCHKE IPUCIIIB’ S TOUHO BUPAXKAE JyMKY aBTOpa 1 pa3oM 3 THM He [OB’si3aHe
3 peaisiMH YKpaiHCBKOTo 1o0yTy, icTopiiTa reorpadii, a HaciJyBaHHs OpHTiHAILy 3aThMa-
puiio 6 Horo 3HAYCHHS, TOMH MAaeMO MPaBO 3aMIHUTH NPUCIIB’S IHIIOMOBHE IIPUCIIB’IM
ykpaiacekum» [Kusik 2008, 185]. Takum unuoM, npuctis’st Chifadasé, fapertre moxna
Oyio 6 mepekiIacTu aneKkBaTHUM BigmoBiguukoM Cgitl enaz — aimas, 4ysici pyKu — KpyKu
3rizHo Knacugikanii Ta sekcuxorpadivnux mxepe [Pociiiceki mpuciis’s 1969, 28]. IIpore
HaBEZIEMO I1€ IIPHCIIB Sl y KOHTEKCTI 1 3alIeBHUMOCS Y BIyYHOCTI BUKOPUCTAHHS IIepeKIIa-
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nadeM [Banom J[3106010 crioco0y KanbKyBaHHS, [€ y TepeKai 3’ IBISIETHCS BapiaHT Xmo
pobume cam — pobumsv 3a mpbox:

Un altro Vecchio Proverbio ando a vedere una partita di calcio, prese da parte un

giocatore e gli sussurro nell orecchio: — Chi fa da sé fa per tre!

1l calciatore si provo a giocare al pallone da solo, ma era una noia da morire e

non poteva vincere mai, percio fece ritorno in squadra. 1l Vecchio Proverbio, per il

disappunto, si ammalo e dovettero levargli le tonsille [Rodari 1995, 68].

A inwe Cmape Ilpucnig’s niwino ousumucsa na yymoonvruii mamu i, NOKIUKAGUIU 00-

HO20 2pasysi, WenHyno Uomy Ha 8yXo:

— Xmo pooums cam — pooums 3a mpbox.

Dymbonicm 3abpas m’saua i nowag eauamu 1020 NoueM, Hikomy He nepeoaioyu. Ane

anA0auam cmano cmpawenio HyoHo, 6o epa npunununacs. Tomy ¢hymbonicm 6iooas

M’aua moeapuuiesi ti nouas epamu 6 2ypmi, a Cmape Ilpucnis’s 3 npukpocmi 3axeopi-

no. 1 0ogenocw supizamu tiomy enanou [Pooapi 1997, 458].

Sk GaurMo, BIITBOPEHHS Y Mepekiai npucitis’ssm Ceiil 2nas— anmas, Yyt pyKu — Kpy-
Ku Oy110 6 aOCOTIOTHO HEAOPEIHUM, aJKe TIPHUCIIIB’ S 00irpa€eThCs y KOHTEKCTI i3 (yTOomic-
ToM, siknit Beyneped Crapomy [IprcitiB’ro modnHae rpaTé y KOMaH/Ii, THM CAMHUM CIIPOCTO-
BYIOUH OYKBaJIbHICTH ITATIHCHKOTO PUCIIB’s. [0 TOTO K, BBEJCHHS 00pa3y pyK y JaHOMY
KOHTEKCTI 3pyiHyBaIo O IIIICHICTH TEKCTY Ta 3iIICYyBao aBTOPCHKHUH 3a{yM.

Haenemo me oxun ypuBok i3 ka3ku «Crapi [Ipuciis’s», e IpocTexyeThesl HaBITh
3MiHa CMHUCJIOBOTO HAIIOBHEHHS ITPUCIIB S 3apai TEKCTOBOI IIIIICHOCTI, IO JIUKTYETHCS
KOHTEKCTOM.

Una volta tre Vecchi Proverbi si incontrarono e avevano appena aperto bocca che

cominciarono a litigare:

— Chi bene incomincia é a meta dell’opera, — disse il primo.

— Niente affatto, — disse il secondo, — la virti sta nel mezzo.

— Gravissimo errore, — esclamo il terzo, — il dolce é in fondo.

Si presero per i capelli e sono ancora la che se le danno[Rodari 1995, 68].

Oonoeo pasy 3ycmpinucsa mpu Cmapi Ilpucaig’s i, n1edee posmynuguiu pomu, nocea-

puaucs:

— Mobpuii nouamox — nonoguna podomu, — MosUI0 nepuie.

— E Hi, — 3anepeuuno opyee, — HauKkpauie — 3010ma cepeouna.

— Hiuozo 6u ne mamume, — 3as6uno mpeme. — Kineuwp 0ino xeanums.

Inouanu eonu bumucs, asxc uyou mpivjanu. [lle i 0ocine 62amyeanucs|Pooapi 1997,458].

I3 TprOX MOJAHMX B ypUBKY IPHCIIIB 1B 3aCITyTOBy€e Ha OCOONIMBY yBary npuciis’s lldolce
¢ infondo, MO TIOXOIUTSH BiJT JIATHHCBHKOTO BUPa3y dulcisinfundo 1 Mae pOCIHCBKII €KBIBAICHT
ocmamxu ciaoku, SKAK B yKpaTHCEKOMY BapiaHTi Mae BUIIII HANOC1iook cmauniuie abo idcme,
oimu, cumy — na OHi namoka 6yoe Ta ceopbatime, XA0nyi, OWKY, a puba nacnoo i Pocificeko-
ykpatucskuit 2000, 351]. Yieprre B ITanii npucinis’s ildolce vien e infondo Gyino 3adikcoBano y
301pHHKY JTJaTHHCHKHX BUCIIOBIB T iX ITANIHCHKUX BiIIOBITHHKIB, yKiaaenuM J[xys3erne Oyma-
ray, y 3Ha9eHHI Hallyikagiue nonepedy (VKinyi), sike Mae i o ceoromai [Fumagalli 1987, 70].

Y nepexiaii IbOTo NPHCIIB’ s Ha YKpaiHCEKy MoBY IBanoM J[3t00010 3 TBOpY JlkaHHi Po-
Jlapi CrocTepiraeMo 3aMiHy Ha IIPUCTIB S Kikeyb 0L10 X8aAUMb, IO 3yMOBIEHO KOHTEKCTOM.
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VY noenHaHHI 3 MPUCIIB’IMH 0oOputi nouamok — nonosuna pobomu (chibeneincomincia é
ameta dell opera) Ta naiikpawe — sonoma cepeouna (lavirti stanelmezzo) Bubip Taxkoro
TIPUCTIB S € TOPEUHHM, aJDKe y IIEHTPI yCiX TPHOX MPUCIIB’iB MaroTh OyTH 00pasw, sIKi Mo-
BHICTIO CylepedaTh OJMH 1 OAHOMY Ta € 33 3MICTOM IIPOTHIICKHUMH.

Otxe, MO)KHAa KOHCTATyBaTH, 10 OCHOBHOIO OCOOJIMBICTIO TEPEKIIaTy KOHTEKCTyab-
HO 3QJISKHHX MPUCIIB’IB € HEOOXITHICTh BUSIBUTH Ta BIATBOPHUTH IPH IEPEKIIAJIi HE JIUIIE
o0pa3 1 JorivHi Ta CEMAHTUYHI MPUYMHNA BHKOPUCTAHHS TOTO UM IHIIOTO IIPHCIIB’SA, a i
CHUTYAIIiI0 Y TeKCTi UM 1103a HUM, PEaKIi€lo Ha Ky CTaJIO TPHCIIIB’A.

Haiibinpma mpobiema y mepekiaii KOHTEKCTyalbHO 3aJ€XKHHX IPHUCIIB’IB MOJSTae y
TOMY, 1110 BOHU HE HiIOPSAKOBYIOTECSI CHCTEMI 3aIIpOIIOHOBAHMX PaHiIIe COCO0iB repekiia-
Jly TIPACTIIB’1B, aJPKe B 3aJISIKHOCTI BiJl KOHTEKCTY Ta aBTOPCHKOTO 3a/1yMy, HaOyBarOTh iH/HBI-
JyalTbHUX, OKa310HAJIBHUX PHC, sIKi 000B’SI3KOBO MatOTh OYTH BiZITBOPEHHI Y MOBI IIEPEKIIATYy.

[IpoananisysaBmy HU3KY npuciiB’iB 3 ka3ku J[kanni Pomapi Ta ixuiif nepekian, 3xiii-
cHenui [BanoM J[3100010, MU I BUCHOBKY, IO AESKI IIPHUCIIIB’ S Yepe3 CBOIO KOHTEK-
CTyaJbHY 3yMOBIICHICT IIePEKIaIaloThCsl YaCTKOBOIO MPHCITIBHOIO BiIITOBIIHICTIO, HABITH
SIKIIIO y MOBI OpHUTiHAY iCHY€ TOBHHUIT ekBiBaseHT. OKpiM TOTO, COCTEPIraeMo JOPEUHICTh
BHUKOPHCTAHHS CHOCO0Y KaJbKyBaHHS 3aMICTh CIIOCOOY YacTKOBOI IPHCIIIBHOI BiIITOBIJI-
HOCTI TIpH ITepeKJIa/ii KOHTEKCTYalIbHO 3aJIeKHUX MPUCTIB 1B. 3a/u1s 30epekeHHs TEKCTOBOT
LUTICHOCTI Ta Yepe3 3aJISKHICTh MPUCIIB’S BiJl KOHTEKCTY y MEpeKJIaJii IPHUCIIB’S MOXe
3MIHIOBAaTH CBilf HATAKOBU 3MICT 1 OTPEMYBATH HOBE TTyMAadeHHS.

[IpoBenene noCTiIKEHHS TO3BOJISIE TIOMIHOUTH PO3YyMIHHS CIIeNU(IKK IPHCIIB’B K
NepeKsIajarbKol IpodIeMH Ta JIONOMOTTH Y 3’sICyBaHHI 0COONMBOCTEH NepekIaay KOHTeK-
CTyaJbHO 3aJISKHUX TIPHUCIIB’IB 3 iTaifCbKOI Ha yKpaiHCHKY MOBY.
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HNEPEBO/JI KOHTEKCTYAJIBHO 3ABUCUMBIX ITIOCJIOBUL]
C UTAJIBTHCKOTO HA YKPAMHCKWIA SI3bIK
(1a marepuaJe npousseaenus Jxxanuu Ponapu «Crapbie nocjoBunbDY)
B cmamve uccredosanvi ocobennocmu nepegooa KOHMEKCHMYanbHO 3a8UCUMBIX NOCTO-

8UY C UMATBAHCKO20 A3bIKA HA YKpauHckuil. [Ipoananusuposana cneyugura ux 60cnpous-
6edenus 8 nepegooe npoussedenus [picannuPooapu « Cmapeie Ilocnosuysly 6 cpasnenuu ¢
cyujecmeyowumu cnocobamu nepesood nocio8uy.
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TRANSLATION OF CONTEXTUALLY DEPENDENT PROVERBS
FROM ITALIAN INTO UKRAINIAN
(based on «Old Proverbs» by Gianni Rodari)
The article deals with peculiarities of translation of contextually dependent proverbs
from Italian into Ukrainian. It explores the specificity of their rendering in the translation of
«Old proverbs» by Gianni Rodari compared with existing methods of proverbs translation.
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VK 378.147:811.111
Boiimanix LB., ac.,
[acTuTyT MixkHaponHux BiqHocnH KHY imeni Tapaca IlleBuenka, M. Kuis

BUKOPUCTAHHS METOIY AHAJI3Y CUTYAIIHY ®OPMYBAHHI
AHINIOMOBHOI TUCKYPCUBHOI KOMIETEHTHOCTI

Y emammi sucsimnioiomucsi ochosni acnexmu memooy ananizy cumyayiti ma oo pons
¥y ¢opmysanni ouckypcusnoi komnemenmuocmi. Posensanymo cymuicmo Keiic-memooy ma
11020 6NAUB HA POPMYBANHS OUCKYPCUBHOT KOMNEMEHMHOCTII.

Knrwuosi cnosa: ouckypcusna KomnemeHmHicmv, cumyayitive MOOeN08AHH, Kelic-
Memoo.

CydacHi IpoIecH CONialbHO-eKOHOMIYHOTO PO3BHUTKY, Opi€HTaIlisl YKpaiHH Ha BXO-
JUKSHHSI 10 €BPONEHCHKOTO OCBITHBOTO IIPOCTOPY 3yMOBIIOIOTH HEOOXIHICTD HE JIHIIIE T1e-
peopieHTalil OIIHKY pe3yabTaTy B OCBITI y BIAMOBIAHOCTI 1O KOMIETEHTHICHOTO MiIXOLY,
aye i 3anmpoBa/UKEHHS TAaKUX METOJIB HABYAHHS, SIKI PO3BUBAIH O «yMiHHS CaMOCTIIHO
BYUTHCS, KPUTHYHO MHCJIUTH, 3aTHICTh O CaMOIIi3HAHHS 1 caMopeanizarii ocoOucTocti y
Pi3HMX BUaX TBOPUOI AisUTBHOCTI» [21]. V 3B’S3Ky 3 MM y BHIINX HAaBYAJIBHUX 3aKJIaax
3pOCTAIOTH BUMOTH MO0 MiATOTOBKH (DaxiBIIs, BiJ sIKOTO KPiM HABHUOK Hepekiany daxo-
BOI JTiTepaTypH, O9iKy€eThCsI BOJIOAIHHS PO3MOBHHIM MOBJICHHSM SIK y TIpodeciiiHiil, Tak iy
o0y ToBiil chepax.

Bukimaganas iHO3eMHHIX MOB YiTKO Opi€HTOBaHE Ha ()OPMYBaHHS Yy CTYAEHTIB Hpode-
CIIfHUX MOBHHX KOMIIETEHTHOCTEH, SIKi BBAJKAIOTHCS 3aIIOPYKOIO IXHBOT LTI THOT AisTBHOCTI
B KyJIBTYPHOMY PO3MaiTTi HaBYAIBHOTO 1 (haxoBoro cepenosuml. [IpoananizyBaBmm MeTy
HaBYaHHS aHIIIICHKOT MOBH MH MOXXEMO CKa3aTH, 1[0 OBOJIOAIHHS iHIIOMOBHHM CIIJIKY-
BaHHSAM Hependadac MOCSTHEHHS CTYJAEHTaMH Hpo(deciiHOl iHIIOMOBHO-MOBIICHHEBOT
KOMYHIKQTUBHOI KOMITETEHTHOCTI, MiHIMaJIbHO JOCTATHIH PIBEHb PO3BHUTKY SIKOI Mae 3a-
0e3MeYnTH MOMJIUBICTD 1 YCHINIHICTH CIUIKYBaHHS B NMpodeciiiHo TpyaoBiil i moOyToBii

160



cdepax B 0OMEKEHOMY KOJIi THIIOBHX MOBJICHHEBUX CHTYaIlill TAKOTO CITIJIKYBAaHHS, 9iTKO
BifiOpaHOMY 3 TOYKHM 30py HMOBIPHOCTI IOSIBU TaKHX CUTyaIliil y ¢axoBiii i mo3adaxosiit
JISTIBHOCTI BUITYCKHUKA BHIIIOTO HABYAIBHOTO 3aKJIay BiAMOBiAHOTO THIY [9].

SIk BiIOMO, CHIJIKyBaHHsI 3aBKIM BiIOYBAETHCS B KOHKPETHIN CUTYaIlil i B MEKaX BH-
3HAYEHOT'O CHTYaTHBHOI'O KOHTEKCTY. Pi3HI KUTTEBI cUTyalii BUMararoTh BiJi KOMyHIKaHTIB
3HAHB BiJJITOBIJHNX IIPABJI BEJICHHS PO3MOBH 1 afieKBaTHUX (GOpM IX BUpasKeHHs. [HImMME
CJIOBAaMHM KOXKEH YYaCHUK IIPOLECY KOMYHIKaIlii IOBHHEH BOJOITH 3pa3KaMy BepOaIbHOT i
HeBepOaIbHOI ITOBEAIHKY 3aJIeKHO BijJ cuTyamii. Berymatoun B koMyHiKalliro, KoXeH yJac-
HUK ]ISl BTUICHHS TIOCTABJICHOT KOMYHIKaTUBHOI METH BHOMpae KOHKPETHY MOJIEIb MOB-
JICHHEBOI IOBEJ[IHKH 3-TIOMDK HassBHHIX, BPAXOBYIOUH KOMYHIKaTUBHY CHUTYAIIIIO 1 CTpaTeTilo
BezieHHs po3moBH [11]. [IpoTte y cTyneHTIB BHHUKAIOTH TPYAHOIII, ITOB’sI3aHi 13 CHPHHHAT-
TSIM 1 CTBOPEHHSIM MOBJICHHEBHUX IIOBIIOMJICHb Y PEaJIbHAX CUTYallisX CIUIKyBaHHSI. Kpim
TOTO, 3HAHHS HOPM 1 MPaBWJI 1HO3EMHOT MOBH HE 3aBXKIU CHIBBIJIHOCHTHCS 31 CIIOCOOaMH
(OopMyITIOBaHHS TyMKH. A IIe¢ B KOHTEKCTi BUBYCHHS IHO3€MHHX MOB IIOB’SI3y€ThCS 3 He-
JOCTaTHIM piBHEM c()OPMOBAHOCTI JTUCKYpPCUBHOI KOMIIETEHTHICTI. JIMCKypcuBHA KOMITe-
TEHTHICTb, 5IKa BU3HAYAETHCS HAMU SIK 3aTHICTh CHPUIMATH W MOPOIKYBAaTH MOBJICHHEB]
TIOBIJTOMJICHHS BiIIIOBITHO IIParMaTHYHOMY KOHTEKCTY, € BayKJIMBUM €JIEMCHTOM HaBYaIIb-
Horo pouecy. Bona Bigodpaxae xapakrep Mi3HaBaJIbHOI, iHQOpPMAIiHHO-KOMYHIKaTHBHOT
Ta peuIeKCUBHOI TisUTBHOCTI I BIUTMBAE Ha YCHINIHICTH (DYHKIIIH YCHOTO CIIIKYBaHHSI: KO-
MyHIKaIlito, iHTepakIito, B3aeMHy nepuenuito, romo (T. Ban Jleiik, O.M. Kazapmesa, B.1.
Kapacuk, A.A. KuszekoB, T.A. Jlagmxkenbcka, A.K. Muxanbceka) [17, ¢.2]. JocBix poboti
31 CTyIeHTaMH II0Ka3aB BIJHOCHO HHM3BKHII PiBEHb COPMOBAHOCTI iXHBOI TUCKYypPCUBHOI
KOMITCTEHTHOCTI. Lle BUSBISETHCS B TOMY, IO Y CTYJICHTIB YacTO BHHHUKAIOTH TPYJHOIIL
y I000pi MOBIICHHEBUX 3ac00iB, SIKi O BIANOBITANM KOHTEKCTY CIIUIKYBaHHS, y BHOOpI
MOBJICHHEBHX Ta MOBEJIHKOBUX PEaKIil i CTparerii, sKi He aJeKBaTHI KOMYyHIKaTHBHIH
cuTyanii, y HeCHPOMOXKHOCTI JOCATHYTH L€l KOMyHIKaTHUBHOTO aKTy, B O3HAHOMJICHHI
3 mpoburemoro, ii 06roBopenHi Ta 00MipKOBYBaHHI; Kiacudikarii indgopmanii; inpopmyBaH-
Hi, apryMEHTYBaHHI CBO€1 TOUKH 30py; MPUHHATTI PIlICHHS Ta JOBEICHHS HOTo 10 BijioMa
IapTHepiB; MepeKOHaHHI apTHepa Ta MOTHBYBAaHHI CBOIX IPOMO3HILiil; KOpeKIii cBoel mo-
BeliHKH 1pH B3aeMmoxil. 11{o6 1omoMorTv cTyaeHTaM YHUKHYTH TPYAHOILIB CHITKYBaHHSI
BHKOPHCTOBYETBCSI METO/ly aHAJIi3y CHUTyamlill (Kefc-MeTon), KoMy IpHTaMaHHI MIMPOKi
TNeJaroriuHi MOXKJIMBOCTI M peai3allist SKUX J03BOJISIE CTYJCHTaM aKTHBHO B3a€MOJIISTH,
B3a€EMOHABYATHCS (KOJICKTUBHO, B IPYIax, HABYATUCS y CIIIBIpaIi), KOJIU BUKJIAIad 1 CTy-
JICHT PIBHOIIPABHI, a JIOMIHyBaHHS OJJHOTO yJaCHHKAa HABYAILHOTO IPOLECY HaJl IHIIHMH
HeMmoxJmBe. CTyleHTH BUaThCs OyTH IeMOKPATHYHUMH, CIIIKYBATHCS 3 IHIIMMH JIIObMH,
KPUTHYHO MHCIIUTH, IPUHMATH PilICHHS.

Ortxe, MeTa HAIIOI CTATTI MOJIATAE y PO3KPHUTTI 3MICTY KEHC-METOY SIK OJJHOTO 3 eek-
THBHUX METO/IB (DOPMYBAHHS JIHCKYPCUBHOI KOMIICTEHTHOCTI Ta y BU3HAUCHHI TUJaKTHY-
HUX YMOB BUKOPHUCTAHHS IIbOTO METOJY.

BinpmricTs KOCIiKeHb TPOOIEeMH BUKOPUCTAHHS KeHC-METOly B YKpaiHCBKii meaaro-
riuHil Hayni IPUCBSYEeHO BUKIanaHHIo ekoHoMivamx quciumiid (FO.IT. Cypwmin, B. JlaBn-
nenko, H.IT. boranosa, B. HaymoB Ta inmi). [ nuime B okpeMux podoTax po3KpHUTO MOTEH-
i Kelic-MeToly y BUKJIaaHHi iHo3eMHOi MoBH — L. JIynuk, nenaroriku — T. KonmmaHoBa.
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[onsTTs “Kelic-MeToxy” MPHUIIUIO B HAMIy MEJaroriky 3 aMmepukaHchkoi. Kelic (aHT.
case — moprdenb, Gymsip) o3Hadae “BceOiUHE aKTHBHE BUBUCHHS MaTepiaiy, sIK ITiJ Ke-
PIBHUIITBOM BHKJIaJiada, TaK i B TPyIIi 3 METOI0 OTPUMAHHS SIKOMOTa Oijiblre BifoMocTeit 3
IIpo0OJIeMH, 110 BUBYAETHCS JUIS aHAJI3Y W MPUIHATTS ONTHMAJIBHOTO PIIIEHHS IIPAKTHYHOL
cutyanii” [14]. Keiic-meTonq — 1e MeToj] HaBYaHHSI, SKHA Ja€ 3MOTY HAONW3UTH IMPOIEC
HaBYaHHS 10 peajbHOI MPAaKTUYHOI AisUIBHOCTI cremianicTiB. BiH cripusie po3BUTKY BHUHA-
X1JUIMBOCTI, BMiHHIO PO3B’SI3yBaTH IIPOOJIEMH, PO3BUBAE 3110HOCTI IPOBOANTH aHANI3 i Aia-
THOCTHKY ITPOOJIeM, CITIIIKYBAaTHCS IHO3EMHOI0 MOBOIO [21].

Brepmre neit meron moua BuxopucroBysarucs B CIIA na mowatky XX cTOmiTIS B
raiy3i npasa ta MeaunuHd. OfHAK IPOBIJHA PO Y HOIIMPEHHI I[LOTO METOLy HAJIEKUTh
lapBapncekiit mkoni 6i3uecy. Ha mowarky 20-x pp. MHHYIIOro cTOmiTTS Aexan [‘apBapn-
CHKOT IIKOJIM yTIpaBiiHHS 0i3HecoM y boctowni [in/loHXeM MepeKkoHaB CBOIX KOJIET-BHKIIA-
JladiB BUKOPHCTOBYBATH Ll METOx Ha 3aHATTIX. Y 1921-my poui y I'apBapacekiii mxodmi
6i3Hecy Oyiio BHIaHO mepiunii 30ipHUK KeiiciB. HaBuanHs BinOyBasiocs 3a cXeMOI0, KOJIH
YUHI-TIPAaKTHKH TIPOIIOHYBAIN KOHKPETHY CHTYyalilo (IIpobieMy), a IMoTiM poOMIIN aHai3
IIpoOJIeMH Ta HaJaBaJIU BiIIIOBIIHI peKOMEHAAIIT.

Keiic — e monii, siki peanbHO BinOyincst B MEBHIH cepi AisIBHOCTI 1 sIKi aBTOp OITH-
caB JJIsI TOTO, 00 CIIPOBOKYBATU JHCKYCIIO 1HO3EMHOIO MOBOIO B HaBYAIBHIN ayauTopii,
MAMTOBXHYTH CTY/ACHTIB 10 0OrOBOPEHHS Ta aHANII3y CUTYyalii Ta 10 NPUHHATTS PilICHb.
Mera 1pOro METORy — IIOCTABUTH CTYACHTIB y TaKy CHTYyalilo, 3a Kol IM HeoOxinHO Oyae
npuiiMary pimeHHs. CTyIeHTH, SKi TOTYIOThCs 10 OOTOBOPEHHS Keiicy B ayquTOpii, MaloTh
BU3HAYUTHU ICTOTHI # JpyropsiiHi (pakTH, BUOpAaTH OCHOBHI NpOOIEeMH, BUPOOHUTH CTparte-
rii Ta peKOMEHAAII1 MO0 MOAANBIINX Jiif. BijbII TOTO, CTYICHTH MalOTh OyTH TOTOBUMH
IIPE/ICTaBUTH CBOI JYMKH 1HO3EMHOIO MOBOIO IiJT 4ac 00rOBOpPEHHS KeHCy B ayauTopii, Bi-
CTOSTH CBOI NOIVIAHX i, B pa3i HEOOXIAHOCTI, MePEeNITHYTH MoJaTkoBe pimreHHs. [Tix gac
PO3B’sI3aHHSA Kelica CTYJJCHTH HE TUIBKH BUKOPHUCTOBYIOTH OTPHMaHI 3HAHHS, aJie i BUSIBIIS-
I0Th CBOi OCOOMCTICHI SIKOCTI, 30KpeMa yMIHHS IIPALIOBATH B IPYIIi, @ TAKOXX JIEMOHCTPYIOTh
piBeHb OaueHHS CUTYyalii Ta piBeHb BOJIOJIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO.

AKIIeHT poOUTHCSI Ha CaMOCTIHHOMY HaBYaHHI CTYJCHTIB Ha OCHOBI KOJEKTHBHHX
3ycuis [21]. Tyt cimin 3a3HaUUTH, 0 BUKOPHCTAHHS KEHC-METOy CHHPAETHCS HA PiBEHb
MOBHOI IiZITOTOBKU CTYJCHTIB; BiH BUMAarae BOJIOIHHS Ha JJOCUTh BUCOKOMY PiBHI TpboMa
acreKTaM# MOBH ((OHETHKOIO, JICKCHKOIO, TPAaMaTHKOI0) 1 BCiMa BUAaMH MOBJICHHEBOT [Ii-
SUIBHOCTI (YUTAHHSM, TOBOPIHHSM, ay/AilOBAHHSIM Ta IIUCEMOM).

IcHyIOTB neKkinbka THIIB KEWCIB: Keic-BHUIIAI0K, KeHC-3aBIaHHs Kelic-BIIpaBa 1 Keiic-
CHUTYaIlis.

Kelic-BUIaIoK — Iie KOPOTKMIA Keiic, sKuii po3IoBinae mpo okpemuii Bunanok. Koro
MOKHa BUKOPUCTOBYBATH Ha 3aHSTTI, ISl TOTO, {00 IPOLTIOCTPYBATH MEBHY 171e10 200 mij-
HSTH NHUTaHHS JUI1 0OTOBOpeHHs. JlaHWi Ke¥ic MOXKHA MPOYUTATH Ay’KE HMIBUAKO i TOMY
CTyAeHTaM He Tpeba roTyBaTHCS BIOMA.

Keiic-3aBnanns — e kelcH, siKi (POpMyITIOIOTH 3a/1ady 9 3aBJaHHs. BoHn MoxyTh OyTn
TEOPETUYHOI0, TEOPHUKO-IPAKTUIHOTO Ta MUKIPEIMETOHOro xapakrepy. Kelic-3aBmaHHs
MIOBUHHI OyTH po3paxoBaHi Ha peTeJIbHE BUBUCHHS Ta ONPAIIOBAHHS OKPEMHM CTYIAEHTOM,
TIOTIM CIIIBCTABJICHHSI y MaJil IPyIIi Ta OCTaTOYHOTO OOTOBOPEHHS y BEIUKIN IpyTi.
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Keiic-BrpaBa — 11e onuc KOHKPETHOI CUTYallii, IK1i BHKOPUCTOBYIOTS SIK IeJarOT1YHHI
iHCTpyMeHT. BoHa Hanae CTy#eHTY MOXIIMBICTH 3aCTOCYBAaTH Ha MPAKTHII 3700yTi HaBU-
yky. HalfqacTine BUKOPUCTOBYETBCS TaM, e HEOOXITHO IIPOBECTH KiNBbKICHUI aHai3.

Ketic-cutyamnist — 1ie KJIaCHUHUI Kelic, 10 BUMarae BiJl CTyA€HTa aHali3y curyamii. B
HBOMY HaHuacTiIlle CTaBUThCS 3anmuTaHHs: “YoMy cuTyamis HaOynaa Takoro pO3BHUTKY 1 SIK
CTaHOBHILE MOXKHA BunpaBuTH?”. Kelic-cutyarisi, SIK paBHIIO, BUMAarae YMMajo 4acy UL
03HaHOMJICHHS, TOMY 3 METOIO CKOHOMIi yacy OakaHa IoIepe/THsI i IroToBKa BIoma [5].

HapuanHs 3 10110MOT0I0 Kefic-MeToza nepeadadae 3aHypeHHs CTYICHTIB Y IIEBHY CUTY-
arlio, e BOHU MOXYTb 3HAXOAUTH IPAKTHYHE 3aCTOCYBAHHS CBOIX 3HaHb. B 0cHOBI 1aHoi
METOUKH JISKHUTH CUTyaTUBHE MOJICIIIOBAHHS — MOJICIIIOBAHHS KOHKPETHUX CUTYAIH, ITif
9ac B3a€MOIii 3 SIKUMH Y9aCHUK 3aCBOIO€ MaTepial, 3AiHCHIOE BHOIp, TpHitMae 0COOUCTICHI
pimenns. Pobora y 3amaHiii cutyamii J03BOMSE «3aisTH» CHCTEMY IHTEIEKTyalbHHX, CO-
LiaJIbHUX Ta IHIIMX B3a€MOBITHOCHH OKPEMUX JIIOJIeH 1 HIINX KOJIEKTHBIB, 3aJIy4€HHX B I[IO
curyaniio (abo 3 TOUKH 30py MearorivHuX yMOB) HaBYAJIbHY CHTYAIIo, sIKa (POPMYETHCS
1 PO3BHBAETHCS Ha OCHOBI CIIiBIpani cy0’€KTIB OCBITHBOTO IIPOLECY, IKIMH € BUKJIanad i
cryneHTy. [ligkopsiourcs HOpMaM PerIaMEHTOBAHUX JIilf 1 HOpMaM ITOBEIIHKY YJacHUKIB
KOHKPETHHX IOAIH, OKPECICHNX HaBYAIBLHOIO CUTYAIlI€l0, B XOI aHAIIi3y, OLIHKH Ta BHU-
pimeHHs miel cuTyanii, CTyIeHT opMy€eThes K (axiBelb B paMKax 3a4aHOl aKTHBHOCTI,
CIpPsSIMOBAHOT Ha 3aCBOEHHS 3MiCTy OCBITH [9].

[Ipobnemua cuTyarist Mae HU3KY XapaKTepHUX O3HaK [9]:

— BUHHKA€E CTAH IHTEJICKTYAIbHOTO YH IICUXOJIOTYHOTO HaBAHTAXKCHHS;

— CUTYyallis MICTHTb IIEBHE MPOTHPIIUs;

— CUTYyaIlisl He Y3TOMXKY€EThCS 3 YSABICHHSAM CTYACHTA PO Hel;

— BUHHKAE TTOTpeda IOIIyKy OAATKOBYUX 3HAHb, BIIOMOCTEH 1 JOKa3iB;

— JUIst pO3YMIHHSI OJIi#f TOTPiOHI HOBI ITiIXO/AM, HOTJISIU Ta PIllICHHSI.

CyTb npo06ieMHOT CUTYaIlil oJIArae y TOMy, II[0 BOHA 3MYIIy€ CTYICHTA, CIIHPAIOYHCh
Ha OTPUMAaHI 3HAHHS, CAaMOCTIMHO IIyKaTH pilleHHs. AJe Taki CUTyamii He BHHUKAIOThH
caMmi, a CTalOTh Pe3yJabTaTOM JUJAKTHIHOI MalCTepHOCTI BUKIanada. | malicTepHicTh Ho-
JsTae B TOMY, 100 IpobieMa siBIsuIa co00I0 SIKYCh KUTTEBY CHUTYAIIil0, IPUBEPHYIIA yBary
CTYZAEHTIB, 3BepTaNach J0 iX iHTepeciB Ta AOCBidy. B koxHii mpobmemi, curyanii, 3axadi
NOBUHHO OyTH moch HeBimoMe. [IpobieMHa cuTyaliss BUHHKA€E B TOMY BHIIAJIKY, KOJIH B
IIpOIeC] HaBYAIBHOI MiSUIBHOCTI CTYJICHT 3yCTPIYa€ThCS 3 YUMOCH HEBIIOMHM, HE3pO3yMi-
M. Bona mae Tpu ckiajoBi 9acTuHM: 1oTpeOy B HOBOMY 3HAHHI; HEBIZJOMi 3HAHHS, SIKi
MOTPiOHO 3aCBOITH; 3aCBOEHHS B IIOTIEPEHHOMY HaBYaHHI 3HAHb Ta YMiHb [16].

OTKe, CTBOPEHHSI CUTYaTHBHHX 3aBIaHb € HACITIJKOM MpPaKTUYHOI peaiizamii Teopil
MOBJICHHEBOT JisITBHOCTI 3 METOI0 (hOPMYBaHHS KOMYHIKaTUBHUX YMiHb.

BukopucroByroun nmpo0iIeMHy CHTYallilo, CTYAE€HTH ONAHOBYIOTH ycCi PiBHI Mi3HAHHS
(po3yMiHHSI, 3aCTOCYBAaHHs Ha IIPAKTHIl, aHANTI3, CHHTE3, OLIHKY), O (GopMye CTaOlIbHI
3HaHHA. DopMyloun 1MoAiOHI yMiHHS, CIIiJ 3BepTaTH yBary Ha CTBOPEHHS HECTAHJapTHHUX
MOBJICHHEBHX cHUTyaliil. Halfe(heKTHBHIIIOI B I[bOMY BHIAJKy € CHCTEMa CHTYaTHBHHX
BIIpaB, 00 BOHH MAIOTh II€peBaru Haj 3BUYaliHIMHU HaBYaIbHIMH BIPaBaMH.

BuxopucranHs keic-MeToqy Ha 3aHATTSIX 3 IHO3EMHOI MOBH Iiependadae JTOCSTHEHHS
JIBOX IILJICH, SIKi B3a€MOJOIIOBHIOIOT OJJHA OZIHY, @ CaMe: MOJlaJIbIIe yIO0CKOHAICHHS JIUCKYP-
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CHBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta (opMyBaHHs IpodeciiiHux sikocTelt crynentiB. Hanpuxian, ne
TaKi 3aBIaHHsI KOMYHIKaTHBHOTO XapaKTepy, SIK 3HAHOMCTBO 3 KeHCOM (YMTAaHHS Ta IepeKiIaz
TEKCTY OPHTIHAJBHOTO UM YaCTKOBO aIalTOBAHOIO TEKCTY), CAMOCTIHHMIT MONIYK PiIlICHHS
(BHYTpILIHE MOHOJIOTIYHE MOBJICHHS aHITIHCHKOIO). AYANTOPHE CIILUIKYBAaHHS, OB SI3aHE 3
KeHCOoM, SIKOMY IIPUTAaMaHHI CyIepedka, AUCKYCis, apryMeHTallisl, OIHC, TIOPIBHIHHS Ta iHIIL
MOBJICHHEBI akTH (POpPMy€ HaBUYKH CTpATeriii MOBIEHHEBOI OBEIIHKY Ta JOTPHMAHHS HOPM
1 TIpaBHJI CHIJIKYyBaHHS aHIIIHCBKOI0 MOBOIO. KoMeHTapi cTyAeHTIB o0 3MicTy Keiicy ori-
HIOIOTBCSI BHKJIAQJIa9eM 33 TAKUMH KPUTEpISIMU: aHATITHYHI, HABUYKH NPUHHSTTS PillICHB,
HaBUYKH MDKOCOOHCTICHOTO CIIUIKYBaHHS, TBOPYHMH MiXiJ, HABUYKH YCHOTO Ta IINCEMHOTO
CIIIKyBaHHS aHITIIHCHKOI0 MOBOIO (JISKCHKO-TPaMaTHYHHI aCIIeKT).

3i BCOTO BHIIIECKA3aHOTO MU MOYKEMO 3pOOHTH BUCHOBOK, IIJ0 OBOJIOAIHHS IHO3EMHOIO MO-
BOIO TOJIAATa€ B iHTETpallil HABYAHHS IHO3EMHHX MOB i3 (JaXOBMMHM JUCIUILTIHAMH I HAOYTTS
CTyJIeHTaMH JIOJATKOBUX 3HAHb 1 (OPMyBaHHS NMPOQECiiHO 3HATYIIUX SKOCTEH 0COOUCTOCTI
4epe3 iHo3eMHy MOBY. IIpote, cTyneHTam Opakye MpaKkTHKH, sika O CKOHIIGHTPyBaJIacs Ha OBO-
JIONIHHI HABMYKAMH 1 BMIHHSIMH TOBOJUTHCS SIK TAKU KOMYHIKaHT, SIKHI 3MOXKE 3aBOJIOIITH
YBarolo ciryxada i 3a0e3nednTH pUoM Ta Iepeady MOBiIOMICHH, TOOTO IPOJIEMOHCTPYBATH
BUCOKHI PIBeHb BOJIOAIHHS AUCKYPCUBHOIO KOMIETEHTHICTIO. OTHUM i3 e()eKTUBHUX HUIIXIB
PO3B’sI3aHHS 3a3HAYEHOI IPOOJIEMH € BIPOBA/DKEHHS B IIPOLEC BUBUCHHS aHIIIMCHKOI MOBU
Kelc-MeToTy, SIKUi 103BOJISIE PO3BUBATU TBOPUI 31i0HOCTI CcTyneHTiB, OyTH npodeciiiHo crps-
MOBaHUM, MaTH HAayKOBE OOIPYHTYBAHHS Ta 3B’SI3KU 3 IHIIVMHU IIPEAMETAMH, SKi BUBYAE CTY-
nent. Ketic-meron, py npaBHIEHOMY HOTO BHKOPHCTAHHI, TICHO MEPEILIITAaeThCs 3 TIPOOIeM-
HHM HaBYAHHSI, HABYAHHSIM Y MAJINX TPYTIaX, CAMOCTIHHOIO poOOTOIO CTyeHTIB [14].

[MpuHIyn kelic-MeToxy Mojsrae B iHINiIOBaHHI CaMOCTII{HOTO BUBYCHHS CTYyICHTaMU
curyaniii, ¢opMyBaHHI IXHBOTO BIIaCHOTO OaueHHsS mpoOiieMu Ta ii BUPIMIEHHS, BHPO-
OJIeHHsI BMIHHSI 0OrOBOPIOBAaTH CHUTYAIilo 31 CBOIMHU Kojerami. lle KoMIurekcHu MeTox i
MICTUTB y co0i BCi BHM MOBJICHHEBOI AisUIBHOCTI, CaMe TOMY HOTO e(peKTHBHO BUKOPHC-
TOBYIOTh HA 3aHATTSX 3 iHO3eMHOI MoBHU. Kelich Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBH MOXYTb
OyTH BUKOPUCTaHI MU 3aKiH4YeHI poOOTH HaJ| TEMOK0, 0 BUBYAeThCs. Lle mae cryneHTam
MOXKJIMBICTh BUKOPHCTOBYBATU JIEKCHKO-TpaMAaTHIHHI Martepian y cBoeMy MoBieHHi. [Tix
9ac MiJrOTOBKH JI0 OOTOBOPEHHS KelCy CTy[AEHTH NOBHHHI pOOWTH aHOTAIii MarepiaiiB
IHO3eMHOIO MOBOIO, BMITH pedepyBaTh TEKCTH, BUCTYIIATH 3 IPE3EHTAIISIMH CBOIX IIPOIIO-
3WIIH, BMITH 3aXHINATH CBOIO TOUKY 30pY Ta 3HAXOJHUTH BapiaHTH PO3B’SI3aHHS MPOOIEMHI
CHUIKYFOYHCH iH03eMHO0 MOBOIO [20]. OKpiM TOTO, B IpoIieci poOOTH 3 KeficaMu y CTy/IeH-
TiB PO3BHBAIOThCS YMIHHS CIIyXaTH OAWH OIHOTO, HOBAaXKATH IHIIY TOYKY 30Dy, pearyBaTH
Ha iH(opMamito. SIk pe3ynbrar — CTyACHTH IOJIIIIYIOTh CBOI aHAIITHYHI HABUYKH Ta BMiH-
HSI 32CTOCOBYBAaTH Ha MIPAKTUIIl TEOPETUYHMIT MaTepiall.

CITMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI
1. Baries IJI., Acayn A.M. Oprani3zanis nianpueMHAIBKOT AisitbHOCTI. HaBuansauMii no-
cibnuk / [Tix 3aransroto pen. mpod. I JI. Bariesa. — CII6.: Bun-so CIIGI'YE®D, 2001p.
231c.
2. barues I'JI., Haymos B.H. PykoBoAcTBO K IPaKTUYECKUM 3aHATUIM [10 MAPKETUHTY C
HCTIONB30BaHUEM Kelic-MeTosia [ DIeKTPpOHHBIH pecypc]. // DHIMKIONe Ul MapKeTHH-

164



10.

I1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

ra. — Pexxum nocryna: http://www.marketing.spb.ru/read/m21/, ceoboxusIif. — 3ari. ¢
JKpaHa.

Boranosa, Haramest IlerpoBma IlpoGmema, 3acraBistromasi comueBaTbes: «Kelic-
METOA» — JEHCTBEHHOE CPEACTBO HMHTETPAIMU peauii SKOHOMHUUYECKOro OHM3Heca B
yuebnsii nponecc / H. I1. boranosa // I'ymanitapui Hayku : HaykoBo-mpakTHaHui
xypHai . — 07/2003 . - N2 .- C.118-120 .

Haeunenko B. Uem «keiic» omimyaercss oT uyemonanuuka?//O0ydeHue 3a pyoOe-
>xom,Ne7,2000

[HTepakTUBHI TEXHOJOTIi B CHCTEMI HaBUAJILHO-METOIUYHOI POOOTH HABYAIBLHOTO 3a-
knany [Enexrponnuii pecypce]. — Pexxum nocryny: pedkab.wordpress.com

Kazapuesa O.M. Kynsrypa peueBoro oOmeHUs: TEOpHUsl U IIpaKTHKa oOydeHus: Y4eo-
Hoe mocobue. — 2-¢ u3a. — M.: dnunra, Hayka, 1999.- 496c¢.

Kapacuk B.I. IIpo Tumm muckypcey / / MoBHa 0COOMCTICTB: IHCTHTYIIHHUIA Ta mepco-
HanbpHUi quckype. Cb nayk. p. / Ilox pen. B.1. Kapacuka, I'.I. Cnnmkin. — Bonrorpan:
3mina, 2000. — C. 5-20.

KussproB A.A. Meronuka ¢opmupoBaHust NMpodeccCHOHAIBHOIO rojoca B Kypce
KyJBTYpPBI pedd yuurelns: ABroped. auc. ... Kaux. nex. Hayk. — M.: MIIT'Y, 1992.-22 c.
Kotrosens A.JI. IIpoGneMHO-CHTYaTHBHHI METOJ HaBYaHHS iHO3eMHOI MOBH Hpode-
ciitoro cnpsimyBanus [Enexrponnuii pecypc]. / A.JI. KotkoBens.- Pexxum nocrtymy:
http://confesp.fl.kpi.ua/ru/node/1062

Kommanosa T.C. Po3Butok neparoriqnoi ocsitu y CIIA (1960-1998pp.).- JIsBiB: Bun-
Bo “CBit”, 1999.- 486¢.

Kyuepsia O. A. Cucrema po6oTH 3 GpopMyBaHHS JUCKYPCUBHOI KoMIteTeHmii y cdepi
nuceMHoi komyHikamii [Enexrponnuit pecypc]. / O. A. KyuepsiBa. — Pexxum noctymy:
http:/litmisto.org.ua/?p=19583

Jlagppxenckast T. A. YeTHast pedb Kak CPEeACTBO M IpeaMeT oOydeHns: YueOHoe 1moco-
Oue 11t CTyAeHTOB. — 2-¢ U311, mepepad. — M.: [Ipocsemenne, 1998.- 124 c.

Jlynux 1. . Bukopucranus MeToxy Kelc-CTai Imij] Yac BUKJIQJAHHS IHO3EMHUX MOB / I.
1. JIynuk. — Hogi Texnomnorii HaBuaHHs [Tekcr] : HaykoBo-MeToqumyHUi 30ipHHUK. Buit.
43 / M-Bo ocBitu i Hayku Ykpainu, Hayk.-meTox. HeHTp BHUI. OCBiTH ; peakoin. B. I
Kpemens. — KuiB : [6. B.], 2006. C .51-55.

Maptuntok B.I". Kelic-MeTonuka BUBYCHHS iHO36MHOT MOBH SIK 3aci0 (pOpMyBaHHS ca-
MOCTIHHOCTI B HaB4aHHI MaiOyTHIX MeHekepiB [Enexrponnuit pecypc]. / B.I. Map-
THHIOK. — PexxuM octymy: http://web.znu.edu.ua

Muxansckas A.K. Ilenarorudeckas putopuka: ucropus u teopus. — M.: Ilpocsere-
Hue, 1998. — 432 c.

Oprani3anis Ta MeTOIUKH ITPOBEICHHS 3aHATh 13 3aCTOCYBAaHHS METO/IB IIPOOJIEMHOTO
HaBuaHHs [Enexkrponunii pecypc]. — Pexxum noctymy: http://www.bibliofond.ru/view.
aspx?id=465465

Pynenko A. II. MunuBuyanbHbld NOAXOA K Pa3BUTHIO JUCKYPCUBHOM KOMIICTECHLIUU
CTYAEHTOB IpH 00y4YEeHUH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B By3e: ABTOped. JHC. ... KaHA. Te.
nayk: 13 00 08/ HoBroponckwii roc. yH-T nm. SIpociaBa Mynporo. Benmuxkuit Hosropon,
2007.-29 c.

165



18. Curyaniitna MeToMIKa HaBYAHHS : Teopis 1 mpakTuka / Yrop. O. Cunopenko, B. Uy6a. —
K.:Ilentp inHOBamiii T2 po3BUTKyY, 2001.256¢.

19. CutyaunoHHbBIN aHaN3, WK aHaTOMHUs Kelic-metona / mox pex. 1O. I1. Cypmuna. — K.:
Hentp unnoBauuii u pazsurus, 2002. — 286 c.

20. Xpamosnu 1O. H., I'pexoBa H. B. IIpumenenme kelic-texHonoruii B 0OydeHUH
HMHOCTpaHHBIM s13bIKaM [Enexrponnuit pecypc]. / F0. H. Xpamosnu, H. B. I'pexosa. —
Pesxxum noctymy: elib.bsu.by>bitstream

21. Wennepyk O. b. [TepminoBa B. A. BukopuctanHs MeTOy Kelic-CTaji Iij] 9ac BUKIIA-
naHHs iHo3eMHUX MoB [Enexrponnuii pecypc]. / O. b lllennepyxk, B. A Ilepminosa. —
Pexxum noctymy: www.rusnauka.com/23_SND_2008/Philologia/26584.doc.htnl

22. T.A. Van Dijk Discours as social interaction. L., Thousand Oaks, New Delhi Sage
Publications. — 1998. — vol.2. — P.206-209

Crarts Hagiiinua no penakmii 28.04.2014 p.

Boiimanux U.B., acn.,
Wucturyt mexxgynaponsbix orHomenuil KHY um. T. IlleBuenka, r. Kues

HCIOJb30BAHUE METOJA AHAJIU3A CUTYALIUIA
P ®OPMUPOBAHUU AHLJIOSI3BIYHOM JUCKYPCUBHOM
KOMIIETEHTHOCTH

B cmamve oceewyaiomest Hekomopwle acnekmol Memood AHAIU3A CUMyayull u e2o poib
6 hopmuposanuu OUCKypcueHoti komnemenmuocmu. Paccmompeno cymo ketic-memooa u
€20 GnuUsIHUE HA (POPMUPOBAHUE OUCKYPCUBHOU KOMNEMEHIMHOCMU.

Knrouesnle cnosa: ouckypcugnas KoMnemeHmHOCHb, CUMYAYUOHHOEe MOOETUPOSAHUE,
Ketc-memoo.

Voytanik 1.V., PhD Student
Institute of International Relations, Taras Shevchenko National University of Kyiv

THE USE OF THE CASE STUDY IN THE FORMATION
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VK 811.111°373.2
Tanuyvka €. A, yautenn,
KwuiBcbka rimuasis Ne86 «Koncym»

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUI ACIIEKT HOMIHAIII{
IMAPOYMEPHO-KOCMETUYHUX TOBAPIB
(Ha marepiaJi aHIiliicbKOI MOBH)

Cmamms npucesuena npobremi HOMiHayii nap@ymepHo-KOCMeMuduHux mosapis y
CIMPYKMYPHO-CEMAHMUYHOMY acnekmi. Buokpemneni Ha36u posmedcosano Ha MOHO- I no-
JineKceMui. Y medicax KodcHoi epynu euseneni cnocoou Cio80mMeopeHHs. 3a3HA4eHO, Wo
CKOpOYeHHsl € CRITbHUM cnocobom 02151 060x epyn. Ocobnugy yeazy npudiieHo CKiaoHum
Ha36aM, 5Ki NPOAHANIZ08AHO Y 8IONOGIOHOCTI 3 BUOLIEHUMU CIPYKIMYPHUMU MURAMU MA
VCKAAOHEHUMU MOOEAMIUL.

Knrouogi cnosa: nominayia napgymepno-KocmemuuHux moseapis, cnocodu cio60meo-
DEHH3l, CKOPOUEHHsl, CIPYKMYPHI MUnu, YCKIa0eHi MOOeIi.

ITocTanoBka npodiemu i ii 38’430k i3 BaKJIUBUMH HAYyKOBUMH TA NPAKTHYHUMH
3aBranHsaMu. Ha3su napdymepro-kocmernunux toBapis (ITIKT) € cxragaukamu Benmaes-
HOTO HOMIHATHBHOTO KapKacy, SIKHi MOKIMKaHUIT IT03HaYaTH 00’ €KTH 1103aMOBHO] JTificHOC-
Ti. Ha BiIMiHYy Bijl I€TaabHO JOCIIIKCHUX TOMOHIMIB, 1XTiOHIMIB, OOTaHI3MIB, SIKi BHBYa-
JHCS y PI3HMX acleKTax, nappyMepHO-KOCMETHYHI Ha3BH HE MiIafany IiJ CHCTEMHHI
anaui3. [TocmigoBHe i 6araropakypcHe IOCITIIPKEHHS IUX Ha3B, BUSBICHHS iXHBOI CTPYK-
TYPHO-CEMaHTHYHOI CIIeNU(IKK 03BOIHIO O 3aIIOBHUTH Ty iH(pOpMAaLliily JTaKyHy, sika Ma€e
Micne y cdepi HomiHamil.

IocranoBka 3aBmpanns (uwimi crartri). Ll po3Binka 30cepe/keHa Ha BUSBICHHI
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHUX OCOOIMBOCTEH map(pyMepHO-KOCMETHYHNX Ha3B i3 3allydeH-
HSIM METOJIB CIOBOTBOPHOTO i (hpazoBoro anaiuizy. MeToI0 TOCIIKCHHS € 3’SICyBaHHSI
cnenudiky MponeciB CIOBOTBOPEHHS NappyMEepHO-KOCMETHYHUX HA3B 3 OISy Ha BU-
KOPHUCTaHI MOJIEIII.

AKTyaJIbHICTBh PEIPE3CHTOBAHOTO MaTepiaiy IoJsrae y ToMy, o napgymepHo-Koc-
METHYHI Ha3BU HE OyJIM JOCTaTHHO 3aTy4CHHMH 1O C(EepH JIHTBICTUYHHUX JOCITIKCHb.
HaykoBa HOBH3HA BU3HAYAE€THCS THM, IO I1i HA3BHM BHBYAIOTHCS HA JIBOX PIBHAX (JIEKCHU-
HOMY i (hpa30BOMY), BUXOASUHN 3 IXHBOTO CTPYKTYPHOTO PO3MEKYBaHHS Ha MOHO- 1 HOJIi-
JIEKCEMH, 110 1 3yMOBIIIO€ IHTETPOBaHUI XapakTep nocikeHHs. 06’ €KTOM A0CTiTKeHHS
€ Ha3BH Nap(PyMEepHO-KOCMETHYHHX TOBAPIB, IO CYMPOBOIKYIOTH L0 MPOAYKIIIIO i CITyTy-
10Th 11 penpeseHTantamu. IIpeamMeToM moCTizKeHHSI € CeMAaHTHYHI 0COOIMBOCTI mMapdy-
MEPHO-KOCMETHYHHUX HA3B 3 OIVIAY Ha iXHIO CTPYKTYpHY OpTaHi3alliio.

AHaJi3 ocTaHHIX AociaimkeHb i myOuikamiid. [IpoGrnema HoOMiHAMIi pi3HOMAHITHHX
00’€KTIB TOCTIHO MPHBEPTAE yBary JIrBICTIB, IO CBIAYNTS IO 11 6araTorpaHHiCTh i CKIIAJI-
Hictb. [Ipy mbOMy 3BepTaeThCs yBara Ha B3a€MO3B’S130K 00pPa3HOCTI Ta aHAIITUYHOTO CIIO-
co0Oy Hominanii [Yimakosa 2010], migxpectioeThest 3HAYEHHST (IIOPUCTUYHUX HOMIHALIH y
(dopmyBanHi eTHiuHOr0 KoHTHHYYMa [Kupmienko 2003], ommcyerbest 300MophHHMIT KoJ sIK
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mkepeno HoMiHamii [Kamuamaa 2010]. [oxo Takux yTHITITaApHUX 00’ €KTIB, SIKUMH € TOBapH
napgymepHo-kocMeTHIHUX (ipM, TO crienudika iXHb0I HOMIHALIT po3msiianacs pparMeH-
TapHO 1 HecucrtemHo. 3okpema Ha3Bu [TKT aHamizyBammcst y CyKyImHOCTI 3 Ha3BaMH Qipm,
TIOCJIYT, MPOAYKILi aBTOMOOINFHOOYNIBHUX KOHIIEPHIB, XapUOBHX HPOIYKTIB, IO POOHIIO
TaKe JOCIHI/DKEHHS Ha3B 3aHAITO PI3HOPIIHMX 00’€KTiB HenocijgoBHuM [Binapesa 2003].
JoBoii netansHuil anHani3z napyMepHoi HOMCHKIATYpH OyB 3MiHCHEHHH Y By3bKHX paMKax
icTopii BAHMKHEHHS OKPEMUX Ha3B, MOB’SI3aHKX 13 COLIIaJIbHOIO MisUTbHICTIO [PaeBckas 2005],
aJjie CyTo JIHTBICTHYHI 0c0OMMBOCTI MaphyMepHOi HOMEHKIIATYPH 3aJTUILIIIACS 11032 yBaroro
nociigauka. CKiraaHicTs 1 crenugika HomiHanil napgymMepHIX BUPOOIB, 30KpeMa, OSICHIO-
€ThCS TPYAHOIAMHE KaTeropu3anii 00’ €KTiB, sIKi 3yMOBJIeHi HefocTaTHicTIO iH(opMmaii [Jle-
Bunpkui 2011]. He citin 3a6yBatn, mo I[TKT MaroTs ckinaaHy ¢i3udHy IpHpOy i BINIMBAIOTH
Ha 30pOBi, TaKTIJIBbHI, HIOXOBI, CMaKOBI pEeLIETOPHU HapIiadbHo abo koMOiHOBaHO. Tak, Koiip
nocinae 3Haune micre y HomiHarii [IKT, ocobmmBo 3aco0iB, ki MaIOTh AEKOPATUBHE IIPHU3HA-
genHs [benosa 20006, 7]. Aje criocrepiraeTscst Opak JOCIIKEHb, sKi Oyan 6 mpucBsUeHi He
oxpemum rpynam IIKT, a inTerpoBaHoMy BUBYEHHIO crelU(iki HOMIHANIT Ha TiTi OCHOBHHX
TPYII 1 MATpyTL, Ha SIKi PO3MEKOBYIOThCS PI3HOMaHITHI apdyMepHO-KOMETHYHI BUPOOH.
Buxaan ocHoBHoro marepiasy. [Ipu mocnmimkeHHI CTPYKTYpHO-CEMAHTHYHHX OCO-
ommBocteit HaiimenyBanb [IKT anaini3 o3HaK, sKi MOKJIaAeHi y miArpyHTs napgymepHo-Koc-
METUYHHX Ha3B, TICHO MOB’S3aHHUI 3 MUTAHHSAM BHBYCHHS CTPYKTypHUX HaliMEHYBaHb. Y
paMKax IIbOTO JOCIIDKEHHS Oyl NMpoaHasli30BaHi Ha3BH, sIKi OyaHM CTBOPEHI MPOBITHIMU
CBITOBMMH Iap(pyMepHO-KOCMETHYHUMH (ipMamu. Pe3ynbrarn 1ociipKeHHs 3aCBiIInm,
0 Ha PIBHI CTPYKTYpH 3aly4eHHX JeKCHIHUX oauHuIpb y JICT HaiiMeHyBaHb 00’€KTiB
IKT nalinpocTimmMu € MOHOJIEKCEMHI. X0o4ua TUTOMA Bara KOPEHEBUX CTPYKTYp y MexKax
npoananizoBanoi JICI' He3nauna, BoHu cki1anaioTh ssapo JICT, € HalBaMBIMIMIMI 1 CITy-
T'YIOTh IIEHTPaMH CJIOBOTBIpHUX THi3A. Lle nmepeBakHO reHEeTHYHI Ha3BH, SIKi € CIIUIEHUMHE
IUTSL BCIX repMaHChKUX MOB (Star, Red; Sun*;Wink; Body; Rush, Flash;, Men; Baby). 1o
i€l rpyny NpUsIraloTh CJIOBA, SIKi € CKIQIHUMU 32 CBOEIO IIPUPOJIOI0, aJle CIIPUHMAIOTh-
cs1 Tenep sIKk MOHOJIEKCeMHI, IinbHoodopmMiteHi (Blackberry; Strawberry; Forever; Today,
Tomorrow). 3 omismy Ha mapdyMepHi Tpamumii, sSKi TeHETHYHO MOB’s3aHi 3 KpaiHaMu
Cepenabpomop’st, cepenl naphyMepHO-KOCMETHYHHX Ha3B (DYHKIIOHY€E ILIACT EIiHO-PO-
MaHCBKHX 3aII03WYeHb, SIKi IHTPOYKOBaHI B aHIIiICEKY MOBY (Eros, Romance, Illusion;
Tropics; Lagoon; Amazon; Spirit; Diamond;Angel; La Mer; Passion; Vanilla). Y mexax
IPYIH MOHOJEKCEMHHX Ha3B MOJKHA BHOKPEMUTH IIATPYIY IOXiJHUX YTBOPEHB, SIKi Ha-
nexars J10 adikcanbHuX JepuBatiB. [Ipu aHami3i cy(ikcaabHUX OXITHUX IPUBEPTAE yBary
CHIIBHO O0OMeXeHHH cydikcanbHuil iHBeHTap. Bin ckiagaeThes i3 cTaHAapTHUX CY(iKCiB,
0 TIepeBaXKHO 30eperin 3Ha4eHHs, sIKI BOHM MalOTh Yy JiTepaTypHiii MoBi. besymoBHO,
KOJIO 3HAUCHB MONICEMAaHTHYHUX Cy(iKCiB By)K4e, HIX Y JiTeparypHiii MoBi. Lle crocyeTnes
y TepIy 4epry THX cy(ikciB, siKi, ITapajielbHO 3 HEHTpaIbHUM, MAIOTh OL[IHOYHE 3HAYCH-
HS. 32 HETPAHCIIOHYIOUOIO Cy(hiKcaabHOI0 cxeMoo N—N yTBOpEHO JHIIe /Ba JepHUBaTH
3a ofHi€I0 cHibHOI0 Moxpemmo: God+ -ess — Goddes; Lion+ -ess — Lioness. Cycike
-ess BXOIUTH JI0 rpynu cy¢ikcis ¢eminizamii. Bin TepMiHaIbHUN 1 HE BHKOPUCTOBYETHCS
JUISL IOJAJIBIIOTO c10BoTBOpeHHs [bopTaiayk 1988, 40]. Vei iHmni BUsBICHI MOHOIEKCEMHI
JIepUBaTH-IIAKOHIMU YTBOPEHI 32 TPAHCIIOHYIOUN MU cxeMamu. Cepel HUX JTOMIHYy€e cxeMa
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V—N, sika perpe3eHToBaHa MOAEILIIO i3 3aTydeHHIM cydikca —ation, SKUH Mae altoMophu
-tion, -ion, -fication. 1le TpaHCTIOHYIOUMIT TIPOYKTUBHUN CY(IKC, II0 YTBOPIOE IMEHHUKH
BiJI IECTIBHUX OCHOB 1 Ilepe/iae 3HAYCHHs [Iil, YMOBH JIii, Ipolieca, CTaHy, Ha SIKi yKa3ye
ocuosa [bopranuyk 1988, 32]. 3a miero MOJIEIUTIO YTBOPEHO TpH MaphyMepHO-KOCMETHYHI
Ha3BH JepuBara: Act+ -ion — Action; Reflect+ -ion — Reflection, solve+ -tion — Solution.
Cxema Adj—N pemnpe3enToBaHa OIHIEI0 MOJIEILTIO i3 3aTyYSHHSIM BiJIIOBITHOTO Cyikca.
Tpancnionytounii cydikc -ance yrBOpIO€ IMEHHUKH BiJl OCHOB IIPUKMETHHKIB 1 Iepeac 3Ha-
YeHHS «SIKICTh, cTam»: Elegant+ -ance — Elegance.

Cxema N—Adj peamizyeTscst y TPhOX MOAEISX 13 3aJIydeHHSM BIAMOBITHUX Cy(dik-
ciB. Bucokonponykrusauii cydikc -al nepenae y3aranbHIOIOUE 3HAYCHHS «TaKHi, IO Mae
TIeBHUH 3B’30K (3a CXOXKICTIO, ITOXO/KEHHSIM) 3 THM, Ha II[0 yKa3ye ocHOBa» [boprnayk
1988, 53]: Herb+ -al — Herbal. bararo3naunuii TpaHcnoHyrounii cydike -ful cromyda-
€TBCS 3 A0CTPAaKTHUMH IMEHHHKAMH 1 TIepe/iac 3HAUSHHsI «TaKWi, [0 Ma€ Ha3BaHI SKOCTI
y moBHiit Mipi» [bopranayk 1988, 56], mo crocrepiraeTsest Ha IpUKIani Beauty+ -ful —
Beautiful. SIxicue 3Ha4eHHs Mae TPaHCIIOHYIOUUH cydike -y [bopranuyk 1988, 61], mo i
peanizyerbest y Ha3Bi Health+ -y — Healthy. Cxema N—V peaini3yeTbes B OfHIH Mozeni,
3a SIKOI0 YTBOPEHO Ha3Ba Moistruriziny, oxinHa Bin iHpinituBa Moisturize. Tpanchopmy-
104U cy(ike -ize MOXKe IPUEAHYBATHUCS IO OCHOB IMEHHUKIB i IPUKMETHHKIB, (hOpMyIO-
9M TepexifHi 1 HemepexiaHi miecnoBa. [IpuenHyouncs 10 OCHOB IMEHHHUKIB, el Cy(ikce
YTBOpPIOE MeMUHy TepMiHoiorito [boprauuayk 1988, 65]. 3 onmsny Ha 1e i Tpeba Hamatn
nepeBary cxemi N—V nazg cxemoro Adj—N. Bigmosigaa Mozens onucye yTBOPEHHs ITaKo-
HimMa Moisture+ -ize — Moisturize -~ Moisturizing. 3a Me:XaMH TPAJIUIIHAX aHIITIHCEKAX
Cy(iKCAIPHAX TPAHCIOHYIOUMX MOJENeH 3alumaeTees Bunagok V—N, Sign+ -ature —
Signature, SIKMi € THIIOBUM JIATHHI3MOM. AHAJIOT MOXKHA 3HAUTH y IpUKIani Mix+ -ture —
Mixture (Mmequko-apmarenTiaHa Tepminonoris). He 3Baxaroun Ha Te, mo cygikcansHui
IHBEHTap CydyacHOI aHITIHCHKOI MOBH focsr 94 MopdemHuX oquHuIb [3sTKOBCKAst 1971,
6], cydixcanpHi MozeIi Majo 3amydeHi 10 GopMyBaHHS MappyMepHO-KOCMETHYHNX Has3B.
Anrmiliceka MoBa y oMy OigHa Ha mpedikcH. «YTBOPEHHS IMEHHUKIB 3a JJOTIOMOTOIO
npedikciB He 3HAXOIUTH IIMPOKOTO 3aCTOCYBAHHS B aHIIIHCHKIN MoBi» [Kapamyk 1977,
37]. Y dbopmyBanHi maphyMepHO-KOCMETHYHIX Ha3B POJIb MPediKCiB e MEHII aKTHBHA.
Tak, mMae Micue HerpaHcnoHyroda cxema Adj—Adj, sika pearnisyeTbest y BUNIII MOJEINI
Ultra- +sexy — Ultra-sexy (cydikcoin ultra- mepeiioB no po3psay npedikcis) [bopt-
arayk 1988, 91]. Cxema N—N peanizyersest y BUNIsiIL Mozeni Anti- +cellulite — Anti-
cellulite. Cxema V—V peanizyeTbest y BUNISAL MOACTI re- +plumping — replumping. Y
CydJacHil aHDIICEKil MOBI npedike re- Mae abCONOTHY MPOAYKTUBHICTE 1 IPHEIHYETHCS
MIepeBaXKHO JI0 TIEPEXiAHUX JieciiB. Mae 3Ha4eHHs ITOBTOPHOTO 3/ifiCHEHHS Aii 3 METOIo
3MiHn abo nokpamenHs niel aii [bopraayk 1988, 82].

XapaKkTepHOIO PUCOI0 PO3BUTKY Oy/Ib-SKOI MOBH € T€, IO BOHA «PYXa€ThCS» Yy Ha-
NIPSIMKY CKOPOUYCHHS CIIB. YCiUeHi cI0Ba 3 SIBIJIMCS B aHINIIHCHKIH MOBI cepesl IMCHHUKIB
y XV cropiuui [Marchand 1969, 448]. IIpuarHOI0 HasIBHOCTI TEHAEHIIT 1O Pi3HOTO POy
CKOpPOYEHb CJIIB Y aHITIHCHKIN MOBI € Te, 10 B 1i CIOBHHKOBOMY CKJIaji 3HaYHE MiCIle HOo-
CiIal0Th KOPOTKIi, OJHOCKJIAOBI Ta ABOCKIAJOBI CIIOBA, a JIOBIII CIPHHMAIOTHCS SK Uy-
xopinHi [MemkoB 1976, 155]. IIparnenHst aHmIiiChKOi MOBH IO MOHOCHIIA0i3My 3a3Ha-
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4aeThes 1 IHIMMMU JTiHTBicTamu, Hanpukiaa, L. bami: «... aHriiifickka MOBa, 1110 TparHe
70 MOHOCHIa0i3My, mepeTBoploe zoological garden y zoo..., popular concerts y pops»
[Bammu 1955, 133]. BaximBoro € Ta 00CTaBHHA, 0 YUCIICHHI JEKCHYHI CKOPOYCHHS HE
3aJIMIIAIOTECS Ha Ieprdepii CIIOBHIKOBOTO CKIIAY, a CTAlOTh HaI0aHHIM YChOTO MOBHOTO
KOJICKTHBY, BKHBAIOTHCS HA TI03HAYCHHSI IPEIMETIB PeasIbHOI TIHCHOCTI y HOBCSIKICHHOMY
XKUTTi. HasBHICTH I[bOr0 MOBHOTO SIBHIIA y Ha3BaX IMOSICHIOETHCS 00’ €KTUBHOIO 3aKOHO-
MIpHICTIO, ITOB’S3aHOI0 i3 3aJIydeHHSIM JI0 CKIany nappyMepHO-KOCMETHYHHX Ha3B CIIB
3 pizaux JICT, sKki migmanu Imij Ipouecy CKOPOYCHHS BiJIOBIIHO JIO TEHJCHINT MOBHO-
TO 3a0IIa/PKCHHS 1 CTBOPEHHSI KOPOTKOTO, ajJe€ €MHOTO JISKCHYHOTO 3Haka. Y IOCIIiKe-
HOMY Marepialli JISKCHYHI CKOPOUCHHS SIBIISIIOTH CO000 yciueHi (OpMHU, SIKi YyTBOPHIIUCS
SIK pe3ylbTar anokonu: Bioeffect<biological effect; Liftingbio< Lifting biological; Hydra
radiance < hydrante radiance. Cnienu@iunumM BapiaHTOM amokonu € npuxian Pure O,
< Pure oxygen, ne yciueHa (opma JONOBHIOETHCS IHU(PPOIO, IEPETBOPIOIOYUCH y XiMid-
Hy OpyTTo-(opmyiy. [Ipn oMy Best mapdyMepHO-KOCMETHYIHA Ha3Ba MEepeTBOpUIIAcs Ha
KpeoutizoBany cTpykTypy [Bbonmapenko 2008, 54-55]. V pesynbrari adepesnca yTBOPHIUCS
Ha3Bu: Youth X-tend éyouth extend; X-treme < extreme. Y NpoaHaTi30BaHOMY Marepiaii
BUSIBIICHI JiTepHi abpesiatypu (akponimn): EGF Serum éepidermal groeth factor serum;
[A-F33] < aminofill33. Ha3su My VIBE Graffiti MOXyTb OyTH HOMUJIKOBO IPUHHATI 3a
abpeBiaTypy, 0COOIMBO 3 OISy Ha KalliTallizalito. Ajie HACIIPaB/Ii 1I¢ BUMAIKN AIIOKOIIH,
ockinbku Vibes < vibraphones. Xo4a npu 1ipoMy y napgpyMepHO-KOCMETHYHIN Ha3Bi BiJ-
OyBa€TbCs mojanblie ckopoueHHs VIBEEVibes [vaibz]. Jlo TpaauIiitHOTO 1 IIUPOKO BKUBA-
HOTO aKpoHiMa HaneKUTh Gopma VIP < very important person, sixka popmye HazBy 212VIP
men. CKOPOYCHHSI BIIPI3HIFOTHCS BiJl IHIIUX CIIOCOOIB CIOBOTBOPECHHS THM, 1[0 CKOPOYCHE
CJIOBO HE € €JJUHIM CIIOBECHHM ITO3HAYEHHSIM JJAHOTO TIOHSTTS, a iICHY€ Y MOBI ITapaJielIbHO
3 HOBHM CJIOBOM, BiJ sikoro BoHO yTBOopHiocs. Y JICI naiimenysans 06’ ektiB-IIKT 3yctpi-
YaIOTHCS CJIOBA, 1[0 YTBOPHIIHCS HMIISIXOM 3aTy4SHHS OJHOYACHO JABOX CIIOCOOIB CIIOBOTBO-
py-cropoueHHs i cydikcarii. CTocyeTbes i€ ABOX BIACHUX 1IMEH, SIK1 ITiITaJIH ITiJ] TIPOLEC
CKOPOYCHHSI, Ha SIKUH HAKJIABCS MPOIEC APUBALII ITi/l BIUIMBOM IECTINBO-3MEHIITYBaIb-
Horo cycikca -y (a Takox Horo anomop¢is —ie, -ee) [bopranuyk 1988,51]: Barbara+ -ie
— Barbie; Hello Catherine+ -y — Hello Kitty. OCKUIbKU OITHIEIO 3 03HAK JAUMIHYTHBA €
EMOMLIHHICTB, IO MiJKPECIIIOE CTABICHHS] HOMIHATOPa 10 HOMIHATHBHOIO 00 €KTa, ycideHi
HallMEHYBaHHS HECYTh CTMJIICTUYHE 3a0apBIeHHS HDKHOCTI, JariJHOCTI, 3BOPYIUIHBOCTI,
NIeBHOI TOOJIAXKIIMBOCTI 1 JOOPO3UIMBOCTI.

Alle CTpYKTYpHO-CEMaHTH4HI 0COOIMBOCTI Map(hyMepHO-KOCMETHYHHX HA3B HE yKJIa-
JIAIOTHCSL y paMKH MOHOJICKCEMHUX CTPYKTYp (KOPEHEBHX CIIB 1 a(iKCaIbHUX JIePHBATIB)
i akponimis. CepeJ IpoaHani30BaHUX Ha3B HAHPIZHOMAHITHIIIMMH € CKJIQJHI HailMeHy-
BaHHs. Bignocna 6ignicts JICIT HaiimenyBanb 06’ exTiB-IIKT croBoTBOpHUMHI 3aco0amu
KOMITCHCYETHCSI IPOYKTHBHICTIO CKJIaJJCHUX HaiMEHYBaHBb, 1[0 3a0€3MeTyI0Th IHTeTrpoBa-
HY XapaKTepHCTHKy 00’€kTa rno3HadeHHs. ORHIEI0 3 XapaKTepHUX PHUC JOCITIKYBAIBHOT
JICT € cyTTeBe TOMiHYBaHHS MOJTJIEKCEMHHX JIEKCHYHNX OAWHHUIb HaJl MOHOJIEKCEMHUMH
nappyMepHO-KOCMETHYHUMH Ha3BaMH. YTBOPEHHS CKJIAQIHUX HallMEHyBaHb 00 €KTiB-
IKT BinGyBasocs, HMOBIPHO, TAKUMHU YHHOM: CIIOYAaTKy BOHU 3 SIBHJIHCS SIK BUIbHI CIIOBO-
CIIOJIYYCHHS, SIK IPUPOIHINA OMUC 00’€KTIB — «...OUTBIIOCTI JIEKCHYHUX OJMHUIID MPH iX
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BHHUKHCHHI niepenyBaB onucy [Tomopues 1974, 44], a 3 yacoMm y 3B 513Ky 13 CyCIUIBHOO
noTpe0oto, M0 BUHUKIIA, IEPETBOPIIINCS HA HaMEHYBaHHS, TOOTO 3aKpIIMINCS caMe 3a
MU 00’ €KTaMu 1 cTaiy X 1HAWBIAyaIbHUMY TO3HAYEHHSIMH. AHIIIiFICbKa MOBa Mae IIN-
POKi MOMJIMBOCTI I PENpe3eHTallil aTpHOyTUBHOCTI, TOMY LIIKOM 3aKOHOMIPHO, III0 BH-
3Ha4YEHHS 00’ €KTIB 3a IONOMOTOI0 IXHBOTO ONKCY IPHU3BEJIO 10 BHHUKHEHHS aphyMepHo-
KOCMETHYHUX Ha3B JIOCUTH Pi3HOMAHITHOI CTPYKTYpH. BUTBIIICTE (DyHKI[IOHYIOUHX HA3B €
CIOJIy9EHHSIM IBOX 200 JIEKLIFKOX 3HAMEHHHUX CIIIB, III0 BUPAXKAIOTh OJJHE MOHSTTS-yKa3aH-
HS Ha 00’€KT. Matoun IIiCHy HOMIHAIIiO, IPEMETHY CIIBBIIHECECHICTh, CMUCIIOBY LLJIb-
HOCHPSIMOBAHICTh 1 €IHICTh TpaMaTHYHOI (QYHKIIT, Tap(hyMepHO-KOCMETHYHI Ha3BU THUITY
Hypnotic poison; Ageless bloom; Secret Fantasy BiIIoBiaioTh GyHKI[IOHATEHOMY CTaTyCy
cioBa. Y IbOMY BHUITQJIKy MOXKHA CTBEPIKYBATH, IO «IUTICHICTh HOMiHAMLIi JOMiHYy€ HaT
CTPYKTYPHOIO TMCKPETHICTIO: BUOKPEMIICHHS 03HAK, III0 XapaKTePU3YIOTh MpeIMeT (SIKuit
TI03HAYAETHCST) BUSABIISIETHCS i IITOPSIKOBAHIM HOTO MITICHOMY IPU3HAUYCHHIO» [ AXMaHO-
Ba 1959: 169]. V npoueci cranosnenus JICI” naiimenysans 06’ extiB-ITIKT mpu 3airydeni 1o
Hel MoOIYHUX OCHOBHUX HalMEHYBaHb IUTICHICTh HOMIHALIT IIOYMHAE JOMIHYBATH HaJl T10-
YaTKOBOIO (hOpPMaIbHOIO AUCKpeTHicTIO. [Ipy boMy TOMiHY€e ceMaHTHYHA €HICTh BCHOTO
KOMIDIEKCA, 1 KOMIUIEKCHA KOHCTPYKIIiSl CIIPUHMAETHCST PEIUITIEHTOM SIK [LTICHA JIGKCHYHA
oquHUIS. JIOMIHYBaHHS y JOCITIKYBAIBHOMY MaTepialli CKJIAJICHUX HallMEHyBaHb I10sIC-
HIOETBCSI HASIBHICTIO 3arajibHOI TEHAEHIIT 0 aHaliTH3amii y cyJacHid aHDIiCHKi MOBI,
B SKif CKJIaJHI MOHSTTSI BUPAKAIOTHCS, SIK IPABUIIO, HIIIXOM CIIONTYYCHHS CJiB; IIParHeH-
HSIM y BN CKJIAJICHOTO HAalMEHYBaHHS IepefaTd MAaKCHMyM MOXKJIMBHX OCOOIHBOC-
Tel peHorara. MoxxHa BBaXkaTH, IO CKJIAJCHI Map(yMepHO-KOCMETHYHI Ha3BH yTBOPEHI
IIIIXOM «KBasinpedikcarii» (y MHMpoKoMy po3yMiHHI I[LOTO CJIOBA) A0 IMEHHUKA, IO HO-
3Ha49ae 00’€KT M03aMOBHOI peansHocTi (bloom, lily, silk; seduction) cybcTanTuBHOTO 260
a1’ €KTHBHOTO KOMITOHEHTA, IO BUKOHY€ AudepeHnianpHy QyHKIio. [Hakme kaxydu, Ha-
3Ba Mac cTpykTypy NN, a6o AN. «KBasinpedikcaniio» (He Tpeba IIyTaTu 3 TpaJuLiiHOoI0
npedikcaliero) BUKOPHCTOBYIOTh Ul HalMEHYBaHHS IIPOIIECY, A€ MiIKPECIIOEThCS 03U~
LiifHa BIACTHBICTH €JIEMEHTA, a HE HOro (yHKI[IOHANbHA CYTHICTh. Y IepeBaKHill Oilb-
mocTi Ak eaeMent N Tak i N, A € iHI0€BponeHChKOro NoXomKeHHs (TepMaHChKOro abo
POMAaHCEKI 3all03UYCHHS), aje X CIIOIyYeHHS CTBOPIOE HOBE YTBOPEHHS, IO MA€ CIICIH-
(biuHMit XapakTep, SKUH BII3epPKAITIOEThCS Y HappyMepHO-KOCMETHYHIIT Ha3Bi. 3a CHHTAK-
CHYHOIO CTPYKTYPOIO CKJIaHI Ha3BH — OIHAPHI, TPUCIIIBHI, PijlIe YOTHPHOX — I I’ ITHCIIIBHI
CyOCTaHTHBHI CIOBOCIIONYYCHHS. BOHM € TIepeBaXkHO SIIEPHUMH, OCKIIBKHU «SIBIISIIOTH CO-
0010 TpyIy CIiB, IO YTBOPIOIOTH I'PaMaTHYHO OPraHi30BaHy CTPYKTYpy, B SKili OOMH 3
SJIEMEHTIB TaHye HaJ iHmmM. Llell eneMeHT BcepeAnHi JaHOI TPYNU HE IiIIOPS IKOBAHIH
HISIKOMY IHIIIOMY €JIEMEHTY 1 € 4epe3 Iie SAPOM JaHOTO croiydeHHs [Bbypnakosa 1995, 85].
3a HanpsIMOM 3aJISKHOCTI YCi SAEePHI CIIONyUYEeHHs HOIUISIOTECS Ha © 1) perpecuBHi, TOOTO
3 JTIBUM PO3TAIIyBaHHSIM 3aJI€KHHUX €IEMEHTIB i 2) MPOrpecuBHi, TOOTO 3 PO3TAIIyBAHHIM
3aJIe)KHUX CKJIQJHHKIB CIpaBa BiJ siApa. AHaI3 JOCTIIPKYBaHOTO MaTepiary IIpOJeMEeHT-
CTpYBaB, 0 NePEeBAKHO Maiike BC1 CKIIa/IeH] Map(phyMepHO-KOCMETHYHI HAa3BH € SICPHUMH
PETPEeCHBHIMHU CIOBOCIIONY4YeHHIMH. OCKIUIBKY SICPHI CIOBOCIIONYYCHHS Iepen0adaroTh
BCEpEIUHI IPYNHU CTOCYHKH ITiIIIOPSIIKYBaHHSI, TO BC1 BOHM € TAKOX MiApsaHuMA. [Tinpsiai
CJIOBOCIIOTYYCHHSI 3aBXK/IH JBO(parMeHTapHi, TOOTO P cerMeHTallil Ha HalMEHIII CKJIa -
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HUKH Ha KO)KHOMY OKPEMOMY PiBHI CeTMEHTAMIi y MiAPsITHOMY CIIOBOCIIOIYyYESHHI BHOKPEM-
JIIOIOTBCS J[BA HAIIMEHIII CKIAHUKY — 1po (head) 1 ax’1oHKT (adjunct) [bapxynapos 1966,
47]; 3a anbTepHATUBHOIO KJIACH(IKAIIEIO AP0 HA3UBAIOTh IPOBITHUM IMEHHUKOM (leading
noun), a ax’IOHKT — BH3Ha4YalIbHUM cloBoM (modifier) [Kruizinga 1932, 178]. Sk sapo,
TaK 1 a/i’FOHKT OIJBIIO] YaCTHHM CKJIAJHHUX YTBOPEHb — Iap(yMepHO-KOCMETUYHHX Ha3B
Moxxe Oyt nomupenuM (Purifuing tea tree and cucumber; Very irresistible Givenchy), mo
3HAXOJHUTh CBOE BiJOOPAXKEHHS y PI3HUX MOJEISX. SIApo y OUIBIIOCTI HAa3B penpe3eHToBa-
He a0CTPaKTHUMY, BIACHUMHU a00 KOHPETHUMHU CyOCTaHTHBHUMH IMEHHUKaMH (...Legend,
...Dior, ...Minerals). Ax’1oHKT Mae ckiagHuil abo ckiamHO-TIOXigHUiT Xapakrep (Very
irresistible...; Little black...; Full speed...). YacTuHa aJ’I0HKTIB perpe3eHTOBaHA MOXi/-
HOIO-Cy(hiKCaIbHOIO OCHOBOIO (Ageless...; Hypnotic...; Calming; Protecting...; Gilded...).
om0 cTpyKTypH CKIIaJeHUX Ha3B, TO BOHM BapilOIOThCS 3a (POPMOIO aJi’ IOHKTA i sapa. Y
TIepeBaXkHiH OLTBIIOCTI Il YTBOPEHHS € ABO(QParMeHTapHUMHU CTPYKTYPAaMH JIBOX THIIIB.
Jlo nepiIoro CTpyKTypHOTO THITYy HAJICKAaTh Ha3BH, SIKi ()OPMAIBLHO 1JCHTHYIHI IMCHHUM
CJIOBOCIIOTYYCHHSIM, 1[0 BKJIIOYAIOTH JO CBOTO CKJIAJy CyOCTaHTUBHHMII CKIIaJHUK (AP0 —
N) i oznauenns (A) y pomi an’tonkra, T00To — A+N (Yellow Diamond; Hypnotic Poison).
O3HaueHHS y HUX 0OMEXy€e, KOHKPETH3y€ 3HAUCHHs O3HATyBAHOTO ILIIXOM BKA3iBKH Ha
onHy 3 Horo mudepeHmianbHUX O3HAK. IlepeBaskHMII PO3BUTOK B yTBOPEHHI CKIAICHHX
HaiimenyBanb IIKT orpumas came neil tun HaiimeHyBaHb — Mozenb A+N Ta ii ycknan-
HEHi BapiaHTH, SKUX HapaxoByeTbcs 9. 3a 1-10 MozeIutio Ay ™ i3 cydikcanbHO-MOXia-
HUM 3aJI€)KHUM KOMITIOHCHTOM, II0 BHPAXEHHH aJi’ €KTHBOBAHUM JIENIPUKMETHHKOM TeTle-
pimHbOrO Hacy, yTBopeHi Ha3Bu Smouldering Silver; Protecting Pomegranate; Calming
Effect; Moisturising Vanilla. Ax’ektuBamis Ti€IPUKMETHHUKIB IOJIATAE Yy IIOCTYHOBOMY
HAKONIMYCHHI Y HUX aJ’ €KTHBHUX 3HAuCHb i HAaOyBaHHI MOCTIHHO 03HAKH. Y HABEICHUX
PHKIIAJaX KOMIIOHEHT A, ~ Ma€ 3HAYCHHs TaKWH, IO 3/IHCHIOE [ICBHY Jil0» 3 BiITiH-
KOM «TaKHi, 110 CXWJIBHUH 3M1HCHIOBATH SKYCh Ait0». OCOOIMBO L€ YiTKO MPOCIIiIKOBY-
€TBCSl Y Ha3Bax, SIKI PENpPe3eHTYIOTh 3aCHOKIHINBI 3aXUCHI, 3BOJIOKYBAIBHI KOCMETHYHI
(nepmaibhi) 3acobu. 2-ra Moznens A, tN 3 ai’IOHKTOM, SKHH BUPaXCHUH Ji€NPUKMET-
HHUKOM MHUHYJIOTO 4acy, peaii3ye CMHUCIIOBI BiTHOCHHU Mixk KoMmnoHeHTamu (Gilded Velvet,
Sophisticated Violets) miei cmoBOTBOpHOI Mofemi, sIKi OyIyIOTbCS Ha KaTeropiabHOMY
3HA4YEHHI a1 10HKTa «IKicTh». Cydike -ed, hopMyroun Ii€enpHKMETHUK came y Gpopmi MH-
HYJIOTO 4acy, HaJjae NeBHE 3HAUCHHS «TaKWi, SIKHH Mae Te, 10 BUPAXKEHO CIOBOTBOPHOIO
ocuoBoto» [Kapammyk 1977, 97]. Mogens 3, B sikiif a1’ ToHKT c()OpMOBaHUH HPUCBIHIM
3aiiMeHHAKOM A (N (Her Secret) mpo30po perpe3eHTye MPUHAIEKHICT, TOCECUBHICTD.
[IpoBenennii anani3 MaTepiay Iokasye, o CKJIaJHi IPUKMETHHKH, SKi BXOAATH J10 CKIIATy
TIOJTIEKCEMHHX Nap(pyMepHO-KOCMETHYHUX HA3B, yTBOPEHI BiJl OCHOB IIEBHOI CEMAHTHKH.
[Tpn npOMy MOXKHA BHOKPEMUTH MIATPYIy CHOPIAHEHUX 3a CTPYKTYpOIO Mojenei: 4 — p
A( At A)JrN; 5-— A( AAN)+N; 6 — A{N . A)+N; 7 - A(D . A)JrN. CkrazieHi TPUKMETHHUKHY i€l miArpy-
I MOJIGJICH XapaKTepU3yIOThCS MEBHIMHU KOMOIHAIISIMU OCHOB: ) ABOX IMPUKMETHHUKIB,
SIKI HAaJalOTh SIKICHY IHTEIPOBAaHY XapaKTePHCTHKY IIOAO PO3Mipy 1 KOJIBOPY, 30Kpema,
(Little Black Dress, Little White Dress, Little Red Dress); 6) an’€eKTUBHOI Ta CyOCTaHTHB-
HOi ocHOB (Secret Fantasy Kiss; Urban Edge Nights); B) CyOCTaHTHBHOI Ta aJ’ €KTUBHOI
ocHOB (Summer White Sunset); T) ansep0OiaabpHOi Ta ax’ekTHBHOI ocHOB (Very Irresistible
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Givenchy), ie HasBHICTb aJBepOiaIbHOTO CKIAHUKA Ma€ MiACHIIOI0UN edekT, makpec-
JIIO€ SIKICHY XapaKTepPUCTUKY AEHOTaTy. 3aulydeHHs CKJIQJHUX NMPUKMETHHKIB PO3IIHPIOE
indopmamiiHuii qiana3oH SKiCHOT penpe3eHTanil [eHoTaTa. [cHyBaHHS JIHIIe MOfeIeH, sIKi
MOYKHA YiTKO 1 O€3MOMHIIIKOBO BIJIHECTH J0 IIEBHOTO KIacy (ITiKIacy), 3armepedyBaio O ic-
HYBaHHS HepexiTHuX (GopM MiX SIepHAMH 1 6€3’SIIepHUMH CIIOBOCIIOTYUSHHSIMHA Yy MeXKax
JICT mapdymepHO-KOCMeTHYHHX Ha3B. [lepeaBicHUKaMy iCHYBaHHS TAaKUX BUIBHHX CIIOBO-
CIOJIy9eHb CIYTYIOTh JISsIKi epexiHi MOfiel, y CKJIafl IKUX CIIOCTEePIiraloThesl TaKi Bilb-
HI CIIOBOCHONIy4eHHs. 8-a Monens A(Vi“g)+ N(ijN) pEeTpe3eHTye HasiBHICTh 0e3’saepHoro
CIIOBOCTIOTYUCHHS Y CKJIQJIL SIAPa, SIKe PETIPEe3eHTOBAHE CIIOIYYEHHSIM JIBOX CyOCTaHTHBHHUX
ocHoB (Nourishing Milk and Honey, Hydrating Peach and Cotton). CyOCTaHTUBHI eleMeH-
TH, IO 3’€JHAHI CHOIYYHUKAMH, MOXKYTb MIHATHCS MICISIMH, HE 3MIHIOIOUH CEMaHTUKH
Ha3BU. AJI'€KTHBHUH CKJIQJHUK € CITLIBHUAM JIJIsI 000X CyOCTAaHTUBHHX CIICMEHTIB 1 MOIIH-
pro€ CBOIO aTpHOYTUBHY Jif0 Ha HUX 000X. Moyis 9 Mae Imie CKIaaHilry CTPYKTypy sapa

wing) T NN2N1 coniyy TKC PETIPE3CHTOBAHE TPHOMA CYOCTAHTHBHIMHU CKJIA/IHUKAMH, JBOE 3
SIKUX (DOPMYIOTH SIIEpPHE CIIOBOCIIONYUYCHHS, SIKE € CKJIQHUKOM BUIBHOTO CIIOBOCIIOTYYCH-
HS 13 HE3aJIeXKHUM CyOCTaHTUBHIM KoMItoHeHTOM (Purifying Tea Trea and Cucumber), 3a-
Mina ueprysauus Ha Cucumber and Tea Tree He 3MIHIOE CEMaHTHKH Ha3BU.

Jlo pyroro cTpyKTypHOTO THILy HAJIEXaTh MappyMepHO-KOCMETHYHI Ha3BH, 10 YTBO-
peHi 3a Mozeio N+N , TOOTO CHiBIIOKIaIaHHAM KOMIIOHEHTIB CyOCTaHTUBHOIO XapaKTe-
pa. CyOcTanTuBHMii KOMIIOHEHT N, QyHKI[IOHY€ 5K SIPO CTOBOCHOIYYEHHS, 8 KOMIIOHEHT
N,, He BTpadaioun cBoei CyOCTaHTHBHOT CEMAHTHKHM 1 IPHPOIH, QYHKIIOHYE SK a1 FOHKT.
Haiinpocrina Mozes perpe3eHToBaHa y Ha3Bax JIOBOJI IIHPOKO, BII3ePKAIIOIOUH Pi3HO-
MaHITHI (iHOZI 10BOXNI AWBHI 1 He30arHeHHi) 3abarankn HoMmiHaropiB (Skin Cavian; Miss
Dior; Summer Fragrance; Doll Eyes; City Rush; Ballroom Beauty, Nail Expents; Cherry
Blossom; Youth Minerals). Kpim HalfmpocTiniof Mozerni y JTOCTiIKEHOMY MaTepialli BHsIB-
neHo § yckJIaJHeHUX Mozeneil. Tpu mepiri XapakTepu3yloThesl YCKJIQJHEHHM a1 FOHKTOM.
3okpema 1-a mogens N, +N, (Lady Gaga Fame) chopmoBaHa CyIUIBHO CyOCTaHTHB-
HUMHY CKIagHuKamu. 2-a Monens N, . +N|, XapakrepusyeThes HasIBHICTIO a1’ €KTHBHOTO
cxmanuuka (Full Speed Adrenaline; Full Speed Intense; Black Cat Eyes), Toai sk 3-s1 Mo-
JEJIb NZ(NPTCPN)+N] 3ajydae 10 cKiIamy ax toHkra npuitmeHnuk (7op to Toe Wash). Hass-
HICTh NPUIMEHHHKIB € XapaKTEPHOIO PHCOIO0 caMe MOJEJEH JIPYroro CTPyKTypHOTO THILY.
[NosicHIOETBCS 11 JOMIHYBaHHSM CYOCTAaHTHBHHX €JIEMEHTIB Y CKJIafi (ppasoBHX KOHCTPYK-
TiB. Halinpocrimmm Bapiantom € 4-a mozenb N, prep N, (Garden of Eden; Flower in the
Air; Diamonds for Men, Stars in the Sky). Monenb 5 1eMOHCTpY€e YCKJIaJHEHHH BapiaHT
NprepN_+N,, Akuii Biqasepkanoe, 30kpema, pedopunny npupoxay KT, mo penpesenro-
BaHa y mapdymMepHo-KocMeTn4Hi Ha3Bu (Extract of Skin Caviar). Monens 6 penpe3enrye
BapiaHT YCKJIQIHEHOTO s/pa, sike c(hopMOBaHE CHIBIOKIJIAHHSAM JIBOX CYOCTaHTHBHHX
KoMIoHEHTiB N,+N, R (Glycerine Hand and Nails). Sk 1 y Bunagxy Mozesnei meproro
CTPYKTYpPHOTO THILY, TaK 1 y BUIIAJKy MOJICJICH JPYroro TUITy MAlOTh MiCIle MepexiaHi Mo-
JIeTi, SIKi TOCIAAloTh MPOMDXKHY MO3HUIII0 MIXK SISPHUMH 1 6e3’sIIepHIMHE CJIOBOCIIONTYYCH-
HiMI. BOHN pernpeseHToBaHi BapiaHTaMH 3 YCKIIaJIHCHHM ajl'OHKTOM, 7-a Mozienb N,
conjN (Gold Amber and Tuberose; Sugar Plump and Vanilla), 8-a monens N{Aw)coan
(Oriental Orchid and Raspberry). Buxonsau 3a Mexi siIepHAX CTPYKTYPHUX MOJIEIIeH ci1o-
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BOCIIOTyYeHHs MOXKyYTh OyTr onmcani moaeito NconjN (Cranberry and Honey; Love and
Glamour, Lily and Gardenia; Raspberry and Hibiscus; Apricot and Shea), Tak camo sIK i
Mozemmo AconjA (Prompt and Pearly).

BucHOBKH Ta mepcHeKTHBH MOJAJNBIINX PO3BiToK. AHai3 mappyMepHO-KOCMETHY-
HUX Ha3B Ha PIBHI CTPYKTYpPH JIEKCHYHHUX ofuHUIE y Mexax JICI™ 103BonnuB BHOKpEeMHTH
TaKi THIH: MOHOJIEKCEMHI (KOpeHeBi, IoXiqHi — adikcalbHi i CKOPOUEHHS), MONIIIEKCeMHI
(ckmameni). [lntoma Bara MOHOJIEKCEMHUX Ha3B € JOBOJII 3HAYHOIO IIPU JOMIHYBaHHI IT0-
JIJICKCEMHUX YTBOPEHb. AQiKcanbHi oXigHi GOpMYIOThCS 0OMEKEHIM HaOOPOM MOJIEIIEH.
CydikcanbHi 1epuBaTH YTBOPIOIOTHCS SIK 32 TPAHCIOHYIOYHMH, TaK i 32 HETPAHCIOHYIOUH-
Mu cxemamu. CKOpOYEHHSI BUCTYIIA€ SIK CAMOCTIHHHMIA CIIOCIO CIIOBOTBOPY, TaK 1y CYKyTI-
HOCTI i3 cydikcamiero. Cka/ieHi Ha3BH XapaKTePHU3yIOThCS PO3MAITTSIM MOZIEIEH, 3a SIKUMH
BOHHU CTBOPEHI, CHEMU(IYHOI0 CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOIO OPTaHi3alli€lo, CeMaHTHYHOIO
TeTepPOTeHHICTIO CKJIQJHHUKIB. XapaKTepHOIO CIIeNN(iKOI0 CKIaIeHNX Hap(yMepHO-KocMe-
THYHAX Ha3B € MOXKJIMBICTH BapilOBaHHS X KOMITOHEHTIB. Cepex MpoaHali30BaHUX Ha3B
MaJIi Micuie okpemi mooguHoki mozeni: D+A (Pretty Fabulous); Num+A (One Essential);
A+N+A (Black Suede Essential). Ane naiinikasima rpyna Ha3B c()opMOBaHa JIi€CIIBHHU-
MU KOHCTPYKIISIMH, SIKI MOXKYTb PO3DIISIIATUCS SIK iMIepaTuBHi pedueHns (Slip into...; Slip
into... darling; Just Move; Just Play; Push up; Only Imagine; Perceive Dew). lle cBiquauTh
IIPO AOPEYHICTH IMParMaTHYHOTO aHalli3y Ha3B, 0e3 SKOTO BaXXKO 3a0€3MeUNTH IIPOHNKHEH-
HS 10 OHTOJIOTIYHOI CyTHOCTI MOBH SIK 3ac00y CITUIKYBaHHS i perpe3eHTanii inpopmarii.
BuBueHHIO poili CeMaHTHYHMX CKJIQIHHKIB y peaji3amil mparMaTHIHAX OCOOIMBOCTEH
nappyMepHO-KOCMETHYHNX Ha3B 1 OyyTh MPUCBSYEHI OABII PO3BIIKH.
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Tanuykasn E.A., yaurens,
Kuesckas rumuasus Ne6 «Koucyn»

CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHI ACHIEKT HOMUHAITAA
MNAP®IOMEPHO-KOCMETHYECKHUX TOBAPOB
(Ha MaTepuaJie AaHIVIMIICKOTO SI3bIKA)

Cmamus noceawena npobneme HOMuHAYUU NAPOIOMEPHO-KOCMEMULECKUX MOBAPOS
6 CIMPYKMYPHO-CEMAHMUYECKOM acnekme. Bvloenennvle Ha36anus pasdenenvl Ha MOHO- U
nonunexcemuule. B npedenax kascooti epynnuvl onpeoenenvl 0CHO8Hble CNOCOObl C108000Pa-
306anus. Ommeyeno, umo cokpaujenue ecms oduum cnocobom oas odeux epynn. Ocoboe
GHUMAHUE 00PAUJEHO HA COCMABHbIE HA36AHUS, KOMOpble NPOAHATU308AHbL 8 COOMBEN-
CMBUU C 8bIOCNIEHHBIMU CIPYKIMYPHOIMU MUNAMU U YCIONCHEHHBIMU MOOETSMIU.

Knrouesvie cnoga: nomunayus nap@iomepHo-Kocmemuieckux mosapos, cnocoowl cio-
6000PA308AHUSL, COKPAWEHUS,, CIMPYKNTYPHbIE TUNbL, YCILONMCHEHHbLE MOOEIU.

Galytska E.A., Teacher,
Kyiv gymnasia 86 “Consul”

PERFUME-COSMETIC GOODS NAMING
IN STRUCTURAL SEMANTIC ASPECT
(on the basis of English)

The article deals with naming the perfume-cosmetic goods in structural-semantic
aspect. All the names selected have been divided into mono- and polylexemic groups. There
have been identified basic ways of wordforming within each group. Abbreviation is the
common way for both groups. The special attention has been paid to compound names
which have been analysed according to strucrural types and complicated models.

Key words: nomination of perfume-cosmetic goods, ways of wordforming, abbreviations,
structural types, complicated models.
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VK 81°255.4=111=161.2
Tonoma M. B., cryn.,
Iactutyt dinonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, m. Kuis

CTUIICTUYHA IHBEPCIS SIK CKJIAJJOBA EMOTUBHOI'O CHHTAKCUCY
B POMAHI 1Il. BPOHTE “JI’)KEMAH ENP” TA OCOBJIUBOCTI ii
BIZITBOPEHHS Y IEPEKJIAJI

Y emammi npoananizosano nepexnadayvki piwienns npu 6i0meopenni iH6epcuUsHUX
KOHCIPYKYITL SIK 00HO20 13 CUHMAKCUYHUX 3ac0016 penpe3enmayii eMoyitino2o cmawny nep-
conadicie 8 pomani L. bpoume “/{ncetin Eip ™.

Knrwwuosei cnoga: emoyitinuii cmat, emMoOmueHUll CUHMAKCUC, THBEPCUBHI KOHCIMPYKYL,
JIEKCUKO-2pamMamuyri mpaucghopmayii.

JloMiHyBaHHS y Cy4acHil JTIHTBICTUYHIN TEOpii MPUHIUITY aHTPOIIOLEHTPU3MY, 10 BH-
XOINTH 3 HEOOXIAHOCTI cripuiiMaTé MOBY SIK 3aci0 TpaHCISLIl 3HAHb, TOCBITY, EMOLil Ta
BHYTPIIIHBOTO CTaHy JIFOANHH, 0OyMOBIIIOE yBary JOCITiIHHUKIB, Y TOMY YHCIIi, 10 CIIOCO0IB
Ta 3aco0iB pempe3eHTalii eMoIiil y TeKkcTax pi3HOi (yHKIIOHAIBHO-CTHIILOBOI CIIPSIMO-
BaHOCTI. B aHmIiiicbKOMy XymOXXHBOMY TEKCTi IOIIMPEHHM CHHTaKCHYHHUM 3acO0OM BH-
pakeHHsI eMOIIOHAIEHOTO CTaHy IIEPCOHAXIB € BUKOPUCTAHHS Y X MOBJICHHI iHBEPCHBHUX
KOHCTPYKIIiHL.

[HBepciclo HA3MBAIOTH MOPYIICHHS 3BMYAWHOTO MOPSKY PO3TALIyBAaHHS WICHIB pe-
YEHHsI, BHACIIZOK SIKOTO NEBHUH €IEMEHT BHUSBISETHCS BHJUICHUM, OTPUMYE CHELiaIbHy
KOHOTAIIiI0 eMouiifHoCTi a0 excripecuBHOCTI [Mopoxosckuit 1984, 148].

[HBepcifo K KOMIIOHEHT AHITIHCHKOTO EMOTHMBHOTO CHHTAKCUCY PO3IISIAIOTH Y
mucepraniitaux posBinkax C. B. IonoBa [Monosa 1998], C. B. Imagpo [[magso 2000],
H. M. Opmnosa [Opnosa 2009]. BigrBopeHHIo iHBEpCHBHUX KOHCTPYKIIiH y Iepexiaii npu-
cstueno pociipkenust O. S1. Tonouxo [Tonouxo 2007]. OxHak y XyHZ0oKHBOMY HepeKiIami
IIUTAHHS TIepeadi iHBepeil Ik CHHTaKCHYHOTO 3ac00y BUPA)KeHHS eMOIIiH IIepCOHaxiB 3a-
JIUIIAETHCSI MAJIOBHBUCHUM.

Mera mi€i crarTi — IOKa3aTH OCOOIMBOCTI BKMBAHHS IHBEPCUBHHUX KOHCTPYKIIH JUIs
pernpesenTanii emoniifHoro crany nepconaxis B pomani II1. Bponre «J/xeiin Efip» i mpo-
aHaII3yBaTH NepeKIaJalbKi PilIeHHs IPY BIATBOPEHHI BIIITOBITHUX KOHCTPYKIIIH yKpaiH-
CBKOIO Ta POCIHCHKOIO0 MOBaMH.

MarepianoM IOCTIPKEHHSI € Pi3HOYACOBi yKpaiHCBKI mepekianu pomany 1. Bponte
«Jxeitn Eiip» I1. Coxonocskoro ta Y. I'puropant, a Takoxk pocCiiicbKHii epexsia; TBOpy
B. Cranesuu.

Jxeitn Eiip, ronoBHa repoiHs poMaHy, € OJHOYACHO 1 JIF0Y0K0 0CO0O0I0, 1 OTOBiga-
yeM. Bona onmcye cBoi modyTTs “3 cepequnu’. B pomani 3HaYHA KUTBKICTH €MOTHBHHX
BHCJIOBIIIOBaHb BHPAXKa€ HEHaNpasieHi emorii. EMoniiina MOBIeHHEBa TOBE/IIHKA MOBIIIB
€ Pe3yIbTaToM X eMOI[IHOTrO CTaBJIEeHHS O IeBHOI CHTYyalil Ta Opi€HTOBaHAa Ha CaMo-
BHPA)KCHHS, a HE Ha IIJICCIIPSIMOBAHE ITiICHJICHHS BUCIIOBIIIOBAHHS, 1[0 MaJio O OakaHmit
BIUTUB Ha aJipecara.
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@®opmyBaHHSI €eMOTHBHHX CHHTAaKCHYHHUX CTPYKTYp IOB’S3aHO i3 3aJIy4EHHSIM EMOLiit
JI0 KOMYHIKaTHUBHO-KOTHITUBHHUX ITPOLIECIB, III0 BUKJIMKAE 3MIHN y XapaKTepi 3BUYHHIX MHC-
neHHeBuX onepanii. [Tpuaium nux 3miH, Ha yMKy O. A. TypG6iHoi, momnsirae B eMoIiifHOMYy
OCMHCJICHHI IEHOTATHBHOI CUTYyaIlii, 1[0 IPU3BOJUTH 10 HEPEOLiHKH IPONO3ULii Ta Ho-
PYIICHHS MOPSAKY MEXaHi3MIB aKTyami3amii Ta, BIANOBIAHO, O 3MiH TPaMaTHYHOI (CHH-
TAKCHYHOI) CTPYKTypH BHcnoBIoBaHHS [ Typouna 2010, 6]. V koxHii MOBI iCHYIOTh CBOT
crermiaiabHi 3ac00 0(OPMIICHHS CTPYKTYP EMOTHBHOTO CHHTaKCHUCY.

Cepell CHHTaKCHYHUX CTPYKTYp aHDIIICHKOT MOBH, IO MAalOTh IOTEHIiAJ, Y HEpIry
4epry, eMOTHBHOCTI, a HE eKCIPECHBHOCTI, YiJbHE MicIle rocifae inBepcis. [HBepcuBHMIA
MIOPSZIOK CIIiB HE € IOLIMPEHHUM SBUILEM B aHITIHCHKIH MOBI 1 MO)KE BBa)KaTHCS ICBHUM
BIIXWJICHHAM Bif MOBHOI HopMu. 3a kiacu¢ikaniero 1. P. Tanbnepina icHyIoTh Taki Bu-
MaJIKM PO3TAIlyBaHHS WICHIB PEUCHHs IIPU CTHIIICTHUYHIN IHBEpCil: OAATOK Ha IOYaTKy
peUeHHST; IMCHHA YacTHHA MPUCYAKA Iepe] MiMeToM; 00CTaBHHA mepe]| MiMETOM; IIpH-
cynok rieper migmerom [[ansnepun 1958, 185].

V cyuacHiit JiTepaTypHiil aHDIICBKiIl MOBI 3a IHBEpCi€I0 MOCTYIIOBO 3aKPIILTIOETHCS
CTHJIICTHYHA (DYHKI[iSI BUUICHHS OJJHOTO 3 WICHIB PEUCHHS B JIOTIYHOMY IDIaHI abo BUII-
JICHHSI PEUCHHS B IIJIOMY B €MOLIHHOMY IIIaHi. SIK IpaBmIlo, B Cy4acHiil aHNIHCHKIH MOBI
IHBEPTOBAHMH ITOPSIIOK CIIB OLIBII XapaKTepHHUIT IJIs1 TUCBMOBOTO THITY MOBIICHHS. PigKo-
KOJIM MOYKHA IOMITHTH aTpUOY THBHO-TIPEANKATHI IIEPECTAHOBKU B YCHOMY MOBJICHHI.

PosrsiHeMO THIH IHBEPCHUBHUX CTPYKTYD, IO 3yCTPIiYalOThCS y pOMaHi Ta criocoou ix
BIZITBOPEHHS Y NepeKJIai.

BoxuBaHHS IMEHHOT YaCTHHU IPHCYJIKA IIEPE/ JI€CIIOBOM-3B’SI3KO0 € MEHIII YaCTOTHOIO
Y MOBJICHHI, a TOMY Ma€ OUIbIINI eMOTHBHUH MOTEHIa. [HBepCHBHO BHOKpEMIICHA dac-
THHA CKJIaJ€HOTO IIPUCYAKA, [0 BUPAXKae eMOLIIHUI CTaH TOJIOBHOI repoiHi, HabyBae 0co-
OIMBOI CMUCIIOBOT 3HAYYIIOCT] B iH(OpMamiliHil CTPYKTYpi PEeUeHHs, OCKLIBKH iHBEepCis
HaJISKHUTH JI0 OJHI€T 3 THX CHHTAKCHYHO-CTIIIICTUYHHX KaTeropiii, o poOnuTh mparMarud-
HUI TOTEHI1aJI BUCIOBIIOBAHHS O1IBIINM 3a TOMH, SIKUH HOMY Ha/la€ CeMAaHTHKA JICKCHIHUX
€JIEMEHTIB, 110 710 HEOTO HAJIeXKaThb.

Taxk, [lxeitn Eifp BixdyBae mosyermenHs miciist He3BUYHOTO IS Hel BiABIyBaHHS Mara-
3MHIB i3 YOJIOBIKOM, SIKMH cIuTadye 3a ii IMOKymKH:

Glad was I to get him out of the silk warehouse, and then out of a jeweller's shop: the
more he bought me, the more my cheek burned with a sense of annoyance and degradation
[Bronte 1994, 267].

U paoa e s Ovina evlbpamvbes U3 Maza3una WeEIKO8bIX MKAHel, d 3amem u3 10ge-
nupnotl nagku! Yem 6onvuie on noKynan Mue, mem spue nuliaiu MOU WeKu om 00caovl u
Kaxo20-mo cmpanHnoz2o yyecmea yHuoicenus [bponte 1982, 302].

VY pociiicekoMy TepeKkiIai BiATBOPECHO IHBEPCUBHUI MOPSIOK CIIIB aHDIIICHKOTO pe-
YeHHs, KpiM TOTO, JUIsl IiJCHICHHs eMOTHUBHOCTI B. CTaHeBHMY BHKOPHUCTOBYE ITiJICHIIIO-
BAJIHO-BUIUIBHI YaCTKU U Ta Jice.

[TixcunroBanbHO-BUALIEHA YacTKa 7 (poc. #) 3a3BHYAl JTO3BOJISIE MEpeKiIagadaM KOM-
TICHCYBATH BiICYTHICTh IHBEPCHBHOTO IOPSIIKY CIIB Y TepeKIai:

So happy, so gratified did I become with this new interest added to life, that I ceased to
pine after kindred ... [Bronte 1994, 14].
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1 51 3pobunace maka waciusa, maxa 3a00801eHa 6i0 8020 NPOOYOJICeHO20 iHmepecy
00 Jlcummsi, Wo Nepecmand Hapikamu Ha c60K camomuicmes ma Opak pioHi ...[bponTe
1999,210].

U 5 6vira max cuacmausa, max y00G1emeopeHa HOBbIMU UHMeEPecamil, BOUeOUUMU
6 MOIO JICU3HL, YMO Nepecmand 20peBaTh 0 C0eM 0OUHOUeCmae, O MOM, Ymo y MeHs Hem
poonvix ... [bponte 1982,168].

MooxiBe nepexiajanbke pillleHHs] He KOMIICHCYBATH BiJICYTHICTH IHBEPCHBHOTO II0-
PSAIKY CIIB y Mepexsia/i iHO/I MOSCHIOETHCS HAsIBHICTIO IHIHX ITiICHITIOBAIBHUX €JIEMEH-
TiB SIK B OPUTIHAJIBHOMY, TaK i IEpPEeKIaIHOMY BUCIIOBIIOBAHHAX: A cmana maka wjacausa,
maka 60514Ha 3a yetl ceixcull inmepec 00 JHCUMMS, WO NPURUHULA CYMYBAMU Yepe3 CE0I0
camomuicms i giocymuicmo pioni ... [bponte 2009,166]. Y HaBeneHOMy HpHKIafl IO
(YHKIII0 BUKOHY€ YacTKa maka nepe]] IPUKMETHUKAMU Wacausd Ta 60s14Hd.

Xo4a B yKpaTHCBKiH Ta pOCIHCHKIH MOBax, 1[0 MAalOTh JOBIILHUN MOPSIOK CIIB y pe-
YeHHI, iHBepCisl He Ma€ 3HAYHOTO eMOTHBHOTO ITOTEHITialTy, CHIIbHA TTO3HILIS Ha II0YaTKy pe-
YEHHS 3aBX/[M HaJ[a€ OCOOJIMBHI CTATyC JIGKCHYHIM OJMHUIISIM, TIPHBEPTAE IO HUX YBary:

Trivial, transitory though the deed was, it was yet an active thing, and I was weary of
an existence all passive [Bronte 1994, 117].

Xou saxuil HesHaunutl | UNAOKosull OY8 Mill GUUHOK, d 6Ce JiC MAKU GUUHOK, d 51 8JICe
3Hemoenacs 6io ceoei bezdisnvuocmi [bporte 1999, 165].

Xou sakum He3nayHum i 6unaokogum 6y Mill Y4uHoK, éce Jc maxu ye 6y8 YUuHok, 60 s
8oice emomunacs 6io ceoei bezdisavnocmi [bponre 2009, 131].

VY npoananizoBaHHX IEpeKIafax pOMaHy € BHIIAJKH, KOJIH iHBEpCis MOXe He BiITBO-
PIOBATHCS 1 HE KOMITEHCYBAaTHCS, SK-OT:

And just as natural was the wish to stir, under my circumstances, as it would be under
his [Bronte 1994, 118 ].

Omooic moe badcanns pyxamucsw, disimu 010 docmonty maxe dic npupooue, sx ii [bpon-
Te 1999, 166].

Jla, 6vi10 MHe max dce He0OX0OUMO, KAK Q0N2dsl NPOSYIKA Yel0BEKY, 3ACUOeBUEMYCS 6
cauwkom yooornom kpecne [bponre 1982, 134].

BinpIr nommpeHnM B aHIIIMCHKIM MOBI THITIOM iHBepCii € po3TanryBaHHS 0OCTaBUHU
MiCIIsl Ta 4acy Ha IT09aTKy PEUeHHS 3 MOJIAIBIIOI0 IHBEPCI€IO MiMeTa Ta MPUCY/IKa:

Here, then, was I in the third story, fastened into one of its mystic cells, night around
me ...[Bronte 1994,209].

Omax s 1 Muuunacs 3amMKHyma ceped Hoyi @ 0OHI i3 MAEMHUYUX KIMHAM MPEembo2o
noeepxy... [Bponte 1999,297].

U 6om s cudena na mpemvem smadice, 3anepmas 8 0OHOU U3 €20 MAUHCIMBEHHbIX K-
Mmep, 60Kpye MeHs Oviaia Houb... [bponTe 1982,236].

B 060x MoBax mepexaiadi 3HOBY BIAIOTHCS IO KOMITEHCAIIIT 32 JIOMOMOTOIO ITi/ICHIIIO-
BAJIBHHX YaCTOK.

HaifqactoTHimmM THITOM iHBepCii B aHIIIHCHKIN MOBI € YacTKOBA IHBEpCis migMera Ta
MIPUCY/IKA ITCIISL CIIIB i3 3alIepeyHOI0 CeMaHTHKOI0. EMOTHBHUI moTeHIian Takoi iHBepcii
HaWHIDKYHUH. 3710TaJHO, I OfHA 3 NPUYUH, YOMY IIel THII iHBEpCHBHOI KOHCTPYKIIIT 371e-
OLIBIIIOTO HE BiTBOPIOIOTH i HE KOMIIEHCYIOTh Y ITePeKIIali:
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Not without cause was this sentiment: Mrs Reed looked frightened: her work had
slipped from her knee ...[Bronte 1994,39].

Te nouymms nocmano ne 6e3 npuyunu: micic Pio euenadana naiakanoio, wumeo cno-
63710 3 i1 Konin dooony ...[bponte 1999,48].

A giouyna ye ne 6e3 npuuun: micic Pio 30asanacs naiskanoro, wiumeo eunano iu iz pyk
na nionozy ...[bponre 2009, 38].

[TapanensHa KOHCTPYKIIis 3 IHBEPCi€I0 B aHITIHCHKIN MOBI IIepeaeThes apaneIbHIMI
KOHCTpPYKIisSIMH 0e3 iHBepcil B yKpaiHCBKill Ta pOCIHCBbKil MOBax, IO, OAHAK, TO3BOJISIE
30eperTi KOHOTAIII0 eMOLIHHOCTI Y IIIbOBOMY TEKCTi:

Never had he called me more frequently to his presence; never been kinder to me when
there- and, alas! Never had I loved him so well [Bronte 1994, 245].

Hixonu 6in He KIuKas MeHe mak yacmo 0o cebe, HIKOIU He OV NaCIOHIuULL 31 MHOM), SIK
yi 06a MUJICHI, I HIKOIU, HA JHCATb, 5 He Tobuna tio2o max miyHo, sk mooi! [bporre 1999,
351].

Huxoeoa on ne gvi3vi6an mens k cebe max 4acmo, Kax 6 9mu OHU, HUK020a He OblLi adc-
Ko8ee co MHOIL, U — Y8bl!- HuKoeOa euje 1 mak cunvbHo He noouna eeo! [bponte 1982, 279].

[Tpn mpoMy y mepekiaJHOMy TEKCTi B 000X MOBaX HEOKIMYHE PEUEHHS BiATBOpEHE
OKITYHIM.

Takum arHOM, SIK 6a4MMO 3 IIPOAHATI30BaHUX YPHUBKIB, IHBEPCHBHI KOHCTPYKIIi pifko
30epirarThes y Mepekiajl yKpaiHCHKO0 Ta pOCiiChKOr MoBamH. Jluie iHOI epekiaaaqi
BJIAIOTHCS 10 KOMIIOBAaHHS CHHTaKCHYHOI CTPYKTYPH OPUTIHATY B TEKCTI ITEpeKIIa Ly, o He
3aB)KU BUIAETHCS JOIUIEHIM.

Jlnst BinTBOpEeHHS iHBEpCil y IepeKIali BAKOPUCTOBYIOTh IIEPEBaKHO KOMIIIEKC CIIOCO-
0iB, 110 BKJIIOYAE SIK CHHTAKCUYHI, TaK 1 JICKCHYHI, & TAKOXK CTHJIICTHYHI 3aCO0H.

Jlo Takux croco0iB MOKHA BIJTHECTH rpaMaTHYHE J0JaBaHHs, eMdasy, IPHIAOM IIiTic-
HOTO NePeOCMUCIIEHHS, 3aMiHy THITy pedeHHs. Brano Bukopmcranmii mpuifoM IisicHOTO
NIepeOCMUCIICHHS Kpallle, HK 1HIII METO/IH, IIepe/iac ToH eeKT, IKnil CTBOPIOE iHBEPCis B
opwurinani. BinTBoproroun iHBepCHBHI CTPYKTYpH 3 EMOTUBHOIO KOHOTAIII€I0, TTepeKIIaiadi
BJIAIOTHCSI 10 IIPUHOMY NEpECTaHOBKH, 30KpeMa JaCTKM Ha MOYaTOK pedeHHs. BiknuBanHS
€MOIIHHO-ITI ICHITIOBAIFHAX 9aCTOK y MEepeKyIaji CIpHsI€e YBUPA3HEHHIO eMOIIHHOT OIiHKHI
BHUCJIOBJIIOBAHHS, KOMIIEHCAI[Il IHBEPCUBHHUX CTPYKTYp 3 €MOTHBHHMM HAIIOBHEHHSM Y IIi-
JTHOBOMY TEKCTI.
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BIATBOPEHHS ITEPCOHI®IKAIII ¥V ITEPEKJAI 3 ICHAHCHKOT
HA YKPATHCBKY (®OPMAJILHO-TPAMATHYHHI ACITEKT)

Y emammi eudineno ocnosui munu opmanvro-epamamuunoi cmpykmypu nepconigi-
Kayii ma posensiHymo 3acoou ix 8i0meopents 6 nepekaadi 3 ICNAHCLKOT MOBU HA YKPAiH-
cbky. IIpoananizosano nepeknadaybki nepemeopents, y pe3yibmami aKux 6i00yeacmucs
3aMIHA 00HO20 2PAMAMUYHO20 MUNY NEPCOHIPIKAYIT IHWUM, a MAKONHC HACAIOKU MAKUX
mpancopmayiii 01 a0eKeamHo2o I0MEOPEHHs 00pazy, cmeopeHo2o yum mponom. /o-
CIIOJICEHHSL BUKOHAHO HA Mamepiani meopie Xy00uCHb020 ma nYyOIYUCUYHO20 CIIUTIS.

Knrouogi cnosa: nepexnao, nepexnadayvka mpancgopmayis, nepcouiixayis, @op-
MATbHO-2PAMAMUYHA CIMPYKMYPA.

VY nepexiao3HaBIMX JIOCITIPKEHHIX IPOOIeMH epekiIany nepconiikamnii sk cTuic-
THYHOTO NPHUHOMY 3a3BUYaii TIOB’I3yBaJINCS 3 HE30IrOM TPaMaTHYHOTO POy IepcoHidiko-
BaHMX iMeHHUKIB [4; 10; 13 Ta in.]. Ha Hamy gymKy, e moB’si3aHO 3 THM, 1[0, [IO-TIEpIIIE,
Taka MepcoHi(IKaIisl BUKINKAE 3HAYHI TPYAHOLII NEepekIamy, a Mmo-Apyre, sk MpaBHIIO, €
CTPIDKHEBOIO. Pa3oM i3 TuM, nepconigikamnis sSK CTHIICTHYHHN IPUHOM MOXE pealli3oBy-
BaTUCS HE B MACIITa0axX TEKCTY, a B MEXaxX CJIOBOCIOJIYYEHHS YU PEUCHHS, 1 He CTaBaTH
CTPIDKHEM 00pa3HO-CMHCIIOBOI CTPYKTYpHu TBOpY. [IpoBeneHuii HaMu aHalli3 MOKa3as, 110
TaKi BUMAJKH MOXKYTh CTAaHOBHTH HEe MEHIIUH iHTEpeC IS TeOpii XyHOXKHBOTO MEepeKIay,
HDX Ipo0ieMa poy yocoOJICeHOTo IMEHHHUKA, [0 BUHHUKAE TOJ1, Kol 00pa3, moOy1oBaHuUi
Ha nepcoHiQikarii, € HeHTPaIbHUM.

3a OpaxoM IepeKIIaT03HaABINX JOCHIIIKEHb epcoHidikamii sk CTHIIICTUHYHOTO MpUifo-
My B3araii Ta ii kiacugikariif 30kpema, Ipu JOCIIHKCHHI MU CIIUPAIIICS Ha PE3yIbTaTH
TEOPETUYHUX MOBO3HABUMX Ipanb. Cepes JIIHIBICTHYHNX XapaKTePUCTHK NepCcoHi(ikarii,
pENeBaHTHHX IS TIePEeKIIaly, MOXKHA BUOKPEMHUTH (pOpMaIbHO-TpaMaTHYHy Ta CEMAHTH4-
Hy CTPYKTypH Tpoma. Mera mi€l cTaTTi moJsrae y BUAUICHH] THIIIB (opManbHO-IpaMaTiy-
HOT CTPYKTYpH mepcoHidikarii Ta 3aco0iB X BiITBOPEHHS B MEPEKIal 3 iCIIAaHCHKOT MOBH
HA YKPaiHCBKY.

3a (opMambHO-TPaMAaTHYHUMU O3HAKaMH JIIHTBICTU BHUJUISIOTH TaKi OCHOBHI THIN
niepcoHidikamii: 1) mpenuKkaTiBHUNA — yOCOOIIOBAIbHA O3HAKA MICTUTHCS B J1€CIIOBI-IIPH-
CYIKy (nnaue oow); 2) aTpuOy TUBHUH — yOCOOIIOBaHA O3HAKa MICTHTBCS B: @) Y3TOMKEHO-
My O3HaueHHI (cymHuil micsays); 0) NpUKIAALI (3ema-maminKa); B) “rpaMaTHIHOMY Spi”
TEHUTHBHOTO CIOJIy4YEHHS, SIKOMY (POPMAJIBHO MiINOPSAKOBAHE 03HAUCHHS (2010C 8impy);
3) mucranTHUIT — yocOOIIOBaHA 03HAKA CIIONYYa€eThCs 3 IEPCOHI(pIKOBAaHUM IEHOTATOM He
Oe3nocepeHbo, a AUCTAHTHO, 1, SIK TIPABUIIO, MICTUTHCS B PI3HOTO poy 0OCTaBHHAX (MOXe
BHpAKaTHUCS Yepe3 AI€MPUKMETHUKOBUI UM i€PUCTIBHUKOBUI 3BOPOT, IIPUCIIIBHUK Ta iH.,
HAINPUKIAN 6iKHA AU geceno); 4) po3ropHyTHIl (OZHOMY JEHOTATy HMpPHUIIUCYETHCS Je-
KiJIbKa yOCOOJIIOBAIEHIX O3HAK; TaKa IIepPCOHI(IKaIlist BAXOAUTD 32 MEXi OIHI€] CHHTAarMH i
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MOXKe 3aliMaTu Bce pedeHHs ab0 HaBITh MIKPOTEKCT); 5) Tak 3BaHi “obepexHi” abo “yMOB-
Hi” yocoOieHHs (BHPaXXaIOThCS uepe3 KOHCTPYKIT 31 ClIoBaMU 30acmbcsi, Hibu, (He) Mmos,
HanesHe TOIIO: Jiic, 30a8anocs, Kiukas mere) [6; 9].

BaxiuBUM 3 TOUKH 30py IepeKiiagy Moxe OyTH IOJIOKEHHS PO Te, [0 IpaMaTHIHa
CTPYKTypa nepcoHidikarii He m030aBlIeHa CEMaHTUYHOTO acleKTy. Buaineni tunm yoco-
OJICHHS HCPiBHO3HAYHI 32 CBOEIO EMOLINHOI0 crior0. Tak, “HalCHIBHIIIMMEU BUSBIISIOTH-
sl TIPEINKATHBHI yoCcOOIeHH. ATPHOYTUBHI CTPYKTYpH, y SIKUX YOCOOJIOBaJIbHA O3HAKA
perpe3eHToBaHa MPUKMETHHKOM, MAIOTh MEBHUH CTyIiHb ncuxosnorizanii. “HaticnaOmm-
MU’ BUSIBIISIFOTHCS TICBHI BUJIM JIMICTAHTHOI, a TAKOXK “YMOBHOI” miepcoHidikaii [6, c. 40].
3BakalouM Ha I1e, JI0BIIbHA 3aMiHa OJJHOTO ITPAMAaTHIHOTO TUITY IHIITMM MOJKE IPU3BECTH JI0
3CyBIB B 00pasi, CTBOPEHOMY IEPCOHI(IKaIli€0, TOMY IPH TEepeKiai neif B3aeM0o3B’ 130K
(hopMaIBHOTO Ta CEeMAHTHYHOTO ITOTPIOHO 3aBXK/IM BPAaXOBYBATH.

BumeBkazani rpamMaTH4HI THIU HepcoHi(iIKaIil BUSABWINCS INPEACTABICHUMH Haii-
OiJIBII ITOBHO B HAIIIOMY €MITIPHYHOMY KOPITYCi, IO 103BOJISIE BIZICTEKUTH TPaHCHOpMAILii,
sIKi BiOyBatoThest B nepekiani. Cepen HalsiICKpaBilInX rpaMaTHYHKX THITIB epCcOHi(iKaril
BHIIISIETHCS HACAMITEPE]I IPEUKATHBHII. BiH HacH4Yye ONOBIAb TUHAMI3MOM 1 € HailOLIbIIT
BITI3HABAHUM ITIOMDX 1HIIUX CTPYKTYP, IO MICTSTh yOCOOICHHS. Y HepeKiIai yKpaiHChKOO
MOBOIO THEpcOoHi(iIKaIis Takol CTPYKTYpH MOXE BIATBOPIOBATHCS aHAJIOTIYHOIO Mpes-
HKaTHBHOIO CTPYKTypolo, Hanpuknan: Desperezose la inmensa vega bajo el resplandor
azulado del amanecer, ancha faja de luz que asomaba por la parte del Mediterraneo [15] —
LlTupokonona pienuna nomseanacs 3i CHy nio CUHACMUM CANUBOM CEIMAHHS, WO WUPOKOIO
cmyeoio 3aumanocs 3 6oky mops [2].

VY mpoueci JOCIHiKEHHST BUSBUIIOCS, IO B TIEPEKIAi MOXKINBAMHE € 3aMiHH B MEX-
axX caMoro IPeANKaTHBHOTO THUITy, HAWIOIIMPEHIIa cepesl SIKUX Taka: Las ruinas estaban
silenciosas entre los helechos y las ortigas [21] — Pyinu moeuanu, npuuaisuiuce y xa-
wax nanopomi ma kponusu [11]. V nepexani nepconigikarop, sIKHif B OpUTiHAJI BKHTO
y ¢GyHKnii ckiageHoro iMEHHOTO NpUCYAKa estaban silenciosas, BTITIOETBCS y TPOCTOMY
J€CIIIBHOMY IIPUCYAKY Mo64anu. Take IepeTBOPSHHs pOOUTH NepcoHidikamito OiiabII BU-
pa3HoI0, 0c00IMBO Ha (hOHI BBEICHHS JIOAATKOBOTO MEepCcoHi(ikaTopa npuuaisuiucsy, IKOro
HEMae y TepIIoIKepet.

VY nepexiiajii TakoX CIIOCTEPIraloThCs 3aMIiHM BOTO TPAMATHYHOTO THITY NepcoHi(ika-
nii. HaifOinpI pernepe3eHTaTHBHUM BUSIBIIIOCS TIEPETBOPEHHSI NPEIUKATUBHOTO TUITY Ha
TUCTaHTHUH, Hanpukian: Y la baba viene y te tapa, y te convence de que el del espejo
eres tii [20, p. 225] — H oma cauna naxouyemocs i naxpusae mebe, nEPeKOHyIOUH, 1O
motl, y 03epkani, ye mu [7, c. 102]. diecnoBo-nepconiikarop convencer, SKUi B OpUriHa-
111 BUKOHY€e (DYHKIIIIO IpHUCynKa, B Iepekiai HaOyBae (pOpMH Ii€MPHUCIIBHUKA 3 aHTPOIIO-
MOpP(HIMH 03HAaKaMH, IO € YaCTHHOIO AI€NPUCIIBHUKOBOTO 3BOPOTY. YaCTOTHICTH TaKOTO
NIepETBOPEHHST MOXe OyTH ITOSICHEHA THM, IO AIETPUCIIIBHUAK Ma€ SICKPaBO BUPaXKeHI Jiiec-
JiBHI 03HaKU. TakuM YMHOM, He3Ba)Karou! Ha 3aMiHy ()OpMaTbHO-TPaMaTHIHOI CTPYKTYPH,
MepCcoHi(iKaIlist BiAITBOPIOETHCS IIUTKOM aJICKBATHO, OCKUTBKHU Oy/Ib-SIKHiA NIECTIBHUN CITIJ| y
CJIOBI MiJICHJIFOE BUPA3HICTh yocoOleHHs [0, c. 44].

Jlesike nocraOJIeHHs! BUPA3HOCTI MOXKe BiIOyBaTHCSI IIPH 3aMiHi IIPEIMKATUBHOI IIepCo-
HigiKamil AUCTAaHTHOIO, AaHTPONOMOP(I3aTOPOM B SIKiif BUCTYIA€ MPHUCITIBHUK-0OCTaBHHA:
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Cuando desperto, la maiiana ya habia entrado en calor; la luz alegraba el mundo, el tren
volaba [14] — Konu epanyi Kano npoxunyecs, conye geceno cgimuno, noizo muas...[1].
3anumrarodn 6€3 KOMEHTapiB iHIII ePEeTBOPEHHS, SKi He OB’ s13aHi 3 TPAMaTHIHUM THIIOM
nepcoHicgikanii, 3a3Ha4NMO, 110, Ha TyMKY JIHTBICTIB, TaKi AUCTAHTHI YOCOOJICHHS € Hali-
Oinpmr ocabieHnMHy, ToMy MoAiOHI TpaHchopManii B epexiiai MOKYTb IIPH3BOAUTH JI0
rocnalJieHHs BUPA3HOCTI TPOITY.

Jo npyroi rpymnu yBiiuIm yocoOneHHs aTpHOyTHBHOTO THITY, SIKi € MEHII SICKPaBHMH,
MOPIBHSHO 3 NMpeAnKaTHBHUMH. Tak camo, K IpeIUKaTHBHI, NepCOHI(IKAIT I[HOTO THITY
MOXXYTb BiJTBOPIOBATUCS AHAIOTIYHUMH aTPHOYyTUBHUMHU CTPYKTYpaMH B Tepexmaui: Mi
soledad se alegra con esa elegante esperanza [16] — [ eumonuena naoia 3gecensic mene
6 moiti camomi [3].

VY mepexnaai MOXXYTh BiOyBaTHCS 3aMiHH IepcoHi(ikanii arpuOyTHBHOTO THITY Iie-
peBaxkHO nepconidikaniero auctantHoro tuiy: (...) y el azul del cielo estaba emparnado
por la columna de humo, entre cuyos blancos vellones asomaban, curiosas, las estrellas
[15] = (...) i 6rakumne nebo 6yno minvku onogume cmMoOBNOM OUMY, i 8 1020 OInUX K1YOKAX
nposupanu 3 yikagicmio 30pi [2]. IlepconidixaTop-NpUKMETHUK curiosas, MO B OpUTiHAMI
BXKUBAETHCS Y (DYHKIIT BIJOKPEMIICHOTO O3HAYCHHSI, B MIEPEKJIa/li 3MIHIO€ 110 (PYHKII0 Ha
o0CTaBHHY, BUPa)KEHY IMCHHHKOM B OPYAHOMY BiMiHKY 3 IIPHHMEHHUKOM — 3 YiKaAGICMIO.
s 3amiHa rpaMaTHYHOTO THITY HE 3HIDKYE EKCIIPECHBHOCTI YOCOOIEHHS, OCKLIFKH caMa I10
c00i Taka JICTaHTHA NepCoHi(iKamis € JOCTaTHBO SICKPABOIO.

[HmmMM npukItaoM nepeTBOpeHHs nepcoHigikanii aTprHOyTHBHOTO THITY HA JICTAaHT-
Ui Moxke Oytu Take pedueHHs: Los grillos que cantaban en el vecino ribazo callaron,
espantados por un extraiio hipo que rasgo el silencio [15] — Konuku, wo cnisanu na cy-
CIOHbOMY 20POOUKY, 3AMOBKIU, INAKAGUIUCA OUBHOLO 2UKANHS, Wo po3ipeano muuty [2]. B
OpHTiHAMI YOCOOIIOBaHI O3HAKU MICTATHCS Y AIENPUKMETHHKY espantado y GyHKIii o3Ha-
YeHHs JI0 NepcoHiikoBaHoro iMeHHUKa grillo. B mepekiaji mepcoHi(ikaTop BTLTIOETHCS
y (hopMy Ii€NpPUCTIBHUKA 37AKAGUIUCSA, TAKAM YMHOM 3 SIBISIETBCS] AUCTAHTHA TTePCOHIpi-
Kamis. IlepexyMoBOIO Takoi 3aMiHH CIIyTye yOCOONIOBAHHH MI€NPUKMETHHK OpPHTIHAITY 3
MIPeTUKATHBHIMH O3HaKaMH.

Jlo HacTynHO{ rpyny HajexaTh AUCTAHTHI MepcoHi(ikalil, ki B MepeKiaii MOXyTh
BinTBOproBarucs 0e3 3min: Un tranvia tristemente, tragicamente, casi lugubremente
bullanguero, baja por la calle de Fuencarral [18] — Cymno, mpaciuno, mos cmapesnuil
xkamagank, cyne mpameaii synuyero Pyenkappans [12]. OnHak 3yCTpidaroThCs BHMAKH
3aMiHHM B NIEpeKJIa/ii JUCTAaHTHOTO TUITY YOCOOJICHHS, HacaMIlepe]] Ha IpeANKaTHBHUM, Ha-
npuknan: Los cuadrados de mdrmol, blancos y negros volaron a los pisos, vistiendo la
tierra [17] — Yopni i Oini Keadpamu mapmypy 3ieminu 62opy i eUCmenuau nioiozy Ha
nogepxax [5]. Y nepekiani BinOyBaeThCsI 3aMiHa TepyHis vistiendo niecIoBoM y (QyHKIIIT
npucyzka sucmenuau. Taka 3aMiHa MOSICHIOETHCS YaCTOTHICTIO BUPaXKEHHS ITepCOHi(ikaTo-
pa repyH/JIieM, SIKHi MiCTHTB IPEJUKATUBHY O3HAKY, i B TIEPEKIIa Il JETKO TpaHC(HOpMyeThCs
Y Ii€CIOBO, TAKUM YMHOM 30epiraroun AuHaMmiky oOpasy. [Ipore 3aMinM Ha mpeAnKaTHBHI
CTPYKTYpH 3a3HAIOTh TAKOXK JMCTaHTHI yocoOneHHs iHmoro iany: El acordeon sonaba
ahora con un lamento distante y enlutado [21] — (...) akopoeon myscue i muxo puoas
[11]. Y mepmioTBopi yocoOIIOBaNbHI 03HAKK MICTSATECS B IMEHHUKY lamento, SIKUI pa3oM

184



i3 IPUIMEHHUKOM con BUKOHYE B pedeHHi (YHKIiI0 00CTaBHHH. Y IepeKiiaii nepcoHidi-
KaTOPOM CTa€ JIIECIIOBO-TIPHCYIOK pudas, Mo MiICHIIoe yocoonenus. Kpim toro, y oMy
pedeHHi IPHUCYTHS HIIA nepcoHidikamis aTpuOyTUBHOTO THITY un lamento enlutado, sxa
3a3Ha€ He JOCHUTh YacTOTHOTO IEPETBOPEHHS HA MPEIUKATHBHY HepCoHi(IKaIio akopoe-
on myscug. MOXIINBICTh TaKOT 3aMiHU TaKOXK 00YMOBIIIOETHCS HasIBHICTIO IIPETUKATUBHOL
O3HAKH B JIENPUKMETHUKY enlutado. Sk ciymmo 3ayBaxxye C. K. Koncrantunosa, yoco-
OJIeHHS Ha PIBHI IPYTOPSTHUX WICHIB PEUCHHS JEI0 BTPAYalOTh CBil 00pa3HMil moTeHmia
[6, c. 45], Takum YMHOM 3aMiHa JIUCTAHTHOTO Ta aTPUOYTHBHOTO THUIIIB MPEIUKATHBHAM B
TIepeKyIai BeJie 70 MiJICKICHHS eKCIPECHBHOCTI ITepcoHi(iKarii.

OpHaxk, sIK OKa3aB eMIIPHYHMI MaTepian, y XylI0KHbOMY MOBJICHHI TOMITHHMH BH-
SIBUJINCS. BUNAJKH ITOEJAHAHHS PO3IISTHYTHX BHINE I'PaMaTHYHUX THIIB HepcoHigikamil
B OTHOMY KOHTEKCTi. MoBa ¥ijie Ipo po3ropHyTi yocoOieHHs, siki 3a BusHaueHHsM C. K.
KoHncranTHHOBOI, SBISIOTH CO00I0 YOCOOIECHHS, 0 (POPMYIOTHCS B PO3TOPHYTHX KOHTEK-
CTax, SIKi BKJIIOYAIOTh HE OJIHH, a JICKIJIbKa aHTPOIOMOP(HNX 03HAK, BHPAKEHUX CXOKHMH
a00 pi3HUMH TpaMaTHIHUMU 3acobami [0, c. 46]. JlociiPKeHHS BUSIBIIIO, IO PO3TOPHYTA
nepcoHi(ikamist 3ycTpidaeThcsl HaCAMIIEPE Y ONMCOBHX (parMeHTax TBOPIB, HAIPHKIAL
IIpu 300pa’keHHI IPHPOH, OTOUYIOUOTO CEPEIOBHINA TOIO. Tak, BHPI3HSAIOTHECS PO3JIO-
ricTio Ta sickpaBicTio nepconidikanii y B. biacko 16anbeca, nanpukian: En los rojizos
surcos saltaban las alondras con la alegria de vivir un dia mas, y los traviesos gorriones,
posandose en las ventanas todavia cerradas, picoteaban las maderas, diciendo a los de
adentro con su chillido de vagabundos acostumbrados a vivir de gorra (...) [15] — no
pyoasux 60posnax cmpubanu HeaiioOPoHKuU, paoi, wjo JHcugymy_uyje ooun 0eHb, i MemKi
20pOOUUKU, NPUMOCIIUBUIUCH HA 3AYUHEHUX We GIKHAX, CIYKAAU 03b00aMU 8 TIYMKU [ C80iM
YBIDIHLKAHHAM 3 3YX6ANICHIO 607104102, 36UKIUX JcUumu Ha OYPHUYKY, Ka3aau 00 Mel-
ranyie xamun (...) [2]. B opurinani BUAUISIOTECS. AUCTAHTHI niepconidikanii las alondras
con la alegria, gorriones ... diciendo ... con su chillido de vagabundos ta arpnOyTns-
Ha — los traviesos gorriones. Po3ropranus nepcoHigikarii y oMy pedeHHi BinOyBa€eThCs
HaBKOJIO IMEHHHUKA gorriones, MO OTPUMY€E yOCOOIIIOBAIbHI O3HAKY 3aB/SKH NTPUKMETHH-
Ky traviesos, TepyHuito diciendo, imeHHUKY vagabundos. Y mepeknazi BinOyBaeThcs 3a-
MiHa JUCTAHTHOTO YOCOOJICHHS MPEIUKATUBHUM 20poduuxu kazaau. OCTaHHE AUCTAHTHE
YOCOOJICHHS TiJICHITIOETHCS BBEICHHSIM JIOIAaTKOBOTO IMEHHHKa-aHTporoMopdizaropa 3yx-
sanicmo. Ilepma nucrantHa nepcoidikanist las alondras con la alegria cToiTh OKpeMo
1 BIITBOPIOETHCS aTpUOYTHBHOIO CTPYKTYPOIO Jicatisoponku paodi. HezBakarounm Ha Taki
3aMiHH, NepeKsIa] Nboro ()parMeHTy OIOBIJI MOXXHA HA3BaTH aJE€KBaTHUM 3 TOUKU 30py
BIZITBOPEHHSI 00pa3HOCTI, CTBOpEHOI mepcoHidikamiero. OTxe, TOJOBHAM YHHHUKOM HPH
po3ropraHHi nepcoHidikaiii Oyae He CTUTBKH 30epEeKCHHS CITiBBITHOMICHHS IPaMaTHIHIX
THIIB y NepeKyIaji, CKiIbKA BiJTBOPEHHS IX €KCIIPECHBHOCTI Ta CaMoi CEMaHTHKHU 00pas3iB.

et mpukiTax mikaBUH i TUM, 10 B HHOMY 3HaXOJUTh BiTOOpaskeHHSI 1I[e OANH THII Hep-
coHiixamii: nepconigikanist y npsiMiii MoBi. Y boMy (pparMeHTi IpsiMa MOBa BBOIUTECS
anTpornoMopdHuM repynaieM diciendo (B mepexnani kazaau). Taki BUIIAAKH, TaK caMo SIK
nepcoHigikamnis B Aiano3i Ta mepcoHidikamis-3BepTaHHs, BUIBIIUCS IIOOJHHOKAMH 1 TOMY
IIOKHU IO HE MiJIaroThes Kiacugikarii. BoHM MOXyTh CTaHOBUTH TEPCHEKTHBY IS HO-
JAJBIINAX JOCIIHKCHB.
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IIle omHMM acnekToM y 3B’s3Ky 3 PO3NIISIOM I'PaMAaTHYHOI CTPYKTYpH INepcoHidika-
Iii MOCTae Tak 3BaHa “‘obepekHa” abo “‘yMOBHA” TepcoHi(iKallis, ska BUSBHUIACS JOBOI
PETpe3eHTaTUBHOIO Yy MIPOaHaIi30BaHOMY HaMu Matepiaini: Miles de hombres se duermen
abrazados a sus mujeres sin pensar en el duro, en el cruel dia que quizas les espere,
agazapado como un gato montes, dentro de tan pocas horas [18] — Tucsaui uonosixis
Ccnasimo, OOMIHAGUIUCH 31 CBOIMU OpYJICUHAMU, He OYMAIOYU NPO BAMNCKUL, HCOPCHOKUIL
0enb, AKUll YeKac Ha HUX, RPUYAiGUIUCy 3 00PIEM, MO Xidcuil 36ip, W00 GunIUSHYMU
36i0mu uepe3 kinvka eooun [12]. Tlepconigikanist y [boOMy NPHUKIaNi CYyHpPOBOMKYETHCS
MIOPIBHSUTBHUM 3BOPOTOM COMIO un gato montes, sSIKMA HIOW IiIKPECIIOE “HECIPAaBKHICTD”
yocoOeHHs1, oM sIKIye Horo. IIpoTe y Takux KOHTEKCTaX OLIBIIOI0 MipOIO BiIyBa€ThCS
0COOHCTICTh aBTOpa, SIKUH HIOM Oepe ydacTh y po3ropTaHHi nepconidikanii [6, c. 78]. Ll
“HecHpaBXHICTE” BIITBOPIOETHCS B MEPEKIAAaX BIAMOBIIHIM YHHOM: TIOPIBHSIIEHUM 3BO-
POTOM M06 Xidicuil 36ip. 3yCTPIHalOThCS BUIIAAKH, KOJIU O/II0HA YMOBHICTD YOCOOJICHHS HE
BIZITBOPIOETECS B niepeknai: La maiiana sube, poco a poco, trepando como un gusano
por los corazones de los hombres y de las mujeres de la ciudad [18] — Panok nogoxi nio-
HIMAEMbCS HAO MICIOM, 3AN083AI0HU XPOOAKOM Y cepys 4on06iKis i dicinok [12]. B opuri-
HaJll panok, IepcoHi(iKyIOunCh, JINIIE MOPIBHIOETCS 13 XpOOAKoM, a B MEepeKyIai 1e mo-
PIBHSIHHS 3HIMAETBCS, TAKUM YHHOM, 3’ SBISIETHCS ‘CIIPaBKHE” YOCOOIEHHS. MOXXIINBIMUI
BUSIBIJINCS 1 3BOPOTHI NEPETBOPEHHS, HANPUKIAN: Estd prendida (gota) con todas las ufias,
no quiere caerse y se la ve que se agarra con los dientes (...) [19] — Bona (xparmis) uinas-
emucs Hiemamu i He xoue enacmu. A bauy, ax eona, oinbuiaioyu, xce MPUMAEMbCA Haue il
3yoamu [8]. B opurinani yMoBHICTb IepcoHi(iKalii BiCyTHs, HATOMICTb BOHA 3’ SIBISIETHCS
B IIEPEKJIA/Il y BUIVISA/] OPIBHAIBHOTO 3BOPOTY Haue il 3yOamu, SO OM SIKITYIOIH YOCO-
OJIEHHSI, SIKE € JOCUTh CHJIBHIM, HaBITh PI3KUM Y EPIIOKEPEIIi, iAKPECIIOI0YN HeCIIPaB-
JKHICTB TAaKOTO OJKHBJICHHSI.

[TincymoByroun cka3aHe BUIIE, HEOOXIAHO 3a3HAYHUTH, IO HAWMOIIMPEHIIIUMHU Ipa-
MaTHYHAMH TUIIAMH IepCoHi(iKamii € npequKaTuBHAN, aTpuOyTHBHHIN, AUCTAaHTHHHI. 3a-
BISIKM HassBHOCTI B YKpaiHCBHKill MOBI Takux camux (popMasbHO-rpaMaTHYHUX BHAIB Iep-
coHiikarii, BOHH MOXYTb BIATBOPIOBATHCS B IEPEKIai OJHOTHITHIMH Bi/IIOBIJHHKAMHU.
[Tpn npoMy B MeKax IMPeIUKaTHBHOTO THITY YOCOOICHHS MOXe BifOyBarTucst TpaHcdopma-
1ist IMEHHOTO TIPHCY/IKA Ha AI€CTIBHUM, IO MiJCHIIOE EKCIIPECHBHICTh NepcoHidikarii. B
MeKax BU3HAYEHHX TPHOX THIIB NepcoHiikamii BIAMOBIIHUKN B IIepeKIIa/li MOXKYTb OyTH
pisHoTHHUME. HaltO1bI XapakTepHIMU 3 HUX BUSBIJINCS TaKi 3aMiHH: JUIS IPEANKATHB-
HOI TepcoHidikarii — 3amMiHa Ha JUCTaHTHY; IJIsI aTpHOYTUBHOI — Ha AUCTAHTHY (3piaka
MIPeUKATUBHY); Ul JUCTAaHTHOI — Ha NpeJUKaTUBHY. SIK MpaBHIIO, MIATPYHTTAM 3aMiH,
IO 3iCHIOIOThCS B MEXaX TaKUX CTPYKTYD, SIK NPEAMKaTHBHA — JAWUCTAHTHA, AUCTAHT-
Ha — NIPeANKATHBHA, IHKOJIM aTpuOyTHBHA — TUCTAHTHA, CTA€ HASIBHICTB y NepcoHidikaTopa
MIPeIUKATUBHOI O3HAKH, TOMY y TAaKHX BHIIAJKaxX IIE€PEeXi BiJ OJHOTO TPaMaTHYHOTO THUITY
nepcoHi¢ikanii B opuriHami o iHIIOTo B Iepekiai He € pizkuM. PosropryTi nepconici-
Katii, sIKi peasi3yroThCs KiTbKOMa IepCOHI(IKaTOpaMy i MOXYTh BHXOAUTH 32 MEXI pe-
YeHHs, NOTPeOyIOTh CIelianbHoro anaiizy. OkpeMy rpyIy CTaHOBISTH TaK 3BaHI yMOBHI
nepconigikanii. Y BIATBOPEHHI I[LOTO TUITY YOCOOJICHHS MOXKYTh BHKOPHCTOBYBAaTHCS SIK
OJIHOTHITHI, TaK 1 PI3HOTHUITHI BiJITOBITHUKY. YMOBHA IepCOHI(IKaIlis Ta mepcoHidikaris
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IHIIMX TUITIB, HAsBHA B OPUTIHAI, MOXKE BIJTBOPIOBATUCS YMOBHOIO. YMOBHA IepcoHi(ika-
11ist OPUTIHATY MOXKE i BTpavyaTé CBOIO YMOBHICTH B nepekiiazi. Lli 3aMiHu B Meskax yMOBHOL
nepcoigikanii BigOyBalOThCS 3a paXyHOK BIJIYYEHHS UM JOJABaHHS JIEKCHKO-IpaMaTHd-
HUX MMOKAa3HUKIB YMOBHOCTI B IepeKiaji. BinnmoBigHo 10 TakUX 3aMiH 3MIHFOETHCS 1 CHIIa
o0pas3y, cTBOpeHoro yocooneHHsM. [ pamarnana Gpopma nepconidikariii HakIagae BiJOUTOK
Ha 3MICT, II[0 B Pe3yJIbTaTi BILIMBA€E Ha 00pa3, CTBOPEHUI UM TPOIIOM, TOMY IIPH 3aCTOCY-
BaHHI TaKUX 3aMiH HEOOX1THO OpaTH 10 yBaru iX CEMaHTUYHUI aCIIEKT, y MEpILy Yepry Te,
10 IPeIMKATHBHA IepPCOHI(IKAIis HOCHIIOE TUHAMIYHI 03HaKH 00pasy, a arpuOyTHBHA Ta
JIACTAaHTHA TSDKIIOTH 0 HOTO IICHXOJI0Ti3allil.
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BOCIHPOU3BEJAEHUE NEPCOHU®UKAIIMU B IEPEBOJIE

C UICTTIAHCKOT'O HA YKPAMHCKWI (¢popMannHO-rpaMaTHIHuIT acTeKT)

B cmamve gvi0enenvt ochosHvie munst popManrbHO-epaMMamuieckoll CmpyKmypel nep-
COHUGpUKAYUU U PACCMOMPEHbI CROCOObL UX BOCNPOU3BEOCHUs 8 Nepesoode C UCHAHCKO20
A3bIKa Ha yKpaunckui. TIpoananusuposanvl nepegodyeckue npeoopazo8anus, pe3ynvma-
MoM KOMOP®IX AGNACMCA 3aMeHA 00HO20 2PAMMAMUYECKO20 MUNAd NepcoHupuUKayuu Ha
Opyeoll, a maxace NOCIEOCMEUs. MAKUX Mpancopmayuil 018 A0eK8AmMHO20 80CHPOU3Ee-
Odenusi 06pasa, co30anno2o smum mponom. Hcciedosanue suinonneno na mamepuane npo-
uz6e0enull XyoodcecmeeHHo20 U NYyOIUYUCMUYecko2o cmuell.

Knrouesnie cnosa: nepesoo, nepegooueckas mpancghopmayus, nepconugurayus, pop-
MANbHO-2PAMMAMUYECKAsi CMpyKmypd.

Gomon N.V., Cand.Phil.Sci,,
National STS University of Ukraine (Irpin)

RENDERING OF FORMAL AND GRAMMAR STRUCTURE OF
PERSONIFICATION IN TRANSLATION FROM SPANISH INTO UKRAINIAN

The article outlines the main types of formal and grammar structure of personification
and deals with the ways of their rendering in translation from Spanish into Ukrainian.
The translation transformations resulted in the substitution of one grammar type of
personification by another are analysed as well as the effect of such transformations on
the adequate image rendering. The research has been realized on the basis of literary and
Jjournalistic works.

Key words: formal and grammar structure, personification, translation, translation
transformation.
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Tonuapenxo O.M., acucr.,
IacturyT dinonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, m. Kuis

3BYK TA EKCIIPECUBHUI EDEKT Y CYUACHIN KUTANUCHKII MOBI

Y ecmammi posenadaromsca ghonemuxo-cmunicmuyni ocodbnueocmi cyvacHoi kumaii-
CbKOI MOBU Ma IX eKcnpecugHUull 6NIUG Ha Yumada ma cayxava. Ilpoananizosani ax nosu-
MUuBHI, Max i He2amugHi ACNeKmu eKCHPecuGHUX eqhekmie MOGHO20 36YKY.

Knrwuesi cnosa: 36yx, cmunicmuxa, NymyHxya, moH, animepayis.

3ByK — MarepiabHa 000JIOHKA MOBH, SKa € 000B’S3KOBOIO JUISl YCIINIHOTO 3I1HCHEH-
HSI KOMYHIKalii, a TAKOXK BaXJIMBUM (HaKTOPOM, IO CIPHSE IiJBUIIEHHIO EKCIIPECHBHOTO
edexry. B maBHHHY KHTaWIll TICHO MOB’S3yBaly MOBY 3 ITOYYTTSIMH JIIOMUHU: «3BYKH Ha-
POKYIOThCS B cepii JroauHHu. [TodyTTs pyxaroTs cepue, popma mepexoauTs B 3BYK, 3BYK
nepeTBOproeThes Ha TeKCT» [1]. YV «KHu3i 00psiniB» banbery roBoputs: «PamicTs i medans €
TIOYYTTSMH CEpIs, a IMICHS Ta BipIIi MOXO/ATH 31 3ByKa. 3a JOIIOMOTOI0 MOBH PO3IIOBIJAIOTH
BipIIi, 3a JOTIOMOTOIO 3BYKIB CIIiBaIOTH HicHI». Y «KHHM31 XaHBLIB — JliTepaTypa Ta MHC-
TENTBO» 3a3HA4YA€THCS, MO «Bcst icHyroua My3nKa Ta 3ByKH HapOIKYIOTBCS BiJ{ IIOYYTTIB
JIOAVHM. SIKIO MOYYTTS 3aBMHPAIOTh, TO 3BYK 3HHKAE. Jledki MOIyTTs poOIsTh 3ByK He-
KBAaIIMBUM; ITOYYTTSI PaJIOCTI IIPHCKOPIOIOTH 3BYK; 3TiCTh POOUTH 3BYK )KOPCTOKHM; ITOBara
poOUTH 3BYK CTPUMaHUM; KOXaHHS — THy4kuM. I1licTh BUIIB MOTYTTIB, iX B3a€MO3B’SI30K 3
IIpeMeTaMH — Iie BCE MPO IO MiKITyBaJIHCs JaBHI MpaBHUTE». [2]

VY kuraiceKiil TpagMIiHHIA KyIbTypi 3ByK TICHO ITOB’SI3Y€ThCS HABITh 3 ITOJITHKOIO.
«3BYK — BIAKPUTHH NUISIX 0 MOMITHKNY; «[licHI Ta BipIIi BUKOPHCTOBYIOTBCS JUIS BHpa-
JKEHHS [T0YYTTIB, 3ByK BIYHHH, 3aKOH Ta 3BYK, BICIM 3BYKIB JAIOTh 3MOT'y JOCSTHYTH yCIIXy
1 He cTBOPIOIOTH AucrapMoHii» («Kuura oopsnisy). Cyuacuuii nucsmenHuk Jlao e ka-
3aB: «Konu 51 numry TBopH, TO HE JHIIE 00yMYIO 3HaUCHHs KOXHOTO iepormida, ane i ix
3By4aHHs. Tak¥M YMHOM IHIIYThCS HE JINIIE TBOPH. SIKI0 pOOHUTHCS AOMOBIAb, TO TAKOXK
CHIAYIOTh TAKAM NpHHIHIAM. Tpeba mpualITH yBary INIaHyBaHHIO YATAHHS, IO 3a9inac i
BHOip BUpa3iB. Xoda clioBa MOXKYTh OyTH 1 OJIM3BKI 32 3HAUCHHSIMH, aJie BOHH MAIOTh Pi3He
3By4YaHHs, TOMY HaM Tpeda o0upaTH JOCKOHAIIIIE 3 000X acleKTiBy. [3]

Bumrykana iHTOHAIisl Ta HAroJoc MOXKE IIiJBUIIUTH XapU3MaTHYHICTH MOBU. Tomy
oJIHA I Ta cama perntika, OfUH H TOI caMuif BipIi, Oy lydn IPOYNTAaHUMU Pi3HIMHU JIOJbMH,
MaTHMYTh 30BCIM Pi3HUH eKcIpecuBHUN e(eKT. JI0CIIiKEHHS CTHIIICTHKY BUMOBH € Ty’Ke
BKJIMBHUM JUUIS JIIOZISH TakuX Mpogeciii Ik akTopy, paaioBeaydi, BAUTENI. 3B 130K 3BYKY 3
SKCIPECHBHHUM e()eKTOM MOJKHA PO3IVISIAATH SIK 3 IIO3UTHBHOI, TaK i 3 HETATUBHOI CTOPOHH.
SIKIO PO3AMBIIITHCS 3 HETATUBHOTO OOKY, TO, TpeOa YHUKATU JUBHOTO 3BYYaHHS, CIIPHYH-
HEHOTO B)KUBAHHSMH OJHAKOBUX a00 K OJM3BKUX 3a 3BYYaHHSIM 3BYKIB.

V cydacHiil kuTaicbKiii MOBI IMyTyHXya € 21 mpuronocHa iHinians ( IUTIOC HyJIbOBHI
MIOYATKOBHH NpUTOIOCHUH) Ta 39 dinaneil. A oTxke MOXKHA yTBOPHUTH 418 OCHOBHUX CKIIa-
niB. Cepen Hux 109 € 3araibHOBKUBAHUME, YaCTOTa TX BXKUBAHHS CKIIAJIAE ¥4 Bl KUTBKOCTI
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icHyrounx ckiazmiB. Kuralickka MoBa — Iie TOHaibHa MoBa. [IyTyHXya HapaxoBye YOTHPH
TOHH, JI¢ BOHH BiJIrparoTh QyHKIIIO pO3pi3HEHHS 3MicTy. CIIOITydeHHsI YOTHPHOX TOHIB MiXk
coboro yTBoproe 1332 cximanu. Ase, CIliB B KATAChKilA MOBI HE3JIIU€HHA KUIBKICTh, TOMY
npobJeMa CIiB3BYYHOCTI € Jyke cepiio3Horo. Hampukiman, € Bennka KiNbKICTh CITIB3BYY-
HUX iepontidiB, sKi BiIPI3HAIOTHCS JHIIE TOHAMH, ajieé NPU IIbOMY BCi BOHH MAaoTh 30-
BCiM pi3He 3HaueHHs: Hackpisuuit (& tong), Tepuitu Ginb (1 tong), cuinbhuii (B tong),
Mins (47 tong) Ta Bimpo (4Atdng), a6o x dopmyna (/> Xgongshi) Ta cinyx0oBi crpasu
(/> F gongshi), uu BunpasiaTh momuikn (JEiEzhéngwil ) Ta mMatepianbhi jokasn (E4
zhéngwu) Ta 6araTo iHIINX MPUKJIAJIB.

SIkmio moniOHi 3a 3By4aHHSIM CKJIaIy pO3TallOBaHI y Oe3mocepenHiil OMU3bKOCTI, e
CIpHYMHSE TUBHE 3BydaHHs. Hanpukman:

1) «Tomy peBomoIionep, B HIi4 Hepe PEBOIOLIEI0, 10 TOTO X MAKCHMAJIBHO paju-
KaJNbHUH, MakcUMaTbHO motuii (H % Z4ji jTli¢) peBomonionep, B MOMEHT PEBOTIONIT MOYKeE
31pBaTH CBOIO IONIEPEHIO (aBIINBY MAaCKy — HECBIIOMY MAacKy»;

2) «lIpsMo Ha mpuyai, IO 3HAXOAUBCS MEpeN TypareHcTsoM, npuyamus (£ L
shangshang) gosen»;

3) «Bin nepe6uB MeHe Ta, JKECTHKYITIOIOUH, CKa3aB: « SIKio Tede oOpa3miu, To Jarai
(18] 2] ddo dao) na nixkKo ...». [4]

e «rsrait Ha I>KKO» 3BYIHTH 30BCIM HETapHO, X04a B IIaHI IPAMaTHKH, TAKE BKHUBAH-
HS € IPAaBIIBHUM.

Tak camo Tpeba yHHKaTH ABO3HAYHOCTI, [0 CIPHYMHEHA CIIiB3BY4YHICTIO. BukopucTo-
BYBaTH CJIOBa, 10 TOBHICTIO CHIBIIA/IAI0Th y CBOEMY 3By4YaHHI Tpeba mayxKe 00epeKHO, 100
Hi B SIKOMY BHIIQJIKy HE PUITyCTHTHCS TOMIIKH. HeBipHEe BXMBaHHS MOXE IIPH3BECTH JI0
nBo3HauHOCTI. Hampukoman:

RAZRREA, 24, WA, FHFAFH . «Bitep Mae 3HUIUTH GHOPOKpaTHY-
HUH JyX, BITHOBHTH JKUTTEBY CHEPTil0, 3HHUIIUTH PO3KIII, MUXATiCTh Ta PO3IEHICHICTH
(¥ A jidoqi muxaticTh Ta ¥ Ajidoqi po3neleHicTh, 3By4aTh OJHAKOBO). [5]

Bk, BRTOKES LW — 4., «[laHpKaHHAM BHXOBYEThCS MHXATiCTh Ta
PpO3IIeMIeHICTh 01710T0, Ha4e KPEMIiHb, Tilay.

SIxmo My 6aunMo i JBa iepontiu, TO Bce 3p03yMiJIo, aje SKIIO MU IX JIMIIE YyeMO,
TO MOKJIUBE BHHHMKHCHHS JIBO3HAYHOCTI 1 Jy’Ke Ba)KKO PO3PI3HUTHU SIKE 3 HUX IO3HAYAE
MIUXAaTIiCTh, a SIKe PO3NCIICHICTb.

SEEAR—Z], KAP) THRAVGIRE; WOk, fa9ikE, «locTosBImHN TaM Je-
SIKHIA Yac, s1 IOMUBUBCSA y XHI 04i: 11 oui, Horo oui». [6]

lomo cniB «ii» (#td) Ta «iioro» (#td), T0 BOHM MaKOTh OJHAKOBE 3BYYAHHS, TOMY
SIKIIIO CITyXaTH, SIK iHIIA JIIOMHA YUTAE 1 ABa ieportidu, BaKKO 3pO3yMITH, 110 MOBa e
PO JIBOX PI3HUX JIFOJICH, KIHKY Ta YOJIOBIKa.

ChiB3ByYHICTh Ta CKOPOYCHHS € JBOMA ITONIMPEHUMH MOBICHHEBIMU SIBUIIAMH. AJle
X BapTO YHUKATH, 0O BOHU CIIPHUMHSIOTh HEIIOPO3YMIHHS Y MPOIECi MOBICHHEBOI KOMY-
HiKail.

Benuky gacTrHy iCHYIOUNX B KUTAHCHKii MOBI CIIiB CKJIaatoTh cHHOHIMHU. Lle Bixirpae
MIO3UTHBHY POJIb IIPH HAMaraHHI YHUKHYTH JBO3HAYHOCTI, BXXKMBAHHS CIIIB3BYYHHX CIIB
Ta IUBHOCTI 3Byyanns. Hanpuxnan: &89 & LEREG AR, R FKa948E «Mos Touka
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30py He onnaxoBa (A~ F) 3 (F]) TBo€t0, a moxi6Ha (#8) mo () Cso Uxanay». B ogmoMy
pEUYEHH] YOTHPH pa3u BKUBAETHCS OJIHE | T came CIIOBO [7], 110 CTBOPIOE CKIAIHONI TIPU
uurandi. Pedenns Oyie 3Bydarn Habarato Kpaiie, sKIIO BKHTH CIOBO 5] omuH pas, a B
pelITi BUIIAKIB 3aMiHUTH HOTO HA CHHOHIMIYHI SR, 5, —#.

Takosx Tpeba 3BeprarTH yBary Ha Ipo0ieMy MOBIEHHEBHX aconianiit. Hanpuxkian pani-
IIe eTHIUHI KuTalni B Manaif3ii Ha3uBaiu npaButens kpainu Aomyna (T94F+: Yadoula).
Mepmmii iepormi¢p 74 (03Ha4a€e «KauKa») 3BYUUTH TykKe TOMIOHO 10 MaTaHChKOi MOBH. AJle
KyJIBTypHUH 00pa3 KauKW HETapHMH, IO TOTO X MAa€ TAaKOX 3HAUCHHS UYOJIOBiKa, IO 3a-
HMaeThest mpocTutynieto. Taka Ha3Ba MOIVIa BUKJIMKATH HETaTHBHI eMOIil y MajaliChKOTo
Hapoy Ta 3alIKOAUTH HApOIHIM €IHOCTI, TOMYy IHepiuuii iepormi¢ OyB 3aMiHEHUH 1HIINM
(15— 1T) [7].

SIKIIO po3MIsIaTH IMO3UTHBHI acleKTH IIHOTO SIBHINA, TO NPABWIBHE I JIOTidyHe KOMOi-
HyBaHHS 3BYKIB JJa€ HaM 3MOT'Y HaCOJIO/P)KYBaTHCsI MOBOIO, POOUTH PUTM YiTKHM, BUKIIHKAE
LIKaBICTh 0 TEKCTY.

[IpuBepraroTs yBary ciosa, o CKIaIal0TECS 3 IBOX iepormi¢is. B naBHbOKHTANCHKIN
MOBI — II¢ JIBOCKJIaJI0BI OMHOMOpP(MEMHI CIIOBa, 4acTo, Xo4a i HEOOOB’I3KOBO, (POHETUIHO
odopMIIeH] 3a MPUHIUIIOM ajiTepamnii 4u KOHCOHaHCY. Tak, amitTeparis Mae Micie, KO’
CKJIA[M CJIOBA MAIOTh OIHAKOBI iHiuiaii, Hanpuknan: kmitmsuil (% #linglong), nepe-
nosustd (77 7% miman), Benuroxymnuii (1 Fkangkai), necminusuii (& & tdnte), cxoxuit
(17 #hfangfa), mxonysaru (8 chéuchang), konusarucs (% % chouchi) ta immi. Konco-
HAHC — Y CJI0BAX 3 OJHAKOBUMH (DiHAJAMU, HAPHKIAL: sickpasuii (J£7¥ 1anman), abeypa-
mmii (. /Zhuangtang), 6nykaru (HEf@paihuai), 3uBatucs (¥EHEwanyan), ycamiTHeHuit
(% 9Eyiotidio), xomuTu 1o kpyry (¥ #Epidnxian), mmpoxuit (% £ kinldn) ta inmi.

[IpuitHsTO BBAXKATH, IO y JAaBHROKUTANCHKIN MOBI IepeBaXkalll OJHOCKIIAIOBI CIIOBA.
V cydacHiit kuTaiicbKiil MOBI O1IBIIICT JISKCHKH — 1€ ABOCKIIA0BI cioBaM. HapaxoByeTs-
s IOCUTH 0arato 9OTHPHCKIIAJ0BUX CTPYKTYp, XO4a OJHOCKIIAI0BI Ta TPUCKIIAIOBI CIIOBA
TaKOX BKUBAIOTHCSI JOCUTh AKTHBHO, ajJ€ B LIJIOMY JO IEBHOI MipH iXHE BUKOPHCTAHHS
oOMerKeHe.

KombiHariist cKiIaiB € OHUM 3 BEJHMKHX IHUTaHb, IKUM HE MOXKHA HEXTYBAaTH ITiJl 4ac
BHUKOPHCTaHHs KuTalcbkoi MoBH. JIiH IOWTaH kaxe: «...TEHACHIS 10 HAIMIPHOTO BXKH-
BAHHS OJHOCKJIAJJOBUX CIIiB IIEPETBOPIOE CTHIIb Ha Jy’Ke JTAKOHIYHUH Ta KOHIICHTPOBAHHUIA.
Horo my:e BaXKO BiITBOPHTH y PO3MOBHIil MOBI, TOMY IO JOCHTH YaCTO BUHHKAE iMO-
BIPHICTH HENOPO3YMiHb, IIPOTE BiH HAJa€ BHIIYKAHOCTI KUTACHKii siTeparypi. Tomy Mu
Ma€eMO 3a CTaHAAPT BipIi 3 CEMUCTIBHIMU PSAKaMH (OIHE CIIOBO — OJMH CKJIAJ), JIe B KOXK-
HOMY PSIZIKY MICTHTBCS 3MICT JBOX PSIIKIB aHIJIOMOBHOTO Oitoro Bipmia. Takuii pe3ysbTart,
B PO3MOBHI aHITIHCHKIN U Oyib-sKill 1HIIIH MOBI, {y’ke BaXKKO ysIBUTH. He BaxkianBo, i
TO y BipIIax, Y¥ TO y HPO3i, TaKa JAKOHIYHICTH CTBOPIOE CBOTO POy OCOONHUBIH CTHIIB, y
SIKOMY KOXKEH i€porti¢) Ta KOKHHUH CKJIaJ] PETEIbHO 0OMIPKOBYIOTHCS, BTUIIOIOTH HAHIIINO-
Il MOBHI IIHHOCTI, O TOT'O K MalOTh HEOOMEKEHE 3HAYCHHS. YBa)KHI IIOETU Ta KUTAMCHKI
IIpo3aiku JTy’ke 00EPEeKHO CTABIATHCS O KOXKHOTO CKIamy. JloBepiieHunii cTuib o3Havae,
110 IIpY BUOOPI CIIIB JOKJIQAETHCS YMMAJIO 3yCHIIb. BUKopHcTaHHs y JliTepaTypHill Tpaau-
11i1 BICOKOMOBHHUX CJIiB IIOTIM IIEPETBOPUIIOCS HA CBOTO POy CYCIILIBHY HOPMY Ta BPEIITi
CTaJI0 3BUYKOI0 KUTaiCbKOro Hapony» [8].
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BaximBo 3Beprati yBary Ha KOMOiHYBaHHS (B KUTAICBKiil MOBI IIOCITiIOBHICT BXKH-
BaHHS MOP(EM JiTKO JeTepMiHOBaHA: CIIOYATKy BXKUBAIOTHCS Ti, 10 OJIM3bKi 200 OHAKOBI
3a 3MICTOM) Ta KiJIBKICTh CKJIAMiB y BIpIIax Ta MICHSX, JpaMaTUYHHUX TBOPAX, JIPUYHIH
po3i, y enijiorax, puMOBaHUX KyIuietax, emirpadax ta 3aronoBkax. Hampuxmas: «SIBu-
ma 0e3MeXHOro 00’€KTHBHOTO CBITY NPOXOISYM 4Yepe3 Odi, ByxXa, HIC, pOT Ta TiLlNO — Iii
II’SITh OpTaHiB, MOXYTh BioOpa)kaTHCs y BIIACHIHM JIOTi4HIH ITOCITIJOBHOCTI, TAKUM YHHOM
3aI04aTKOBYIOUH 4yTTeBe MizHanH» [9] «Oui (AR), Byxa (F), nic (&), ssuk (), Tino
(5}’ )» — B KHTACHKil MOBI € OTHOCKJIaJJOBUMH CJIIOBaMU. MU 3Ha€MO, 10 BCi BOHH MArOTh
CHHOHIMIYHi ABOCKIaNOBi iepormidu — AR i, B 5%, £ %, &3k, 44k —pignosigHo.

B kwuraiichkiii MOBI € Oararo pi3HMX 3a KUIBKICTIO CKIaiB ekBiBaieHTiB. Hampu-
Kna: «yerixy (- ARH), «rocsraennsn(¥ — %), «srparan(k — K K), «ioMunka»
(- d4), «victon(3& — ¥TT7), «arakan(3X — 2 5F), «npexpacumiin(£ — £%), «ro-
opuit» (B — R4F), «pemontyBartu» (1 — #572). HapeneHni Bulle — BapiaHTH OJHOCKIIA-
JIOBHX YH JJBOCKJIQJIOBUX BapiaHTIB OAHOTO M TOTO K CIOBa. AJie ICHYIOTh TAKOX TPHOX
a0 YOTUPUCKIAJOBI BapiaHTH, HANPUKIAL: «4epBOHMI» (4L- ZLf5H%), «3eneuuii»
(% — #tibid), «uopuuity (B — ZIIR), «roseruity (BF — ME-F-F), «ickpasuii»
(52 — Thdh), «Oimiy (G- £EE), «uwmpuiy (K7- KKF 7)), «auctuii»
(F# - FTT%%), «cnanremuuenuity (#R - HMEMR), «upaBuibHU»
(B4 - JEEA%, JEJLAS),

Kpim 116010 B KUTAUCHKiiT MOBI € Qyke 0arato crioco0iB 3aMiHH OIHOCKIIAIOBUX CIIB
Ha JIBOCKIIAJIOB1, HAIIPUKJIA]], 33 JIOTIOMOTOI0 TPE(IKCiB 4H CY(iKCiB.

1. JIao ( «crapuii» %) — Jlao Usxan (£ 7K), Jlao JIi (£ Z)

2. A (FT) — mama (T 48), Anro( ] 4, Manasificekuii criBak)

3. Touarkosuii (#7) — nepuuii neus Micsius ( #7—), 0’stuii qens micsius (77 2)

4. TlopskoBe 3HauenHs (5 ) — neprmii (% —), BockMuit (5 /\)

5. Micro () — micto [amm (3% 77)

6. Vizn (&) — yisn Taiicens ( & £)

7. Kpaina(E) — Konym6is (<7 H)

Takok icHye cmoci6 peayrutiKamii (TyOmroBaHHs), Hanpuiian: «badutm» (& -A
%), «1noBiibHO» (1§ — 18 1%), «rpatucay (3T — ILIL), «wuBuako» (B — Hebk), «ittmy»
(& — A &), wierko» (3 - 42%%) Ta inmi. SIKII0 OBONOAITH MU CTIOCOOAMH, TO KOM-
OiHyBaTH CKJIaIH BXe Oyzie JOCTaTHBO JIETKO.

VY cyuacHiif KNTallCBKHMI MOBI IepeBaXkaloTh ABOCKIIAJOBI CIIOBa, ajle OJHOCKJIAIOBI
CJIOBA TAaKOXK BXKMBAIOTHCS aKTUBHO, OCOOJIMBO Ji€ciioBa. barato ofHOCKIIaMOBUX CIIIB, IIO
B Cy4YacHiil KHTalChKiil MOBI BTPAaTHIIM CBOIO 3aTHICTh 1O HE3AJICKHOTO BIKHBAHHS 1 3a3BH-
Yail BUKOHYIOTb (GyHKIIiF0 MOpdeM, ajie 3a crieliaIbHIX YMOB Ta Y KOHKPETHHX CTPYKTYpax
BCE K TAKM MOXYTh BXKUBATUCS SIK OKpeMe clioBo. Hanpukian: «uieH, yyacHur» (i) —
BKa3ye Ha yJacHHKa SIKOTOCH I'ypTKa abo opraHisaiii, ajge He MOXe BXKUBATHCS CaMOCTiH-
HO HI B PO3MOBHIH, Hi B MMCEMHIN MOBI, aje y OQimifHUX JOKyMEHTaX BKHUBAHHS IHOTO
CII0BA OKPEMO BiJI IHLIMX [OMYCKAEThCS — «1ei wien (1) gipmu ine y Biapspkenus uepes
crpasu QipMuy». AGO K CIOBO «IIOBIIOMJIATHY (45), sike TAKOXK 3a3BMYail HE BKMBACTHCS
OKpeMo. AJie y BUHATKOBHX BHIIaJIKaX HE3aJIC)KHOTO BKUBAHHS HaOyBa€ 3HAUCHHS «3BUHY-
BadyBaT». Hampukman, pedenns « 1~ %44y Gyne posyMiThcs K «He BapTO 3BHHYBady-
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BATH HOTO», a He SIK «HE BapTo oMy po3kasyBatiy. [Ipote y Takiit ppasi sk « 1~ 7T 4 Ay,
1e came «#» Oy/ie BKUBATHCS Y 3HAYCHH] «TIOBITOMIIATH.

B kwuraiicbkiii MOBi icHye 6araro croco0iB 3aMiHH IBO- a00 0araToCKIagoBUX CIIiB Ha
OHOCKJIAJIOBI, 1 CIIPOIICHHS CIiB € onHuM 3 HuX. Hampukian: Kuraii Ta Heman (‘JF'}E) -
TYT B34Ti JIMIIE TIEpIIi i€porTidy, MO IMO3HAYAIOTh HAa3BH IIMX ABOX KpaiH; MupomeBna
(3 AK); Minytunosuu (K /), ekcrip (3 %), Benincekuii 3 Uepaumescbkum Ta JIo6po-
mo60B (A % 4L) — 3H0B B3sTI TIEpTi ieponTidu 3 X mpizeunI. MoXHa HaBECTH HIe Harato
MOAI0OHMX MPHUKIIAIIB.

AOpeBiaTypH 4acTO BUKOPUCTOBYFOTHCS 3aMiCTh 3arajlbHOBIIOMUX TOITOHIMIYHUX Ha3B.
Hanpuxnan: [anxaii-Hanbkincekuii 3anizuuii musx (F T %% ), Taubuzias — [ykoychb-
Kuif 3amizEui mosx (4 4k %8 ) Ta immi.

Bukopucranus nudp npu HOSCHEHHI CIIIB € OJHIEI0 3 BaXKIMBUX O0COOIMBOCTEH KH-
taiicekoi MoBu. Hampukian: Tpunapcrso (= E), «tpu 1obpe» (=*F), Tpu poku (=#%),
60poTE6a TpLOX 301 (iMmepianizMy, (eonanizmy Ta Kamitanizmy) (= /&), TpU BUIU TIPO-
MUCIIOBHX BifXOiB (=/% ), «40THpH Benukux» (% X ), uotupu nopu poky (W %), qoru-
pu MozepHizanii (W), «gotupu nepexutkny (W I1H), «aotupu HOBUX» (¥ #), BeecBiT
(Y9 i), mosue macts (¥9-E), YOTUPH MIKiHUKA (KPUCH, KIIONH, MyXH, koMmaphn) (% %),
I’ STh Oprauis BiuyTTs (A 'E ), pi3HOKONBOPOBHit (. F%), I’ SITh OCHOBHHX 3€pPHOBHX KyIlb-
Typ (%), Tk cTymenis rammu (A5 ), ayrpoui (FAE), Beecsit (ZH), orpyra (Z2F),
nobGaxanus Ha Becit (B &), micts myrpomis (55 M), ciM kopudeis siteparypu 3a
vacis qunactii Min (<€ -F), noporouinnocti (/\ &), nenikarec (/\#), Kuraii (/L}), ne-
Gecna Bucouink (7L E F) Ta 6araro inmmx.

SIKIIO OBOJIOJITH MMM METOZIAaMHU CIIPOLIECHHS CIIiB, TO ILOTO Oyze JOCTaTHBO MI00
BIIBHO KOMOIHYBaTH CKJIQJU MiXk co0010. B cBoIo uepry maiicrepHicTs y koMOiHaIil ckira-
IIiB € OCHOBOIO CTHIIICTUKH B KUTalCHKIA MOBI.

Bci MOBO3HABII NPHIUISIOTE BEIUKY yBary KoMOiHyBaHHIO ckianiB. € Illenrao xa3as:
«ITicrst TOTO, SIK HAIUIIEII CTATTIO, BAPTO IIIE Pa3 CaMOMY IFapHO 00yMaTH BCe, IEPEBIPUTH
BiJI HOYATKy [0 KIiHI[SI 9M FapHO 3BYYUTH BCE HANMCAHEe, UM HEMA HEIOMIKiB. SIKINO 3BYy4IHTh
HETapHO Ta KOCTPy0aTo, 3HAUUTH € SKiCh MOBHI TOMHJIKH 1 TpeOa ImepepoOuTH pedeHHsL. Sk
nepepoouTH, 00 BUNPABUTH MOI0XkKeHHs? JlocTaTHBO 1006 110100aI0cs cCaMOMy Ta FapHO
3By4ao». OJuH 31 cr1oco0iB, 0 POOUTH MOBY MEJOIHHOIO — IIe BIIOPSIKYBaHHS CKJIaJIiB.
Komu € IllenTao BunpasiisB BiIacHi oIry0IiKOBaHi TBOPH, BiH 3BEpTaB HaraTo yBaru came Ha
neit acnekt. Hanpukian, pedenns «Komu magae cti, To 11e 000B’13KOBO CTBOPIOE BETUKUI
mym (X E K49 &), nepedntaBIuy BiH 3aMiHUB OJHOCKIIAJIOBE CIOBO «CTBOPIOETHCS,
TaKUM TII0 CKJIAaeThes 3 MBoX iepomtidis (K — K ). «Mu Maemo mpopaxyBaTu Hare-
PEJL UM BiJNOBIAIOTH CTyEHTChKI BHeCKH (4X %A 49 %%) noscaxnennnm Butparam»; «Toii
mwodep, po3BiBIIM pyKaMm, IPUHHAB Tpomli (45 4k )» — B LUX PEUEHHAX TAKOXK BHPa3H
«BHECKWY (B 4h- H4) Ta «upuitasaBmm rpouri» (3% 4k — 44X ) Oynu 3amineni Ha Onu3bKi
3a 3MICTOM BIJIOBITHHUKH. Take BIIOPSIKYBaHHS IiICIINIO PUTMIYHICTE MOBH Ta TapMo-
HilfHE 3ByYaHHS.

JlyOmoBaHHS — Ba)KIMBUI JISKCHYHMI Ta CTHIIICTUYHMH 3aci6 kuTaiicpkoi MoBH. [ly-
OJTIOBAHHS — € OJHUM 3 3aCO0IB CIIOBOTBOPY, HATIPHKIAL: «6aThko» (&), «Matu»(3B45),
«crapmia cectpax(3i4R), «momomma cecrpan(¥k#k) Ta immi. Taki cOBa Ha3UBAKOTHCS
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CJIOBAaMH 3 TIAPHUMH 3ByKaMu. JyOIIOBaHHS TakoX € TpaMaTHIHUM 3acO00M, BOHO BHpa-
XkKae, Mo cy0’eKT Aii MOKe CaMOCTIMHO KOHTPOIIIOBATH PYXH, TAaKOXkK MOXE MO3HA4YaTH KO-
POTKOYACHICT UM HaJaBaTH MO3UTHBHOI KOHOTAIii Bupasy. Hanpuxian: mopusutuch (&
%), morparucsk (3t), nonoictu (*2°¢), msHyTH (& —# ), 3irpatu (JL— L), cKymTyBaTn
(°Z—"%) Ta inuti. CoBoTBOpYE Ta POPMOTBOpUE MyOMIOBAHHS € 3aCO0AMHU JUISl CTBOPEHHS
pi3HOMaHiTHUX cMHOHIMIB. Hanpuknan: senennii (4¢-4¢ 4%/ 4k i ihy), uepBonuii (41~ 4r4r/
2L A5), mmpnii (K 77 - K K 77 77), rapuuii (7% 5% — i%% 5% &), nusuruck (A — A —&),
ictu (P4- YL —"L/7LPL), cipolyBatu (£ iX — £ X % 1K), poscrinysaru (18 & — 8 £ iA E),
JIETyCTyBaTH (S % — o0 % &0 %), nociiukysaru (FF % — #F %A 70) Ta immi. 1i ciocou
CHHOHIMIT € He0OX1/1HOIO 6a3010 AT KPACHOMOBCTBA B KUTAHCHKIH MOBI.

Bubuparoun 3 momix IyOnb0BaHUX CIIiB MOXKHA PETYIIOBATH TaKT, CTBOPIOBATH Bil-
qyTTs MenoAtiitHoCcTi MoBH. PopMa JxyOIrIOBaHHS YacTO Mae 0COOIMBE CTHIIICTHYHE HAaBaH-
taxkeHHs. Harmpukian:

1. lanexuii (i 38 ) Anpraip, Giauckyua (42 %) Bera.

ToHKi( 4T #1) GineHbKi pyKH, A3WKINTH TKAIBKAMA CTAHOK.

Bimsbko( £ £ ) onun Bix oxHOro, MuBAThC(FRAK) Ipyr Ha Apyra i MOBYATS.

2. JIMe OCiHHili BiTepeIh, MIypXOTHTS ( 7 7 ) OTaje JUCTL.

3. Hambmy — xononuwuit (4 ), 3axiqnuii ocinHiif BiTep — rpariosHuii.

4. Mix BepOaMu xoda BiTep TyXJIHBHIL, HA 3eJEHIN pivMi sIK i paHille CHIr HABKPYTH

(F%).

5. HaBkpyru onaii KBiTu, BecHa 6e3MOBHA(FL41), 4ac Bil uacy s XMeito, 3MyueHui
XBOpo6or0 (& TR 1R).

6. Poca 3MuIa rujKumii 3amax, Ha BOIHIN IOBEPXHIi BiTepelb menecTuTh( % &%) puoo-
JIOBHUMH CITSIMH.

7. BecHoro BUBiIbIM Ta nacTiBku (5 5 #% #), kBiTH Ta BepOU — BCe HABKPYTH MPEKpac-
HE, HIXKHE, BCI JIFOIU CIIOKINHI.

8. [ToGaumBIIM PO3CTABJICHI MANIIMHU Ta KOHEH, JIIoMu MEMOBOII Tipko (# A& AT AY) 3i-
TXHYJIH. 3BIIKH K TyT HacTpil, o0 MaoBaTHCs Ta TpaiiimBo KokeryBaru? [ory-
€MO NOAYIIKH Ta IIOKPHBAIA, 3aJIUIIAETHCS JINIIE CIIATH K B 3a0yTTi. Bix croromui
COPOYKH Bei, 00 BUTUPATH MOCTiNHI CIBO3H. A L€ K JICTKO BOUTH JIOAWHY, L€ XK
JIeTKO BOUTH TIOANHY. B MaliOyTHEOMY KHUTH Ta JIMCTH MEHI BiATIPaBITH Oyzie mpo-
6eMaTHIHO.

9. Jlerkmii ( £ ££) BecHstHMIA BiTep, Kparwti qomury Ha KBitax rpymii.[10]

BoxuBaHHS TakuX CIIB, IO J{yONIOIOTECS, HANAIOTh UM PEYSHHIM 0COOINBOT YapiBHOT

MenoziitHocTi. Lle muTanHs € ayKe BaXKIIMBUAM IS TPAJULIHHOT KHTaHCHKOT €CTETHKH.

JlyGrmpoBaHi cioBa Ta CIIOBa- 3BYKOHACIITyBaHHS YacTO BXMBAIOTHCS pa3oM. Ha-
npuknan: «/fin-oon (*T°T % ¥) n3uHvarth MeTaneBi IIACTUHKM TIiJ JaXOM, O3UHb-O3UHb
IIyMJISITh BOHH, 3axomuieHo ( k") n3mxants uBipkyH. Kan-xan (i 78 & %) xamnae
Ta CBHCTHTH 0L, OE3MepepBHO BiH Kparae, 3 IIyMOM omnaznae jucts. He Moxy 3acHyTH,
He MOXY 3acHyTH, caMOTHBO (ININJF 77 ) BOpodaroch Ha MOMYIILi». BKWBaHHS CIiB-
3BYKOHACIIIyBaHb Ta AyOJIbOBAHHX CJIIB CTBOPIOE OCOOIMBUI My3UUHHI €(EeKT.
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3BYK U DKCIIPECCUBHBIN YO DEKT
B COBPEMEHHOM KUTAMCKOM S3BIKE
B cmamve paccmampusaiomesi gponemuro-cmuaucmuieckue 0cobeHHocmu 8 co-
8peMenHOM KUMALUCKOM A3blKe U UX IKCHPecCcUusHoe GuAHue Ha dumamens u cayuiame-
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Knrwouegvie cnosa: 36yx, cmunucmuxa, nymyHxyd, moH, aiiumepayusl.

Goncharenko O.M., Assistant Professor,
Institute of Philology, Taras Shevchenko National University of Kyiv

THE SOUND AND ITS EXPRESSIVE EFFECT IN MODERN CHINESE
The article deals with the phonetic and stylistics features in modern Chinese and their
expressive influence on the reader and listener. There are being analyzed positive and
negative aspects of language sound’s expressive effects.
Key words: phonetic, stylistics, mandarin, tone, alliteration.
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VIK 81°373.45=811.111=112.5
Tonuaposa O. O., k. dinon. H., aCUCT.,
IucruryT ¢inonorii KHY imenn Tapaca IlleBuenka, M. Kuis

3AMNO3NMYEHHS MOPEXOTHOI TEPMIHOJIOT'Ti
I3 HIIEPTTAHJICbKOI MOBU B AHIDIIMCHKY

MoeHni koHmaxmu K HACAIOOK KYIbMYPHUX, COYIATbHO-eKOHOMIYHUX I GIlICbKOBO-NO-
JIMUYHUX 36 'A3KI6 Midc Hapodamu 6i00yeanucs npomseom 6cici icmopii moocmea. B yiil
cmammi nponoHyEMbCsl 021140 IEeKCUYHUX 0OUHUYb MOPeXOOHOT mepminonoeii, ki 6yno 3a-
NO3UYEHO 8 AHINIICLKY MOBY i3 HIOEepIaHOCLKOI 3a Yacié cManoBienHs MOPCLKUX KOHMAK-
mie migic Hidepranoysmu ma aueniuysimu, a came y XV-XVIII cm.

Knrouogi cnosa: mosni konmaxmu, 3ano3uvenHs, MOPexooHd mepminono2is, uioep-
JIGHOCLKA MOBA, AH2NIUCLKA MOBA.

B pi3ni gacu 3armo3udeHi cI0Ba BiirpaBai BKINBY POJIb y 30aradeHHi CIOBHUKOBOTO
CKJIaJly aHIJIIHCHEKOT MOBH. ['0JIOBHIM BHYTPIMIHBOJIIHIBICTHYHIAM (haKTOPOM I[OTO IIPOIIe-
cy Oyna i 3aJIMIIaeThCs BiICYTHICTh €KBIBAJICHTHOTO CJIOBA HA TIO3HAUCHHS Ha3BH EBHOTO
IIpeMeTa, SIBUIIA a00 MOHSTTSL.

AKTyaJIbHiCTBh cTarTi 00yMOBJIEHa IHTEPECOM CyYacHHX JIHTBICTIB JO MOBHHX KOH-
TaKTIB, a caMe JI0 B3a€MOJIii aHIIIHCHKOT Ta HiJleplIaHIChKOI MOB, sika BigOyBanacs y X V-
XVIII cT., KoNu mpoIiecy 3armo3MYeHHs JICKCHYHUX OJMHUIIG 13 OHieT MOBHU 10 1HIIOI HE
OyJIM TaKMMH aKTUBHUMM, SIK y HamI 9ac. Takox CIIiJI 3a3HaYUTH, IO JOCIIHKESHHS 3aM03H-
YEHHX CJIB i3 HiZIepIaH/IChKOI MOBH B aHIIIIIICBKY € HEIOCTATHHO IIPEACTABICHUM HE JIUIIE
B YKpaiHCBKil, ajie i y CBITOBIH JIHTBICTHII Ta NOTpeOye MOJAaIbIINX HAYKOBHX PO3BIJIOK.

MeTo10 CTATTi € ONHKC 3aII03MYECHHST MOPEXOAHOI TEPMIHOJIOTI i3 HiZepIaHAChKOI MOBH
B aHIJIHCBKY, SIKi B1IOYIIHCS 32 4aciB CTAHOBJICHHSI MOPCHKHX KOHTAKTIB MK HiJlepJIaH s
MH Ta aHDTHIIMY, a came y X V-XVIII ct.

00’exTOM 00paHOT TEMHU JOCITIPKEHHSI € MOPEXO/IHA TePMIHOJIOTiSI aHIIHCHKOT MOBH,
MpeMeTOM — 3aII03MUYCHHS Y chepl MOPEXOAHOI TepMiHOJIOTIT 13 HiJjepaaHAChKOI MOBU B
QHIITIHCBKY.

MarepiaaoMm IOCTIDKEHHS € JIGKCHYHI ONUHHMII aHIIIIChKOI MOBH Yy cdepi Mope-
XOIHOI CHpaBH, 3aIIO3MYEHi i3 HiJEpIaHJCHKOI MOBH B aHINIHCHKY. 3a3Ha4eHi JISKCHYHI
omuuuLi Oyno Binibpano i3 iHTepHeT-pecypca Online Etymology Dictionary [4], cTBoO-
PEHOTO Ha OCHOBI TaKHX CIIOBHUKIB, sk An Etymological Dictionary of Modern English,
A Comprehensive Etymological Dictionary of the English Language, Oxford English
Dictionary, Barnhart Dictionary of Etymology, a Takox CIIOBHHKa MOPEXOHOI TepMiHOJIOTIT
A Seaman’s Dictionary [1].

Cepen JOCIIAHUKIB 1i€l IpOOIeMH BapTO Ha3BAaTH TAKUX BUJIATHUX HAYKOBIIB, SIK OpH-
tauka Evan Clifford Llewellyn, sixa me Ha modatky XX CTOJITTS 3IiHCHHIAa CHCTEMHUIT
aHaJIi3 3aM03UYCHb i3 HiJIEPIAHCHKOI MOBH B aHDIIICEKY B pi3HHX c(epax XUTTs [2], Ta
Higepnauaxy Nicoline van der Sijs, sixa po3IIsgae HacaMmIIepe eTUMOJIOTIIO HixepiIaH -
CBKHUX CIIIB B aHDNIIHCHKIiiT MOBI [5— §].
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Hinepnanacbka MOBa € JKepeIoM 3al03u4eHb MOPEXOAHOI TepMiHoMOriT st Gara-
THOX €BPONEHCHKUX MOB, 1 aHITIIHChKa MOBa He BUHATOK [3]. Ilepii koHTakTH MiX Hijep-
JIAHALSMU Ta aHDTHISIMHA BiIOYJIHCS 1IE B TaJICKOMY CEPEeIHbOBIUYI, KOJIM HAIil TITBKU
MIOYMHAIIM OCBOIOBATH MOPEXOIHY CIIPaBy. 3aBASKM CBOIM Hpare3JaTHOCTI, JI0OO0BI 10
IHHOBaNiH, a TakoXkK O0POTHOI 3 MOPEM IPOTIATOM O6araTboX CTOJITTH HiZepIaH/IIl IIBUIKO
novanu obiiiMaTy mepenoBi no3umii Ha Mopi. Toxx 3 yacom, aHIIIHNI CTaNHM 3amo3Udy-
BaTH B HiJCPJAH/IIB HE TUIBKHM TEXHOJOTil kopabneOyayBaHHs, aje i pi3HI MOpEeXoqHi
TEPMIHH.

Jlexcu4HI 3aIO3WYEHHS 13 HIJEPIAHACHKOI IO aHITIHCHKOI MOBM MOXKHA PO3IOJILIN-
TH 32 TAKUMH JIEKCHKO-CEMAaHTHYHIMU TPyNaMy: Ha3BU THIIB KOpaOJiB Ta YOBHIB, Ha3BH
YaCTHH KOPITyCy KOpaOisl, TEpPMiHM Ha IO3HAYCHHS KOpPaOeIbHOTrO yCTaTKyBaHHS, Ha3BH
IIPUIIAJIIB, SIKI BUKOPHCTOBYIOThCS HA OOPTY KOpaliisi, a TaKoX Pi3HI TEPMIHH, 110 BUKOPHC-
TOBYIOTHCS Y MOPEILIABCTBI.

I'pyna «Ha3Bu THNIB KOpaOIIiB TAa YOBHIB» € HAHYHCEIBHIIIOI0 Cepel IHINX IpeCcTaB-
JICHUX JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX IPYI, ¢ MOKHA HABECTH TaKi NMPUKIAIN:

o bumboat (= 1671 p.; Hin. bumboot) — a ship to shore boat used for provisioning;

o cromster (= 1596 p.; Hin. krom) — a kind of galley or hoy;

o fly-boat (= 1577 p.; Hin. vieeboot) — a fast-sailing vessel used chiefly in the 16" and

17" centuries;
o lighter (=~ 1487 p.; uin. lichter) — a flat bottomed barge used to transport goods from
a ship to shore and back;

e pink (= 1471 p.; Hin. pinke) — a sharp sterned skiff;

o pram (= 1637 p.; Hix. pram) — a dinghy with a transom at the bow and stern;

o schooner (= 1716 p.; Hin. schooner) — a fore-and-aft rigid vessel with twin masts of

the same height or with the mainmast taller;

o scout (= 1419 p.; Hix. schute) — a flat-bottomed boat, “a Dutch vessel”;

e sloop (= 1629 p.; Hin. sloep) — a single masted yacht with a single working foresail,

e smack (= 1611 p.; Hin. smak) — a small sturdy sailing fishing boat

e yacht (= 1557 p.; Hin. jacht) — a recreation vessel or one for ceremonial use by the
State;

e yawl (= 1670 p.; Hix. jol) — a vessel with two masts, the smaller aft, stepped behind
the rudder post.

I3 Hineprmanacekoi MOBH B aHDIIHCHEKY OyJiO 3al03WMYCHO 3HAYHY KUIBKICTH CIB, IO
CKJIQJIAIOTh TPYIY «HA3BU YaCTHH KOPITYCY KOPAOIsh», HATIPUKIIA:

e bow (= 1626 p.; Hin. boeg) — the front of a vessel;

o deck (= 1513 p.; Hin. dek) — a planked platform on a vessel that provides a surface to
stand on;

o garboard (= 1626 p.; Hix. gaarboord) — the first planks on each side of the keel;

e gripe (= 1580 p.; Hix. greep) — the outer forefoot timber fastened to the lower stem;

o keel (= 1421 p.; nin. kiel) — the longitudinal backbone of a vessel supporting the
frames;

o skeg (= 1625 p. Hin. scheg) — an underwater fin or support structure;

o taffrail (= 1814 p.; Hix. tafereel) — the ships rail at the stern of the vessel.
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3ano3nueHHs y prHi ((Te[}MiHI/I Ha MO3HAYCHHA KODa6eJIBHOFO YCTAaTKyBaHH)» € HaCaM-

Tiepest Crenu(iTHIMI TepMiHaMH, 3/1€01IBIIOT0 HEBITOMIMHY IIMPOKOMY 3araity, HalpUKJIa:

e boom (= 1662 p.; Hin. boom) — a spar used to extend the foot of a sail;

o bowline (= 1330 p.; Hix. booglijn) — a knot tied to form a temporary eye that will not slip;

o bowsprit (= 1330 p.; Hin. boogspreet) — a spar forward of the stern;

o cringle (= 1627 p.; Hin. kringel) — a rope eye worked into edge or clew of a sail,
reinforced by a thimble;

o kink (<1678 p.; Hin. kink) — a twist in a wire or rope;

o marline (= 1485 p.; Hix. marlijn) — a small two-stranded string, used for seizing and
whipping;

e pontoon (<1775 p.; Hin. pont) — flat bottomed floating structure

o span (= 1812 p.; Hin. span) — a wire rope between davit peaks;

o trice (= 1357 p.; Hin. trijs) — a windlass or a pulley.

Jlo HacTymHOI IPpyIN — «HA3BU MIPUWJIAJIIB, SIKI BUKOPHCTOBYIOThCS HA OOPTY Kopabiisy —

MOXHa BiIIHeCTI/I TaKi 3armo3uYeHH:

e anchor (= 1508 p.; Hin. anker) — a device that holds the vessel to the sea bottom;

e plug (= 1627 p.; min. plugge) — a tapered cylinder fitting into a hole to seal a
compartment

o pump (= 1440 p.; Hin. pompe) — a mechanical device to raise water by suction, from
early times used on board ship to remove bilge water;

o spike (= 1615 p.; Hin. spijk) — pointed fastenings driven into timber;

o winch (= 1688 p.; Hix. wins) —a winding machine with a shaft and a drum.

He rinpki Ha Mopi, asie ¥ Ha CyXOJ0JIi aKTHBHO BXKHBAIOTHCS 3aIlIO3MUYCHHS 13 Hijep-

JIAHACHKOI MOBH, sIKi OyJIO BITHECEHO IO TPYMH «Pi3HI TEPMiHH, 110 BUKOPHCTOBYIOTHCS
Y _MOpEIUIABCTBI», a/ke BOHM PO3MIMPWIIN c(hepy CBOTO BXKHUBAHHS Bil CyTO MOPEXOIHOI
CIIPaBU JI0 IIOJICHHOTO BXXUBAHHS y MOOYTI, HAPUKIIA:
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e aloof (= 1549 p.; Hin. loef) — the order to steersman to turn the head of the ship
towards the wind, or to make her sail nearer the wind;

o avast (= 1681 p.; Hix. hou vast) — (mop.) stop;

o ballast (= 1530 p.; Hix. barlast) — heavy material placed low in a vessel to improve
stability;

o buoy (= 1466 p.; Hin. boei) — a floating marker, secured to the seabed, used to indicate
danger or other to assist mariners;

o cruise (= 1651 p.; Hin. kruisen) — to sail to and fro over some part of the sea without
making for any particular port;

o freight (= 1463 p.; Hix. vracht) — the cargo carried or the charges assessed for its
carriage;

o laveer (= 1598 p.; Hin. laveren) — to beat to windward;

o marl (= 1704 p.; Hin. marlen) —to twist a small rope around another as a protective coating;

o reef (= 1390 p.; Hin. reef) — one of the horizontal portions of a sail which may be
successively rolled or folded up;

o swift (= 1485 p.; Hin. zwichten) — to tighten or make fast by means of a rope or ropes
drawn taut.



BumienaBeneHi npukiaay CBiI4aTh Ipo Te, IO 3aM03HMYCHHS 13 HiJIepIaHIChKOT MOBH
CTBOPHJIM OCHOBY JICKCHKO-CEMAaHTUYHOTO IOJISI «KMOPEXOIHA TEPMIHOJIOTisD» B aHTIIIHCHKIH
MOBI. 3HAYCHHS 3all03MYCHUX CIIIB 3aJUIIUINCS TAKMMUA CAMUMH, SIK 1 B HiJCPIaHICHKIH
MOBI, TIPOTE y 3HAYHOI YACTUHH 3aIlI03WYCHb HE3HAYHUM YHHOM 3MIHUBCS IPaBOIIUC,
OCKIIBKH 1€ Oy10 HeoOXiJHO JyIsl MPUIIAIITYBAHHS 10 (POHETHIHOI CHCTEMH aHIIIHCHKOT
MOBH.

Hampsimamy mopanbmmx HayKOBHX PO3BINOK Y IiH cdepi MOXKYTh OyTH JOCIHIIKEH-
Hs 11IOMATHYHUX BUPA3IB JICKCHKO-CEMaHTHYHOTO TOJIS «MOPEXOIHA TEPMIHOJIOTIs, B SIKi
BXOJISITh 3aII03MYCHHS 13 HiIEPIaHACHKOI MOBH, Ta MICI[SI IIUX 171iIOM Y MOBHUX Ta KOHIICII-
TyaJIbHUX KapTHHAX CBITY aHIJIOMOBHUX HAaITiil.
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Tonuaposa O. O., k. GUION. H., ACCUCT.,
Wucruryt ¢punonornun KHY um. Tapaca Illesuenko, . Kues

3AUMCTBOBAHHUE MOPEXOJIHOM TEPMHUHOJIOT U
W3 HUJEPTAHJICKOT O SI3bIKA B AHIJIMACKHAM
A3v1K08ble KOHMAKMbL KAK Pe3Vabmanm KyibmypHbIX, COYUATbHO-IKOHOMUYECKUX U
B0EHHO-NONUMUYECKUX CES3ell MeAUCOY HapOOamu NPOUCXOOUNU HA NPOMSAI{CEHUU BCEll UC-
mopuu uenogevecmsa. B oannoii cmamee npeonazaemcs 0630p neKcuueckux eOuHuy mo-
PEXOOHOU MepMUHONO2UU, KOMOopble ObLIU 3aUMCMEO8AHbl 8 AHSTULICKULL A3bIK U3 HUOep-
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JIGHOCKO20 A3bIKA 60 6PEMEHA CIANHOBNEHU MOPCKUX KOHMAKMO8 MeHCOY HUOEPIaHOYaAMU
u anenuyanamu, a umento 6 XV-XVIII sg.

Knrouesvie cnosa: s3v1k08ble KOHMAKMbL, 3AUMCIBOBANUS, MOPEXOOHAS. MEPMUHONO-
2ust, HUOEpNaHOCKULL A3bIK, AHSTUUCKULL A3bIK.

Goncharova O. 0., PhD, Cand.Phil.Sci, Assistant Professor,
Institute of philology, National Taras Shevchenko University of Kyiv

BORROWINGS IN NAUTICAL TERMINOLOGY
FROM DUTCH INTO ENGLISH

Language contacts as a result of cultural, socio-economic and military-political
connections between different nations took place long throughout the history of mankind.
This article presents a review of lexical borrowings in nautical terminology which were
introduced into the English language from Dutch during the period of sea contacts between
the Dutch and the English namely during 15-18 centuries.

Key words: language contacts, lexical borrowings, nautical terminology, the Dutch
language, the English language.

VK 81°255:821.161.2=131.1

Tonuapyx /1. /1., ctyn.,
IacturyT dinonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, m. Kuis

KA3KA JOKAHHI POJAPI “LE AVVENTURE DI CIPOLLINO”
B YKPATHCBKOMY MEPEKJIAJII AHATOJIS IJIJITYEBCHBKOTO

Y emammi eucsimneno conosni acnexmu, nioxoou ma ocoonaugocmi nepexnady imaniii-
cwkoi asmopcwkoi kasku Joicanni Pooapi «IIpucoou L{ubyninoy. Ilpoananizosano cneyugpi-
Ky 6i0mMeopents OHiMi6 ma eMomueHo 3a0apeneHol 1eKcuKu.

Knrouogi cnosa: ocodonusocmi nepexnady, kasxa, asmopcbka Ka3kd, eMOmusHo 3a6aps-
Jlena neKcuKa.

AKTyaJIbHICTh TEMH IIOJSATa€ B TOMY, 1[0 KaHPOBI OCOOIMBOCTI IEpeKiIaay iTaiii-
CBKOT aBTOPCHKOI Ka3KHM HA CHOTOAHINIHEOMY €Talli € MaJjlo JOCHiPKEHHIMH HOIPH Te, II0
KIJIBKICTh IePeKIIaiB ANTSIOL JTiTepaTypH NOCTIHHO 30UIBITYETHCS.

MeTa HaAIIOTO JOCTI/PKEHHS — BUAUINTH Ta MPOAHATi3yBaTH 0COOIMBOCTI MEepeKIaLy
ITaiiChKOT aBTOPCHKOT Ka3KH YKPaiHCHKOIO MOBOIO, SIKi 1 € 00’ €KTOM JOCTiTKeHHS.

IIpenmet pocaimxenns — mireparypHa kaska “Le avventure di Cipollino” itasniiiceko-
ro nmuckMenHnka Jlxanui Ponapi ta ykpaincekuit nepexnan «IIpuroqu LnGynino» Anaro-
ist mutigeBebKoTO.
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3rigHo 3 BennkuM TIyMauHHM CIIOBHHKOM Cy4acHOI YKpaiHCBKOT MOBH JiimepantypHa
Ka3zka — 1e «aBTOPCHKUI XyHOXHIil, Tpo30BUii a00 BipIIOBHH, 3acHOBaHUH abo Ha (OIIb-
KJIOPHHX JKepenax, a0o IITKOM OpUTiHATEHHUN TBIp, epeBakHO (paHTACTUIHHHN, YapOomil-
HUH, Y SKOMY 3MaJIbOBYIOTECSI HEIIMOBIPHI IPUTOIY BUTQIaHUX 200 TpaUIiHIX Ka3KOBHX
repoi» [3].

CrorozmHi yKkpaiHCHKOIO MOBOIO MOKHA mpountarn ka3ku Jlxanui Pomapi “Tlomopoxk
Tomy60i Crpimn”, “Ixenscomino B Kpaini 6pexynis” y nepekiani Inska Kopynms, “Topty
He6i” y nepexnasni Anarodis CoOympkoro Ta Bonomumupa YalkoBCEKOT0; Ka3KOBY iCTOPIO
Mymi Bituep “JlxxeHo i gopHa medarka Magam Kpikken” y nepexnani Anarosns [lepenani;
BciM Biomy kasky Kapma Kommoni “TIpuroxm ITinokkio” y nmepexnani FOpist ABneesa ta iH.

Jo XX cromiTTs Jiteparypa Ui JiTei He Iepeksiafanacs, a, CKOpIll, aJanTyBanacs.
OCKINBKH crieniabHoO T JIiTelt TBOpiB Oyito Hebararo, To 10 MOTped AUTIIOI ayauTopii
IIPUCTOCOBYBAIM TBOPH It opociux. CrBoproBaiucst nepekasu pomanis Jx. Csidra,
®. Pabne, 1. edo, 3 SKUX BHIyYanocs Bce, O HE BIAMOBIIAIO TOTOYACHUM YSBICHHIM
IIPO KOPHUCHE Ta 3pO3yMiJe JUIs JTel.

[TuranHsAM 0COOIMBOCTEH MepexiIay aBTOPCHKUX JUTSIUMX Ka30K B YKpalHi 3aiimMaiu-
csi: Benrpenisceka M. A. (Ha Marepiani ¢panmy3skux ka3zok), Mocsmnan H. B., Kopynens
1. B. (ma marepiasi aHITIHCHKHUX Ka30K) Ta IHIII.

3a cioBaMU yKpaiHCHKOT JOCIIIIHUII MOBH IIepeKiIa y Ka30K Ta IIepeKIIafo3HaBms Ma-
pii Benrpeniscrkoi mpobiema nepekiay Ka3ok I10B’si3aHa HACAMIIEPE/T 3 0COOIMBOCTIMU
X XyHZOXKHBOI ()OPMH, CTIIIICTUYHHX 3aC00IB Ta 3HAUYHOI KIJIBKOCTI 300HIMIB i aHTpPOIIO-
HiMIB y i cTpykTypi. YacTo mepekiagad Halae TEKCTOBI Ka3KU HAI[IOHAJIBHOTO KOJIOPUTY
[BenrpeniBcpkal.

ABropceeky ka3ky “Le avventure di Cipollino” iramilicekoro nmuchbMeHHUKa JkaHHI
Pomapi Ha ykpaiHchKy MOBY mnepekiaB AHarouniii LmigeBchkmit mix Haszsoro «IIpuromn
uGymino». Ilepexnax (mokn 1o eauHMUiA) 3’sBUBCsA B 1977 poui. Bapro 3a3naunry, mo
penakropomM nepekiany € Mukona Jlykam. Brecok BuiaBHIYOTO pefakTopa y MOTiMIIeHHS
TeKcTy OyB HACTUIBKU 3HAYHUM, IIO TPH MEPEBHIAHHI KHUTY Ha TUTYJIBHOMY apKyIIi 3a-
3navann: «Ilepexnan 3 itamiiicekoi A. ImtiueBchkoro 3a pepakiieto M. Jlykamay. Yke came
iM’s1 TOJIOBHOTO TiepcoHaxka — «LluOyiHo» — 3Bydano mo-ykpaiHCBKOMY, B TOM 4ac SIK y
POCIHCHKUX TIepeKIiaiaX BOHO KaIbKyBalocs 3 iTamiiicbkoi. CItijf 3rajiatu, o pociiChKo
MOBOIO TIepeKIa i€l Ka3ku 3aiificHmm Taki nepeknanadi: 3. [loranosa, C. Mapmak; 1.
Koncranrunosa; 1. lllycrosa; @. J[BiH i B ycix BUITaAKax Ha3Ba Ka3KH 3By4IHTH Tak: «IIpu-
KITFOYeHHsT YHTOIIHOY.

OCKIIBKH Ka3KH PO3MOBIAIOTH BUTAaHi MOAIi PO BUTANaHMUX 0ciO, iHOAI HABITH 3a
ydJacTio (aHTaCTHIHUX CHJI, TO YacTO BIACHI IMEHA B Ka3Kax € MPOMOBUCTUMH. Y Ka3Kax
IIPOMOBHCTI IMEHA YacTO IepelaloTh XapakTep Ta TEeMIIEPaMEHT reposi, BiITBOPIOIOTH Ta
CBiZUaTh MPO HOTo 30BHIIIHI 0COOIMBOCTI, HEIOIIKU a00 JIOCTOTHCTBA.

OTKe pO3IITHEMO CIIepIITy IPUHIUIIN NIepeKIIaly OHIMIB, a/pKe BKe B caMiil Ha3Bi Ka3-
KH BXHTO iM’s TostoBHOTO Tepost Cipollino — L{ubynino.

AGm mepenaTu XapaKkTepHi PUCH 30BHINIHOCTI TOJIOBHOTO Tepost ka3ku J[xanni Ponapi,
Cipollino B nepexnani crae [{ubynino, OCKUTBKY iTalilicbke cI0BO «cipollay o3Hauae «im-
Oyis». Kpim Toro, BapTo HaromocuTH, mo iM’st Manapisauka Cipollino yTBopeHe Bij ciioBa
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cipolla 3a normomororo cydikca —ino, skuii BKasye Ha 30piOHITICTS Ha3BU 0coOu. [lomiTHO,
110 XO4Ya IIPH IepeKiIai OCHOBY Oyio NepeKiaJieHo, iTaniichkuil cydike —ino nepexiamad
306epir, TpaHCIIITepyIOun.

[NoniGHMii mepexIIaz OCHOBH Ta TpaHCIiTepalis OMIHHOTO cydikca BinOyBaeThCs 3 iMe-
Hamu ¥oro pomuuiB: Cipolletto — L{uoynemmo, Cipollotto — Lluoynommo, Cipolluccio —
Lubynyuua.

3amiHa Ha BIacHE yKpaiHCHKUH BIAMOBITHUK Ha3B 0Ci0 BigOyBa€ThCS 1 B IHIINX BHIIA/IKAX.

Hamnpuknan, cane Mastino — nec I'agkyn, HaCIIpaBJii K ITalCBKe CIIOBO «mastinoy
O3HAYa€ «mMacmuHoy — OIHA 3 MOpix cropoxoBux cobak. Hemopeunum Oyno 6 B ykpain-
CBKOMY HepeKiaji TpaHCIiTepyBaTH iM’s, Ha3BaBIIM Iica MacTiHoMm. Y nuTsdiil ysBi He
BUHHKaJIO O 337 yMaHOTr0 aBTOpPOM 00pa3y Iica i TaKUM YMHOM BTpadayiacs O Ta 0coOimBa
poItb, SIKy BiIirpae mec y Kasili — BiH BIpPHO CIIY)KHUTh CBOEMY Xa3siHOBi, oOepirae Horo i
mopas, Koy 0aunTh HeOe3IeKy, MOYMHAE TaBKaTH. TakuM YHHOM, MOXKHA TIHTH BHCHOBKY,
110 NepeKyIazad, Ha3BaBIIy Iica ['aBKyHOM, Ma€ 3a IiJIb IIepeiaT! XapaKTep TBApHHU i JaTH
JITSIM MOMKJIUBICTD BIAIYTH, SIKY BaXJIHBY MiCiI0 BUKOHYE I1€C CBOIM I'aBKOTIHHSIM.

Kpim toro, abu 36epertu 3abapBieHHs Ta 3HAYCHHS IPOMOBHCTOTO OHIMa Ta IepefaTu
HEJIOJIIKY 1 Ba/Iy 30BHINTHOCTI OJHOTO 3 IepoiB, epekiIagad BAAETHCS 10 CTBOPEHHS HEOJIO-
ri3miB. Tak, HanpUKIa, NaByK, SIKOTO B TEKCTi-OpHUTiHAILY 3Banu Setfe e mezzo, B NepeKiIami
Mae iM’s [lagyx Ilisocbmarxa. Amxe aBToOp IMOSICHIOE, IO MaByKa Ha3WBAJIM Tak 4epes Te,
110 BiH MaB CiM 3 HOJIOBUHOIO JIANOK, 00 MOJIOBUHY BOCEMOI BiH BTPATHB iIlle B PAHHBOMY
JUTHHCTBI Yepe3 HeIacInBUH BUITAJOK.

PosrmsiHemo npukian:

Venne anche una famiglia di Millepiedi forestieri, cioe il padre e due figli, che si

chiamavano Centozampine e Centogambette [Rodari, §].

A 0onozo pazy do maiicmepni nputiwina yina poourna Copokonisncox: bamoro Copoko-

Hi2 [ 060€ cunie — Copoxonixcka i Copoxonanka [Ponapi, 7].

Ilepur 3a Bce, BapTO 3a3HAYUTH, IO iTANIHCHKHUN IMCHHUK «millepiedi» TepeKIagacThes
SIK «COPOKOHIDICKA» 1 yTBOPSHUH 3a JIOIOMOTOI0 OCHOBOCKIIANAHHSL: mille — mucsaua ta piedi —
Ho2u. BaXkITMBO HAaTOJIOCUTH Ha TOMY, IO YKPATHCHKE CJIOBO TEX YTBOPEHE OCHOBOCKIIA/IaH-
HSIM YUCITIBHHKA Ta IMEHHUKA: COpok Ta Hidcka. [ToMiTHO, 10 B iTaniiichKill Ta yKpaTHCBKii
MOBI BUKOPUCTOBYIOTECS Pi3HI YHCIIIBHUKY Ha IO3HAYEHHS KUIBKOCTI HIT' y KOMaXH.

OCKIUIbKH y pedeHHi HAeThCs po poanHy COpOKOHDKOK — Ipo OaThKa Ta JBOX CHHIB,
aBTOp BUPIIIIYE 32 JOIMOMOTOIO YTBOPEHHS HEOJIOT13My ITOKa3aT! Pi3HULIO Y Billi MiXk OaThb-
KOM Ta JIiTbMH. Y JaHOMY pasi Oarbka 3Batu Millepiedi, onHoro cuna — Centozampine,
iHmoro — Centogambette. IMeHa niTell yTBOPEHO BXKE 32 JOIIOMOTOKO 1HIIOTO YUCIIBHHKA
cento, 110 B TIEPEKIIali O3HAYAE «C/Moy, Ta IMCHHUKIB: Zampine — NaTKu, gambette — HXKU.

Bapro 3a3HaunTy, o mepekiasad He BAAEThCS 10 3MEHIICHHS KUIBKOCTI JIANOK Y KO-
Max-JiTei i nepexiazae ixui imena rak: Copokoniycka i Copoxonanka. Ilpore nepexiaaga
30epirae mo4yaTkoBy (opMy clioBa «Hoza», HE HAJAI0OYX 3MEHIIEHO-3piOHIIOr0 BIATIHKY
«HIJICKAy, TAKIM YUHOM OaTbka Ha3UBaIOTE CopokoHie.

Jlasi 3a KOHTEKCTOM BHJTHO, IO iTaJTifichka KoMaxa Ma€ TUCSITy HIKOK, a YKpaiHChKa — COPOK:

Sarebbero capaci di rompere mille paia di scarpe con un piede solo [Rodari, 8].

Bonu mooicyms 36umu copok nap uepesuxis i na oouiu nosi [Ponapi, 7].
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Baxuueo, mo Anaroniid [miueBchkuid agantye nepexiiag 10 KyIbTypH YKpaiHCHKOTO
YHTa4a 3a PaXyHOK 3aMiHM OJHOTO 4YHCHIiBHHKA iHIINM. [ToniOHe BinOyBaeThCs y TakoMy
peucHHi:

Ma mica tanto, poi: era zoppo solo da centodiciassette zampe [Rodari, 8].

A wikymunveas 8in mpiwiKu, 6Cb020-HA-6Cb020 HA 06aduams 06i nisxcku [Ponapi, 7].

Heo0OxixHo 3BepHYTH yBary Ha YHUCIIIBHUKH, [0 O3HAYAIOTh KiJbKICTh HIXKOK Y WICHIB
ponuHn KoMax. Inetscst mpo 6atbka COpOKOHOTY, SIKHH 4epe3 HEMOJIOANHT BiK Ta JesKi He-
PEKHTI HEIACIHBI CUTYallii Ma€ Bay — y HOTO HE310POBI HOTH, 1 BiH IIKYTHJIBIA€ B OPUTi-
HAJI Ha centodiciassette — cmo ciMHaoysimy Hie, a B IEpEKIal — Ha 08adysamy 06i. [logiOHa
ajlanTaiis BUIpaBaHa, aJpke HepopedHo Oyno 6 HarmucaTH, 1m0 COpPOKOHIT IIKYTHIIBIa€ Ha
CTO CIMHAQIITH HIT, MAlOYH JIMIIE COPOK.

Ockinbku ka3ka «IIpurogn [{uGynino» npu3HadeHa Ay AiTel, TO aBTOP IIMPOKO BU-
KOPHCTOBYE €MOIIHHO 3a0apBiIeHy JIEKCHKY, 1 IepekiIanad BiaTBopioe ii B mepexani. Ha-
TIPUKJIAJ;

— E tu, piccolo malandrino, pagherai salate queste lagrime [Rodari, 15].

— A mu, 2onoopanuyio, dopozo 3aniamuui 3a moi 2ipki civosu [Ponapi, 16].

Boxutuit B opuriHaii HeraTHBHO 3a0apBICHUN IMEHHUK «malandrinoy BOano BiITBO-
PEeHO YKpaiHCEKUM HETAaTHBHO 3a0apBIEHHM «2000paneyby. A. InideBChbKHil MOBHICTIO
nepeiae 3HEBXKIIMBE CTABICHHS MOBIIA, 100 MiICHINTH 00ypeHHs i GaskaHHs pO3ILIATH,
niepeksIagad He BUKOPUCTOBYE 3aJICKHUN MPUKMETHHUK piccolo — manuil.

B nepekiazni HeraTHBHO-MapKOBaHi OL[IHHI HAa3BH 0ci0 30epiraloTh CBO€ 3a0apBICHHS:

Brigante! Poz6uwaxa! Bynmienux!

Briccone! Ilaxpaii! Obnyonux! Hecionux!

[Nepexnagay BUKOPUCTOBYE METOJ JOJIABAHHS 1 HAaJa€ psJ CHHOHIMIB HA MO3HAYEHHS
OJIHOTO ITANIHCHKOr0 IMCHHHKA, TOOTO PO3BHUBAE JyMKY Jilf0BOI 0COOH, HaIalouy HEraTHB-
Hill oriHmi OUIBIIOT IHTEHCHBHOCTI.

B Tekcti opuriHamy TakoXX BXHBAIOTHCS €MOTHBHO 3a0apBieHi JiecioBa, mo0 -
KPECIUTH 0COONMBOCTI MoBeninky reposi. Tak, Hanpukia Bumenska novas mumpumu —
comincilo a farfugliare, xony He 3HaB, IO BIANIOBICTH HA 3aIIUTAHHS CBOIX TITOK, AKi 3MY-
IIyBaJIX HOro MOCTiliHO BUUTHCS. ADO, KOJIH TITKU HOTO CBAapWIIH, BiH NOYUHAB penemysd-
mu — strillare.

[Ipore it Toxl, KONM aBTOp BXUBAE HEMapKOBaHy, HEHTPAIbHY 3a eMOLIHUM 3a0apB-
JICHHSIM JICKCHKY, IIepeKiIaad MpoOBXKy€e HaCHIyBaTH IepeKiiaj eMorisMu. Tak, HanpH-
KJIaJ, TITKH CBapPHJIM CBOTO IUIEMiHHMKa BUIIeHBKY 1 Haka3zyBasu Homy:

— Smetti subito di piangere [Rodari, 20]!

— 3apas3 oice nepecmans promcamu [Ponapi, 21]!

CnoBo «piangere» 03Ha4a€ niaaxamu, IPOTe NepeKIanad i3 CHHOHIMIYHOTO psiy o0H-
pae mpocTopiuHe, eMOTHUBHO 3a0apBlICHE II€CIOBO «promcamuy. I1IoMITHO, IO 3aBASKU
LbOMY IepeKJIajiad MiKPECIIIOE, IO TITKM HE CIIBUYBAIOTh CBOEMY IUIEMIHHHKY i O TOTO
XK KETIKYIOTb 3 H0T0 ciIi3.

YV moment, konu LluOynino MaB 3Mory nocrnepedarucs 3 JIUMOHOM, BiH cka3as:

1. Maesta, — si provo a dire, — mi spingono [Rodari, 25]!

2. Bawa éenuunicmo, — Hacuiy npodensKomis 6it, — mo mene dic 3aoasnsims [Ponapi, 26]!
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[IporonyeMo TOPIBHATH CIIOBa aBToOpa — Si provo a dire — nacuiy npobeibkomie Gim.
OueBnHO, 0 B opuriHaii [{nOynoHe «Hamarascs, cipoOyBaB CKa3aTi», a B IepeKJIa il BIH
«Hacuny npobenrbkomiey. 3a BEIMKIM TIyMadHHM CIIOBHHKOM «OEIIBKOTAaTH» — IIe HEpO3-
6ipimBo, 63 nay mock ropoputH [3]. Citijt 3a3Ha4YNTH, IO NIEPEeKIIaiad BJajao BHKOPHCTAB
eMomiifHO 3abapBieHe Ai€CIOBO, MiAKPECINBINN CTpax Iepes Oe3BUXIUII0 Ta BIATYTTIM
6oir0 B TOMY, 1110 LlnOyImiHO 3a1aBisTh.

3amiHa HEHTpaIbHOTO IMEHHMKA Ha eMOLIITHO-MapKOBaHUI Bi0yBa€cThCS B PEUCHHI:

Aveva due servitori incaricati di ficcargli in bocca quel che arrivava, e altri due che

davano il cambio ai primi quando erano stanchi [Rodari, 29].

bins nvoco 3aedcou eapmysano 060¢ ciye, AKI 3anuUXaiu 8 1020 HeHANCepIUugy nebKy
6ce me, wo npusosunocs [Ponapi, 30].

Iramiiiceke cnoBo «bocca» mepexiamaeTses K «pomy. Ilpote, A. InmiueBchkuil BU-
KOPHCTOBY€ 3HEBAKJIMBHI IMEHHHK «neabkay. Binblie Toro, 3a J0MOMOIoI0 MpuioMy 10-
JIaBaHHS MiJKPECITIOE KAJHICTh TepOos, BYKMBAIOYH 3aJISKHUI eMOILiHO 3a0apBiIeHHi IpH-
KMETHUK (HEeHANCePTUBULLY.

Bin Toro, mo 6apon OyB HACTLIEKM HEHACHTHUIL, aBTOP MIpKye:

Si dovette subito provvedere per un aiutante che lo aiutasse a portare la pancia, perche

da solo non ce la faceva piu [Rodari, 29].

Hosenocsi 00pazy naiinamu tiomy nonuxaua, wob 803ug 1020 Hesmipne ny3o, 60 cam

bapon ne miz iomy damu paou [Ponapi, 30].

Xo4a B TEKCTi-TIepeKIIaly HACTECS MPO «aiutantey — nomiuHuka, B TIEPEKIIAIl BiH CTae
HETaTHBHO 3a0apBICHUM «NOnUXauemy, TOOTO JIONUHOIO, sIKa CIY)KUTh, SIK BUKOHABEIb
JPIOHUX TOpYYEHb, SIKUM KOKEH PO3MOPSPKAETHCS, BUSIBIIAIOUN CBOIO 3BEPXHICTB.

IIpocropivuna iTamilichka JISKCHKa MOXKE TaKOXK yTBOPIOBATHCS 3aBISKH Cy(iKcaMm.
Otxe, IMCHHUK mOScOne YTBOPSHHUIT 3a JTOIOMOrolo cydikca -one DOJaHOTO O OCHOBH
mosca — myxa. B nepexnai, npote, crioctepiraemMo, mo cygike 31 301IbIIEHO-3rpyOLITIM
BiJITIHKOM He Oy1o 30epeKeHo, a HeraTuBHE 3a0apBICHHS IMEHHUKA Myxa Oyio IIepelaHo
3a JIOTIOMOTOI0 3aJIXKHOTO NPUKMETHHKA «senuyesnuily. Tomy 0adnmo, mo moscone — 1ie
6enu1e3Ha MyXd.

HeaOusiky yBary npuBepTarOTh OIiHHI Ha3BU 0CI0 31 3MEHIIICHO-TIECTIMBHM BiITIHKOM,
HaNpUKIaL;

Nel finestrino si vedeva un vecchietto con la barba rossiccia [Rodari, 35].

Kina eixoneuxa cuois saxuiico 0idok 3 pyoysamoto dopiokore [Ponapi, 36].

ITamniliceki IMEHHUKH OIIIHHOT CEMaHTHKH vecchietto, finestrino ipu nepekiazi 30epira-
I0Th MOP(OJIOTIYHY 0COOIUBICTB, TOOTO EMOIIHHICT ITEPENAETCS 32 JOIIOMOTOI0 Cy(iK-
ca —OK: 0i00OK Ta —eUK: 6iIKOHEUKO.

Takox IOMITHO, IO B TEKCTi-OpHTiHATY CI0BO «barba» — bopooa He Mae 3MEHILICHOTO
cycikca, poTe B yKpaiHChKil MOBI IepekIIaiad BUKOPHUCTAB Cy(iKC —K Ha MO3HAYCHHS 3MEH-
IIEHO-TIECTIIMBOTO BINTIHKY: 60pioKa, 00 He BTpadanack eMOLiiHa HACHICHICTh PEUCHHSI.

IToniOHe BinOyBaETHCS i B TAKOMY PEUCHHI:

Povero ragazzo [Rodari, 10]! bionecenvkuit xnonuuk [Ponapi, 9]/

HeliTpansHuiit IPUKMETHUK povero — 0iOnuil Ta IMCHHUK ragazzo — XJ10neus B Tiepe-
KJIaJli BIATBOPEHO 32 JIONIOMOTOIO CIIiB 31 3MEHIIEHO-TICCTIIMBUM 3a0apBICHHSM.
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B ogHOMY 13 pedeHs CIOBO «un paesinoy nepexiagad BiITBOPIOE 3a JOIIOMOT'0IO CII0BO-
CIONIy4eHHs «Hegenuyxe cinvyey. OKpiM Toro, mo A. limtideBchkuii 30epirae 3apiOHITICTD
IMEHHHMKa, BiH JI0 TOTO X BXXHBA€ 3aJIKHUI IPHUKMETHUK HegeauyKe 31 3SMECHIIEHO-TIeCTIIN-
BHM BiJITIHKOM, IO YiTKO OTHCYE PO3MIpH Cea.

EmouiitHo-excripecuBHe 3a0apBiIeHHs JEKCHKN MOXKE ITepeIaBaTHCST 3a JOIIOMOTOIO I10-
BTOPEHHSI CJIIB 3 OJJHAKOBOIO OCHOBOIO. Hampuxia:

L’acqua del mare e azzurra [Rodari, 13].

Booa y mopi cuna-cuns [Ponapi, 14].

E’azzurra — cuns-cuns. B opurinani NpUKMeTHUK «azzurray BXKATO JIUIIE pa3, IpoTe, B
TiepeKyIa i IPUKMETHUK «CUHs» TTIOBTOPIOETHCS JBIUi, IO PH3BOJUTH 10 YITKOTO BHPAXKAE
KOJIip BOZH y MODI.

Bapro 3ayBaskuTH, 110 MOBTOPIOBATHCS MOXKYTh HE JINIIE IMCHHUKH, a i BUTYKH, IPH-
CIIIBHHKH, HAIIPUKJIAT:

Ahi [Rodari, 16]! — Oui-oui-o1i [Ponapi, 17]/

Sospirava zitto [Rodari, 16]. — Tuxo-muxo 3imxas [Ponapi, 17].

OJtHi€r0 3 BOXIMBUX 0COOIMBOCTEH Oy/b-sIKOT TUTSIIO] aBTOPCHKOT KA3KH € MOPIBHSUIBHI
3BOPOTH (5K, MO8, HeMO8, HIiOU), 32 JTOTIOMOTOIO SIKHX BUJILISIOTHCS] HAWCYTTEBIIT O3HAKH Te-
POst, 3iCTaBIISTIOH HOTO 3 TiEI0 0COOOI0 UM MPEIMETOM, JUIS SIKOTO TaKa O3HAKa € BUPA3HIIIO.

Hanpuxnan:

Le lacrime gli scorrevano giu per le guance a sette a sette [Rodari, 30].

Cnvo3u mexau no wokax 080Ma Cmpymkamu ece oyacue ma oyicue, AK 60002paii, AK

06a odozpai [Ponapi, 31].

Xo4a B TEKCTI-OpHUTiHAILY TOPIBHSHHS BiJICYTHE, TIePEKIIaad MOPIBHIOE CIBO3H 3 8O-
doepaem. b Toro, A. [ITi4eBChKUI MIICHITIOE TIOTIK CJIi3, BAAKOYHCH JI0 TOBTOPY, IO
CIIBO3U TEKIH 5K 08a 60002pai.

VY peuenni:

— Verra anche la tua volta, Pomodoro, e allora scoppierai [Rodari, 33].

— Cxopo it 0o mebe 0obepycs, [lomioope! I mu nycnew, ak enunuii 6axnasxican [Ponapi, 34]/

[Nepexnanad 1onae NOPIBHIHHS «AK SHUAUL OAKIAICAH».

[NopiBHAIBHI 3BOPOTH € HEBLA EMHOIO CKIIAJJOBOIO Oy/b-IKOT aBTOPCHKOI Ka3KU. AJKe
IIe JJOTIOMarae JiTsSM CTBOPUTH 4iTKe 00pa3He ysSBICHHS IIPO MPEIMETH, TO/i1, TepoiB, Ipo
SIKI PO3IIOBiJa€ Ka3Ka.

OTKe, MpoaHai3yBaBIIN 0COOIUBOCTI ITEPEKIIaTy ITaTiHChKOI aBTOPCHKOT Ka3K! yKpa-
THCHKOIO MOBOIO, JIOXOAMMO TaKHMX BHCHOBKIB. YacTo aBTOp B TEKCTi-OpPHTiHAITY BUKOPHC-
TOBY€E iMeHa a00 Ha3BH HA MO3HAYEHHS IMEH I'epoiB 3 IiITEKCTOM, TOMY, 01 30€perTH IpH-
XOBaHY 1H(OpPMAIIi0 TIPOMOBUCTOTO IMEHI MepeKiIaad aJlalTye iMeHa TepoiB iTaliichKol
kasku. [lepeknanatoun kasky J[xanni Ponapi “Le avventure di Cipollino”, Anaromniii Iiri-
YEeBCHKHI 3aCTOCOBY€ CTpATeTito ogoMamrHeHHs. st po3mmppyBaHHs iMeH Ta BiJTBOPEH-
HS1 0COONMBOCTEH repoiB B MepeKyai 3’ IBISIOThCS epeKiIanarbki Heomorizmu. OHiero 3
0COOJIMBOCTEH TepekiIaay AesSKHX BIACHUX Ha3B € aJalTalis 3a paXyHOK 3aMiHHU OJHOTO
YHCJIIBHHKA 1HIINM, IO HAOIMKaE YiTada IO peasIbHOCTI pigHoi kpainu. B mepexmani Ana-
Touist iutigeBchkoro 30epiraeThest eMOLiiHO 3abapBiieHa JISKCHKA, a TIOJIEKONH i HelTpaib-
Ha JIEKCHKA OPHTIHAIY BIATBOPIOETHCS KOHOTaTUBHO MapPKOBAHOIO.
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[Nepexagad TakoX MUPOKO 3aCTOCOBYBAB MPUIOM PO3IIMPEHHS a00 J0IaBaHHS B Iie-
peKiIaji eleMeHTiB, SKUX HEMA€e B OPUTiHAJI: MPOCTOPIYHOI JICKCUKH; 3aJISKHAX ITPHKMET-
HUKIB; CHHOHIMIYHUX IMCHHHKIB; TIOBTOPEHHS CIIiB 3 OJHAKOBOIO OCHOBOIO; IIOPIBHSIIEHUX
3BOPOTIB.

3a JOIOMOTroI0 CTpaTerii OJOMalIHeHH s, aJalTallil Ta IpUHoMy JofaBaHHs AHATOIIN
InniveBchkuit Hala€ TEKCTOBI Ka3KH HAI[IOHATIBHOTO KOJIOPUTY, HOCHIIIOE€ 00pa3HICTh, yBHU-
pasHioe emoii.

MepcnexTuBu gocaimxenHs. OTpuMaHi pe3yiabTaTH JOCHIIKCHHS Ta 3pOOJIeHi
BHCHOBKH MOXYTbH CIIY>)KUTH KOPHUCHHM MatrepiajloM Ui HMOAAJBIINX MOPIBHSIBHUX
aHaJIi3iB, CIIOCTEPEXKEHb Ta AOCIIDKEHb IIPU BUBUCHHI OCOOIMBOCTEH IepeKyiay aB-
TOPCHKUX Ka30K, 30KpeMa aJanTamii TeKCTiB JUTAYOI JiTepaTypH, 0COOIMBOCTEH Bif-
TBOPEHHS BIIACHHUX HAa3B, EMOIIHO-EKCIIPECHBHO JIEKCUKHU, IOBTOPIB Ta MOPIBHSIBHAX
3BOPOTIB.
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CKA3KA J/KAHHU POJAPHU “LE AVVENTURE DI CIPOLLINO”
B YKPAUHCKOM IIEPEBOJE AHATOJIUSA HWIJTHYEBCKOI'O
B cmamve paccmompenvi ocnosHvie npobremul, cnocodwl u ocobennocmu nepesood
umanvanckol aemopckou ckasku [Jocanu Pooapu «llpuxniouenus Yunonnunoy. Ilpoana-
MUBUPOBANA CREYUPUKA BOCHPOU3BEOCHUS UMEH U IMOYUOHATLHOU IeKCUKU.
Knrouesnie cnosa: ocobennocmu nepesood, ckazka, d8MOopCKasl CKA3Kd, IMOYUOHATbHASL
JleKCcuKa.
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Goncharuk D. D., stud.,
Institute of Philology, Taras Shevchenko National University, Kyiv

THE TALE OF GIANNI RODARI “LE AVVENTURE DI CIPOLLINO” IN THE
UKRAINIAN TRANSLATION BY ANATOLIY ILLICHEVSKIY
The main problerms, approaches and peculiarities of translation of the Italian author s
tale of Gianni Rodari “Le avventure di Cipollino” are ascertained. Specificity of translation
of names and emotional words is analyzed.
Key words: specificity of translation, tale, author's tale, emotional words.

YK 378.147
Topocesa A.H., . nex. H., 1011,
Ircruryt ¢inonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, m. Kuis

MOTHBAIIIITHA POJIb JIJIOBOI TP Y ®OPMYBAHHI HABHYOK
AHIJIOMOBHOT O ITIPO®ECIVHOI'O CIIIJIKYBAHHSA
MAMBYTHIX IICAXOJIOTTB

Y emammi ananizyromocsa cnocobu momusayii anenomosnoi npogecitino opienmoganoi
KomyHiKamugnoi disnenocmi maibymuix ncuxonozie. Ocobaugy yeaey npudineno 0inositl
epi. Ilodaromvcs pexomendayii wjooo il GUKOpUCmanHs y npoyeci (hopmyeants Komne-
MEHMHOCMI 6 2080PIHHI.

Knrouogi cnosa: npogeciiino opicnmosana KoMyHIKamueHa OislbHICMb, HAGUUKU
YCHO20 CRINKYBAHHS, AHSIOMOBHA KOMNEMEHMHICMb, CNYOEeHMU-NCUX0N02U, OL106I iepu

®dopmyBaHHS 0COOMCTOCTI 3aC00aMM KOHKPETHOT HaBUAIBHOI JUCIUILIIHN € OJHUM 3
HalBa)KJIUBIIIMX 3aBIaHb CHCTEMH OCBITH CHOTO/IHI. Y BHUIIAIKy BUBUCHHS iHO3€MHOT MOBH
B AKOCTi 00’€KTa HaBYaHHs BHUCTYIIa€ MOBJICHHEBA MisUIBHICTB B yCiX ii BUjax: roBOpiHHI,
aymilOBaHHI, YUTaHHI Ta muckMi. Opraxizanis HaBYaHHS IHIIOMOBHOTO CIIJIKYBaHHS Ha He-
¢inonoriunux Qakymsrerax nependavac 3MIHCHEHHS CTyA€HTaMH MpodeciiiHo opieHTOBa-
HOI MOBJICHHEBOI JisTIGHOCTI. 3aBIaHHS BHKJIaJada iHO3eMHOI MOBH IIOJISITa€ B TOMY, 1100
aKTHBI3yBaTH IMi3HABAIBHY MISUIBHICTH CTYAEHTIB y HpOIECi HABYAHHS, CTBOPUTU YMOBH
JUISL IPAKTUYHOTO OBOJIO/IIHHS MOBOIO, BHOPATH TaKi METOM HAaBYAHHS, SIKi O CIIPHSUIH MiJI-
BUIICHHIO PiBHS MOTHBAii 10 3/iliCHeHHS Mpo(eCciiHO OPIEHTOBAHOTO CIILIKYBAHHSI.

[NepurimM piBHEM MOBJIEHHEBOI AiSUIBHOCTI € MOTHBALIHO-CIIOHYKanbHa. ToMy piBeHb
MOTHBAILlli TUX, XTO HABYAETHCS, € BAKIMBAM (DaKTOpPOM JUIsl OpraHi3amii iHIIOMOBHOTO
CIIJIKyBaHHS. SIKIIO MOBJICHHEBI Jii MOBII BMOTHBOBAHI, BiH Kpallle po3yMie Marepial,
MPOMYKTUBHINIE HOTO 3amaM’siTOBY€, 1, BIAIOBIIHO, aKTUBHIIIE 3IiHCHIOE CITUIKYBaHHS
(A.H.JIeontses, A.A.CmupnoB, JI.M. ®@pinman, .10 Kynarina). Takum 9rHOM, TOIOBHUM
3aBIAHHSM THX, XTO HAaBYA€, € IONIYK CIOCO0IB MOTHBALIl IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOL
JISTIBHOCTI THX, KOTO HAaBYAIOTb.
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3aBxK/IM BMOTHBOBAHOIO € irpoBa JisNIbHICTb. [i MOTHBAIlisl BUABIAETLCSA Bike GE3M0-
CepeqHbo B mpomneci MisutbHOCTI. OCKITBKY IIepesl HaMH CTOITh 3aBJaHHS ()OPMYBAHHS y
MaiOyTHIX IICHXOJIOTiB yMIiHb AHIJIOMOBHOTO IIPO(ECifHOr0 CIiNKyBaHHS, HEOOXiTHO
3’sICyBaTU SK 1 AKi BUJM irpoBOi AisUIEHOCTI XOLUIFHO BUKOPHCTOBYBATH, HABYAIOUH CTY-
JICHTIB YCHOTO MOBJICHHSI.

Otxe, MeTOI0 HAIIOi CTAaTTi € IOKa3aTH, SIK 3pOOHUTH INIPOIEC HaBYAHHS CTYICHTIB-
TICHXOJIOTIB YCHOMY IHIIOMOBHOMY MOBJIEHHIO MAaKCHMAaJIbHO BMOTHBOBAHHMM 32 PaxyHOK
irpoBux Brpas. Hammm 3agdannsm € npoananisyBatu (yHKIIi TiJI0BOI TpH, OKpecInTH ii
TOJIOBHI O3HAKH, A TAKOXK BH3HAYUTH OCHOBHI €TaIy MIPOBEICHHS TaKoi IPU 3 METOI0 3a0e3-
TIeYeHHsT BUCOKOTO PiBHS MOTHBaILil Maii0yTHIX IICHXOJIOTIB 0 3/iiicHeHHS mpodeciiiHoro
CIUJIKYBAaHHS Ha 3aHATTAX 3 aHIIIHCHKOT MOBH.

Jlnst HaBYaHHS IHITOMOBHOTO CITUIKYBAaHHSI Y METOMUIII IIPOIIOHYIOTh BUKOPHUCTOBYBaA-
TH pi3HI BUM irpoBoi aiseHOCTI: iepu (H.I1.AnikeeBa, A.I'3aB’smoBa, W.Lee, A.Palmer,
Sh.Rixon, Th.Rodgers, A.Wright); dpamamusayii, ouckycii, incyeniexu (A.JiTopueesa,
M.B.JanunoBa, H.M.Tonrurina, F.Heyworth, A.Duff, A.Maley, D.Nunan, A.Xu); npo-
exmu (E.I.Apanitomyno, B.B.TutoBa, H.I.YHanunosa, O.b.Taprononbscekuii, L.Fried-
Booth, S.Haines, T.Hutchinson) poavosi icpu (O.A.Konecunuxoa, B.C.Kpacuibnuxosa,
T.1.Omiitauk, JI.A.Caxko, M.Finocchiaro, G.Radiuses, W.Lee, C.Livingstone, A.Maley);
0inosi abo imimayituno-oinosi izpu (H.H.Kpyrnosa, O.b.Tapaononscekuii, B.M.®inaros,
J.Dixey, R.Duke, W.Littlewood).

Irpn mepeBa’kHO BUKOPHCTOBYIOTHCS IJISI HABYAHHS 1HO3EMHOI MOBH MOJIOJIIHX IITKO-
JSIpiB, OCKLIBKY IrpOBa AiSUIBHICT € TIPOBIIHOIO JUIsl BKa3aHOi BikoBoi Kareropii. IIpore He
MCHIINI iHTepec BUKINKAIOTH JISsIKi irpH # y IpeJCTaBHUKIB IOHAIBKOTO BiKy. SIKio mo-
JUTHTH TPYITy Ha KOMaH/M, BIAIITYBATH 3MaraHHsl, 3aBXK/IH 3’ IBJISIEThCS OKaHHS BUTPATH.
Y4acHUKH IpH MOXKYTb NPAIIOBATH IHAUBIyalbHO, B ITapax, B MalMX Ipynax, KOMaHIaxX
Tomo. ['0I0BHIM 3aBIaHHAM OpraHi3aTopa I'pH € MiATOTYBAaTH TPy, TMOSCHUTH IpaBmia ii
y4JacHHKaM 1 CIIJIKyBaTH 3a 1epe6iroM KOMyHIKaTHBHOI AisUIbHOCTI rpynd. Irpw, mo mpo-
BOZATHCS 3 METOIO ONIAHYBaHHS CTY/ICHTAMU MOBHHM MaTepiaioM, MOXYTb CTaTH e(heKTHB-
HUM CII0OCOOOM MOTHBALlil BUBYCHHS, HAIPUKIAM, (PaXxOBOi JICKCUKH.

[TixroroBka mpoexty motpebye MisUIBHOCTI yci€i rpyny i € BaroMuM MOTHBAIiHHUM
(axropoM. OCKUIBKY NPOEKT HAJEKUTH THUM, XTO HOTO TOTy€, 0COOMCTE BKJIIOUCHHS JI0
JISTIBHOCTI CTae CTUMYJIOM Juisi pobotu. I1IMpoko po3BHHEHA THUIIOJNOTIS IIPOCSKTIB HANAE
0araTo MOXJIMBOCTEH JUIs IX BUKOPHCTAHHS y HaBYaHHI iHO3eMHOI MoBH. ['00BHE, 1100,
3 OHOTO OOKY, IIPOEKTHA MisUIbHICTH OyIa JOCKOHAIIO CIUIAaHOBAHA i BIUIETEHA y 3MICT 3a-
HATTS, @ 3 IHIIOTO OOKy, Taka AiSUIBHICTH Iepeadadaa BUKOPHCTAHHS MIKIIPEAMETHHX
3B’SI3KiB, TOOTO CHIOHYyKajla MalOyTHIX IICHXOJIOTIB BUKOPHCTOBYBATH OTPHUMaHI 3 (haXoBHX
JMCIMIUIIH 3HAHHS.

PonboBi irpy, sIKi € HEBi €MHOIO YaCTHHOIO KOMYHIKaTUBHOI METOIMKH HAaBYaHHS iHO-
3eMHHX MOB, JO3BOJISIIOTH MOJICIIIOBATH B ayAUTOPil CHTYyallil IHITOMOBHOTO CIILIKYBaHHSI.
KoskeH KOMYHIKaHT BHCTYIIa€ y 3alIPOIIOHOBAHIN HOMY pOIIi Ta BHPIIIy€e IIEBHI 3aBJaHHSI
CIIUJIKYBaHHs, BUXO/SYHU 3 HOr0 MeTH, CHTyauii, 00cTaBHH KOMYHIKalii, BTaCHUX HaMipiB
1 HamMipiB IHIIMX KOMYHIKaHTIiB, B3a€MOBIJIHOCHH M HHMH i pOJ€H, sIKi BUKOHYIOTh yci
YYaCHHUKH CHUIKYBaHHS. 3 METOIO 3a0€3MeUeHHs] MIKKYJIBTYPHOTO CIIUIKYBaHHS HPH IIPO-
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BEJICHHI POJBOBUX IrOp YacTHHI KOMYHIKAHTIB HMPONOHYIOTHCS POJIi aHIJIOMOBHHX IpeJ-
CTaBHUKIB. Y TaKMX BHUIIAQJKAX IPH MiJrOTOBLI I'PU CIiJ IpOaHANIi3yBaTH HOMEHKIJIATYpy
posteii, 3Bakarouu Ha BIK 11 yuacHUKIB. BapTo 3ayBaxknTH, 0 pOJIBOBI irpH 3aiiMaroTh J10-
CHUThH BaromMe MicIie B OpraHi3amii HaB4aibHOI TiSTTBHOCTI CTYJCHTIB HEMOBHHX CIICIiaJIb-
HOCTEH, ISl yCIIIIHOTO Mepediry sikol HeoOXi1Ha MOTHBAIIIS 1O 31iHCHEHHSI MOBJICHHEBUX
i 1HIIIOI0 MOBOIO.

Sk i B pONbOBHX irpax, y ALIOBHX irpax € poii, cutyarii, 1l 1 peanizanii posneid,
pi3Hi irpoBi 06’extH Tomo. IIpore xinoBa rpa 3BepHEHa 10 MaiibyTHBOI mpodecii, BoHa
Mozeoe yMoBH mpodeciinoi pisutbHocTi [1]. Came TOMy, Ha Hally JyMKy, 3aCTOCYBaH-
HSI IUTOBHX irOp Jla€ 3MOTy MakCHMaJIbHO HAOJNM3UTH HAaBYAJIBHUH MPOLEC O MPAKTHIHOT
JISTBHOCTI, BpaxyBaTH peajii chOrOAeHHS, 3MyCHUTH yYaCHHKIB I'PH NPUIMaTH PIiIICHHS
B yMOBaX KOH(IIKTHUX CHTYyamii, BiICTOIOBaTH CBOI IPOIO3UIii, PO3BUBATH KOJEKTUBI3M
Ta BIIYyTTS KOMAH[IHU, OTPUMATH PE3yJIbTaTH 3a JIOCUTh OOMEeKeHUH 4ac. JlinoBa rpa — 1e
MOJIEJIIOBAHHSI peabHOl AisUIBHOCTI y CHelialbHO CTBOPEHil nmpobiemHiil cutyaii. Bona
€, 3 OJIHOTO OOKY, 32CO00M 1 METOIOM HiATOTOBKH Ta aJIalTaIlil 0 TPYAOBOI MisSUIEHOCTI, a
3 IHIIOTO OOKY, CIIPHsiE JOCITHEHHIO KOHKPETHUX 3aBAaHb — ()OPMYBaHHS iHIIOMOBHOI KO-
MYHIKaTHBHOI KOMIICTEHTHOCTI T4 ITiJBUICHHIO MOTUBAIIIT 0 BUBYCHHSI 1HILIOT MOBH. AHa-
i3 1 TOIIYK PO3B’s3aHHS NPOOIeM, HaBIaHHSI, PO3BUTOK, JOCIIKECHHS, KOHCYJIBTYBAaHHS,
(hopMyBaHHS KOJICKTUBHOI AiSITBHOCTI, SIKI MalOTh MICIIE ITiJ] Yac MPOBEICHHS JILIOBOI TPH,
XapaKTepU3yIOTh 11 KOMIUIEKCHICTE 1 6araTro)yHKIIOHAIBHICTb.

Heo0OxixHo mifKpecInTH, Mo B OCHOBI 1JIOBOI I'PH JISKHUTSH iMiTaliiHa MO, IO pe-
QIII3YETHCS 3aBISIKY AisIM yJacHHKIB Ipy. Ha mpakTHYHHUX 3aHATTAX 3 IHO36MHOT MOBH BiJ-
OyBaeThbcsl NONINOICHHS 1 3aKPITJICHHS 3HAHb, (JOPMYBAHHS 1 PO3BUTOK IHIIOMOBHHX HAaBH-
YOK 1 BMiHb CTYJICHTIB. Big3naunmo, 1110 B I1iJ1oMy, irpoBa IisSUIbHICT BUKOHY€ TaKi hynKyii:
KOMYHIKaTHBHY, SKa Hependadac 3aCBOCHHS AIAICKTUKH CIILIKYBAaHHS; irPOTEParIeBTUYHY,
sIKa JI0TIOMArae IoJ0JIaTH TPYIHOII Y Pi3HUX BHAAX KUTTEMISUIBHOCTI; 1IarHOCTUYHY, SKa
CIpHse CaMOIIi3HAHHIO; coliali3amniiiny, ska nependadac BKIIOYEHHS B CHCTEMY CyCIILIb-
Hux BigHOocHH [2]. Cepen ycix BHIIe3ragaHuX (yHKIIH Hac, HacaMIepen, IIKaBUTh KO-
MYHIKAaTHBHA, OCKIIBKU CaMe irpoBY HisUIBHICTH MOXHA OKPECIUTH SIK 0COOIMBUM YHHOM
OpraHi3oBaHe CIIJIKYBAaHHS y HAOMMKCHMX IO PealbHHUX (PaXOBHX CHUTYalisX. Y IaCHUKH
I'pH CTAIOTh KOHKPETHUMH HOCISIMH BUPOOHWYHX BITHOCHH, SIKi CKJIQJIAIOTHCS B KOJICKTUBI.
Bonu MaroTs 3Mory 3AiHCHIOBATH iHIIOMOBHE CIILIKYBAaHHS Ha TAKOMY BHCOKOMY MOTHBA-
LiifHOMY pIBHS, SIKUI{ Ja€ MOJKJIMBICTh AKTHBI3yBaTH BIACHUI TBOPYHI MOTEHITIAN.

XapaKkTepHUMH O3HaKamu AITOBOI TPU €: OTPHMAHHS pPE3yJbTaTiB, CHPSIMOBAHHX HA
PO3B’s3aHHS MpOOIEM 3a KOPOTKHH HMPOMIKOK dacy; 3aliKaBJICHICTh YYaCHUKIB IpH, a
OTXKe, 1 MiJBHIIEHA, IIOPIBHAHO 3 TPaJUIIITHUMU METOJaMH, e()eKTHUBHICTh HaBYaHHS. Jli-
JI0Ba Tpa, MOJIEIIOI0YN KOHKPETHY Ipo(eciiHy CHTYyalilo, 1a€ 3MOTY PO3IISIHYTH 3aIIpOIIo-
HOBaHI 3aBIaHHS Ta IPoOJIeMH, pO3poOIIITH METOAH iX po3B’sa3aHHs. BoHa Mae 3a3manerians
po3polIeHNH creHapii, )OPCTKY CTPYKTYpY 1 paBHIIa.

Haranaemo, mo Oyap-sika JijioBa rpa MPOXOAWUTH y mpu emanu: 1) 03HAHOMIICHHS 3
METOI0, 3aBJIaHHSAMU Ta yMOBaMH I'PH, TOOTO IHCTPYKTaX MO0 IPABWII MIPOBEACHHS I'PH
1 yTBOpEHHS 11 y4acHHKaMU poOOYMX TpyIl; 2) BUKOHAHHSA YYACHUKAMH I'PH BH3HAYCHHUX
poreif; 3) omiHKa pe3yabTaTiB IPH.
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[epumii erarr, K IpaBuUIIO, HA3UBAIOTH MMiATOTOBYNM. Ha HEOMY HEoOXinHO 0OTPYyHTY-
BaTH BUOIp JIJI0OBOI Ipy, BU3HAYUTH LTI Ta 3aBJAHHs, ChopMyImoBaTH mpodiaeMHy mpode-
CilfHO Opi€HTOBaHy CHUTYaIIil0, PO3POOUTH CIeHapiii, a TAKOX MiAroTyBaTH iH(OpManiitHMiA
1 MeToMYHMI MaTepia. Y IesIKUX BHIAJKaX BAPTO TAKOXK MIATOTYBATH i 03HAHOMUTH CTY-
JICHTIB 3 HEOOX1THIM HOBHM i/a00 aKTHBI3yBaTH BUBUCHUI paHiIIe MOBHHI i MOBJICHHEBUI
Marepiai.

Crenapiif sik 6a30BHI eJIEMEHT irpoBOi IPOIEAYPH, SIKMH OIHUCYE y CIIOBECHIH UM Tpa-
¢biuniii hopMi IpeIMETHUI 3MICT, BUPa)Ka€ThCs y XapaKTepi Ta MOCIIiI0BHOCTI il TpaBIiB,
a TaKoXX BUKJIa/la4a, 0 BeJie Ipy. Y cleHapii BiqoOpakeHo 3aralpHHii epedir rpy, 3a3Ha-
YEeHO OCHOBHI eTamnw, orepanii Ta Kpoku. [1ix yac 03HaHOMIICHHS 31 CIIEHAapieM CTYICHTH
BHBYAIOTH IPOOJIEMHY CHTYaIlil0 Ta OTpUMaHi/00paHi podi.

Haseznemo npukiaz posneit ajst npogeciiitHo opieHTOBaHOT posIbOBOI rpH [3].

Role-play card 1
You are a psychotherapist and you treat psychological problems.
You are to provide a diagnosis of your client.

You should:

1. Know the DSM-IV-TR criteria for Anxiety Disorders well enough to ask the appropriate
questions. Your goal is to get enough information in the 6 minutes to make a provisional
diagnosis on all five axes. Thus, you will need to know information for axes Ill and IV as well.

2. You can use your textbook and/or your notes when you are making the diagnosis but not
during the role play.

3. You can and probably should take notes during the role play.

Role-play card 2
You are a client and you meet with a psychotherapist.

You are to discuss concerns about your roommate who is experiencing problems with
anxiety.

You should:

1. Choose an anxiety disorder that we have discussed in class.

2. Be prepared to describe your roommate’s symptoms (consistent with the DSM-IV-TR criteria
for the disorder you chose).

3. When role playing, pretend you have no knowledge of the DSM-IV-TR. You are simply
coming to the therapist for assistance with your roommate. In other words, don't give it
away by saying something like, “I think my roommate as a specific phobia as evidence by her
circumscribed fear of rats that she recognizes as unreasonable and/or excessive”.

[1ix wac gpyroro erarty, KA € BIaCHE JIJIOBOIO TPOO, 11 yYaCHUKH 31iHCHIOIOTH MOB-
JICHHEBI Ji BIIIOBITHO 10 mpodeciiino opieHToBaHOI cUTyanii Ta OTpHMaHuX poseil. Pomi
1 ¢yHKIIT rpaBIiB NOBUHHI OyTH aJeKBaTHUMHM AisM (axiBLiB y peanbHil cuTyamii mpo-
(eciliHOT TisTTBHOCTI, [0 MOJETIOETHCS B TPI.
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Heo0xixHo migkpecinTH, M0 poib BUKJIAgada y Iporeci rpu OyBae pi3HOIO 1 3aJIeXUTh
BiJl PiBHS KOMYHIKaTUBHOI IiJTOTOBKH YYaCHUKIB CIIIKyBaHHS. SIKIO Iiel piBeHb BHCO-
KHH, BUKJIa a4 MiHIMaJIbHO BMIITY€THCS B TIEpeOir IPpH, a € JINIIE CIocTepirayeM, OCHOBHA
(byHKLis SIKOTO (hiKCyBaTH I MaifOy THHOTO aHAi3y IIOMIUIKH CTYACHTIB, CIIIIKYBaTH, 100
YYaCHUKH I'PH CIILIKYBAJINCS BUKITIOYHO IHO3EMHOIO MOBOIO. SIKIIIO piBeHb KOMYHIKaTHBHOT
IiATOTOBKY CTYJCHTIB HEIOCTATHIH JJIsI CAMOCTIHHOTO BeJICHHS I'PH, BUKJI/Iad CTA€ TOBHO-
MIPAaBHAM yYaCHHKOM CIIUIKYBaHHS, IPOTPAIOYH, HAPHKIIA]], OAHY 3 TOJIOBHHUX POJIEH.

Tperiii eran € MiACYMKOBIM, KOJU CTYJIEHTH B 3aJIXKHOCTI BiJ] 3MICTY Ta ()OpPMH KOHKpET-
HOI Tpu OOTOBOPIOIOTH 11 PEe3yNIBTATH, a BUKIAAAY aHATi3ye MOBHY Ta MOBJICHHEBY IOBEIIH-
Ky cryneHTiB. Crcrema OLIHIOBAaHHS TpH MOBHHHA 3a0e3NedyBarH, 3 OJHOr0 OOKY, KOHTPOIIb
SIKOCTI IIPUHHATHX PIIIeHb 3 03U HOPM 1 BUMOT IpodeciiiHol ASLIEHOCTI, a 3 IHIIOTo OOKY,
CIIPUSITH PO3TOPTAHHIO IrPOBOTO IUIAHY HABIATIBHOT AisUTHOCTI. OIiHIOBAHHS BUKOHY€ (DyHKIIT
HE TUIBKH KOHTPOJIIO, ajle i CAaMOKOHTPOJIO 3MOJIEIBOBAHOI IpodeciiiHoi AisuIbHOCTI, 3a06e3-
niedye GpopMyBaHHS irpoBOi, MTi3HABAIBHOT 1 MpogeciitHoi MOTHBALII] YYaCHUKIB ALIOBOT IPH.

Sk 6aurMO BUKOPUCTAHHS JIUIOBUX irop Ha 3aHATTSX 3 IHO3EMHOI MOBH MOKE 3a0e3MeUHTH
BUCOKHI PIBEHb MOTHBAIIIl CTY/ICHTIB-TICHXOJIOTIB JI0 3iHCHEHHS 1HIIIOMOBHOI MOBJICHHEBOT
JISUTBHOCTI 1 JI0TIOMarae Ipy I[bOMY 3aCBOITH BEJMKY KUIBKICTB iH(OpMamil Ha KOHKPETHHX
npukiagax. HakonmdeHuii B mporieci rpy JOCBi 1a€ MOXKITUBICTD TPABIUIBHIIIE OIIHFOBATH
MOJKJIMBI peajbHi CUTyallii ()aXoBOTro CIUIKYBAaHHS, IO IMiJ[BUIYE CAMOOLHKY YYaCHHKIB y
MO>KIIMBOCTI CaMOCTIIfHO 3/1iICHIOBAaTH KOMYHIKaTHBHY JisUIBHICTH IHO3EMHOIO MOBOIO.

OTxe, onTuMizamiss mporecy npodeciifHoro craHoBIEHHS MaWOyTHIX IICHXOJOTIB
3a0e3nedyeThesl 3a paXyHOK BHKOPHCTAHHS HA 3aHATTSAX 3 aHDIIHCHKOI MOBH irpoBoil -
suIbHOCTI. ONTHMAJIBHAM BapiaHTOM TaKoi JisTTBHOCTI MU BBA)KA€EMO IPOBEICHHS IIOBUX
irop, sIKi 3Ha4HO MiJIBHITYIOTh MOTHBALLIO CTYAEHTIB 10 3/il{CHEHHS IHIIOMOBHOI KOMYHi-
KaTUBHOI JisIIBHOCTI 32 paXyHOK YHIKaJIbHOT MO>KJIIMBOCTI MOJICITIOBATH CHUTYaAIIil peaibHo-
ro MPOoQeCIifHOTO CIIIKYBaHHSI.

V crarTi po3NISHYTO IiNOBI irpH Ta iX pois y nporeci GopMyBaHHS y CTYICHTIB-TICHXOJIO-
T'iB IPOQeCiiiHO OpieHTOBAHOT KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI B TOBOPiHHI, OKPECIICHO T0JIO-
BHI (DyHKII{ T2 BUCBITJIEHO OCHOBHI O3HAKHM JIJIOBUX irop. OXapakTepr30BaHO OCHOBHI €TaIN,
SIKUX JIOLUTBHO TOTPUMYBATHCS TIPU IIPOBECHHI ILIOBOT IPH Ha 3aHATTSX 3 aHITIHCHKOI MOBH.

VY Hammx nopasbIyX MyONiKamisX MU IUTAHY€EMO IPECTABUTH JIUJIOBY TPy, SIK CHOCIO MOTH-
Ballii aHITIOMOBHOI KOMYHIKATHBHO] JISUTBHOCTI MaifOyTHIX COLIiaJIbHIX POOITHHKIB 1 Ie/[aroris.
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1. Koncmext mnekmiif 3 qucnumuiing «MeToquKa poBEeAEHHSI POIBOBUX Ta ALIOBHX irop
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MOTHBAIIMOHHAS POJIb JIEJIOBOM UT'PHI B ®OPMAPOBAHHU
HABBIKOB AHITIOA3BIYHOI'O MNPO®ECCUOHAJBHOI'O OBIIEHUS
BYAYIIUX ICUXOJ0IoB

B cmamve ananuzupyromes cnocobbl MOMuBAYUU AH2I0A3bIYHOU KOMMYHUKAMUGHOU
npogeccuonanrbuo opuenmuposantoll dessmenvHocmu 0yoyuux ncuxonoz2os. Ocoboe Hu-
Manue yoeneno 0enogoil uepe. Ilpednaeaomes pekomeHoayuu no ee NPUMEHeHUr 8 npo-
yecce popmMupoBaHs HABLIKOE YCHO20 0OUeHUS.

Knrouesvie cnosa: npogeccuonanvio opuenmuposanas KOMMYHUKAMUGHAS Oesimeb-
HOCMb, HABBIKU YCHO2O OOUCHUS, AHSNOSA3bIYHASL KOMNEMEHMHOCb, CIYOeHMbl-NCUXO0N0-
2u, 0enosvle uepbl

Gordyeyeva A., Cand.Ped.Sci,, Associate Professor,
Institute of Philology, Taras Shevchenko National University of Kyiv

MOTIVATION ROLE OF BUSINESS ROLE-PLAY
FOR PROFESSIONAL SPEAKING COMPETENCE
OF FUTURE PSYCHOLOGISTS
This article describes ways of the motivation of future psychologists’ communicative
activity. Special attention is paid to a business role-play. Recommendations to its usage in
the process of speaking competence formation are given.
Key words: professionally oriented communicative activity, English speaking compe-
tence, psychology students, business role-plays

VK 821.10/03
I'puyenko M. B., ac.,
IactutyT dinonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, M. Kuis

CUTYATUBHICTD IIEPEKJIALY KPOCOBEP-JIITEPATYPHU
I KYJIBTYPHA IIOJITUKA TUTUHCTBA

Cmamms npucesuena 00CaiodNCentIo CumyamusHoCmi Kpocogep-nimepamypu 6 nepe-
KAa0i ma 8naugy KyibmypHoi ROAImuKy OUmuHcmed i yen3ypu Ha popmyeanis nepexkia-
daybKux cmpamezitl, OPIEHMOBAHUX HA YLTLOBO2O YUMAyd.

Knrouogi cnosa: kynomypna noaimuxa OUmuHcmed, Kpocosep-iimepamypa, yiibosi wu-
mavi, CUmMyamugHicnmo, YyeH3ypd, nepekiadaybki cmpamezii.

Banbrep benbsimin po3mipkoByBaB: “Yu npusnauacmscsa nepexknao oas 4umadis, ki
ne posymitoms nepuiomeopy [Benjamin 2000, 15]?” Slkmo He3HaHHs ab0 HeIOCTaTHE
BOJIOJ[IHHSI MOBOIO — JIaHICTh IIPH BHHUKHEHHI HEOOXiTHOCTI B MEpeKiIaii, TO 3allUTaEMO
IHaKIIe: sIK caMe MU BH3HA4a€MO JIOCTAaTHIO Mipy KylbTypHOI afanranii TBopy? Yu MoxkHa
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CTBEpXKYBATH, [0 aIaNTallisl 3aBKIH JOBLUIbHA it 6e3 Hel mepekias 3acBiadye “BipHiCTh”
OpHTiHAJIOBI i TTOBary 7o Horo aBropa? | 4u npaBMILHO 0OMEKYBaTH BUKOPHCTAHHS a/all-
Tanii — B THIIOBOMY 11 po3yMiHi — cheporo nepekiIaniB He-10pocioi Jireparypu?

[Nepexian XyqoKHBOT JIiTEpaTypH, 30KpeMa JITepaTypH Ul Pi3HOBIKOBOI aymuTOpii,
nepenbadae, o B poOOTi 3 TEKCTOM IepeKiIagad CIHPaTUMEThCS He TUIBKY Ha JIIHIBICTHKY
I JTiTepaTypO3HABCTBO, a i HAa 3HAYHO IIMPIINI KyJIBTYPHHI KOHTEKCT, B SIKOMY Hazaii
(dyHKIiOHYBaTHME IIepeKiafieHnii HuM TBip. Lle mepenbadyBane cepeoBUIIE iCHYyBaHHS
TBOpPY HaKJIaJaTUMeE CBiM BIIOMTOK Ha IEpeKJIaJ y MPOLECi TBOPESHHS, a 3TOIOM — Ha BXKE
3aBepuenuit TBip. 1o x moTpiGHO a1t Toro, abM BiH YBIHMIIOB /10 JTiTepaTypHUX HAIOAHb
LUIBOBOI KYJIBTYpH Ta 37400yB yCHIX cepex duTanbKoro 3aramy? Jlo skux crpareriid mo-
TpiOHO BIaBaTUCS TIEPEKIIAAAUYEB], SKIIO KPOCOBEP-JIiTepaTypa Iie JiTKO He ChopMyBaIacs
SIK JKaHp y JIiTepaTypi MOBH epekiany? | sk, 3pemrolo, neperyKyBaTHMeThCsl MeTa aBTopa
NIepIIOTBOPY H MeTa, oCTaBlIeHa nepex nepexianademM? SIk yHHKHYTH CIIOTBOPEHHS OpH-
riHaTy B rIepexiai?

[Nep Hi>X JaTH BiAIIOBIH HA MOCTABIICH] 3aIIUTAHHS, TO3HAYEH] OYEBH/JHOIO TIPAKTHY-
HOIO CIIPSIMOBAHICTIO, CIIiJ] 3BEPHYTHCS JI0 KaTeropiil Ta sIBUIL, sKi II0 CIPSIMOBaHICTh BU-
3HAYAIOTh. A caMe: 10 CHTYaTUBHOCTI SIK XapaKTepPHOI PHCH KPOCOBEP-TEKCTY 1 ITOB’SI3aHOTO
3 HElO SIBUINA KyJIETYypPHOI OJIITUKU TUTHHCTBA.

Otxe, MeTOI0 HAIIO! PO3BIIKU € OOIPYHTYBAHHS TBEPKEHb IIPO TE, II0 B KOHTEKCTI
NepeKyIay He CIIiJl HeXTyBaTH acleKTaMH1 CUTYyallii epexiia ty, BIAMIHHIMU Bij BIacHe I1e-
PeKJIaJO3HaBINX; a TAKOXK IPO BaXKJIMBICTh KOHTEKCTY B MEBHUH 9ac SIK CUTYaI[il-B-TEKCTi
Ta CHUTYallil-JOBKOJA-TEKCTY. AKTYaJdbHICTh TAKOTO IIAXOMY, Ha HAIIy JYMKY, ITOJATaE,
TIepII 3a BCE, B ypaXyBaHHI BUMOI CHOTOJCHHS Ta HaOIIDKEHHI KPOCOBEP-IIiTEpaTypy BHU-
X1JTHOT KyJIBTYPH JI0 IiJTHOBOTO YUTA4Ya KyJIBTYPH MPU3HAUCHHSL.

3BepHIMOCS CHOYAaTKy 10 IOHSTTS CHTYaTHBHOCTI SIK Oe3II0CEepenHbO IOB’S3aHOTO 3
tekctoM. 3a A. HoiiGeprom Ta I. IllpiBoM, TeKCTH 3aBXIU MepeOyBaloTh B OKPEMUX BH3HA-
YEHHX CUTyalisX (BIIMIHHAX BiJ IHIINX), y KOMYHIKaTHBHHX i colliaJibHUX yMoBax. CHTy-
aTUBHICTH TEKCTY — 11e OCHOBHHM KOMIIOHEHT iXHBOI TeKCTyalbHOCTI. CHTyaTHBHICTD — 1€
pO3TallyBaHHS TEKCTY y BU3HAYCHOMY COILIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI B pealbHOMY 9aci Ta
npocropi. Bu3Haty Ta BpaxoByBaTH CHTYyaTHBHICTh — OIMH i3 OCHOBHHX OOOB’SI3KIB ITe-
pexnagada. CUTYaTHBHICTE — pHUCa, SKOT HE MOXKHA OMHMHYTH, PO3TIIIAI0UN KPOCOBEP-IIi-
Teparypy B repexsani. CUTyaTHBHICTh BUCTYIA€ IEPEAyMOBOIO MOJEIIOBAHHS CHUTYyaIil
nepexsaganbKoi il At kpocosep-TBopy. [Ipn MonenroBaHHI MU (DAKTHYHO CTBOPIOEMO
norpely B mepekiaii, mporao3yemo ii. Mera nependadae OXOIUICHHS 3aIJIAHOBAHOTO Iii-
JILOBOTO YUTada. MOIeIIOBaHHS MOXKHA IIPEACTABUTH SIK CHCTEMATH30BaHi (PaKTOpH BILIH-
BY B CHTYyaIlii IIepeKIaabKoi il Ta mepekiia abKi 300TaIKu.

[Nepexnangad, Ha JyMKY JOCIITHHKIB, MAa€ PO3YMITH PELENTHBHUN KOHTEKCT IOBiTO-
MJICHHSI, SIK€ BIH Iepekianae. BiH MOBHHEH 3HATH CBOIX KOMYHIKaTHBHUX ITapTHEPIB Ta iX
HacTaHOBYMi cTaH (cBiTorwiy). Bin Mae posymiru ixHio morpeby B iH(popMmarii, mo mic-
THUTBCS B TEKCTI, 1 Te, SIK BOHU 30MPaIOThCsl BUKOpHUCTATH ii. BUpoOHUK TekcTy 3a3BHyaif
po3ymie cuTyariio, B AKiif Ijel TekcT Oyje akTHBOBaHO. B mepekiazi Tekct Tpanchopmy-
eTbcsl. Bin Oyne akTuBoBaHMH y CHUTyamii, IUIst SIKOT BIH HIKOJIM HE NPU3HAYABCS aBTOPOM
nepmrorBopy [Neubert, Shreve 1992, 85].
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CHUTyaTUBHICTh BU3HAYAEThCA K IEHTpaIbHa MpobiieMa mepekiIagHocTi. Skmo nepe-
KJIaJ| TIOBUHEH JOCSATTH YCIIiXY, TO B TAKOMY pa3i Mae iCHyBaTH CHTyallis, o rnorpedye
Horo. [loBunna icuyBaru nompeba 6 nepexnadi. A. Hoibepr Ta I. [1piB cTBEpIKYIOTS, 10
0araro akaJeMiYHHX MPHUKIIAIIB TaK 3BaHOT “HEMePeKIaAHOCTI” — 1Ie GAKTHYHO TPUKIIAIN
TEKCTIB, JUIS SIKHX PeleNTUBHOI cuTyauii He icHye [Neubert, Shreve 1992, 85].

[otpe6a, MoTuBarist abo * MeTa IepeKiajy BU3HAYa€ HOro CHUTyaTHBHICTb. Mera
BILUTUBAE Ha CrIoci0 BUKOHAHHS nepekiany. CHTyaTHBHICTB Iepekiiagy KapAWHAIbHO BiJ-
PI3HSAETHCS BiJ] CHTYaTHBHOCTI NepmoTBopy. CUTYyaTHBHICTH — I1e IIPUKMETHA PHUCA TEKCTY
B HOTO CHPSIMOBAHOCTI Ha OTpUMYyBaya. [lepexiiasad MOBUHEH HECTH BiANIOBITANBHICTH 3a
MIPOTHO3YBAHHS CUTYaTHBHOCTI MailOyTHROTO TeKcTy [Neubert, Shreve 1992, 85].

30kpema, HOTPiOGHO BPaXOBYBATH, 10 MOTUBALIIS IS IIEPEKIIATy BETHKOIO Mipoto (op-
Mye Tpornec nepekiany. bepyuncs 3a nepexnan, npodeciiinuii nepexagad moKIagacTbest
Ha TIOTIepEIHIH TOCBil pOOOTH 3 MOJIOHUMH TEKCTaMH B IOAIOHUX PEIICTITHBHUX CUTYAIIIsX
[Neubert, Shreve 1992, 86].

3HaHHS Iepekiiagada Mpo MiTbOBY ayJUTOPII0 YacTO OOMEKeHe. 3aMiCTh PIlIeHb, 110
CIHPAIOTHCS Ha JOCTOBIpHY iH(OpMarilo, NepekIagaueBl YacTo JOBOJUTHCS BIABATUC JI0
po3yMHHEX 310ra10K. HesBaxaroun Ha Te, o NepekiIangad He MoXe 00’ €KTHBHO OI[IHUTH,
sIKi Monudikamii € HeoOXiTHUMHU, a sIKi — Hi, KOHICIIisl CHTYaTUBHOCTI 3QJIUIIAETHCS ICH-
TpanbHOIO It Hhoro. CHTYaTHBHICTB 3acTepirae nepekiagada BiJ JyMKH PO Te, IO mep-
MIOTBIp MICTHTH yCI0 iH(OpMaIit0, HEOOXITHY [UIsl 3AiIICHECHHS TTepeKIay; 1 Bijl CTaBICHHS
JI0 IITLOBOTO YUTa4a MepeKiiamy sk 0 40roch caMo coboro 3po3yminoro [Neubert, Shreve
1992, 88].

Curyarito nepexiany GopMmye KyabTypHa noituka. Sk 3aznadae K. Binki-Cri63, Oyab-
sIke OOTOBOPEHHSI JIITepaTypH 3aviIiae COIIOMOIITHIHIN KOHTEKCT, 110 CIIOHYKaB JI0 11 CTBO-
PEHHS 1 € 3B’13KOM MiX HapaTUBaMH Xy[OXKHBOI JTiTepaTypy Ta HapaTUBAMK MaTepiabHOTO
ceity [Wilkie-Stibbs 2011, 9]. Jlo Toro x, sk 3ayBakye DOCIIIHHIL, TUTSAYA JTiTEparypa,
30BCIM HE I[ypalOYHCh MONITHYHO YX COLIAIFHO HEOJHO3HAUHUX IPOOIEM, 4acTO IEPIIO0
MICTHJIa HapaTHBH, IO 3BepTaiHCs 10 Takux nutanb [Wilkie-Stibbs 2011, xii]. Cxoxux
MIOIIISIIB IOTPUMYETHCS 1 iTeparypo3Hasews [1. Honenvan, skuii criocrepirae, mo “nuts-
4a JiTeparypa — Iie JIiTepaTypa, sKa MOCTYTIOETECS SIK 030aBIIeHa JOPOCIIOTO 3MICTY, KUt
THM HE MEHIIE B Hilf KpueThes. [loHan yce BoHa 3aBKAM HaMaraeThest OyTH He-I0pOCIIolo,
ae il ne Hikonu He Baaetbes” [Nodelman, 2008, 341].

[I{o BHMOKpeMIIIOE TUTSYi KHUTH 3-TIOMDK opociux? | sk i3 mepekiagabKroi neperek-
THBH MOXKHA 3MYCHTH KPOCOBEP-TBIp BUITH “3a MEXi IPOCTOTH, IO BBaXKAETHCS Xapak-
TepHOIO It quTsaoi stiteparypu’” [Nodelman 2008, 339]? Illo, HaBnaku, BBOAUTH HOTO
B Taki paMku? OJHAK CHOYATKy IOTPIOHO 3BEPHYTHUCS JIO IOHATTS KyJIBTYPHOI ITOJITHKH
JUTHHCTBA. KUTIOYOBOIO TYT BHCTyIa€e KOHIEMIIS JUTHHCTBA, a/PKE 1O HBOTO B YCiX cyc-
MUTBCTBAX CTABIAATHCS 3 00epexkHicTio. Konu MoBa e mpo “AWTHHCTBO”, MU Bipazy Xk
CTHKAEMOCS 13 CyBOPIIIMMY BUMOT'aMH Ta IIEBHUMH oOMexeHHAME. KpocoBep-miteparypa,
CBOEI0 YEPIOr0, OXOIUTIOE SIK TOPOCIHUX, TAK 1 IITC, TOMY, B pa3i epeKIay, KO HiTb0Ba
ayANUTOPIst TAKOTO XyI0XKHBOTO TBOPY Oyzie MOJBIHOI0, a00 K LIeH TBIp 3MIHUTH CBOIO ay/iH-
TOPIIO 3 IOPOCIIOi HAa ANUTATY 1 HABIIAKH, TIepeKIaad Oyae 3MyIICHUH CIIUpaTHCs He JIUIIe
Ha BJIacHe OaueHHs TBOPY i Mmo3uIii Horo aBTopa, a i Ha KyIbTYpHY IOJITUKY AUTHHCTBA
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B JeprkaBi 3arajoM. IIpuumHy 11poro Bu3HaunTH HeBakko: quod licet bovi, non licet Jovi,
TOOTO TYT 3’SIBIISIETHCS MOHATTS “‘003801€HOCH] — HE003801eHOCHI” , “NPUUHAMHO20 — He-
npuiinAm1oeo” B IITEpaTypi I AiTeH 1 AT ZOPOCIIUX.

To 110 ’ Ha3MBAIOTH KYJIBTYPHOIO HMOJIITHKOIO TUTHHCTBA? Lle sSBUIIEe OXOIUTIOE CyKyTI-
HICTh HAIIOHAIBHOTO, A TAKOX KYyJIBTyPHUX KOHTEKCTIB, COLIAJIbHUX IPAKTHK 1 ITOIITHY-
HUX HPOIECIB, 32 JOMOMOTOIO SIKIX (POPMYETHCSI AUTHHCTBO B Pi3HUX CYCHIIBCTBAX Y Pi3Hi
CTIOXH.

3a crmoBamu Emicon Jxeiimc ta Anpiana JlxeiiMca, KyJIbTypHa HMOJNITHKA JUTHHCTBA
30CepemKY€EThCS Ha KyJABTYPHHUX (haKTOpax, sKi BU3HAYAIOTH Pi3HI 00pa3u i TIyMaueHHs
JUTHHCTBA, L0 iCHYIOTH y Oy/Jb-SIKOMY CYCIIBCTBI y OyIb-sIKMIf MOMEHT icTopii. Baxxim-
BO, IO JI0 HEl TAKOXK HAJIEKUTH BIUIUB, 11O HOTO IITH 3AIHCHIOIOTH KOJIEKTUBHO ab0 iHAN-
BiyaJIbHO; ITOJMITHYHI MEXaHI3MH Ta IPOIECH, SIK-0T: (JOpMyBaHHS COLIaIbHOI IOJIITUKI
1 3aKOHO/IABCTBA, Yepe3 sKi Il MPOSBU JUTHHCTBA OTPUMYIOTH NPAKTHYHE BUPAXKCHHS B
TIOBCSIKJICHHOMY XHTTi B Oy/b-sIKuif 9ac. Y CBOIH CyKyIHOCTI Ll KyJIbTypHI A€TepPMIHAHTH,
TIOJNITHYHI MEXaHI3MH ¥ JIUCKYPCH, SIKI BOHH ITOPOJUKYIOTh, (OPMYIOTH 1 BU3HAYAIOTh JH-
THUHCTBO, I TAKAM YHHOM KOHTPOJIOIOTH, 200, MIpUHANMHI, OOMEXKYIOTh T¢, IO AITH (ak-
THYHO MOXXYTh POOUTH B JaHOMY CycHinbCTBi [James, James 2008, 37].

JIUTHHCTBO — €Tal JKUTTA, 3 SIKMM Y BCIX CYCIIIJIbCTBAaX MAIOTh CIIPaBYy Yepe3 BCTAHOB-
JICHHSI PI3HOMAHITHUX CTPYKTYp, 3aKOHIB, IPAaBUJI 1 COLIaJIbHNX IPAKTHK, sIKi B TOW 4N iH-
AN crIoci0 BIAMUISAIOTH “miTei” Bin “mopociux”. OqHaK XapakTep JUTHHCTBA 3SMIHFOETHCS
3 gacoMm. [Ipu 4oMy 3MiHIOETBCS Y CIIOCiO, BIACTHBUIT IEBHUM KYJIBTYPHHM KOHTEKCTAM, y
BIJITIOBIIb HAa 3MiHH B KYJIBTYPHIH MONITHII JUTHHCTBA.

JIUTHHCTBO — 1 TAKOXK MPOIYKT BIIHOCHH i3 AITBMHU JOPOCIHX, IO TAaKOXK IepedyBa-
I0Th y HMIUPIINX COLIAJTbHUX, MOJITHYHAX TA CKOHOMIUYHHX paMKax, (OpMYyIOTh CyCIILIbHI
IHCTUTYTH, B SKUX MUHA€ MOBCSKJICHHE XXUTTS JiTell. 3aBISIKH [IbOMY MOXKHA 3PO3yMITH
BKJINBICTh BU3HAHHS AiTeH SIK yYaCHHKIB y (pyHKIIOHYBaHHI ITUX IHCTHTYTIB, aJUKE IXHSI
JISUTBHICTH MOKE MaTH HACHIJKH, IO BIUIMBAIOTH HAa ()OPMYBAaHHS JUTHHCTBA.

A. IlpayT Ta A. J[)xefiMC CTBEpIKYIOTb, III0 AiTeH CIIiJ BU3HATU aKTHBHUMH yJacHHUKa-
MH B p030y/10Bi i BU3HAUCHHI IXHBOTO BJIACHOTO COILIAITEHOTO SKUTTSI, KUTTSI JIIOZIeH, Mo X
OTOYYIOTb, i CyCIiIbCTBA, B IKOMY BOHH XKUBYTb. 1X GiJIbIIE HE MOKHA PO3IIAAATH “JTHIIEHD
SIK HACUBHUX Cy0 €KTIB coliabHOI CTPYKTypH uu nporecy” [James, James 2008, 39-40].

Otxe, 6aunMo, 10 KyJIBTYpHA ITOJITHKA AUTHHCTBA — II€ NMOTYXKHHI (pakTop y mepe-
KJIaJi XyIOKHIX TBOPIB JJIsL PI3HOBIKOBOT ayAUTOPIl, IKUH HE TiTbKN HAKJIAJAE OOMEIKCHHS
Ha TBOPYHMH MiAXiJ 0 mepexiaxy it cBobomy BUOOpy mepexiafada, ajie, ik He JUBHO, J0-
IIOMarae yCBiIOMHUTH, M0, TAaK CaMO SIK “AUTHHCTBO € IPOIYKTOM B3a€EMOBITHOCHH JOpOC-
JIHX 13 QITBMU, TaK 1 AUTAYA U Topocia JiTeparypa TiCHO OB s3aHi MK 00010, 1 3 TIIH-
HOM 4Yacy Ta 3 0araTbox IHIMMX NPUYMH MEXI MiX IIUMH JBOMA BUJIaMU JIITEPaTyp MOXKYTh
3MIHIOBaTHUCSA, TOXK IUTSYA JITEpaTypa He MOCTYNAEThCA IMOBHOIIHHICTIO nopociiid. Tomy
PYXaro4nch MiXK JJBOMa KaTeropisiMU YMTadiB, 00’ €QHYIOUH X B OIHY ayIUTOpil0 abo kK
po3aiIAIoun X, HepekIanad TaKoK J0IydacThes 0 TBOPEHHS i€l MOTITHKH, a OTXKE Hece
BiJIIIOBITaJIBHICTH 33 CBOO pOOOTY.

Cam dakT mosBu a00 K PO3BUTKY JTepaTypH IS pi3HOBIKOBOT ayUTOPIT (3aJIEXKHO BiJ
TOT0, Y BBAXKATH 11 ICTOPHYHO CTAPIIOIO, YU CyTO siBUIeM KiHns XX — mouarky XXI cT.),
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a pa3oM 3 THUM H yCBiZOMIIGHHS ii BUHATKOBOIO XapakTepy Ta MOTpeba B MepeKiIaji Takol
JiTepaTypH, 3MyIIye HAaC 3BEPHYTHCS 0 KOHIEMI{ 3HMKHEHHs a00 BTpaTH JUTHHCTBA,
mo0 sIkoMoTa Kpale BU3HAYUTHCS, SIK CaMe B Til UM IHINIH KyJIbTYpi pO3IIISAAI0T OHSTTS
“mutUHCTBO”. LI KOHIIEIIiS mOoNATae B TOMY, IO BIAMIHHOCTI MK JITBMHU U JOPOCIUMH
CTAIOTh BCE MEHII BiTUyTHUMH, i IO II€ CTBOPIOE MPOOIEMH TS JiTeH.

[NepmiM rimore3y 3HUKHEHHs/BTpatu auTuHCTBa BUCYHYB Hin IToctmen. B anamisi
MIHJIMBOI IPHPOJIY AUTHHCTBA BiH CTBEpPKYBAaB, IO JITH OTPUMAIHN JIETIIHH JOCTYII 1O
iHpOpMAaIlii, 10 TOTO K BOHH 3MOIIIM POOHTH IIe HE3AIEXKHO. | SKII0 B IiTEH € TaKi kK 3Ha-
HHS, SIK 1 B JOPOCJIUX, TOJI, 3a clloBaMU [locTMeHa, IUTHHCTBO ITOYHE 3IIHBATUCS 3 JOPOC-
M kutTsM. JI. Enking cTBepirkyBaB, o eMOLIifHO He3pisi JiTH He 37aTHI 6e3 MIKoxu
It cebe crnpuiiMaT 300pakeHHsI CEKCy I HaCWIIBCTBA, TOXK OIHUM i3 HACIHIAKIB TaKOTo
“IOKBAIUICHOT0” TUTHHCTBA CTaHE BiUYyTTs HE3aXUIEHOCTI i HE3JaTHICTh YCIIIIHO BIO-
partHcs 3 THCKOM 1 TPyIHOIIaMHU Cy4acHOTO JKHUTTS. B 0CHOBI 000X BHIIEPO3IISIHY THX TOYOK
30py Ha 3HUKHEHHS JUTHHCTBA JISKUTH MOHATTS PO JUTHHCTBO SIK IIEPiojl HEBUHHOCTI i
3anexHocTi. [Ipore KynsTypu i cycmiabpcTBa mo-pizHOMY (GOpMYIOTh TUTHHCTBO. /1. Bakin-
reM 3ayBaxkye, o st [loctMeHa # Enkinga JUTHHCTBO Cy9acHHX AiTel OCTaE sIK “anoka-
JINTHYHE CHOTBOPEHHS “TipupomHoro” nutuHcTBa [James, James 2008, 49-50].

VY npoMy BHIAJKY MPOCTEKYETHCS I[IKABUH B3a€MO3B’SI30K MiX T1IIOTE3010 3HUKHCHHS
JUTHHCTBA Ta BHOKPEMJICHHSM KPOCOBEp-JIITEpaTypH B OKPEMHH KaHp Yy 3aXigHOMY JIi-
Teparypo3HaBcTBi. Lle me pa3 miaTBepKye BaXKIIMBICTH €KCTPANIHIBICTUYHHX (DAKTOPIB
y mepexsazii KpocoBep-TBopiB. CTaBIeHHS OO TUTHHCTBA MOXKE CYTTEBO BiIPI3HSATHUCS B
KpaiHi MOBH OpHTiHAY i KpaiHi MOBH IepeKyIajly, TOMy He CIIiJi HEXTyBaTH COLiaIbHUMH
SIBUIAMU, aJDKe, 3PEITOI0, CaMe YHTAllbKa ayIUTOPis IepeKiialy BU3HaYaTUMe, HAaCKIITbKI
SIKICHO TIepeKJIa/iad BUKOHAB CBOE 3aBJAHHS.

3a cnoctrepexennsamu K. Binki-Cti63, TilecHe Ta IpoCTOpPOBE iCHYBaHHS AUTHHH — I1€,
MOXJINBO, JBi 3 THX cdep, K0 He eaAnHi cdepH, sKi MiAnagaioTh MiJ HalbKOpCTKImmit
KOHTPOJIb, yBary Ta HarsiA. Jlocmi AL 3pobniia CIoCTepexKeHHs PO Te M0 KON JiTH
MOPYIIYIOTh MEXI1 BCTAHOBJICHOT IIOBEAIHKH, BOHU IIPOBOKYIOTH XBHIIIO HEJIOBIPH i Bipasu
B IIMPOKOTO 3arajly, THM CaMHM aKTHBI3YIOUH JIITepaTypHy LEH3YPYy y BUIIAJKY JiTepaTyp-
HUX JiTei abo x 3acymkenHs dakrnanux aiteid” [Wilkie-Stibbs 2011, 13-17].

Camy neH3ypy, 3a BusHaueHHsM O. biyutiani, citif po3ymiTH sIK OIHH i3 JUCKYPCIB, dac-
TO IAHIBHUI{, CTBOPIOBAHMH IIEBHUM CYCIIIJILCTBOM y NEBHUH 4ac, SIKUH BUPaXKaeThCs a00
PETPecUBHUMHU KYJIBTYPHHMH, €CTCTHUYHIMH H MOBHHMH 3aXOfaMH, a00 €KOHOMIYHUMU
3acobamu. Llen3ypa — me akT, 4acTo NMPUMYCOBHH i BIUIMBOBUI, IO PI3HUMH CHOCOOAMH
1 3ac00aMH KOHTPOJIOE BCTAHOBICHHS KPOCKYJIBTYpPHOI KOMYHIKaIlil, MAHIITYJIIO€ HAM Ta
nepenikomkae Homy. Llensypa dyHKIioHye K GUIBTP Y CKIATHOMY IIPOLECi KPOCKYIBTYP-
HOTO TpaHchepy, skoMy cnpusioTs nepekianu [Billiani 2007, 2-4]. Ta skmo crnmupaTucst
Ha ITOHATTS KyJIBTYPHOTO (UIBTPY B Teopii HepeKiIafanbkoi aii, To neHsypa B HboMy Oyje
JIUIIE OJJHUM i3 HOr0 KOMIIOHEHTIB, a/Ke B MEpeKiaji eIeMEHTH TeKCTY MOXKYTh BHIAJIS-
THCsL 200 JoaBaTHCS HE JIMINE 3 MIPKYBaHb iX HENPUITyCTUMOCTI, a, HAIPHKIAJ, depes3
BHCOKHH PiBEHb BiTUY’KCHOCTI OpPUTIHAIBHOI KyJIBTYpH Bix cuTyamii nepexnaany. Tomy Mu
CIHMPAEMOCS Ha 3aTaJIbHUI KyJIbTypHHII KOHTEKCT i Ha OCHOBI HOTO BHBYA€MO CHUTYAIIiIO
nepexsIagy i MOJEIIOEMO CUTYAIiI0 MTePeKIIalaibKol ii.
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@. buutiani KoHCTaTye, MO OaraTorpaHHa MPUPOJA LEH3YPH HPOCTEKYETCS HE JINIIS
y IPUKJIAJAX, Y3ATHX i3 TUKTATOPCHKUX PEXUMIB, aje # y, Ha Iepmuii Honsi, “HelTpaib-
HuXx” cueHapisx [Billiani 2007, 3].

K. Kpebc Takox Bim3Hauae, [0 YHCICHHI OpraHizarii B3sum Ha cebe posb Heodimiii-
HOTO IICH30pa, 1 10 TAaKUM YMHOM LIEH3ypa HE 30CEPEe/DKYETHCS B OHINM yCTaHOBI, BOHA —
po3cisiHa, i HATOMICTh 30CEPEeIDKYETHCS SIK y cepi Toro, mo mimysrae IeH3ypi, Tak 1 B
couianpHOMY HUTTI 3aranom [Krebs 2007, 171].

VY ninoMy nepekiamzo3HaBui JOCHIIKEHHS 30CEPEDKYIOTHCSI HA TUIIOBHX ‘PEIIPEeCHB-
HUX” CICHApISX, OJHAK JUI1 HAC aKTyaJIbHHM, HABIIAKH, BUSBISEThCS “‘HEHTpalbHUN™ Ba-
pianT. IlepexyciM ToMy, IO I — HAIlla CUTYallis, TOOTO HAII CyYacHHUH COIIOKYIBTYpPHHI
IIPOCTIp, y SKOMY 3 SIBIISIFOTHCSI HOBI IepeKyIa i XyJOKHIX TBOPIB. Y HamIiil KpaiHi BifcyT-
HS TOTaJbHA IEHTpaJli30BaHa LEH3ypa, OHAK POJb IIeH30pa repebuparoTh Ha cede i
CTPYKTYpH, abo X, sk nosicutoe @. biyutiani, Heto MOXyYTh OyTH “coyiansui 36uuai/mpaou-
yii/npasuna noeedinKu, wo Kkepyloms c60000010 6ubOOPY Ma c106d AK HA 0ePUCABGHOMY, MAK
i Ha ocobucmomy pieHi. PigeHb MaHINYIAYil MeKcmom, wo UMa2aemovest IHCMUmyyitiHow
ma iHOUBIOYANbLHOIO YEH3YPOIO, YACTO BUIHAYAEMBCS YUMAYLKOIO COYIATbHOIO NO3UYIEIO
i cmaxom” [Billiani 2007, 4-9]. Tomy B “HeifTpaibHOMY” CLIEHAPil IPOIIOHYEMO KOPHUCTY-
BaTHUCS ITOHATTSM KYJIBTYPHUH QUIBTP 1 pO3MISIaTH MOMKIIUBY LIEH3YPY SIK HOTO CKJIA/IOBY.

Taxk, poib IIeH30piB EBHOIO MipOI0 MOXKYTb 32 HEOOX1THOCTI BUKOHYBAaTH aKTHBHI i ITa-
CHBHI YYaCHUKH IIpoliecy TpaHchepy XyIoKHEOTO TBOPY 10 HinboBoi Kynsrypu. K. Kpebe
IIPOIIOHYE PO3IVILAATH IepeKiIaiada i MepeKiiaJHUH TEKCT SIK YHUCICHHI B3a€MOMOB’s13aHi
OCepelKU LICH3YPHU 1 CaMOLICH3YPH; 1 30KpeMa Mepekiiagada — sk riopu nepekiiaiada/ueH-
30pa, 10 BHCTYIIAE€ [IEH30POM CTOCOBHO IIEPLIOTBOPY 1 pa3oM 3 THM MIATAE LEH3YPi 3
Ooky iHcTUTYTY HeH3ypu [Krebs 2007, 167, 178].

K. Kpebc 3ayBaxkye, 10 OCKLIBKH Mepekiagad, Tak caMo SIK 1 IIEH30p, BKE KOPHUCTY-
€TBCS ““CHIIOI0 BTPYYaHHs” 1 HOBCSKYAC POOUTH BHOIp MPOTATOM IEpeKiIaJallbKoro mpolie-
Cy TBOPYOTO MEPENCyBaHHS HEPIIOTBOPY, Y TaKOMY BHOOPI MOXKE IPOCTEKYBATUCS CIIiT
niepenbadeHHs (3acmocysanhs yen3ypu) — O9eBUIHUN abo x npuxosanuil. Koxen Buoip,
3po0JIeHUI MepekiaadeM, — e MOTEHIHUH akT (camo-)ueHsypu [Krebs 2007, 173].

OTxe, 6a4MMO, 10 CHUTYaTHBHICTh — [1¢ 0OCTaBHHU iCHYBAaHHS TBOPY; a KyJIbTypHA I10-
JITHKA JUTHHCTBA — SIBUILE 1 IPOIIEC, IKUif Ha Taki 00CTaBUHM BILTHBAE. B3aeMonoB’ ss3aHmit
BIUTUB IIUX (haKTOPIB Ha CUTYALII0 epeKIaay 3MyIIye MOBCIKIAC IeperisiaTti GopMyBaH-
HS cTparerii nepexyagy TOro YH IHIIOTO TBOPY, IPH I[bOMY BPAaXOBYIOUH SIK ITOCTaBJICHE
3aBJIaHHS, TaK 1 MOTPEOU afpecariB epeKIIary.

BusHaueHHs cHTyaTHBHOCTI Iependadac IONIyK peaabHOro unTada. ToMy B CHUTyamisix
NIEPIIOTBOPY Ta MEPeKIIaLy, B JOTUIHHX JI0 HUX (DaKTOpax MOXKHA 3HAMTH OCHOBY JUIS Iepe-
KJIaganpKoi crparerii. Tak, TOTHYHAM €lIeMEHTOM MOJKE BUCTYTIaTH, HAIIPUKJIA]], HEXYOXKHII
TepeKa uist aiteil. Sk 6avars MTUTHHY MACHBHI YYACHUKH TaKOi CUTYaIlil epekiary?

Po3mistHEMO 3pa3ky peKIIaMHHX TEKCTIB 3 €IEMEHTaMH XYJ0XKHBOTO CTHIIIO, B3ATI 3 Ka-
tasoriB “Monster High” (ociub-3uma 2013) Ta “Barbie™:

1) Tym mMoHCmpo-nOOPYIHCKU MOACYINb PO3GIAMUCD, HINCAYUCH NIO UWAMPOM, Y OHCAKY3]

abo 6ina socnuwa. (...) Kneo oe Hin, sika nouysacmuvcs K 60oma, 6dice 20mosa 3pVUHO

ymocmumucs ma Hiscumucst nio npomenamu conys [Monster High 2013, 10].
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CnocrepiraeMo MOpYIICHHS MOBHOI HOPMH: 3TiJHO 3 MPaBHJIOM MHIJIO3BYYHOCTI, Ma€
OyTH “aK yooma” Ta “3pyuno emocmumucs’.

2) Koau 6 naanax — gidipsamucsa na kpymiti éevipyi! Jlacyna, Powens ma Cnekmpa

sOpanucs y 6ionadui 6dpanns ma 2omoei niokopumu micmo [Monster High 2013, 12]!

3) Cpawunxu — natikpawe sanamms ons disuy-eeuopa! Pobexxa, Jlacyna ma Cnekmpa

opeanizyeanu “nigicamuy eeuipky”’. Kooicna 3 nux mae YHIKAnbHUL NIJCAMHUL KOCIMIOM,

macky ons cHy, akcecyapu [Monster High 2013, 14].

4) B xoni, 6 aKomy MOHCIMPO-ROOPYICKU TOOIAMb MYCYBAMUCS HA NEPeP8Ax, € Wicimb

JIOKepI8, SKI MoJicHa 3akpumu Ha 3amku [Monster High 2013, 17].

Bauumo [OpYIICHHA  JIGKCUYHOI  HOPMHU: cIin BXKUBATU “3amkHy-
mu” na 3amox. Ilouarok pedeHHS MoXxHA TepedpasyBatH ‘Y 3ani, Oe”.
Takoxx crocTepiraeMo CyMHIBHE BHKOPHCTaHHs TPAHCKPHUIIIi 3aMICTh IepeKiany ‘o-
Kep” — “wagxa’.

5) Mooicyms 3asucnymu na backemoonvromy matioanyuxy [Monster High 2013, 17].

6) Moncmpu 0600iCHIOIOMb WIKITBHY CIMPAWHOMEDPII, 0 MOJICHA CMAYHO nonoicmu ma

nobaszikamu. (...) Ha eepxuvomy nosepci DJ ([i/loiceii) 6nawmogye cmpauieHno kpymy

seuipky [Monster High 2013, 16].

7) Hoopysicku-banepunu yocodonowms 20108HUX 2epoiHb Kaacuunux oaremie “)Ku-

senv” ma “Jlebedune ozepo” [Barbie 2013, 37].

8) L{voeo ce3ony 6 mpendi Konbopu 3 OMUCKYUUM 8I0TUBOM, | JILTbKU 8 MAKUX 60PAHHSAX

suensdaromes npocmo npucoromunuso! Koscna cykna ynikanvua. A posxiwni akcecy-

apu ma caiauge 030001eH A NIOKpecaomy suuykanicms cmuato [Barbie 2013, 27].

CnocrepiraeMo TaBTOJIOTIIO: akcecyapu — e 1 € “030001enns”, HEOOXITHO BHIyYUTH
3aiiBe.

BumenaBeneHi npuKiIagy J03BOJISIOTH HaM 3pOOUTH BUCHOBOK IIPO JIGKCHYHY He-
OJHOPIAHICTH TEKCTY: 3 OJHOTO OOKYy — HaJMIip MOJOADKHOIO CIEHTY (8idipsamucs,
8i0nadnuil, mycyeamucs, Kpymuil, 3asuchymu, mpeno), Mo IMOJACKyI! NepepocTae B
TaBTOJIOTIIO, CTUIIb SIK CIiJ IICEBJO-"‘A0pOCIIOI” KyIbTYpH; 3 1HIIOTO — JIiTepaTypHa Ta
PpO3MOBHa JIeKcUKa (36upamucs, nonoicmu, dasikamu, NPUeoOIOMUWIUBUL, 030001eHH,
calaueull), 30KpeMa BBEJCHHS MOSCHEHb y TEKCT: TaK, 70 CJIOBa “0iguu-geuip” 1mona-
€THCSI HOTO CyJacHUI aHAJIOT i3 3aXiTHOT KYIBTYPH — “nidcamua eeyvipxa’, ado K TpaH-
CKPHIILIS — IOSICHEHHS TOTO, K IOTPIOHO YMTATH aHNIIHCHKY abpesiaTypy DJ, xo4a
caMy HEOOXiJHICTh TAKOTO IOSICHEHHS MO)KHA ITOCTABHTH MiJ CYMHIB; y IpHKIaii 7
06a4MMO BBEJICHI B TEKCT IOSICHEHHS 0 KYJIBTYPHHX peaiii: BOHM He BUraJaHi BUPOO-
HUKOM, a B3STi 3 BUCOKOI “opocioi” KylbTypH, IO MOJKHA PO3IIHIOBATH 1 SIK Mapke-
THHTOBHH Xif, 1 3apa3oM SIK crpoOy DONYYHUTH LITHOBUX CIIOKMBAYiB IIPOIIOHOBAHOTO
MIPOYKTY 10 TAaKOI KyJIbTypH.

[{uroBaHmMii KaTaaor — 4aCTKOBO XyJOXKHIN TEKCT, HABECHI IPUKIIAH 3 KATaJIOTy MOXK-
Ha BUKOPHCTOBYBATH JJISl TOTO, 100 MOBa XyIO)KHBOTO TBOPY 3By4Yasia HEBHUMYIICHO IS
LTBOBOTO CIIOKUBaYa-uyuTa4a (MITH W miUTiTKA). Takwid migxin poOUTh MepeKiaj mpu-
WHSTHINIAM TSl HBOTO, @ BIAMOBIHO i ycmimHuM. KapTOHHMIA TEpCOHAX 13 HEPUPOITHOIO
MOBOIO NIPHU3BOAUTH JI0 TIPOTHIICKHHUX HACIHIAKIB. 3 iHIIOTO OOKY, TaKHil MPHUKIIAJ MOXKHA
BHUKOPHCTOBYBATH 1 JUIst JOPMYBAHHS CTpATerii NPOTHAii HETaTUBHUM TEH/CHI[ISIM Y JTUTS-
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4iif KyneTypi. OTXKe, nepekiIangad Mae CIIpaBy i3 CHTYaI[i€l0-B-TEKCTI, IO Oe3M0CepeTHbO
CTOCY€ETBCSL CUTYaIlil-T0BKOIA-TeKCTy. ToOTO B Ipoleci mepekiangy NepeKiafad ornepye
TEKCTOM-Y-CHUTYyaIlii.

Taxk, B iHTepB 10 YKpaiHcekuil nepekianad Cepriit Bopmescekuii 3ayBaxysas: “Ilepe-
K1ao — wacmka pionoi nimepamypu. /[o Hb020 donyuaromucs 0yce bazamo yumavie, momy
wWo yi mexcmu cmaroms nPUCMynHumu. (...) A 0obpe pozymiro, xmo moi yumaui. bo yvumaui
Annu Axmamosoi i noema Yexosa ¢ Mapiincvkomy napky — mo He mosi nyonika. Boonouac
nepexnao — ye i po3eumox YKpaincokoi mosu. (...) Byov-skuii eacomuti meip 3apy0isicHoi
nimepamypu 0ae cnocio Mucients, inakwull no2isao Ha ceim. 3apasz supocio Hoee NOKONiH-
ns. Mooicnueo, cepeo nux € i moi wumaui. € yvumaui mMoix xonee, AKI NepekIAOams 3 iHUUX
MO8 Yoice Cmapuiux NUCbMEHHUKIB, ane 8 Hac dyce bazamo Monooux yumauie. A max co6i
yaeasio. I ye iv nompiono” [I1ponkesnu 2014].

Came TOMY JOCTI/DKCHHSI JUTHHCTBA, COLIOJIOTIS, IICHXOJIOTIs, aHTPOIIOJIOTISI — BaX-
JIUBI SIK HAyKH, 00’ €KTOM BUBUCHHS SKHX € 0€3M0CEPEIHBO JIFOIIHA, IO 11 B MEpeKIago3-
HaBCTBI MU PO3IIIA€MO SIK [IUTLOBOTO YHTada. BUKOpHCTaHHS HalparfoBaHb BHILEIIEpe-
paxoBaHMX ray3el JOCITIPKeHb I03BOJISIE 30CCPEUTHCS HA IPAKTHIHOMY acIeKTi, TOOTo
OIIPaIbOBYBATH (hAKTHIHUH OiK NMEpeKIIafabKoro 3aBIaHHs: SIK IT0OyI0BYy cTparerii Biac-
He Iepekiiagada TBOpy, TaK i Hepekiiagada-KpUTHKa/-penakTopa TBOPY B CUTYyaIlii.

TakuM YMHOM MU TaKOXX OKPECITIOEMO PaMKH, B SIKMX BiZIOyBaTHMEThCS pefaryBaHHs/
KpHuTHKa nepekiany. Lle moTpiGHO He TiNBKM JUTS MiABUIICHHS PIBHS IPOJAKy KHUTH, a i
IUTsL 320€3MEUCHHSI SIKOCTI TIEPeKIIaay, aPke MM MOBHINIOK 1HPOPMAIIEIO PO HIITEOBOTO
YHTaYa MU BOJIOAIEMO, TUM TOUHIIIAM Oy/ie Hallle BU3HAUCHHS TOTO, 10 IIepeKJIaioBi Opa-
Kye abo X II0 B HbOMY HOTpeOye peraryBaHHs. 3alpoIIOHOBAHUH Yy Wilf pO3BiAII MiIXix
JI03BOJISIE CTIOBHA BUKOPHCTOBYBATH JIaHi IIPO LIILOBOTO YNTAadYa, HaAaHi IHIIMMH chepamMu
JOCIILKEHb, 00 0e310CcepeaHbO MPAIIOBATH HA KOPUCTH XyHOXKHBOTO TEKCTY.
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CUTYATUBHOCTbDb IEPEBOJA KPOCCOBEP-JIUTEPATYPbI
N KYJIBTYPHAS NOJIUTUKA JETCTBA
Cmamus nocesawena ucciedo8anuio CUMyamusHoCmu Kpoccogep-umepamypel 8 ne-
pesooe U GIUAHUIO KYIbMYPHOU NOTUMUKU OeMCmea U YeH3ypel Ha opmuposanue nepe-
600UeCKUX cIpame2ull, OpUeHMUPOBAHHBIX HA YeNeB020 YUMAMEIS.
Knrouesnie cnosa: xkyivmypnas nonumuxa 0emcmad, Kpoccogep-umepamypd, yenesole
yumamenu, CUMYamueHOCmo, Yen3ypd, nepegoodeckue cmpamezuu.

Grytsenko M., PhD Student,
Institute of Philology, Taras Shevchenko National University of Kyiv

SITUATIONALITY IN TRANSLATION OF CROSSOVER FICTION
AND CULTURAL POLITICS OF CHILDHOOD
The article focuses on the situationality of crossover fiction in translation and dwells
upon the influence of the cultural politics of childhood on translation strategies in a reader-
oriented approach.
Key words: cultural politics of childhood, crossover fiction, target readers, situationality,
censorship, translation strategies.
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/Hanunescoka A.C., ac.,
Iactutyt dinonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, m. Kuis

D®PABEOCEMAHTHUYHE IIOJIE «MOBA, MOBHA JNISAJIBHICTb»
V KAPTHHI CBITY JIAJIEKTOHOCIIB IPUAMYP’SI

Y emammi ananizyemoca ¢pazeocemanmuune none «Mosa, mosna OisnvHicmey Ha
mamepiani pociticokux 2osipox Ipuamyp’s. Posensioatomvcs cmpyKmypHi KOMROHEHmMU
N0 — MIKpONO/s Ha OCHOSI 6UABTIEHHA OCHOGHUX CEMAHMUYHUX KAmMe20pill, a MAaxodic Xa-
PAKMepuU3yIomsbCs CUCeEMHI BIOHOWEHH S 6aPIAMUBHOCb, CUHOHIMIS, AHMOHIMII.

Knrouogi cnosa: ¢pazeocemanmuune none, mMikponoie, OianeKmua KapmuHa ceiny,
A0po, nepugpepis, cosipku [lpuamyp s.

OpHi€I0 3 XapaKTepPHUX PUC CY4acHOI JIHTBICTHKU € IMiAXiJ X0 MOBHU SIK CHCTEMHO-
(yHKLIOHATBHOI OCBITH, B SIKOMY OCHOBHUMH OJMHHIIIMH Ha Pi3HUX PIBHAX aHANI3y I10-
CTae ceMaHTHYHE noie. JIOCHiAHIKN 3a3Ha4aloTh, [0 CEMAHTUYHE I0JIE € OIHHUM i3 BaK-
JIMBHX HPOSIBIB CHCTEMHOCTI B JIeKcuIi i ¢paseonorii (JI. Baiicoeprep, JI.B. Illep6a, B.B.
Bunorpanos, 10.M. Kapaynos, I.C. Illyp).

VY ¢pazeonorii BukopucTaHHs Teopii moist abo GuIbII TouHIMIE (Ppa3eoCceMaHTHIHOTO
TIOJISL JO3BOJISIE HE TUNBKU JETabHIIIe BUBYUTH CEMAHTHUHY CTPYKTYpPY (pa3eororiqHux
OIMHUIIb, AJIC i JOCIIAUTH iXHI CHCTEMHI BIIHOIICHHS, TIOBHOTY i1e0rpadiyHoOro OIucy.
OcHOBOIO /U1 TOOYIOBH (hpa3e0CeMaHTHIHOTO MOJIS € 3HAYCHHS MOBHOI OAMHHIIL, OCKLIb-
KH caMe OKpeMi MOBH1 OJJHUIII BCTYIIAIOTh B IICBHI BITHOCHHU OJH 3 ofHUM. [1in dpazeo-
CEeMaHTHYHHM HOJIEM PO3YMIEThCS CYyKYITHICTD (PPa3eoIoridHIX OUHUIIb, SIKi 3HAXOASATHCS
B IIEBHHUX CHCTEMHHUX BiTHOCHHAX 1 00’ €THYIOTHCS CIIUIBHICTIO CEMAaHTHYHOI TEMH 1 CITLIb-
HICTIO BUpa)XKeHHS ofHOTO MOHATTS [Kapaynos 1972, 57].

®pazeoceMaHTHUHI 1O, HA TyMKy 0araTbox JOCIHITHUKIB, CTPYKTYypOBaHI Ha OCHOBI
TaKUX NPUHIUITIB:

1) ceMaHTH4YHA CIIIIBHICTD €IEMEHTIB;

2) HasIBHICTb SIK OJJHOPITHHX, TaK 1 Pi3HOPITHUX KOMIOHEHTIB;

3) cucTeMHi BiTHOIICHHS BCEPEIUHI TPYIIN: aHTOHIMIsI, CHHOHIMIsI, OJTiCeMis;

4) mozin Ha MIKpOMIOJISA 1 MATpyTIH;

5) 4iTka CTPYKTypHA OpraHi3awis: saepHa 30Ha, nepudepiini odmacri;

6) 1oJIs HAKJIQ[AIOTHCSI OfHE Ha OfiHE (YTBOPEHHS IEPEXiTHUX 30H).

Haii6inpnry cxiafHiCTh CTAHOBISTH CTPYKTYPYBaHHS siiepHO-niepudepifiHuX BigHO-
eHb, popMyBaHHs nepexinnux 30H [[Toranosa 2008, 47].

VY 3B’3Ky 31 crienu$ikoro BH3HAYECHHS Pi3HHUX pealliif B roBopax, OLIBIIICTIO TOCTi-
HUKaMH BIJI3HAYAETHCS MIMPOKE PO3YMIHHS 00’ €KTa JAialeKTHOI (paseonorii. BigmosigHo
JI0 3a3HAaYEHOTO, i (pazeonoriynoro oguauIeo (PO) posymiemo crilike i BinTBOproBaHe
CIIOJIYYCHHS CJIiB, SIKE BOJIOJIE BIJTHOCHO HLUJTICHUM 3HaueHHsSM 00pasHoro abo 6e300pas-
HOTO THUITy i XapaKTepHu3yeThCsl HIOBHUM a00 YaCTKOBUM KOMITOHEHTHHM CKJIJOM. Takumit
niaxig noxutsrote B.B. Bunorpanos, JI.A. bynaxoscekuii, C.I. Oxeros, JL.I. Poiizen3on,
B.II. XKyxoB, a TakoxX MOCIIJHHKH AiaJICKTHOI JIeKCHKH ¥ ¢paseonorii €.B. bpucina,
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JL1.O. Iramko, O.1. i6poBa. Lle#t miaxix nependauac BKIFOYCHHS OJMHUI PI3HOTO CHHTAK-
CHYHOTO PiBHS — BiJ] CJIOBOCIIOIYUYEHb JIO PEUCHb.

Otxe, METOIO JAHOTO JOCIIKEHHS € YHOPSAKYBAaHHS PI3HOMAHITTS ()pa3eoIoTriqHux
OJIMHHUIIb, SIKi BUPAYKAIOTh MOHATTS «MOBA, MOBHA IISUIBHICTEY» Yy GopMmi (pazeocemManTHy-
HOTO TIOJISL.

[Ipencrasieni B mianekTi HAiBHI ySIBICHHS JFOIMHU PO CBIT, 30KpeMa mpo chepy MOB-
HOI JisUTBHOCTI, BiZOOpaKaroTh SIK OCHOBHI 3aKOHOMIPHOCTI JIFOJICBKOIO MHUCJICHHS, TaK i
crerudiky MOBHOI CHCTEMH, BIJOKPEMITIOI0UH 1i Bijf 3arajbHOi MOBHOI Pi3HOMAHITHOCTI.

MoBHa HisUTBHICTB — OJJMH i3 TOJIOBHHUX KOHIIETITIB 3arajbHOHANIOHAILHOT KAPTHUHU CBi-
Ty, 1O Peai3yeThCs HO-PI3HOMY B Pi3HHX MOBHHX CyCIILIbCTBAaX. JIOro BasmusicTh 00y-
MOBJICHA Ti€IO0 POJUIIO, SIKY Bifirpac MOBHA JisIIbHICTD B )KUTTI JIOAWHH, il CTAHOBJICHHS SIK
0COOHUCTOCTI If PO3BHUTKY B COLIyMi.

3aBaaHHA CTATTI:

— BHOKPEMHTH CTPYKTYpHI KOMIIOHEHTH MIKpPOIIOJIB y CKJIaJi Makpormons «MoBHa Ji-

STBHICTB)» HA OCHOBI BUBYEHHSI OCHOBHUX CEMAHTHYHUX KaTeTopii;
— OXapaKTepHU3yBaTH TaKi CHCTEMHI BiJHOIICHHS SIK CHHOHIMIsl, aHTOHIMIs, BapiaTHB-
HICTB.

®pazeonoriuni OAMHMUII, SKi XapaKTEpPH3yIOTh MOBY, MOBHY IOBEIIHKY JIIOJHHH B
TOBIpKax IIpeAcTaBiIeH] pi3HOMaHITHO. Y mpomeci aHamizy Hamu Oyino BHOKpemieHO 50
OoIMHUIL. MOBa, MOBOTBOPEHHSI, 3 OTHOTO OOKY, SIK (paKTOp IHIUBITyasli30BAaHOTO IPOSIBY
MOBHHUX OCOOJHMBOCTCH, BOJHOYAC HECYTh y cOOi BIIOMTOK 3aralibHONIOACHKOTO JOCBIY,
STHOKYJIBTYPHUX IIa0IOHIB 1 crepeotumiB. Y cemantuni ®O, B cBOIO uepry, cBiomo abo
HECBIJJOMO aKyMYIIIOE€ThCSI PI3HOMAHITHICTb, SIKa CKJIAJIA€ YHIKAIBHICTD ialeKTHOI KapTH-
HU PErioHy.

[Tix nianexrHoro xapruHOIO cBiTy (JIKC) B po60Ti po3ymMieMO «CHCTEMY TpaaHULiiiHO-
HapOJHUX YSBJICHB IIPO CBIT, KA MA€ HEUITKUH, CKICKTHIHUH XapakTep 1 BiT0OpaxaeThCst
Y CYKYITHOCTI TEPHTOPiaIbHO-COLlIAIbHIX KOMYHIKaTUBHIX 3ac00iB» [bemsikosa 2005, 73].
JlianekTHA KapTUHA CBITY SIK CXOBHIIEC «HATBHOTOY», EMITIPDHYHOTO 00pa3y MiCHOCTI pemnpe-
3€HTy€ 0COOIMBOCTI 3BUUAiB, MOOYTY, XapaKTepHi PUCH TPYIOBOI IiSUIBHOCTI, COIIaIbHOTO
JKHTTA 1 € 10 CyTi pparMeHTOM 3arajlbHOHAIIOHAIBHOT KAPTHHH CBITY.

Posmrsin ¢paszeonorivHuX ONMHUNG [iadeKTHOI cucteMy sik 3aco0y BinrBopenHs JJKC
00yMOBJIEHHH iX 3[ATHICTIO MOEJHYBAaTH B CEMaHTHI, BHYTPIIIHII (GopMi HamioHAJIBHY
cnenudiky ¥ HIHHICHI OPIEHTHPH MOBIIB, PO3KPUBAIOYH CIIPABKHIO IPUPOIY HAPOTHOI
Ty,

ToBopstan PO MOBICHHS, HEOOXIHO MiJKPECIUTH, IO JIOAWHA B IIPOLECi MOBOTBO-
PEHHSI 31iHCHIOE OXHOYACHO JEKUIbKA JiH, 1 TAKMM YHHOM HAMaraeThbCsl peai3yBaTd 4H-
MAJIO 3aBJIaHb: IOBIJOMIICHHS 1H(OpMAIIil, 0cOOMCTE CTABICHHS 10 TIOBIIOMJICHHS, CIIOHY-
KaHHs JI0 BIJITOBITHUX JIilf. Pe3ympraToM MoxyTh OyTH eMOIilHI peakii crliBpo3MOBHHKA,
SIBUPA)XCHI PIHUMH JIii MOBHOTO ¥ HeMOBHOro xapakrepy. Edexr nimecnpsmoBanoro in-
(dhopmyBaHHs Oyrie 3aJIe)KaTH BiJ] aleKBAaTHOCTI il MOBIISL y MPOIIECi MOBJICHHS, IIPABHJIb-
HOCTI BHOOpY MOBHUX 3aco0iB. [0 Takux 3aco0iB HajexaTb (Gpa3eosorivyHi OIUHULI, IO
BUPI3HSIOTHCS PO3BUHEHOIO CHCTEMOIO 3HAUCHB Ta 00pa3HICTIO.

222



Marepianom pocmimpkenus cramu ©O, Budpani 31 «CnoBapst pycckux roopos Ipu-
aMypBbsi», 0COOUCTOT KAPTOTEKH, sIka c(hopMyBaIacs Mij 4ac AiaTeKTOMOT IYHIX eKCIIe Ui
IIPOTSTOM TPBHOX POKIB, a Takoxk oIyoOrixoBanoi «CnoBaproit kaproreku I.C. HoBukosa-
Jaypckoroy.

VY crarti nependadaeTsest posmsia Makpornosst «MoBa, MOBHA JISUTBHICTE) K CaMo-
CTIHHOT OJJMHHIII, 1[0 CTPYKTYPOBAHA BIIIIOBIIHO 70 IPABHJI YTBOPEHHS (hpazeoceMaHTHy-
HUX TIOJIB 1 BXOANUTB — SIK MAKPOEJIEMEHT CHCTEMH — 10 3aransHoi cTpykrypu JAKC, mopsizg
3 TakuMH, K « TpynoBa mismbHICTY, «CollialibHa aKTHBHICTHY

CTpyKTypyBaHHS OIS BiIOyBa€eThCS HABKOJIO siapa i neprudepiiiHoi YacTHHH, 10 BH-
pakaeTbesl qU(EPeHIIHIMI CEMaHTUYHIMHI KOMIIOHCHTaMH, SIKi BIJHOCATBCS 0 BUJIO-
BUX IOHSTh, KOHKPETH3YIOUN 3Ha4YCHHS apXiceMu. Jlo saepHOi 30HU BiTHOCSTECS JIi€CIOBa-
ineHTUdIKaTOPH 2080pUMU, SUCIOBII06amY, sumogasmu. Ilepudepiiini 30H1 GopMyrOThCs
3a paxyHOK 0a30BHX CIIB, TIyYMa4CHHS SKUX JA€ IJCTaBa BIIHECTH IX JO Ti€l 4u iHIIOL
rpynu. Mu MoXeMO BHJIUIUTH Taki ClIoBa-KiIacHpikatopu, sk kpuyamu (TOIOCHO TOBOPHU-
TH), oOmanoéamu (Ka3aTh HENpaBy), céapumu (BUCIOBIIOBATH HE3aJ0BOJICHHS), 1020-
0oicysamucsi (BUCTOBIIIOBATH 3TOLY).

Jlo cknany monst OyiM BiTHECEHI SIK OJIHO3HauHi, Tak 1 momicemantuuHi @O. Tak, Ha-
npukiiaz, oouasa 3HaueHHs PO 3apesems auxomamom (na auxoman), BITHOCITHCS 0 HO-
HSTTS «MOBHA JiSTBHICTB», XapaKTePU3yIOUN Pi3HI HOPMH MOBU: «/) Jy’Ke TOJIOCHO KpH-
qath « On Kak 3apegem Tuxomamom, 5 axc 30pocyny, 2) 3acuiBati: «Koowl u 6 ooun zonoc
nenu, K020d u pazno: KMo Kax 3apeen Ha JUXOMAM»Y.

Binmosinno no xiacudixkarmii, siky 3anpornonysaia O.O IMoranosa B cBoeMy aucep-
TaIiiHOMY JOCIIIKEHHI, TPUCBIIEHOMY aHaJi3y JIHIBOKOTHITHBHHUX Mozene (paseoio-
TIYHOTO MOJIST «MOBHA TISUTBHICTBY 13 3aJIy9EHHSIM JIIHTBICTUYHHX 1 €KCTPATiHIBICTHIHHX
¢axropis, cepex Bigmosigaux ®O npHaMypchKUX TOBOPIB OyII0 BUAIIEHO YOTHUPH MIKpO-
nosist [ITorarosa 2008, 82-84]:

1. LlinpoBa HacTaHOBA MOBH.

II. XapaxrepucTruka MOBH.

III. ®a3oBuii cTan MOBU.

IV. XapakrepucTrka KOMyHIKaHTIB.

AmHai3 i CeMaHTHYHUH MO MIKPOIIOJIB Ha TPYIHN ITOKA3JIH, [0 HAHYUCENBHIIINM €
610k «1iTb0Ba HACTAHOBA MOBH»: 1€ 3yMOBJICHO NTPUPOIOI0 MOBHOI JIiSITBHOCTI, MOBHOTO
crinKyBaHHS. MOBHIH AisUTEHOCTI IpUTaMaHHUH cHelu(idHui XapaKkTep CMUCIOTBOPESHHS
y 3B’SI3Ky 3 THM, III0 MOBHA JisUTbHICTB JIFOJIMHMY ITOB’s3aHa 3 yciMa HIMMMU BUAAMHU 11 JTi-
SITBHOCTI.

I'pynw, sxi BUAUICHI B CTPYKTYPi MIKPOIIONS, MO>KHA IIPEJICTABUTH Y BUIVISI TaOJHIIL.
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BinrykayTucs

JlaTte Tomoc

T'oBopuTH Henpasy, YBOAUTH B OMaHy

Hanepets nypouky
3amuth AMEpUKY

BecTu 6e33MiCcTOBHI, MyCTi PO3MOBH,
IUTITKYBaTH

bananny TpaBuTh

3yOBI MBITh

JlaBaru 3rony

Jlate 06pok

CIIiJIKyBaTHCh OJTHIE€I0 MOBOIO

ITox oMH A3BIK

Hacwmixarucs

3yOBI epUTh

1. IlinpoBa HacTaHOBA MOBHU

Yuratu MOJIUTBY

Poxxy ueptuth

Capuru

TTocraBuTh Ha Mar

T'oBopHTH / KpHYaTH TOJIOCHO

Kpunuars Bo BCio rosioBy
JlypHuHOI peBeTh

CuiBatu

JlaBatb necHsika
ITonkimMaTh Ha rosoca

BucnopioBarucs rpy6o

JlombIT TEOST M3T0Mait

3arnepedyBaT 00pa3UBIIUCH

II. Xapaxrepucruka
MOBH

Komiky B qp1001mku

[NopymreHHsS MOBICHHS

Peun nepesepHynach

Haronoputs ymm

= ByTu rotoBUM /10 CIPUIHATTS MOBU
=l Y s1o cnp HacraBurs yxo
= o
=8z Moguaru OTnarbcst MOIUKY
S =
(& .
3aBepInTy pO3MOBY, BUUEpIaTi Bci TeMu | OObexaTh BCe KPUBYHBI
. s .o |Tocrpa Ha A3uK KiHKa Hlununinas 6ada
S OB LE
X E =2z
2523
>R E g2 Boraio 6azapaoe
—~ =g "'E |bamakyua monuHa

SI3bIK Kak IIOMEIIO

UYerBepre Mikporione, sike 00’ €IHaHE CIIJIBHUM 3HAYCHHSIM «XapaKTepPUCTHKA JIIOeH
32 MOBHMMH OCOOJIHMBOCTSAMHY, MICTUTh eKCIIPecUBHO 3abapsiieHi DO: sa3b1k Kak nomeno,
6omano 6azaproe 1 wunuwnas 6a6a. MOTUBYBaHHS OCTAHHBOI TOCHUTH IliKaBe il 00yMOB-
JICHE 3HAYCHHSIM aj1’€KTHBHOTO KOMIIOHEHTY WUnuwHasl, SIKWA YTBOPUBCS BiJl IMCHHHKA
wun (IO 03HAYAE KOJIOUKY, BUPICT HA POCIHHI, a TAKOXK HAPICT HA TiJi ACIKUX TBAPHH).
MeradopuyHe nepeHeceHHs BIIaCTUBOCTEH HEXKHUBOTO IIPEAMETY Ha )KUBY 1CTOTY — XKIHKY —
1 JISITJI0 B OCHOBY BHYTPIIIHBOT (POPMHU — TOCTPUI LN — TOCTPHH SI3UK, 110 3aKPIMHIO 32
BHUCJIOBOM 3HAYEHHS cocmpoi Ha sA3uk dicinky. JlaHi XapaKTepUCTUKH CIIPUHMAIOTHCS HOCI-
SIMH TOBOPY SIK €KCHIPECHBHI, MalOTh HETaTHBHI OIIHKH, IIPO IO 3a3HAYEHO i B CJIOBHHUKY.

DO IOJAK0THCA 3 MOMITKaMHU KIPE3UPIIUBO».
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Posmrsgatoun cucTeMHi BiTHOMICHHS Yy (ppa3eoceMaHTHIHOMY IO, TOTPIOHO BUILUIN-
TH SIBUIA CHHOHIMIT 1 BapiaTUBHOCTI, SIKi IPEACTABIICH] HAHOIIBII ICKPABO i MOCITIJOBHO
1 IKi OTPIOHO BUOKPEMIIIOBATH Ta PO3IUIATH. J{OCITiTHUKY BapiaTUBHOCTI y (pa3eororii
O.1. Iibposa, ®.M. Bepriaacbka CTBEPIHKYIOTh, IO 3MiHa KOMIIOHCHTIB 1[IOMH MOXITUBA
3a YMOBH 30€peKEHHSI TOTO)KHOCTI MOTUBYBAaHHI 1 IIUIICHOCTI 3Ha4YeHHs. HeoOxinHo 3a3Ha-
YHUTH, 10 BUXOSYM 31 CIOCTEPEKCHB IIPUAMYyPCHKOTO J[IaJIeKTHYHOTO Marepiaiy, TOTOX-
HICTB 1 IIUTICHICT 3Ha4YeHb 30epiraroThCs MpU BapiloBaHHI IpaMaTUYHHUX BapiaHTIB, y TOI
K€ Jac MosBa JIEKCHYHUX Hece B cobi yrBopenns PO [bepmanceka 1972; ibposa 1979].
Tak, nanpuknan, y @O sarums (3arusamv) Amepuxy (Amepuxu) ‘HarOBOPUTH HEOMIHI’
I0SIBa TPAMaTHIHUX BapiaHTIB HE IOPYIIYe HUIICHOCTI 00pasy, Horo BHYTpIimHbo1 Gopmu,
MOTHBYBAHHS, SIKE IT0B’SI3aHO NEPEIYCiM 31 CHPUHHATTIM J1aJeKTOHOCISIMHE JJaJIeKoi KpaiHu
AMepHKH SIK Kparo, TIpo SIKUK OylI0 CKJIafieHo 6araro JIeTeH, He BUKIHKAIOUHX JIOBIpH.
Boxnouac ®O pegemv na nuxomam (nuxomamom) 1 pesom pegentv y 3Ha4CHHI ‘ {y’Ke roJI0-
CHO KpHYATH, HECTIMHUM, HE CBOIM TIOJOCOM’ CIIPUIIMAIOTHCS SIK CHHOHIMH, OCKLIBKHU B
OCHOBY MOTHBYBAHHSI ITOKJIaJICHO Pi3Hi O3HAKH. Y IEpPIIOMY BUITQAKy MOTHBYBAJILHHUM CIIO-
BOM € JiaJIeKTHA JIKCEMa «JIMXOMaT» 1 HOTo MPHCIIIBHUKOBHH €KCIIPECUBHUH BapiaHT «IH-
XOMAaTOM, III0 Ma€ 3HAYCHHS «JTy’Ke TOJIOCHO, Ha BECh TOJIOCY, a B IPYTOMY BHIIAKy TAKOTO
3nageHHs PO HalyBae 3aBSIKM BUKOPUCTAHHIO MOIIUPEHOTO B TOBOPAX TABTOJOTIYHOMY
TIOBTOPY pesoM pesemb, SIKUH BKa3ye Ha CTYHIHb IHTEHCUBHOCTI MOBJICHHS, a TAaKOX MiJI-
CHJTIOE €KCIIPECiI0 BUCIOBIIOBaHb. CHHOHIMIUHHMI PsIZL 13 CIIUIEHOIO CEMOIO «JTy’Ke TOJI0OCHO
KPHYaTI» MOKHA IIPOJJOBKHUTH, SIKIIIO BHOKPEMHUTH HaiOLIbI HeTpanbHy DO xpuuams 6o
6C10 20108, SIKa BUCTYIIA€ JIOMIHAHTOIO 1 BiJ] SIKOT IOXO/SITh CHHOHIMIUHI BUPA3H 3 Pi3HUM
CTYIICHEM BHUSIBY O3HAKH.

Kpuuath Bo BCIO roJ10BY HelTpal. Kpuuamu 2010cH0, HA 8eCh 20710C

Bo (Ha) Bcio ronoBy (opath) | dKCIIP., 0Yaice 2010CHO, HA 6€Cb 2010C

3apeBeTh (PEeBETh) JIMXOMATOM | 3KCHP., /) Oyaice 2010CHO 3aKkpuyamu;

(Ha TMXOMAaT) 2) 3acnisamu
PéBoM peBeThb 9KCIIP., e came, o pesemb JUXOMAMom

OKCIIP., Kpuuamu, niakamu Oyxce 2010CHO, He C60iM

Opatb HUHON
path 1yp 20710COM

JlypHHHO# peBeTh SKCIIP., me came, wjo opams OypHUHOT

[poananizyBasm @O CHHOHIMIYHOTO PsIy, HEOOXITHO BIAMITHTH, IO (i3UIHUHA Ta
EMOIIIIHUIT CTaH MOBIL, OTO CTaBJICHHS JI0 CIIIBPO3MOBHUKA i 3MICTy BHCIIOBICHOTO 3HA-
YHO 00’ €KTHBYETHCS B MOBI 32 PaXyHOK Pi3HHX TOJOCOBHX O3HAK, SIKi YTOYHIOIOTH, ITiJ-
CHITIOIOTH MOBJICHHSI i BUKJIMKAIOTh Pi3HI peakiii B mporeci KoMyHikarii. Taki npukiaan
3aikcoBaHi B KOMyHiKaTHBHOMY ckiani @O gepe3 eMoLiitHO 3a0apBiieH] JEKCEMH — JIUXO0-
mamom, opams, pesentv, OYPHUHOLL.
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AHTOHIMIYHI BiTHOIIEHHS y ()pa3eoceMaHTHIHOMY II0JI HE Ay’Ke Pi3HOMaHITHI i 00-
MEXKYIOTECS OfHi€I0 nmaporo. [IpencraBiena mapa yMoBHO Moxe OyTH BKJIIOUCHA B aHTOHI-
MIYHI BITHOIICHHS IIPX IIEBHOMY KOMYHIKaTHBHOMY KOHTEKCTI:

oamop 2010¢ 0moamuvca MONUKY
00i3BaTHCS, IIOJATH TOJIOC 3aMOBKHYTH
«KopoBa x03s1iiKy y3Ha/a u roioc nana»  «Jle KpUKHET, i BCe MOTUYKY OTAaTyTCsD»

IpoanaizoBanuii miaJeKTHUH MaTepian cBiquuTh, mo PO, sKi MoB’s3aHi 3 MOBHOIO
JUSTBHICTIO, 11 XapaKTepHCTHKaMHU, MOXYTh MEPEXOANTH B iHIII (pa3seoceMaHTHIHI MO,
HalyBaloOuH 10JaTKOBUX 00pa3HuxX o3Hak. Hanpukian, nomicemantnana ©O mewun s3vix,
Mae JiBa 3HaUeHHs: 1) AUIIHKA 3eMJIi, sSIKa MpoJIsirae MiXk TBOMa TapajielbHUMH JJOPOTaMH;
2) ninsHKa He30paHo1 3eMili Ha piti. JlaHuii BUpa3 BUKOPUCTOBYETBCS Y MOBI JIIaJIeKTOHO-
ciiB y ipOHIYHOMY 3HAYEHHI, IIPO IO CBITYNTH IIOMITKA B CIIOBHUKY.

3a HaNEeKHICTIO O Pi3HUX YacTHH MOBH PO, sKi BXOAATH IO CKJIAXY IOJS, MOXHA
PO3AIIMTH HA TPH TPYIHM: AI€CTIBHI, CyOCTaHTHBHI, an eKTHBHI. HalOinbIn uncensHOIO
rpymor € giecniBHi PO, kijgbkicTh skux ckiana 30 oquHUIb. OTpUMaHHUN pe3yNbTaT, Ha
npuKIIaai GppaseoceMaHTHIHOTO mois «MoBa, MOBHA JiSIBHICTBY, CBIAYHUTH MPO Te, IO
JIECITIBHI CTIHKI KOMIUIEKCH yTBOPIOIOTH SIPO JiajieKTHOT (paseosorii i BUCTYHAIOTh Hali-
YHCENBHIIIOK IPYIIOH0.

Takum 4nHOM, y ITpomeci JOCIiKeHHs ppa3eoceMaHTHIHOro 1o «MoBa, MOBHa [i-
SUTBHICTBY SIK BEpOANBHOTO ineHTH(iKaTopa MOHATTS «MOBHA HisITBHICTE» OyII0 BUILIEHO
YOTUPHU CTPYKTYPHI KOMIIOHEHTH — MIKpPOIIOJIS, SIKi XapaKTepHU3yIOTh IIbOBI HACTAaHOBH
MoBH, ii 0coOiMBOCTI, (ha30BHI CTaH, a TAKOXK XAPAKTEPUCTUKH yJaCHHUKIB KOMYHIKaIIil.
AHai3 1ocipKeHoro (ppa3eosioriuHoro Marepiany J03BOJISIE TOBOPUTH MPO BHCOKY IIiH-
HICTh MOBH 1 11 colliaJIbHy 3HAYYIIiCTh B HAPOAHOMY CEPEIOBHIIL.
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®OPASEOCEMAHTHUYECKOE INNOJIE «PEYEBAS JEATEJIBHOCTb»
B KAPTUHE MUPA TUAJIEKTOHOCHUTEJIEA IPUAMYPHSI

B cmamve ananuzupyemcs pazeocemanmuueckoe none «Peub, peuesas Oesmenb-
HOCMbY Ha Mamepuaine pycckux 2o6opos Ilpuamypes. Paccmampusaiomes: Koncmumyupy-
1owue KOMROHEHMbl NOJA — MUKPONOJA HA OCHOBE BbIAGNEHUS OCHOBHBIX CEMAHMUYECKUX
Kame2opuil, a maxaice ONUCLIBAIOMCS CUCEMHble OMHOWEHUS: BAPUAMUBHOCTb, CUHOHU-
MuUst, AGHMOHUMUS.

Knrouesvie cnosa: ¢pazeocemanmuueckoe none, MUKponoie, OUAlIeKmHas KapmuHa
mupa, s0po, nepugepus, 2ogopul IIpuamypbsi.

Danilevskaya A.S., PhD Student,
Institute of Philology, Taras Shevchenko National University of Kyiv

PHRAZEOSEMANTIC FIELD OF «<SPEECH ACTIVITY»
IN THE LANGUAGE PICTURE OF THE WORLD
OF THE AMUR DIALECT SPEAKERS

The author analyzes the phrazeosemantic field of “Speech activity” on the material
of the Russian Amur Region dialects. Considered constitutive components of the field —
microfields by identifving the main semantic categories, as well as described the system
variability relations, synonyms, antonyms.

Key words: phrazeosemantic field, microfield, dialect picture of the world, the core, the
periphery, Amur dialects.
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Ircrutyt ¢inonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, m. Kuis

HAIIOHAJILHO-KYJIBTYPHI OCOBJIMBOCTI KOMYHIKATABHOI
HOBEAIHKH YYACHUKIB AHITIOMOBHHUX BI3BHEC-IHTEPB’IO

Y emammi npoananizoeano komynikamueHy nogeoinKy yuacHuKie aneioMosHux OizHec-
iHmepe’1o — npeocmagHuKi6 pisHux emHoaiHeBOKYIbMYp, 3p00IEeHO CNPOOY BUOKpeMUMU
OCHOBHI KOMYHIKAMUGHE CIUJL, RPUMAMAHHT MIll YU THWIN eMHONIHe8OKYIbMYPI MA OKpec-
UMY IXHI HAYIOHATLHO-KYILINYPHI YIHHOCMI.

Knrouogi cnosa: emnoninegoxkyibmypa, KOMyHIKAMuU6HA No8eOiHKA, KOMYHIKAMUGHULL
cmunb, OizHec-iHmeps io.

VY KOHTEKCTi Cy4aCHHX JIIHTBOKYJIBTYPOJOTIYHUX JOCHIIKEHb OCOOMMBOI yBaru Ha-
OyBae BIUIMB HAI[IOHAJIBHO-KYJIBTYPHHX YMHHUKIB Ha MPOLEC CIUIKYBaHHS. 3a CyJacHHX
m100aTbHUX TEHJCHIIH KOHTAKTH HOCI{B PI3HUX KYJIBTYpP 1 MOB CTalll 3BUYHUM SIBHIIEM.
[Nommpenns MDKHapOTHHUX KOHTAaKTiB y XOIi Oi3HEC-IAiSUIBHOCTI MPEICTaBHHUKIB PI3HUX
KyJIBTYp 1 BUBYCHHSI HUIMU 1HO3EMHHX MOB 3yMOBIIIOIOTE IHTEPEC 10 MIKKYIBTYPHOI KOMY-
HiKanil sk HaykoBoi 1 mpakTH4HOi ramy3i [banesuu 2009, 276-297]. AHIIIOMOBHA KOMYHI-
Kallis [10cTa€e Ji€BUM 3aCO00M BUPIIICHHS Pi3HHUX ITHTAHb, 0 BUHUKAIOTH B CYCIUIBCTBI.
AHITilichKa MOBA SIK CHUIBHUI KOJ IUIsl IPEICTaBHUKIB MIKKYJIBTYPHOI iHTepaKiii — 6i3-
HECMEHIB — IT0-Pi3HOMY 3HaXOAUTH CBOE BiIOOpaXKeHHs B iXHill KOMYHIKaTHBHIN MOBE/IHIT,
sIk BepOanpHil, Tak i HeBepOanbHiil [CeniBanoBa 2011, 272-278]. Lle 1 3ymMOBIIIOE aKTy-
AJIbHICTH TEMH, IO PO3IIISAIAETHCS.

3 onsty Ha APYKOBaHI JKepesia JOCHIiIKEHHS (TEKCTH IHTePB 10), MU PO3IIISLIaTHMEMO
BepOaNbHy CTOPOHY KOMYHIKATHBHOI ITOBEIIHKH IPEACTABHHUKIB PI3HUX THONIHTBOKYIIb-
TYp Yy XOJIi aHIJIOMOBHUX Oi3Hec-1HTepB 0.

«Bomnouac nocrae morpeda y BU3HAUCHHI CYTHOCTI TIOHSATh KOMYHIKaTUBHOI OBE/IiH-
KM Ta MDKKYJIBTYpPHOI KOMyHiKamii». MiZKKyJbTypHAa KOMYHiKamisi — HayKa, sSiKa BUBYAE
BepOanbHe 1 HeBepOaJIbHE CIIUIKYBAHHS JIFOAEH (TPyII Jifozeit), siki HaJlexaTb 10 Pi3HUX eT-
HOJIIHTBOKYJIBTYPHUX CIUIBHOT. 3 OISy Ha 116, KOMYHIKATHBHA MOBEIiHKA — CTpaTeris i
TaKTHKa PEasIbHOTO CITIJIKYBAaHHS, y SIKMX MOBIII BUSBIISIOTH HalliOHAJIBHI Ta IHANBITyaIbHI
ocobnuBocTi [Manakin 2012, 9, 274].

[IpoGnemoro mociiKeH S MDKKYIBTYpHOI KoMyHiKamii (intercultural communication)
3aiimanucs sik 3apyoixui nocmigauku (E. Xomn, /1. Tparep, I'. Xodcrene, P. JIstoic, b. To-
manin, M. Hike, B. I'ynuxynct, M. Kacrinrep, P. Patmaitep, C. Tep-Minacosa, FO. Kapa-
ynoB, 1. CrepruH Tomo), Tak i BiTum3HsHi (P. banesny, O. CeniBanoa, I. bornanosuy,
O. AnroHiB, [1. Ocunos, B. ManaxiH i iH.).

MeTo10 CTaTTi € BUSBICHHSI KOMYHIKaTHBHOI CIIeM(iky (KOMYHIKaTHBHI CTHIII TOIIO)
MIPE/ICTAaBHHUKIB PI3HUX CTHONIHTBOKYIJIBTYpP, OKPECIEHHS HalliOHAJIbHO-CTHIUHI LIHHOCTI,
MATBEP/PKEHHS a00 CHPOCTYBAaHHS COLIaTbHO-eTHIYHUX crepeoTuniB. O6’€kToM Jociii-
JDKCHHSI € TeKCTH aHIJIOMOBHHX Oi3HeC-iHTEpB’I0 NPEACTaBHUKIB PI3HUX €THONIHTBOKYIIb-
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Typ, @ HPEAMETOM — MOBHE BiTOOpa’KeHHS HAI[IOHAIBEHO-KYJIETYPHUX 0COOIMBOCTEH KOMY-
HIKaTHBHOI ITOBE/IIHKY YJaCHUKIB aHIJIOMOBHUX Oi3HEC-1HTEpB 0.

HaykoBa HOBH3HA BH3HAYAETHCS, HacaMIepen, GopMyITIOBaHHIM IpoOIeMHy. Yiepie
JUIS T ITBEPKEHHST a00 CIIPOCTYBaHHS HAI[IOHATBHO-KYJIBTYPHIAX CTEPEOTHIIIB IPOBEICHO
MOPIBHSUTBHUI aHAaJIi3 MOBJICHHEBOTO BHPAXXEHHSI KOMYHIKaTUBHOI TOBEIIHKH Ta 31iHCHEHO
cpoly kinacugikaiii KOMyHIKATUBHAX CTHJIIB yYacHHKIB aHITIOMOBHHX Oi3HEC-IHTEpPB’IO
PI3HMX ETHOJIIHTBOKYIIBTYD.

MarepiasioM Hamoro IOCTiKEHHs cTad 17 TEKCTiB iHTEpB'10 3 Oi3HECMEHAMH Pi3-
HUX HaIlloHalIbHOCTeH Ta KpaiH cBiTy (Cnomydeni Illtarn Amepuku, Bemuka Bpuranis,
Himeuyunna, Kuraid, [Takucran, [Hais, Ykpaina), mo Oynu omyOniKoBaHI B TaKHX aHIVIO-
moBHUX BumanHsax: The New York Times, The Wall Street Journal, Fortune, The Guardian,
SPIEGEL ONLINE, Autoweek, The Daily Times, Wired, Engadget, Stylist Magazine,
Newsline, Lviv Business.

KomyHikaTUBHUI CTHIIb yJacHHKIB iIHTEPB’I0 BU3HAYAETHCS (DOPMOIO X KOMYHIKaTHB-
HOI TTOBEIHKH, SIKa BHUSBIISIETHCS Y MPOLEC] CIIIKYBAaHHS, BU3HAYAECTHCS BUKOPUCTAHHSIM
XapaKTepHUX BepOabHUX 1 HeBepOAIBHUX 3aC00iB 3aJISKHO BiJl IparMaTHIHUX HACTAaHOB
MOBIIiB Ta HAIIOHAJBHOI crenudiku ginosoro muckypey [Crepuun 2001,143-159; Tep-
Mumnacosa 2008, 18-21].

3a Teopi€ro KOMyHIKaTUBHUX CTHIIIB, PO3POOICHHX aMEPHKAHCHKUM JOCIiTHIKOM Bi-
1bsiMOM ['yTUKYyHCTOM, BUOKPEMITIOIOTH TaKi OCHOBHI JMXOTOMIi CTHIIIB KOMYHIKaii:

1) npsiMuii — HETIPSIMUIA;

2) pO3TOpPHYTHUIT — 3TOPHYTHI;

3) ocoOuCTICHUH — KOHTEKCTyaNbHUH a00 CYCIIIBHO OPI€HTOBAHUIM;

4) incTpymenTtansuuii — apexruBaui [Gudykunst 1992].

PosmsiHeMo nokiajHime BepOanbHy pPENnpe3eHTanil0 KOMYHIKaTUBHOI IMOBEIIHKH 1
CTHIII KOMYHIKaIlil pi3HUX €THOIIHIBOKYJIBTYP.

AMepHKaHChKa eTHOJIHIBOKYJIBTYPa. AMEpPHKAHCHKI O13HECMEHH 4acTo OOMPaIOTh
HaniB-(popMaIbHy Ta He)OPMAIbHY MaHEPH CIIKYBAHHS, HE3aJIEXKHO BiJl COLIAIBHO-
ro crarycy i 6i3nec-ycnixy (Wow!, Amazing!, Awesome!, Actually, Of course, Well, Also,
You know). BoHu € BiIKpUTUMH 0 CHIUJIKYBAaHHS 1 BiDAIOTH IIepeBary NpsiMOMY KOMYHi-
KaTUBHOMY cTHIIO (Exactly. Honestly etc.):

““Hotelier” is a pretty glamorous word. What makes for a good hotelier?”

“Honestly, I started out as a motelier (laughs) [...].” (SPEIGEL ONLINE 12.12.2007).

AMepHKaHCBKI Oi3HeCMEHH — NParMaTH4YHO HAJAITOBaHi (commercialization,
business, profit, success, benefit), BOHH BipsiTh B YCHiX JIUIIE TaM, /¢ € 3yCHJLISA i BaKKa
npaus (4 great deal of my effort, a big part of my job, It’s harder, but there are also more
benefits):

“Wired: On the other hand, as the canard goes, the pioneers take the most arrows.
Look at the experience of Xerox PARC, where fantastic innovations didn 't seem to help the
corporation itself.”

“PARC had a tremendous research organization and they invented many of the tools of
modern computing. But they weren t focused on commercialization [ ...], because they never
turned their inventions into businesses.” (Wired 21.01.2013).
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“Some consumers are concerned that using and throwing away a pod after every use is
wasteful. What progress are you making there?”

“There’s a number of ways we look at sustainability. [...] we are working to have
recyclable K-cups.” (FORTUNE 11.07.2013).

HesBaskaroun Ha opieHTaNifo 6i3HeC-AISUILHOCTI Ha YCHIX 1 IePCIIEKTUBY, IIPEICTaBHUKU aMe-
PHKAHCHKOI €THOJIHIBOKYJIBTYPH BiJKPUTO BU3HAIOTH BJIACHI IIOMIJIKH, HEPIKO BUKOPHCTOBY-
104N TaKTHKY NEepeOUIBIICHHS BIIACHOT TOMIUIKY (I was a huge failure, One big mistake I made,
My main learning etc.), 110 MOYKe CBITYUTH PO 3ATHICTH 10 CAMOKPUTHUKH. bibIiie Toro, ame-
PHKAHCHKI OI3HECMEHH BITKPHUTI 1151 KOHKYPeHILii, HaroJIoNIyIouH Ha «iHAKIIOCTD X MPOTyKIIil
Ta IOCIyT a00 «IIPOTPECUBHOCTI» BUPOOHHUIITBA (innovative, different, competition etc.):

“Wired: Android has always prided itself on being a more open platform, compared
to Apple’s walled-garden approach. That came into stark relief when Apple pulled Google
Maps from iOS6 and launched its own maps app. Did the uproar over that decision vindicate
your commitment to openness?”

“Unfortunately that’s not always easy in this day and age. [...] Now we’re going
backward with a lot of the platforms that are out there. Companies are trying to wall
everything off, and I think that impedes the rate of innovation.” (Wired 21.01.2013).

“What has been your biggest failure?”

“There's one big mistake I made as a first time entrepreneur that I still laugh about. |...]
My main learning was this [...].” (FORTUNE 11.07.2013).

Ha BigMiny Bij iHImMX Oi3Hec-KyabTyp ((paHIy3iB, SIOHIIB, aHIIIHIB, HIMIIIB), aMe-
PHKaHII 3 paJicTIO BiTMOBiIal0Th HA MHTAHHS 0COOHMCTOr0 XapaKTepy, AUIAThCs (akTa-
MH TIPO CiM 10, BITaCHI BIIOJJOOAHHS TOIIO:

“What do you do for fun?”

“My two favorite activities are spending time with my family and friends and traveling
to learn about other places around the world. I look forward to taking my daughters to visit
some of the 18 countries where we have Change.org offices.” (FORTUNE 11.07.2013).

“Q. How is it working so closely with your brothers?”

“A. Wonderful. We're 10 vears apart in age, but we live close to each other and drive
to work together and home together, and we socialize together. We 're very close.” (The New
York Times 21.11.2012).

Bpurancbka eTHOJIHIBOKYJIbTYpa. He3Bakaroun Ha pemyTariiio JOCHTh CTPUMAHOI
1 IOMiIpKOBaHOT HAIIi1, aHIIIHCBbKI O13HECMEHH JJOCUTH YaCTO BIAOTHCS JIO NEPEOLTBIICHD 1
HaroJIOICHb Ha YHIKAJIBHOCTI BIACHOI CIIPaBH, IO MOXE CBITYUTH HPO TXHIO 3aB3SITICTH
Ta HAliOHAJIbHY FOPAiCTh!

“Now that you have SpaceShipTwo s first rocket-powered flight under your belt, how many
more steps do you have to go before you re going to be taking passengers up into space?”

“[We] talk as if we re going to space every year for the last seven years, but now, I can
properly say, « We are going to space this year” (Engadget 02.05.2013).

“What was your favourite part of the process of creating a fragrance?”

“Working with Rosie and Mario [Testino] for the shoot was incredibly exciting.
Especially as Mario has a long-standing relationship with Burberry. [...] London we had
such amazing support and it s just been unbelievable [ ...].” (Stylist Magazine 13.03.2014).
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Binbie Toro, aHITNHCHKI 0i3HECMEHHU AyKe BHCOKO HIHYIOTD SIK BIIACHY KYJBTYPY, iC-
TOPII0, TaK I HAIOHAJBbHO-KYJIbTYPHI HaA0AHHS IHIINX HAPOJIB, HE BIILIIOUN MUHYIIE
BiJI Cy4acHOT0:

“What's been your favourite collection that you 've done and why?”

“[...]With Burberry that always starts with our heritage and our archives — taking
elements of our_history and our culture — and putting them into today s lifestvle and the
dynamics and speed of the way we all live today. We really respect those elements in the
design process then try to add something modern to make it feel relevant for today without
losing the timeless Burberry qualities.” (Stylist Magazine 13.03.2014).

“How much does your organisation’s culture influence regional offices?”

“[...] Even in large companies with strong corporate cultures, such as Shell and IBM,
vou can't override national culture. All but one of our regional directors are from the
countries they are working in. We value that and we value the diversity it brings.” (The
Guardian 08.01.2013).

Bonu He momyckaroTh MoOIAXIMBOCTI Hi 0 cebe, Hi JI0 1HIIUX, THM CaMHM Harolo-
IIYIOYX HAa TaKid SKOCTI, SIK CTAPAHHICTH Ta HA TOMY, SIK 0arato 3yCHib OyiIo BKIAJCHO y
CIpaBy, BUKa3yIO4H BIACHY TOPAICTB 1 3aB3ATICTb:

“What is your greatest achievement?”

“My association with this organisation, of which I'm_very proud. We've made
memorable strides and weathered big storms. We're growing significantly [...].” (The
Guardian 08.01.2013).

“You are the wunderkind of London fashion, do you feel pressure to keep doing amazing
collections season after season?”

“Its not about me or any one person, it’s about Burberry. [...] When I arrived [ said it
was a beautiful jewel that needed polishing and over the last few years we have done that
and believe there is even more to come [ ...].” (Stylist Magazine 13.03.2014).

Bpuranceki Oi3HecMEHM 3a3BW4Yail BEOyTh NOCUTH PO3KYTYy Oeciny, HEpigko y
HaniB-popMatbHOMY cTHIi. BoHM BmaroTbes 10 ¢pa3-3anoBHIOBaYiB (BUTYKiB), IO-
BropiB (You know; very, very clean; Thanks, thanks much etc.). Lle, B cBOIO uepry,
MOJKE€ TOBOPHTH PO IX CHTY31a3M i 3aXONJIeHHS BJIACHOIO CIIPABOI0 Ta HAJ0AHHS-
mu. Takox, Ha BIMiHy BiJ] aMEepUKaHCHKHUX Oi3HECMEHIB, BOHH BIIKPUTO i IPsIMO
BIANOBIJAIOTH HA IPOBOKATHUBHI 3alUTAHHS, CIPUIMAIOUH iX 3 yCi€l0 cepHO3HICTIO 1
BIJIOBINAIBHICTIO:

“Does it trouble you that you may be facing charges in Germany [...]?”

“BE: [...] Lcant really speculate. But I have a lot of faith in justice systems

1 don't think people go out of the way to pursue people without cause. [...] I am not
worried in the least because I have told the truth.” (Autoweek 02.07.2013).

VY aHmIHchKUX 0i3HECMEHIB BUCOKO PO3BHHEHO MOYYTTS CIIPABEUIMBOCTI, TOMY IIpU
BEJICHHI CIIPaB BOHHM CIIOBIJJAIOTH Bipy B UECHY IPY, HE TEPIUIITh XUTPOCTI 1 MiACTYIHOCTI
(honesty, truth, faith, responsibility, justice etc.).

AHITINII CXWIBHI YHHKATH KATeTOPHYHHUX TBePAKeHb a00 3amepeveHb, BUKOPUC-
TOBYIOUH IIPH IIOMY Pi3HOMaHITHI BBiJHI 3BopoTH THILY / believe so, I suppose, It seems to
me, perhaps ToIIO.
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Himenbka eTHOJIHrBOKyIbTYpa. HiMIi 61611 cTprMaHi y po3MOBi, HiXK aMepHKaHII
1 aHDIIAL:

“SPIEGEL ONLINE: Mr. Keitel, how concerned is the German business community
about the economically beleaguered countries in Southern Europe?”

“Keitel: Of course we're worried, but things are also looking up in the economic data
coming out of those countries.” (SPIEGEL ONLINE 11.09.2012).

Taka KaTeropu4HICTh MO BiHOIICHHIO IO IHIINX, HA IEPIINI HOIISAN, MOXE PO3III-
JaTHCs K OaiayXicTh abo xopcTokicTh. [Ipore HIMII y BeeHHI Oi3HECY HAroJIOIIyIOTH
Ha po(eciHHOCTI i cTpOroMy BHKOHAHHI IIOCTABJICHUX BIMOT Ta YMOB Y BE/ICHHI Oi3Hecy.

Ha opgno3HauHi 3anuTaHHS JalOTh KOPOTKI BIAMOBi/I, PO3TOPHYTO BiANOBINAIOTH HA
npodeciiiHi 3anuTaHHs, HABOASYN CTATHCTHKY Ta HArOJOIIYIOUH HA IPECTHIKI:

“[...]Will it use a battery system rather than a flywheel system?”

“MM: Not today.”;

“[...] What are you doing, considering that your sales are great?”

“In the car industry, to announce in March of 2006 a pretax profit (for the year) of 4
billion euros ($5.10 billion) is a statement. In 2005, we had higher raw material prices
costing us more than 200 million euros ($255.2 million). [...] BMW was able to grow from
900,000 to 1.3 million units. Toyota was able to grow from 5 million to 8 million units. Are
both companies profitable? Yes.” (Autoweek 10.09.2012).

Himui 3a3Br4aii He poOISTE epeIacCHIX BUCHOBKIB-TIPOTHO3IB!

“Have you gotten rid of the Brazilian plant you operate jointly with Chrysler?”

“[...] Before we talk publicly, we have to talk among ourselves.” (Autoweek 21.11.2006).

Biamosinarwoun Ha MOJNITHYHI 3alTUTaHHs, BOHU MO3UIIOHYIOTE cebe OUIBII 3pisIor0
HAI[i€I0 B TMOPIBHSHHI 3 KpaiHaMW, IO PO3BUBAIOTHCS, IPOTE 3a3HAYAIOTH IIE JIyXKe
TOJIEPAHTHO:

“SPIEGEL ONLINE: How can Germany help these countries?”

“Keitel: We can help, but our means are limited. First and foremost, these countries
will have to largely shoulder their problems on their own. [ ...| At the moment, (Germany s)
economy is still doing well, [...]. The other countries should not overburden Germany.”
(SPIEGEL ONLINE 11.09.2012).

Himui BiggaroTh nepeBary THM TeMaM, Y SKHX BOHH 3 JIOCTaTHBOIO OYCBUIHICTIO 0ayarh
MOXKJIMBICTh 3HAXO/DKSHHSI pillleHb abo MOBHOI Biamosiai. Binmnosini € indpopmaruBHIMY,
JOCTaTHIMH. Y XOAi KOMyHiKalii BOHH NEpeBaKHO OOTOBOPIOIOTH IMHUTAHHS ITOCIIJOBHO,
OJIMH 32 OJTHHM.

Ingilicbka Ta MAKMCTAHCHKA €THOJIHTBOKYJIBTYPH. [HIINI 1 MAKKCTAHII MalOTh
0araTo CIiJIBHUX PHUC Y KOMYHIKaTHBHIN ITOBeAiHII. BoHM € 01HAKOBO BIAKPUTHMHU Yy CITiI-
KyBaHHI, [0 BUSBISIETECS Yy MOBHOTI 1 PO3TOPHYTOCTI iXHIX BIJIIOBiNeH, CTaBIeHHI 10
cmiBpo3MoBHUKA. [IpoTe, Ha BiIMiHY Bi 3aXifHOI KyJIbTypH, Je Oi3HEC, He3BaXKAIOUH HA
3aCHOBHHUKA Ta HOTO BHECOK, PO3IIISNAETHCS K CIUIbHA CIIPaBa, /I KOXKEH YYaCHUK € OfI-
HaKOBO BaXJIUBHUM (we think, our business, our goals etc.), IHIINI Ta TAKUCTAHII € OLIBIIT
0COOUCTICHO-OPI€HTOBAHNMH — BOHU HATOJIONIYIOTh NIEPEBAYKHO HA BIACHUX JOCSTHEHHIX
1 He 3aBK/IM Ha JOCATHCHHSX IHIINX MapTHepiB abo y4acHUKIB crpasu (my business, my
achievement, my goals etc.):

232



“[...] So 1 still work hard till late to complete the work. I am always punctual and meet
the deadlines. I try my level best to satisfy my clients and business partners.” (The Daily
Times 22.08.2010).

VY iHJIACHKIN Ta MAKUCTAHCHKIH ETHOJIIHTBOKYIBTYpaX OCOOIHBY yBary MpUALISIOTH
iepapxiuHiii OOYIOBI NUTOBUX BiHOCHH. OCOONHMBO BIIYYTHO BOHH IO3HAYAIOTHCS Ha
(opMyBaHHI COIiaTEHUX POJEH, SIKi PO3KPHBAIOTH IXHIO CoIialbHy B3aemofiro [banesny
2009, 277]. Ha nanry gyMmKy, Iie CBiTYNTBH PO IIMOOKY HOBAry 10 HadaJbHUKA abo crap-
IIOTO TOIIO 3 OOKY Imiureriioro. Taki B3a€MOBIIHOCHHY 3HAXOAATH CBOE BiIOOpaKeHHS y
He(opMaTbHOMY 3BepTaHHI Hada bHHKA JI0 POOITHHKA, 00 y MiAKpecIeHo GpopMaTbHOMY
3 00Ky OCTaHHBOTO:

“DT: What are the qualities of a good boss?”

“YP: A good boss must be a good human being and know the needs and potential of
his subordinates. [...] I was never the sort of person anvbody could even say hello to [...].
I'd say, ‘What the hell, give me respect.’ Today I'm in a position where people can talk,
make slogans about me, make cartoons of me, make anything out of me.” (The Daily Times
22.08.2010).

Takox 1HIIHII Ta TAKUCTAHII BIJKPUTO BUCIOBIIOKOTH CBOE BIJIHOIICHHS JIO PEIIrii
1 oxoue IUIATECS (inocopcrknM cBitonsioM (thanks to Allah, For God's sake, my soul,
That’s the philosophy etc.).

Ha BizMmiHy Bij iHIINX €THOJIHIBOKYJBTYD, BOHH YacTillle BAAIOTHCS 10 He(opMallb-
HOTO, HepiJ Ko (aMiIbIpHOTO CHITKYBaHHS, YaCTO BXKUBAIOUH iJ[IOMH, IPOCTOPITUSI, CIICHT
(damn, guy, what the hell, by hook or by crook etc.). Takoxx makucTaHI JTIOOIATH HAaro-
JIONIIYBaTH HA «3B’S3KaX», «IOOPUX APY3sX» 1 BIAMOBIIATH Ha NMPOBOKATHBHI 3aITHTaHHS
(scandals, stories, speculate, corruption, caste, power, influence etc.), mo € peanismu ix-
HBOTO CYCITUIBHOTO i1CHYBaHHS:

“You 've always maintained that you wanted to stay away from politics. Why have you
decided to seek public officebinow now?”

“[...] There are 15,000 of my own people_here who belong to my clan. I am such a
controversial figure [ ...] Somebody stands up in the assembly and accuses me of xyz. I can't
sue him because he has used the privilege of the house.” (Newsline 14.04.2012).

Sk 1HAIAN, Tak 1 MAKUCTAHII YacTO BIAFOTHCS 10 0OPa3HOTO MOBIICHHS, PO3IOBiIa-
109H TIPO BIIACHY CHpaBy (gardener of the company, bridges both worlds, rainmaker, full of
Ninjas, walk in the shadow of giants, lies and dishonesty etc.). TakuM YMHOM BOHU BHKa3y-
FOTh BIJIKPUTICTB, IUPICTh, OA’KAHHS aCOLIIOBATH CBOKO JISUTBHICTD 3 BIZJOMHMH TOJISIMHU,
0COOMCTOCTSIMH, CTOPIHKAMH B icTOPIT 1 iH.

KwuTraiicbka eTHOJIHrBOoKyIbTYpa. KnTalichki 6i3HeCMEHN OLTBII BIIKPUTI y CITIIKY-
BaHHI, Ha BIJIMIHY BiJ| iHIINIIIB Ta MAKUCTAHIIIB, aji¢ CXWIbHI HA/IaBaTH KOPOTKI BiIIOBI i
Ha 3allMTaHHs:

“Q. You go by the name Sandi. How did you get that nickname?”

“A. Sandi means third brother in Chinese.” (The New York Times 02.01.2013).

[Ipore y kuTalCHKIH €THONIHTBOKYIJIBTYpPI HaJalOTh Ha/[3BUYAHHOTO 3HAYEHHS Hajlaro-
JUKEHHIO He(DOPMANLHUX BiZTHOCHH 3i CMIBPO3MOBHMKOM. IXHS BIIKPMTICTb y MHTaHHAX,
IO CTOCYIOTBCS CIM’T 1 CIIOTajiB 3 MUHYJIOTO OCOOJIMBO MOKa30Ba. BoHa 3HaXOMHUTH CBOE
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MOBHE BiI0Opa)KeHHS y BUTYKaX, 3BOPOTAX, YTOYHCHHSX, BCTABHHUX 1 BCTABICHUX KOH-
CTPYKIIISIX, PETPOCIEKTHBAX TOIIO:

“How did your childhood influence your philanthropic work?”

“Mr. Li: When I was a young boy, before I turned 10, I had already seen the war in my
hometown. |[...].” (The Wall Street Journal 28.11.2013).

“Q. Was your father your mentor?”

“A. Oh, I would say so. For sure, for sure. [...] I remember his office was down on 47th
street and Madison Avenue and I would go over there quite often.” (The New York Times
02.01.2013).

Kuraticpki 06i3HecMeHH He (OpPCYIOTH PO3BUTOK Oecigyu — Ha IfiKaBi, 3 IXHBOI TOUKU
30py, MUTAHHS BOHW HAMAaraloThCsl JaTH IPYHTOBHY 1 IOCIIJOBHY BiJIIOBi/Ib, HAarOJOMIYy-
FOUYM HE Ha KUIBKOCTI, a Ha skocti [JleoHTheB 1977, 338-345]. Taka «HapaTHBHICTBY i
IPYHTOBHICTB BIITIOBi/ICH JOCSTAETHCS 3 JOMOMOTOIO CIIOYYHHX CIIiB 1 CIIOBOCHOYYEHb
3B’SI3HOCTI 1 MOCIIIZOBHOCTI, @ TaKOX BCTaBJICHHUMH KOHCTPYKIISIMH — ITOBTOPIOBAHHMH
NIPUKMETHUKaMU, iMeHHHKaMu 1 iH. ([nitially, Lastly, For instance; day by day, stronger
and stronger; etc.).

YkpaiHcbKa eTHOJIHIBOKYJIBLTYPA. YKpaiHCBKI Oi3HECMEHH € Ty’ke BHMOIJIMBHUMH
1o cebe. Taka 0coOIMBICTH 3yMOBIIeHa Oi3HEC-AISUIBHICTIO, 10 3yCTpidae Ha PUHKY Oararo
KOHKYPEHTIB 1 IPOSIBIISIETHCS Yepe3 CTPATErii I TAKTHKY 3MEHIICHHSI BIIACHOTO BILINBY, IO
CBITYUTH IIPO CKPOMHICTH 200 HAMIP YI0CKOHAJIUTH TEXHOJIOTI], KOHICTIIIIO MiAIPUEM-
CTBa B PEerioHi(ax), BIACHUH MiIX1J{ TOIIO:

“How do you see the future for your field of activity in Western Ukraine?”

“I hope that many mature companies thinking strategically and long term will grow. We
will have more business leaders with ambitions for national and global competition. If that
happens there will be a great need for high quality business education.” (Lviv Business
Issue 50, October 2012).

“What key market drivers are positively impacting your business?”

“This is actually a very complicate question [...] no bank, no matter how reliable it
is, can not stand if the majority of depositors suddenly wish to withdraw their deposits.
Accordingly, there can not be credit activities of banks during the depositors panic
[...].”(Lviv Business Issue 48, July 2012).

Bukopucranus MoBHUX MapkepiB (if, I hope, no matter how reliable, cannot stand,
need, panic) y BIANOBIAAX CBITYaTh PO HEKATETOPUYHICTH YKPATHCHKUX Oi3HECMEHIB
IIOJI0 YCIiXy cIpaBu abo Ipo MepecTOPOru y XOAi CTAHOBJICHHS 1 PO3BUTKY Oi3HeCY, 10,
Hally JyMKY, MO)Ke OyTH 3yMOBIICHO HETICBHICTIO PUHKIB 30yTy IPOAYKII Ta HaJaHHs HO-
CITYT.

3 iHIIOT TOYKH 30Dy, 116 MOXKE CBITYUTH MPO HAIIOHATBHUN iHAMBIAyaJi3M Ta aBTO-
HOMIIO: HECIIPUMHATTS BEJIMKUX KOpPIOpamii, CXIIBHICTD JI0 MalnX CIiBTOBapucTB [XKaii-
BopoHok 2007, 24-25].

IIpencraBuuky 6i3HECY YKpaiHCHKOI €THOJIIHTBOKYIBTYPH € IPAarMaTHYHO HAJAIITO-
BaHMMH. Y JIJIOBOMY CIIUIKYBaHHI BOHHM cTpUMaHi i odimio3Hi, Xo4a y MOBIEHHI BOHHI
MOXYTh OyTH HEMOCTiZOBHHMH 1 IIEPEXOUTH 3 MiAKPECICHO (OPMATLHOTO CIIIKYBaHHS
y HariB (opMasbHUil 1 HABIAKN.
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Jnst omicy 3MiH y BiacHil Gi3Hec-cTparerii, yKpaiHIli BHUKOPHCTOBYIOTh 0araro mpu-
CIIIBHHKIB Ta IPUKMETHHUKIB Ha MTO3HAYEHHSI IIBU/IKOCTI, KAPAUHAIBLHOCTI 1 IIOCIIIIOBHOCTI
(briefly, immediately, suddenly; crucial, innovative; step by step etc.). Llum, Haury nymMKy,
BOHH PEaJIi3yI0Th CTPATETiIo 1 TAKTHKY IOBHOTO iH(GOPMYyBaHHS CIIBPO3MOBHHUKA IIPO Xi
IISUTBHOCTI, a Takok PR-cTparerito 3011bIICHHS.

BucnoBku. [Ipoanani3yBaBIm aHITIOMOBHI TEKCTH-IHTEpPB 10 3 Oi3HECMEHAMH 3 OTVIS-
Jly Ha HalliOHAJILHO-KYJIBTYPHI 0COOIMBOCTI KOMYHIKaTHBHOI IIOBEIHKH YIACHUKIB, MOKHA
JIMTH BUCHOBKY IIPO IIepeBary:

1) TpsSAMOro KOMYHIKaTHBHOTO CTWIIIO Y aHIIIHCBHKIH 1 HIMEIBKil €THONIHIBOKYJIETYPax;

2) PpO3rOpPHYTOTO i MPSIMOTO KOMYHIKaTHBHHUX CTHJIB Y TaKHUX JIHTBOKYIBTYpax SIK:

aMepUKaHChKa, iH/ilicbKa, TAKUCTAHChKa Ta KUTalChKa,
3) 3ropHyTOro — y HIMEUBKiil Ta YaCTKOBO KHTAHCHKill Ta YKpalHCHKiil €THONIHTBO-
KyJIBTypax;

3) 0COOUCTICHO-OPIEHTOBAHOTO — Y aHDIINHCHKOI Ta 1HIIHCHKO-TIAKHCTAHCHKOI €THO-
JIHTBOKYJIBTYD;

4) adexTHBHOTO — y IHAINCHKIH Ta MAKUCTAHCHKIN JIIHIBOKYIBTYpaXx;

5) IHCTPYMEHTAJIFHOTO — y HIMEUbKill, aHITIHCBKIN Ta YKPaTHCHKiH €THOIIHTBOKYJIb-
Typax;

6) KOHTEKCTyaJIbHOTO ab0 CyCIIUIBHO OPi€HTOBAHOTO CTHIIIB B YKPAiHCBHKiil Ta makuc-
TAHCBKIH €THOJIIHIBOKYJIBTYpaXx.

3 onmny Ha crenugiky Oi3HEC-IIsIIBHOCTI PI3HUX E€THOJIHIBOKYJIBTYP, MOXHA 3pO-
OWUTH BHCHOBOK, III0 HAalOULIBII parMaTHYHO-OPiEHTOBAHMMH B YMOBax robaizamii cyc-
MUIBHO-NOJIITHYHUX T4 €KOHOMIUYHHX YMOBaX € aMEPHKAHCBKi, aHIIIHCBKI, KHTAHCHKI Ta
YKpaiHChKi O13HECMEHH, B TOH Yac sIK HIMELbKI MIPEACTAaBHUKH 013HEC-KYJIBTYpH, IIEPII 32
BCE, HArOJIONIYIOTh Ha SIKOCTI 1 IPAarHyTh HE IMIBUJIKUX 3MiH, a IIOCTYIOBOTO PO3BUTKY 1 BJIO-
CKOHaJIEHHsI. [HAifChKI, TAKUCTAHCBKI Ta yKpaTHCHKI Gi3HECMEHH NPAIIOIOTh HA 3100y TTS
aBTOPUTETY 1 MIITPUMKH y BIIACHUX KpaiHaX Ta HA CBITOBOMY PUHKY.

I[lepciekTHBHMM, Ha Hall IOMISAA, € MOJAJbIIE JOCTIKCHHS AHIIIOMOBHHX
iHTEepB’10 3 Oi3HECMEHAMH y IPAarMaliHIBiCTHYHOMY acleKTi, BUSBICHHS JIIHTBOKYJIb-
TypHUX 0cOOIMBOCTEH peani3almii KOMyHIKaTUBHOI IIOBEIIHKHM Oi3HECMEHIB IHIIUX €T-
HOJIIHTBOKYJIETYp, @ TaKOX I'PyHTOBHA KJacH]ikamist iX 3a pi3HUMH KPUTEPIIMHU MOB-
JICHHEBOT penpe3eHTalii.
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HAINUOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIE OCOBEHHOCTH
KOMMYHUKATUBHOI'O NOBEAEHUSA YYACTHUKOB
AHITIOA3BIYHBIX BUBHEC-UHTEPBbBIO

B cmamve npoananuzuposano komMmyHuKamugHoe nosedenue yYuacmHuKkos aHeioa3biy-
HbIX OU3HEC-UHMEPBbI0 — Npedcmagumenell paiudHbIX SMHOIUHSBOKYIbIYP, COeNaHd NO-
NbIMKA 6b10€IUNMb OCHOBHBIE KOMMYHUKAMUGHbIE CIMULU, NPUCYUUe MOt Uil UHOU SMHO-
JIUH2BOKYIbIMYPE U OUEePMUMb UX HAYUOHATLHO-KYIbIMYPHYIE YEeHHOCU.

Knrouesvie cnosa: smnonune6oKyibmypd, KOMMYHUKAMUGHOE NOGedeHUe, KOMMYHUKA-
MUBHDBLLI CIUTb, UHIMEPBbIO, OUZHECMEH.
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NATIONAL AND CULTURAL FEATURES
OF THE COMMUNICATIVE BEHAVIOUR
OF PARTICIPANTS OF ENGLISH-SPEAKING BUSINESS INTERVIEWS
The article studies communicative behaviour of participants in English-speaking
business interviews who represent various ethnic linguacultures. The attempt is made to
distinguish main communicative styles of the ethnic linguacultures and to outline their
national and cultural virtues.
Key words: ethnic linguaculture, communicative behaviour, communication style,
interview, businessman.
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®PASEOJIOTI'TYHI OAUHULI SIK BIJOBPAKEHHS
TEHJEHIIN TEXHIYHOI'O ITPOI'PECY
(Ha maTepiaJii MOJIbCHLKOT MOBH)

Cmammio npucesiueno ananizy QyHKYionyeants Gpaseonoizmie 6 cumyayii cmpimko-
20 mexniuno2o npozpecy. Posensanymo sminu, sixi 6i06ysaiomvcs y (ppazeonociunux oOuHu-
ysx nio 1oeo enaueom. Onucano munu paseonoiyHux iHHO8ayitl y NOabCbKIll MOGI.

Knrwouosi cnosa: gppaszeonociuna oOunuys, ceManmuyHuil KOMNOHEHm, (Gpazeonosiuni
inHosayii.

MosBa sk 3aci0 crinKyBaHHS BUHHKIA i copMyBanacs iCTOPUYHO B XOIi PO3BHUTKY
JIFOZICBKOTO CYCIIUIBCTBA, 3 oro nmotped. MoBa € 3aco6oM 30epekeHHs Ta IepejaBaHHs Cyc-
HUJIBHOTO JIOCBI Y. 3aB/ISIKH CITIJIKYBAaHHIO 32 JOIIOMOTOI0 MOBH BiJJOOpa)KE€HHsI TIHCHOCTI Yy
CBIJIOMOCTI OJIHI€T JIFOZIMHU JOIIOBHIOETHCSI TUM, 110 OyJIO Y CBIJIOMOCTI iHIIKX JIFOIEH, BHA-
CITIZIOK YOTO 3pOCTAIOTh MOMKIIMBOCTI /Ul 0OMiHY iH(popMari€ro. [3 po3BUTKOM COLiaibHO-
I0 i TEXHIYHOTO MPOrpecy JIIOACTBA MOCTIHHO PO3LIMPIOBAIIOCS KOJIO HOTPEO JIIOANHH, 1110
3MPUYHHMIO BIOCKOHAJICHHS MOBH SIK 3ac00y CIIJIKyBaHHs. XapaKTepHOIO OCOOIMBICTIO
HAIIOT0 Yacy € OypXJIMBUI PO3BUTOK TEXHIKH, YaCTO 32 PaXyHOK OOMEKECHHSI CITIIKYBaHHS
3 IpHpoIot0. PO3BUTOK CydacHHX MiCBKHX po3Bar (Hi4HUX KiIyOiB, pecTopaHiB, OOyIiHI-
KJ1y0iB) PU3BENH JI0 TOTO, L0 Cy4YacHa JIIOMHA YacTO BiIMOBIISIETHCS BiJl BiIIIOYMHKY Ha
npupozi. Yei 1i nuBinmi3aniifHo-CycIiyibHi 3MIHH TPU3BENHU JI0 CEPHO3HUX 3MIHY Y MOBI.
Jast Toro, o0 3aUIIaTHCh KUBOIO, aKTHBHOIO U 11 y4aCHUKIB, MOBa ITOBUHHA pearyBa-
TH Ha 3MiHH, 110 BigOyBarOThCS Y CyCHUIbCTBI. I B Xy[oXHIH MOBI, i po3MOBHiil Bce OilIb-
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1€ BUKOPHUCTOBYIOTH HAYKOBY 1 TEXHIYHY TEPMIHOJIOTIIO. TakuM YMHOM y HOBCSKICHHOMY
JKHUTTI MOCTIMHO BiTUyBa€ThCS BIUIMB TEXHIYHOro mporpecy. HatoMicTs, KUIBKICTB CIIB,
TI0B’S[3aHUX 3 SIBUIIAMH IIPUPO/IH, HEYIIMHHO 3MEHIIIYE€THCSL.

Meroro Hammof po3Biaku OyiIo Ha MPUKIIA/IL MOIBECHKOI MOBU PO3IISIHYTH 3MiHH, SIKi Bif-
OyBaroThCs y (hpa3eosIOTYHNX OMHULISX BHACIIIOK TEXHIYHOTO IIPOTrpecy, Ta THIHN (pase-
OJIOTIYHUX IHHOBALIH y TOJIBCHKIIT MOBI.

Oco06nuBy yBary Oyl10 IpUALIICHO 3MiHaM, IO BiIOyBatOThCS y (hpa3eonorizmax.

@axkronoriuny 6a3y HamIOro JOCITIUKEHHS CKIAaloTh JaHi (pa3eosoriyHuX CIIOB-
nukiB («Slownik frazeologiczny jezyka polskiego»/ Pod red. S.Skorupki; «Maty stownik
frazeologiczny jezyka polskiego» / Pod red. S.Baby, J.Libereka). Takosx BUKOPHCTOBYBaIIH-
s JaHI MOBH XyIOXHBOI JIITepaTypy Ta Mepesxi [HTepHeT.

Mosa Mae Garato croco0iB 30aradeHHs: MOOYJ0Ba HOBHX CIOBOTBOPUYHX CTPYKTYD,
3aII03MUYCHHSI, CTBOPEHHS MeTadop 1 ppaszeornorizmi. Ppa3eonoridni OUHULI TOMINPEH]
SIK y JITepaTypHii MOBi, Tak i y po3MoBHii. CKIamoBi (ppa3eoaoriyHIX OAUHHI Pi3ZHOIO
MIpOIO 3[]aTHI BUKOHYBaTH HOMIHaTUBHY (DyHKIIifO, CIIBBITHOCSYNCE 13 BIAMOBIHIM IIpe/i-
MeTOM 00’ €KTHBHOI AIHCHOCTI, aJie CTYMiHb IX JeNeKCUKaTi3amil mpu mboMy Moxe OyTH
pi3HuM. 3HaYeHHS OyIb-IKOro (hpa3eolIori3My HIiKOIH He OyBa€ HECIIOAIBAaHUM, SKICh «Mi-
KPOEJIEMEHTH» HOBOTO INI00AIBHOTIO 3MICTY 3aKiIa[eHl y caMiid IpHUPOIl KOMIIOHEHTIB Ta
Yy MOXJIMBOCTAX iX cromydyBaHOCTD» [ABanmanu, Dmuposa 1971, 33]. A.Ilaiin3inceka
3ayBaXxye: «...iKII0 O KOMIIOHEHT (hpaszeonoriunoi opguHMI He OyB CIIOBOM i3 JICKCHU-
HUM 3Ha49€HHSM, TO 3MIiHU I 3aMiHM KOMIIOHEHTIB HE TIOPYIIyBaJIK O CEHCY WIJIOT0, TOOTO
¢pazeonorizmy» [Pajdzinska 1988, 8-9]. [Ipn rymaveHHi HOCISIMH MOBH TOTO 4 IHIIIOTO
(paszeornorisamy MOXyTh MaTH Miclie pi3HOMAHITHI 3MiHH, CBOEPIIHA «TIEPECTAHOBKA CMHUC-
JIOBOTO HaBaHTAKCHHs KOMITIOHEHTIB» [JKykoB 1978, 91]. V KoXeH KOHKPETHHH MOMEHT
TpaKTyBaHHs (h)Pa3CONIOTTYHOr0 00pa3y MOXKe BU3HAYATHUCS AlePLENTHBHOIO yCTaHOBKOIO.
O.1.MornoTkoB BBaxae, o $ppa3eoaorizMm HeoOX1THO PO3IISIATH SIK 3aBEePIIEHE YTBOPSHHS
B MOBI (32 ()OPMOIO 1 32 3MICTOM), OCKIIBKH BiH € OCOOIMBOKO OJUHUIICIO MOBH, IIIO BHIIA-
JIa€ 3 CUCTEMH CJIOBOCIIONy4YeHb. Tol uu iHImmMil pa3eonorizM HeoOXiTHO PO3IILAATH SIK
SIKICHY CBOEPIHICTH CBOTO T€HETUYHOTO JpKepena [Monortkos 1977, 33]. V ¢paseornoriu-
HUX OAMHHILIX 30CEpeKeHa [UIiICHA KapTHHA CBITY €THOCY, OCKIJIbKH BOHH BiI0OpaXkaroTh
TPUBAIHHI IIPOLEC PO3BUTKY KYJIBTYPH TOTO UM IHIIIOTO HAPOY.

Tak, y noJIbCEKill MOBI HasiBHA BEJTHKA KUIBKICTh ()Pa3e0IOTiIHUX OJHHHIb 3 OOPHIM
CJIOBOM serce «cepie». Y MOBHIN KapTHHI CBITy HOCISI HOJILCHKOT MOBH CepIie — [i¢ He IeH-
TpaNbHHUN OpraH KPOBOHOCHOI CHCTEMH, PUTMIUHI CKOPOUCHHS SIKOTO 3a0e311euyIoTh Kpo-
BOOOIT, a MiCIIe 30CepePKeHHS TOUyTTiB, HACTPOIB, IEPEKHUBAHB JIONUHU: gorgce serce, zle
serce, dobre serce, zimne serce. BHyTpIIIHI XapaKTepUCTHKH JIIOIWHH Yy MOBHIH KapTHHI
CBITY 3aJIe)KaTh TAKOX BiJ po3Mipy cepus. Taxk, cziowiek wielkiego serca — e «xtoch mysxe
no0Opuit, dyHHuiA, 31aTHAN rapsiae ¥ NIMOOKo mepeiiMaTics YHIMHUCH ePeKUBAHHIMH, TO-
pem», HaBmaku, cztowiek matego serca — «ocoba HeTOOPO3UWINBA, 311a, SIKI HEMae Jina
JI0 OTOUYFOUUX).

Benuke 3HaueHHs I BU3HAYCHHS BHYTPIMIHBOT (GopMH (hpa3eosiorisMy Mae IHpH-
KMETHUK, SIKHI XapaKTepu3ye KOMIIOHEHT serce. Tak, ¢paseonorizmy migkkie serce Moxna
NIPOTHCTAaBUTH serce kamienne, serce z kamienia, serce z glazu (mpukMeTHUKH migkkie i
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kamienne, sk BIJIOMO, TI03HAYAIOTH MPOTHIICIKHI SKOCTI); T€ K CaMe MOYKHA CKa3aTH 1 Ipo
(bpaseomnorizmu bojazliwe serce i me¢zne serce, 1O CKIIATy SIKMX HaJIEXXaTh AaHTOHIMIYHI IPH-
KMETHUKH bojazliwe — mezne). A ¢pazeonoriamu lekliwe serce 1 bojazliwe serce MOXyTb
BUCTYIIATH SIK CHHOHIMH, OCKUIBKM ITO3HA4YAIOTh 0Os3Ky mropuHy. Ti caMi BiTHOIIEHHS
OB’ sI3YIOTH (DPa3eoIIoTi3Mu [wie serce 1 mezne serce, sKi OTHAKOBO XapaKTePH3yIOTh MyK-
HIO, XOpOOpY JIIONUHY; X04a CJIiJ] JOJATH, M0 Gpa3eosorizm /wie serce Mae IIe i JIOAaTKOBE
3HAYEHHS «BEJIMKOYIITHA JTIO[UHAY.

®pazeonorizmu zimne serce i Zyczliwe serce 3HaXOIAThCS Y QHTOHIMIYHUX CTOCYH-
KaX, IPUKMETHUKH zimny 1 Zyczliwy T03HAYaioTh NMPOTHIICKHI PHCH MO0 BHYTPIIIHBOT
XapakTepucTuKy JironuHu. CIil oAaTH, 0 CHHOHIMaMHu 10 (pazeonoriamy zyczliwe serce
BUCTYNaIOTh hpa3eMu zacne serce, golebie serce, litosciwe serce. OTke, MOXXEMO BHU3HA-
YHUTH TaKi aHTOHIMIYHI Tapu (pa3zeosori3MiB i3 KOMIIOHEHTOM serce: migkkie serce — serce
kamienne, serce z kamienia, serce z gazu, dobre serce — zie serce, mezne serce — bojazliwe
serce, zajecze serce; czlowiek wielkiego serca — cztowiek matego serca; zZyczliwe serce —
zimne serce.

Takoxx MOXKHA BU3HAUUTH CHHOHIMIUHI psiit ppa3eosiori3MiB i3 KOMITOHEHTOM serce:
litoSciwe serce — zyczliwe serce — zlote serce — cztowiek wielkiego serca — cztowiek
golebiego serca — golebie serce — zacne serce;

— mezne serce — nieustraszone serce — lwie serce;

— lekliwe serce — bojazliwe serce — zajgcze serce;

— zimne serce — serce kamienne — serce z zelaza.

Oxpemo ciijf 3ynHHATHCS Ha (hpa3eoiori3Max, y CKIafl SKUX € NPUKMETHHK, YTBOpe-
HUH Big MetadopuaHOi HA3BHM TBApHH, NTaxiB abo koMax. Lle Taxi sk: /wie serce, zajecze
serce, golebie serce, jaszczurcze serce. Jlyxe BaxIMBe 3Ha4€HHS IPH TBOPEHHI BHYTPIIII-
HBOT opMu Takux (Hhpa3zeosori3MiB Mae caMme 300MOP(OHIM, SIKUH BXOIUTH JI0 IX CKIIamy y
(opmi IPUCBIHHOTO IPUKMETHHKA. Y KapTHHI CBITY HOCISI HOJILCHKOT MOBH, SIK YK€ 3a3Ha-
4anocs, JIeB OB’ I3Y€EThCSI 13 CHIIOK0, MY>KHICTIO, a, OCKUTBKY 115l TBAPHHA € [TApEM 3BipiB, TO
1 Ipyre 3Ha4SHHS IBOTO (hPa3eoIOTi3My — «BEITHKOMYIITHICTE € MOB’SI3aHHM 13 3HAUSHHSIM
Ha3BH /ew. [IpUKMETHHK zaje¢cze TIOXOIUTD BiJl HA3BU ZajgC «3a€IbY, TOIOBHOIO PHCOIO SKO-
TO € JIIKJIUBICTB, a, OTKE, 300MOP(HOHIM TEX € BAKJINBOIO CKJIA/I0BOIO BHYTPIMIHBOT (POPMH
naHoro (paseosorismy. Ha3sa nraxa gofgb, BinmnosinHo, 1 yTBOpeHHi Bij Hel IPUKMETHUK
(golebie), aconitoeTses 3 TOOPOTOIO, M’SIKICTIO, SIKY CHMBOJI3YIOTH IIi ITaXu, MOP. mepe-
HOCHE 3HAUeHHS ]I’ €KTUBA gofebi: «100pwii, TyHHHH, IaritHuib. TakuM 9MHOM, CTOCOBHO
300MOp(OHIMIB ¥ cKIali (hpa3eoori3miB i3 KOMIIOHEHTOM Serce MOKHA CKa3aTH, 1110 BOHH,
SIK 1 1HII MPUKMETHUKH, 10 OKPECIIIOI0Th KOMIOHEHT-Ha3By YaCTUHH TiJla, BU3HAYAIOTH 1
YTOYHIOIOTH METOHIMIUHE 3HAUCHHsI ()pa3eoIOTiTHOT OUHHIII.

[Ipore, 6ararbMa KOCIITHIKAMHA-MOBO3HABISIME BiI3HAYA€THCS 3HAUHE 3MEHILICHHS, a
HO/I 1 TOBHE 3HUKHEHHS CTapUX (Pa3eoIOTIHHIX 3BOPOTIB, MPUCIIB’IB TA MPUKA30K BHA-
CIIZIOK BIJXO/DKEHHS JTIOAUHM Bix siBUI pupou [I. Bajerowa 1980]. Tak, HOCisIMH MOJTB-
CBKOT MOBH, @ 0COOJIMBO MOJIOAIIO, Ty’KE P1IKO BUKOPHCTOBYIOTHCS TaKi (hpazeosorismu, sk
kon by sie usmial; panskie oko konia tuczy; groch o sciang; jak groch przy drodze; jak pies
w studni; nie dla psa kietbasa, ni pies ni wydra; sam jak kotek w plocie; farbowane lisy;
krowa, ktora duzo ryczy itd.; na bezrybiu i rak ryba, patrze¢ wilkiem.

239



[NoromKyro4unch i3 ONMCOM SIBUIIA MOBHOTO 3aHEIAy CTapHX CTPYKTY i MOSBOIO HO-
BUX, HE MOXKHA, OJJHAK, ITOTOJMUTHCS 3 HOro OmiHKo0. CBIT HPUPOIH i CTAPUX CLTBCHKHX
3BHYAIB JOCHTH YacTO HACTUIBKH JAJICKWH ISl CydacHOI JIIOMMHU, IO BiH BJIACHE CTa€
JUISL Hel JINIIe CXeMOI0, He HAaITOBHEHOIO KOHKPETHUM 3MicTOM. /111 6ararbox HOCIiB MOBH
wydra, kolek w plocie — e oHATTS my>Ke y3aralbHEHi, MEpTBi, M030aBieHi Oynb-gKoi aco-
ianii, Ha BIMIHY BiJ TaKUX JIEKCEM SIK smartfon, komorka an komputer. 1 Tomy BcebidHO
PO3BUHEHA JIIONUHA OKPECIIOEThCS chodzgcym komputerem, komputerkiem, elektronowym
mozdzkiem. Ilpukiaann Meradop 1 MOPIBHSAHB, SIKI MU 6a9MMO y OAIOHUX 3BOPOTAX, B3ATI
3 pO3MOBHOI MOBH.

VY ¢pazeonorivHuX OAUHUIIIX MOXKYTh BiOyBaTHUCS HACTYIIHI 3MiHH: 1) 3HUKaHHS CTa-
pux (hpa3eosoriYHNX 3BOPOTIB Ta MOsIBa HOBUX; 2) (paszeornoriuni innosamii. o crocy-
€ThCsl (Ppa3eosIOTIYHUX IHHOBAIIIH, TO 1X ICHY€ JEKiJIbKa THIIIB: a) CKOPOUYCHHS (pa3eono-
TIYHOTO 3BOPOTY (HANPUKIIAN, przeczytac do deski 3amicTb przeczyta¢ od deski do deski);
0) nonoBHeHHs (pazeonorizmy (wypic¢ jednym duszkiem 3amicTb wypic duszkiem); B) 3a-
MiHa CKIaaHuKa (paseonoriamy (ciezki orzech do zgryzienia 3aMmicts twardy orzech do
zgryzienia); T) KOHTaMiHawist (wywrzec pigtno 3 KOHTaMiHauii wywrzeé wplyw 1 wycisngé
pietno); m) 3MiHa TpaMaTHYHOl (POPMH OIHOTO i3 CKIIAJHHKIB (cos wyssane z palcow 3a-
MICTB cos wyssane z palca).

VY ¢paseonorizmax, o MIiCTITh HOPIBHSIHHS YacTO 3aMiHa IIEBHOTO WieHY (paszeoo-
ri3My 00yMOBIICHA OUIBIIOIO TiNepOoIi3alieio prcH, IO MICTHTHCSL Y HOBOMY KOMITOHEHTI.
Tak, nanpuxnan, y ¢paseonorismi sunie (idzie) jak ston, hipopotam, To6T0, JTy*e BaxKo,
3HUIIYIOYH OyIb-sIKi HMEeperkogy Ha CBOEMY LIIIXY, KOMIIOHSHTH sfon, hipopotam BHa-
CIIIZIOK SIBHII TEXHIYHOTO IIPOrpecy MOXyTb OyTH 3aMiHEHI TeXHIYHUMHM Ha3BaMH traktor,
czolg: idzie (sunie) jak traktor, czolg. Taxi HOBOCTBOpEHI (pa3eoori3Mu OLIBII 3pO3yMiTi
JUISL CY4acHOTO HOCISI MOBH, OCKIJIBKM BOHU BiZJOOpaKaloTh CydacHi pearii.

TexHiuHI eIeMEHTH MOXXYTh 3aMIHIOBAaTH y (pa3eoiorizMax, moOyqoBaHHX 3a IIOPiB-
HSUIBHOIO CTPYKTYPOIO, 3HAXOAUMO (hpa3eoori3My, sKnii Ha3uBae:

— SIBUILE IPUPOIH: Wpas¢ jak huragan, wicher —wpas¢ jak atom, wpas¢ bomba, wpasc
jak bomba atomowa; twardy jak kamien, skata, dgb, drewno — twardy jak jak stal,
beton;

— MPUPOAHUMN eIEMEHT, 110 OB’ I3aHUH 3 JABHBOIO KYIBTYpoIo: leci jak ptak, pszczola
do miodu, wiatr, strzata, swinia z pola — leci jak odrzutowiec, pershing. Kpim toro,
MOXYTb OyTH (pa3eornoriuni iHHOBaMii i3 3aMIHOIO MEPIIOr0 KOMIIOHCHTY pedzi jak
maty samochod — zasuwa jak maly samochod, zasuwa jak lokomotywa — pedzi jak
lokomotywa; jak ¢ma do swiatla, ognia, swiecy, na plomien — na latarnig, lampe (3
MOXKJIMBHMHU BapianTamu: do latarni, lampy);

— TNIPEAMET, SIKUI BUHIIOB 3 YXKUTKY, @ TOMY HE3pO3yMUIHH JUIsl Cy9acHOTO HOCISl MOBH:
gada jak katarynka, kotowrotek — gada jak karabin maszynowy, jak stara plyta; nogi
Jak cepy, kloce — jak stupy telegraficzne.

Taxki cami 3MiHM BinOyBalOTECS 1 y (pas3eororizmax, o He MICTATh MOpiBHAHB. Ocy-
YacHEeHHsI ()pa3eoIorivHOro 3BOPOTY BigOYIOCS BHACHIZOK PO3IIMPEHHS HOTO OAaTKO-
BHMU KOMIIOHCHTaMH, 10 03HAYAIOTh HOBITHI TEXHIYHI BUHAXOIU: pomow se z bykiem, z
koztem, z takim, co siano zre — pomow z ostem przez komorke.
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CydacHa TexHIKa Ma€ CIJIPHHH BIUIMB Ha MOBHY BHHAXiJUIUBICTb, CTBOPEHHS HOBHUX
CKCIPECHBHUX 3BOPOTIB, (pa3eosiori3MiB, HEOOXITHUX U HIONCHHOTO CITUIKYBaHHS, a
TAKOX JJIsI CTBOPEHHS XKapTiB, TYMOPHUCTHYHNX MOPIBHSHB, ’KapTIBIMBUX MEPEPOOOK, M0
CTBOPEHI Ha OCHOBI BXK€ BIJIOMHX ()pa3eoIOTIUHIX 3BOPOTIB UM IPHCIIB’1B, SIKi B Pe3yIlb-
TaTi 3iCTABICHHS €JICMEHTIB TEXHIKM 3 MPUPOAHMMH SBUIAMH 9acTO IPH3BOIATEH 0 KO-
MmiuHoro edexry. Cepen skapTiBIUBHUX (Hpa3eoIOTiTHIX 3BOPOTIB MOXKHA HABECTH HACTYITHI
npuknamu: gdyby ciocia miata wgsy, bytaby wujaszkiem wa: gdyby ciocia miata kota, to
bytby omnibus /auto, abo gdyby tesciowa miata drucik to byloby kiepskie radio. Inmmii
npuknan: kto pod kim dotki kopie, sam w nie wpada 3mineno na: kto pod kim dotki kopie,
ten pracuje w metro. BUHUKAIOTb TaKOX KapTH HA OCHOBI IONTiCeMil, y BUIIAJIKY, KOJIH OJHE
31 3Ha4YeHb 6AraTo3HAYHOTO CJI0BA MA€ TEXHIYHE 3HAYCHHS, a IHIIe Hi: pocigg ma, brak mu
tylko lokomotywy.

TakuM 9YMHOM, MM BHSBHIIIY, 1[0 HE3BAXKAIOUH Ha Te, IO (pa3eoIOTiuHi OUHUII € He-
MIOAUTEHUMY CTPYKTypaMy, B HUX MOXYTb BiOyBaTHCs I1€BHI 3MiHU. JMHaMIYHI IUBiTi3a-
Li}{HI 3MIHN B Cy4aCHOMY CBITi CHPHUYHMHSIOTH IIBUJIKI 3MiHN y MOBi. Cepe/] YNHHUKIB, IO €
JDKepeJIoM LUX 3MiH, HalOUIBINY yBary IpUBEPTAE TEXHIYHUHN IIPOTrpec, KNl 3MiHUB HaITy
YSIBY SIK CHHOCOO OCSITHEHHS AiHCHOCTI.
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®PA3EOJIOTTUYECKHUE EJAHUIBI KAK OTPA’KEHUE TEHJIEHIINI
TEXHUYECKOI'O ITPOT'PECCA (na matepuaJie NoJbCKOIo si3bIKa)

Cmamus nocesiuyena ananusy QyHKYUOHUPOBAHUS (hPA3eON02U3MO8 8 CUMYayull cmpe-
MUMENbHO20 MEXHUUECKO20 npocpeccd. Paccmompenbl usMeHeHusl, KOmopble npoucxo0sm
60 (ppaszeonocuyeckux eounuyax noo eeo guuaHuem. Onucanbl munst GpazeorocutecKux
UHHOBAYULL 8 NOTILCKOM SI3bIKe.

Knrouesvie cnosa: ¢paszeonocuueckasn eounuya, cemanmuyeckuii KOMnonenm, gpasze-
ono2uYecKue UHHOBAYUU.
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®YHKII ®PA3EOQJIOTTYHUX OAUHMUIIH Y KOMITO3UIIIT
AHITIOMOBHUX KYPHAJIBHUX CTATER

B anenomosnux scypnansnux cmammsax gpazeonoeiuni 00uHUYi BKII0OYAIOMbCA Y KOM-
NO3UYi0 HA HOPMATLHO-CMUCTOBOMY DIBHI, NO8 A3AHOMY 3 MUNOSPAPCOKUM I 3MICTO8UM
unenysannam. Cni6giOHOCAUUCL 3 THUUMU OOUHUYAMU 8 MeKCMI, Ppazeonociuni oounuyi
3abe3neuyoms CMUCIO8Y YLNICHICMb cmamell 32i0HO 3 NeGHUMU MOOETSAMU.

Knrouogi cnosa: ¢ppaseonociuna oounuya (®O), anenomosna monogpaszeonoziuna
JICYPHANLHA CINATMSL, KOMRO3UYIS, POPMATLHO-CMUCTOBULL PIGEHD.

Tpamuuiiino ¢paszeonoriuni oxununi (PO) po3mragannucs B paMKax eJOKynii — Haii-
6inp11 po3pobiieHoi yacTHHU Ki1acHaHoi putopuku [ Xazarepos 2002, 14] — six 3acodu npu-
kpamransas MoBH. IIpore @O He nume cayryloTh ISl eKCIIPECHUBHOI XapakTepu3amnii pe-
(epeHTiB, BUpaXXEHHs OIIHKHU, EMOII{ Y¥ Nepe/adi Hal[loHaIbHO-KYJIBTypHOI iH(popMaii,
a i BUKOHYIOTh KOMITO3MILII{HY pOJb, TOOTO IOB’s3aHi 3 JUCIO3UIIIEI0 — OAHUM 3 €TalliB
KaHOHIYHOI PUTOPUIHOI MOJIEI] TEKCTOTBOPCHHSI.

Jlucrosuiist sIk po3MimeHHst iel, BigiOpaHux Ha eTari iHBEHIIi, y CTPYKTypHUX elle-
MEHTaxX TBOPY CIIOBECHOCTI B TIeBHOMY Topsiiky [Watson 2006, 407], miaTpumye cCMUCIOBY
LUTICHICTB TEKCTY, HOTO 3B’SI3HICTH 1 PO3TAlIyBaHHS OJMHUIb, 30KpeMa (pa3eoIoTiqHuX,
y #oro gactuHax. ToMy aKTyaJIbHICTh HAIIOTO JOCII/PKCHHS 3yMOBJIEHA CIPSIMOBAHICTIO
CYJacHUX PO3BiIOK HAa KOMIUIEKCHE BUBUYCHHS (DYHKIIOHYBaHHS MOBHUX OJJMHUIb y TEKCTI.
Merta ananizy nonsrae y BusBieHHi pori @O y xoMmmosuiii KypHalIbHUX cTaTed 3 ypa-
XyBaHHSM €TaIliB IHBEHIIT 1 AUCTIO3UIIii. 3a3HaueHa MeTa repeadadae po3B’si3aHHs TaKUX
3aB/IaHb: BUSBUTH KOMIIO3UIINHHY CIelH(}iKy aHINIOMOBHHUX XXypHAJIBHUX CTaTel; BU3HA-
ynth Miciie PO y KOMITO3HIIIT )KypHAIBHHAX TEKCTiB. MaTepiajioM 10CiPKeHHS CIyTyIOTh
38 ’KypHaIBHHUX CTaTeH 3 TIKHEBHKA Newsweek, y SIKUX Y>KHBAETHCS OUH (Pa3eoIorizm.
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[Ipn BUKOHAHHI JOCHIIKEHHS MU BHXOAWIN 3 TOTO, IO KOMIO3HIis CTareil HOBHH-
HUX YaCOIHCIB 3a0€311eUy€eThCs B3a€MOJIIEI0 CMUCIIOBOTO 1 (hopManbHOro piBHIB [ TanaBipa
2014]. CmucnoBuii piBeHb KOMITO3HILi1, TOB’SI3aHUHN 3 IHBEHIIIEIO, YTBOPIOETHCS TEKCTOBHU-
MU OJIOKaMu, sIKi BKJIFOYAIOTh 3ar0JIOBOK 1 IiJ[3ar0JI0BOK, 00’ €JJHaHI Y GJIOK KOPOTKOTO TI0-
BiZIOMJICHHSI; BCTYII; OJIOKH TOJIOBHOI, OTIEPE/HIX 1 CYITyTHIX IOAiH, KOHTEKCTY SIK II0BiJ0-
MJICHHS TIpO OUIBII MIUPOKY CUTYaIiIo; BepOaibHi peakiii, aBTOpchKi KOMEHTapi 3MicTy i
TOJIOBHOI i/1e1 CTaTTi, KOTpi BMIIIYIOTECS B 3aKiodHoMy ab3ai [Dijk 1986, 155-186]. Bxa-
3aHi OJIOKM XapaKTepHi Ay KOMIO3HUIIT )KypHAJIBHUX CTaTeH, OCKUIBKY ra3eTH i YacOmHCH
HaJIeKaTh 10 JPYKOBAHOTO PI3HOBHIY AMCKYPCY, X0da >KypHAJH MAIOTh CBOIO CIICIUQIKY,
KOTpa BUSIBISIETHCS y KAHPOBUX OCOOIMBOCTSIX CTATCH.

Ha ¢opmansHOMY piBHI, CIIBBIAHOCHOMY 3 IUCIO3UIII€I0, 3MICT OB JOMJICHHS CTPYK-
TYPYETHCS 32 IOIIOMOTOIO 3arOJIOBKIB, ITi[3ar0JIOBKIB, a03allHUX BIACTYIIB, IyHKTYyAI] i
tunorpadcerkux 3aco0iB [Tanmasipa 2014]. V xoMno3umii *ypHaIbHUX CTaTel CMUCIIOBUH i
(hopmanbHUil piBHI 00’ €IHYIOTHCS Y HOPMATBHO-CMHICIOBHI, aJ1’KE€ CMUCIIOBI BiJTHOILICHHS
Ha0yBaIOTh MEBHOT (pOpMIL.

JlucriosuiiiHa oprasizalis HOBUHHUX >KyPHAJIBHUX TEKCTIB 3yMOBIJICHA XHIM JKaH-
PpOM KOpoTKoro iH(opMamiiHOro MoBiZOMIICHHS, iH(OpPMaNlifHO-aHATITHYHOIO a0 Mpo-
GiemHOI0 cTarTero. [lIst KOPOTKUX iH(POPMAIIHIX [OBITOMIICHb BIACTHBUI MaHil 00CsT,
BIZICYTHICTh €KCILTIIUTHOI BKa3iBKH Ha aBTopcTBO [Kpamusa 2004, 8], 1m0 BUSBISETHCS Y
HasIBHOCTI TPHOX OJIOKIB — KOPOTKOTO MOBITOMIICHHS, TOJIOBHOI Mol i moxpoduns [Kpa-
ruBa 2004, 16]. IndopmarniiiHo-aHaIITHYHI CTATTi € PO3IMIMPEHUM BapiaHTOM iH(opMaIii-
HUX TEKCTIiB 3 BU3HAYAJIGHIM 3HAYCHHSIM aHAJITHUIHOTO KOMIIOHEHTA, KOMEHTApS 1 OLIHKHI
[Ho6pocknonckast 2005, 63]. Crarti mpodieMHOT0 Xapakrepy (feature articles) OIiHIOIOTh
MIOTOYHI 1oAii a00 MPUCBSIUCHI CTIMKNM MeziaTeMaM (CHOPT, OCBITa, KYJIbTYpa, COMiaIbHI
MMUTaHHS, Tearp, KiHO, MOJia TOLIO) i BIA3HAYAIOTHCS JOBUILHOK CTPYKTYPOIO i 00CSTOM
[dob6pocknonckas 2005, 65-66].

Jst kommosutii iHdopMamiiHO-aHATITHYHEX 1 MPOOIEMHHX XXypHAJIBHUX CTaTed €
000B’SI3KOBUMH 3ar0JIOBHUIT KOMIUIEKC, IHTPOYKTHBHUN OJIOK, KOTPHH YBOIHUTH y Ipo0Ite-
MaTHKy CTaTTi; OCHOBHA YAaCTHHA, sIKa CKJIAJAa€ThCS 3 OJIOKY TOJIOBHOI MOAil, pexyKoBaHOT
JI0 KUTBKOX PEYeHb, OJIOKIB ITONEPEIHIX MOAiN 1 KOHTEKCTY, SIKi MalOTh HalOLIbIIN 00CsT;
00Ky KOMEHTapiB, 1[0 MPOHU3YE yCIO CTATTIO; 3aKJIIOYHA YacTHHA. BHACTiIOK aHAmiTHI-
HOTO XapakTepy >KypHAJIbHI CTAaTTi MalOTh JOAATKOBHH apryMCHTaTHBHUH OJIOK, KOTPUil
CKJIaJIa€ThCs 3 Te3U i aprymeHTiB [Bomkos 2008, 46; Meua 1997, 6] i BMILIY€ETHCS B OCHO-
BHIIf 4aCTHHI.

V pesynbrari B3aemMopil iHBEHIIT 1 AUCTIO3UIIT (pa3eoToriyHi 3BOPOTH 1 OJUHULI TEK-
CTy BCTYNAIOTh Y CMHCJIOBI BiJHOIICHHS aKIEHTYBAaHHSI, XapaKTepu3allil, KOHKpeTH3allil,
KOHTPACTyBaHHSI, apIyMEHTYBaHHS, IPHYMHY I HACITIIKY.

Bkazani BingHOIIEHHS, yTBOpeHi BHacHiok B3aemonii @O i3 cuHOHIMamHu, po3Milie-
HUMH Yy IIEBHUX YacTHHAX CTaTeH, Ha eTami Jucno3uii peanizyoTscs y Mogesix. OO 3a-
0e3IeUyroTh TUCIIO3UIIIHHY OpPraHi3alilo CTaTel i CMUCIIOBHH 3B’ SI30K TEKCTOBUX OJIOKIB Y
paMKax Mojieliel, Opi€eHTOBAHHX Ha 3ar0JI0BOK 1 OPI€EHTOBAHUX HA OCHOBHY YaCTHUHY TEKCTY.

Mogneni, opieHTOBaHI Ha 3aroJ0BOK, BKJIIOUAIOTh 3ar0JIOBHO-IHTPOAYKTHBHY, 3aT0JI0B-
HO-TEKCTOBY, 3aTOJIOBHO-1H()epaTHBHY.
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3aro10BHO-iHTPOAYKTHBHA Mofeab yxuBaHHI DO yTBOPIOETHCS BHACIHINOK B3a-
€MOoIii MiXK OMHUIISIMU 3aroyioBka 1 @O B IHTPOAYKTHBHOMY a03alli, BiJIOMBaIOYH BiHO-
IIEHHS] XapaKTepu3amii 1 aKIeHTyBaHHs. XapaKTepHu3allis y paMKax 3aroJ0BHO-IHTPOIYK-
THBHOI MOJIENI TI0JIsIrae y MO3HAa4CHHI pe)epeHTa B 3aroJ0BKY i HOTO XapaKTepUCTHI 3a
nonomororo @O B inTpoxykTHBHOMY ab3ami. Tak, y 3aronosky College Credit [Newsweek
27.09.2010, 12] 3ramyersest kpemut (credit), sikuit 3a jonomoroto PO to be on the rise
“IIBUIIYBAaTHCSI, ITH BIOPY’ XapaKTepPHU3YETHCS B IHTPOIYKTHBHOMY a03alli, KOTPHH 1of1ae
indopmariro npo roxoBHy nopito: Like tuition, college credit-card debt is on the rise. Ha-
BEJICHE PEUEHHSI PO3IINPIOE 3MICT 3aT0JI0BKA, YBOASIH YUTAUYIB y CTAH CIIPAB IIPO CTY/ICHT-
cbki 6opru. B ananizoBanomy tekcti @O to be on the rise xapakrepusye 60pr CTYICHTIB 110
KPEIUTHUM KapTKaM (credit-card debt) sk 3pocTarounii, KOpeIroodn 3 IMCHHUKOM credit y
3ar0JI0BKY, YTBOPIOIOYH 3ar0JIOBHO-IHTPOIXYKTHBHY MOJEIb.

BinHonIeHHS aKIIEHTYBaHHSI, SIKE ITOJISATAE Y IPUBEPHCHHI JOJATKOBOI yBAarM YUTaviB 10
pedepeHTiB, iXHIX puc a00 MMEBHUX i/1eH, 3MIICHIOETHCS 32 paXyHOK BiTHOIIEHb CHHOHIMIT
a00 NOBTOPEHHS. AKIICHTYBaHHS 38 PaXyHOK CHHOHIMIT BUSIBISETHCS IIPU BXKUBAHHI CIIB y
3aroJIoBKy 1 61m3bKoi 3a 3HaueHHsIM @O B iHTpOomyKTHBHOMY Onowi. Tak, y 3aronoBky 7he
Link between Football and Jihad [Newsweek 19.07.2010, 9] imeHHuK /ink “3B’30K” KOpe-
moe 3 @O to keep in touch “migrpumyBarty 3B’30K” B IHTPOLYKTUBHOMY ab3ari: Osama
bin Laden is just one of many jihadists who have used football to bring recruits into the fold.
[...]. After the jihadists returned home, football was a way to keep in touch, particularly for
the Indonesians who formed the core of Jemaah Islamiah Y naBenenomy npukiani ©O fo
keep in touch 306paxae ¢yT6OI SIK 3aci0 3B’s13Ky MIXK WICHAMHU JDKUXATY.

AKIIEHTYBaHHS BIACTUBOCTEH pedepeHTa 31iiCHIOEThCS TOBTOPEHHIM OAHI€T 1 Tiel x
JIEKCUYHOI OfMHNUI y 3arooBKy 1y ckiani @O. Tak, iMeHHUK profit “npuOyTok” i3 3aroso-
Bka Off with Their Profits [Newsweek 15.06.2009, 18] nmoBToproeTbcst B IHTPOTYKTHBHO-
My Omomi y ckiani DO to make a profit “orpumaru npuOyTOK”, aKIEHTYIOUN (iHAHCOBUI
yenix HadToBoi kommawii: Oil giant TOTAL is France'’s biggest company, which means it’s
also its most hated. [...]. Its announcement in February that it made a record € 13.9 billion
(8 19.8 billion) profit in 2008 sparked cries of obscenity and a national debate on what
good deeds it should perform with its windfall.

3aro;10BHO-TeKCcTOBa MoAeab yxuBaHHSI PO BHABISAETBCS Yy CMHUCIOBIH KOpEsil
JIEKCUYHUX OJUHUIG 3arosoBka i @O y pizHuX GI0KaX OCHOBHOTO TEKCTY: y OJIOKaxX Bep-
OanpHuX peakuiil i Gony. [Ipu boMy peai3yroThCsl CMECIIOBI BiJTHOIICHHS KOHKPETH3ALlT,
SIK1 TTOJISITAIOTh y AeTalizalii 1 crenu@ikalii momnepeHp0 3asBICHUX 3araibHuX inei. Tak,
IMEHHUK failure “HeBnava” i3 3aronoBka Redefining Failure [Newsweek 20.09.2010, 25]
criBBiqHOCUTECS 3 DO fo0 be in the red “y 6oprax” y 6nomi BepOaIbHUX peakuiii B OCHO-
BHII YaCTHHI TEKCTy, BUKOHYIOUH (DYHKIIII0 KOHKpeTH3alii, Hamp., By the end of the 19th
century, says Sandage, failure had gone from being a professional mishap to “a name of a
deficient self; an identity in the red.” Y HaBeneHoMy Omomi BepOansHux peakiii @O o be
in the red po3kpuBae 3MICT 3aroJIOBKa, PEIPE3EHTYIOUN HEBAXY SIK OOPIKHUKA.

3aroj0BHO-TEKCTOBA MOJEb yxKuBaHHSI DO OyIyeThCS 3a paXyHOK KOPEIIil JeKCHY-
HUX OJMHUIB y 3aroioBky i @O y Grmomi ¢oHy, IO AEMOHCTPYE B3a€EMOIs OIUHULI g0
bankrupt i3 3aronoBka Let Them Go Bankrupt [Newsweek 1.06.2009, 23] i @O fo run
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dry “BrudepmyBaTtHcs, 3aKiHIyBaTHCS 3 070Ky (hOHY mpH ommci MalOyTHIX IOfiH, Hamp.,
1t’s increasingly obvious that Congress and the president (regardless of which party is in
power) will deal with the political stink bomb of an aging society only if forced. And the most
plausible means of compulsion would be for Social Security and Medicare to go bankrupt:
trust funds run dry, promised benefits exceed dedicated payroll taxes. bBankpyTcTBo 5K 3a-
rajbHe TIOHATTS, ITOJAHE B 3aT0JIOBKY CJIIOBOCIIONYUYCHHSIM go bankrupt, KOHKPETH3YETHCS
3a ronomoroto OO to run dry, ykazylouu Ha CITyCTOLIEHHS TPACTOBHUX QOHIIB (trust funds)
SIK OJIHY 3 03HAK PO3OPCHHSL.

3aro;10BHO-iH()epaTHBHA MOJ€/Ib CIIMPAECTHCS Ha CIIIBBIIHOIICHHS OMHUIIb 3ar0JI0-
Bka 3 @O B 3axmoqHOMY ab3ari, o MOCWIIIOE KiHIIEBEe BPXKCHHS, OCKITBKI PO3TallyBaH-
Hs1 OO B KiHII TEKCTy CIIBBITHOCHUTHCS i3 CHIIFHOIO MO3UII€I0. 3aroJIoBHO-iH(pepaTHBHA
MOJICTIh BiJIOOpakae BiTHOIICHHS KOHKPETH3aIlil y CTATTI IiJ] 3aroJoBKoM Mexico Victory
Signs [Newsweek 27.09.2010, 8]. YV HaBeqeHiit Ha3Bi CIIOBOCIIOIYUCHHS Victory Signs CIIiB-
BigHOCUTHCS 3 DO fo take office “3acTynatu Ha TOCay, IPHHHSTH CIIPaBU”~ B 3aKITIOYHOMY
a0zami, curHamisyroan nepemory, Hanp., Nearly a dozen major cartel leaders have been
arrested or killed since Calderon took office in 2006, and only two cartels, the Sinaloa and
Gulf organizations, remain intact. Y 3axmodHoMy ab63armi ananizoBanoro tekcry @O to
take office yka3ye Ha IpHXiJ{ 10 BlIau MeKCHKaHChKoro npesunenta (Calderon), sik cuTHAI
nepeMoru Hag Magiero.

Mozerti, opieHTOBaHI Ha OCHOBHY YaCTHHY BKJIIOUAIOTh TEKCTOBO-IH()EPATHBHY, BHY TPIIll-
HBOTEKCTOBY, TIPE/ICTABIICHY JIBOMA PI3HOBUJIAMH — BHYTPIITHHOO0IOKOBOIO 1 MiXKOIIOKOBOIO.

BuyrpimnborexcroBa moaenans yxuBanHsi @O rpynTyerhes Ha criBBigHOmeHHI OO
1 JIEKCHYHUX OAWMHHIb Y MEKaX OCHOBHOI YaCTHHU TEKCTy. BHYTpIIIHBOTEKCTOBA MOZIEIb
IIPe/ICTaBJICHA IBOMA Pi3HOBHUJIAMHU: BHYTPIITHEOOIOKOBOIO, C(HOPMOBAHOIO BHACTIIOK B3a-
emopii DO it IeKCHYHUX OMHUIL Yy MeXaX OJHOT0 KOMIIO3UIIIHHOTO OJIO0KY, 1 MixKOI0KO-
BOIO, ITOOY/I0BAHOIO 3a paxyHOoK Kopeursinii @O 3 pi3sHUMHU TEKCTOBHIMH OJIOKaMHU.

Bryrpimuaso6iokoBa Mozens yxuanas OO popmaiizye y Mexkax ogHOro OJIOKy Bil-
HOIICHHS aKI[eHTYBaHHS, KOHKpEeTH3alii, XapakTepu3aii, apryMeHTaii, KOHTpacTyBaHHS.

VY Gmonti hoHy aKIeHTyBaHHS, TOOTO BHOKpEMIICHHS pe(hepeHTa, 32 paxyHOK Y>KHBAHHS
@O cepen HEHTpaTbHUX CHHOHIMIYHHX BUpa3iB JeMoHCTpye criBBigHomenHs OO fo give
short shrift to “IIBUIKO PO3NPABUTHCS 3~ 3 HEUTPAILHUMH CIIOBOCIIONYUYESHHIMU the book
gives little indication of, he focuses on, he also writes about, as the book makes clear,
BHPI3HSIOUNCH Ha 1X Tii: (7) As it is, the book gives little indication of how Abdullah will
defuse the challenges Jordan faces. He focuses instead on external issues, even though
Jordan already has a peace treaty with Israel and his nation no longer plays much of a
role in wider Arab disputes with the Jewish state. He also writes about his education as a
young man [ ...]. But the book gives short shrift to Jordan's economic problems which he
turned over to his friend, the Harvard-educated Prime Minister Samir Rifai [...]. (8) As
the book makes clear, Abdullah seeks to emulate his father in every way [...J. [Newsweek
28.02.2011, 52-53]. Y naBenenomy Omomi ory crarTi mpo KHATY MeMyapis cuna Caxnama
Xycelina — AGRy/IHM — BITHOIIECHHS aKI[CHTYBAHHS IIPU OMKCI Pi3HUX YaCTHH KHUTH IIPHU-
BEPTAIOTh yBary YUTadiB O TOTO, IO aBTOP MEMyapiB OMHHA€ TIpaBRy Npo “He3pydHi”
TeMH, Y>KHBAIOUH HEWTpallbHI Bupasu the book gives little indication of, he focuses on,
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writes, as the book makes clear, cepen sixux Bupisuserscst PO to give short shrift to nis
M03HAYEHHs HIONTO BUPIMICHNX €KOHOMITHUX ITPOOIIeM.

VY 610k QoHOBHX TOMIH BOYZOBYIOTHCS BiJHOLIEHHS KOHKPETH3aIil OiIbII 3arabHO-
TO TIOHATTSI CKPYyTHOTO CTaHOBUIIA, TO3HAYEHOTO IMCHHUKOM Squeeze, KOTPUH KOPEIIoe 3
@O to get the sack “Oytn 3BUTBHEHHM”, SIKA TOSICHIOIOE, IO TPYIHONI MOIATaTUMYTh Y
3BUIBHEHHI 3 pobotu: The country is facing the biggest squeeze in living standards since
the 1920s. Government budgets have been slashed in every direction. This year hundreds of
thousands of public-sector workers will get the sack [Newsweek 2.05.2011, 46].

Jlnst KOHTPACTyBaHHSI YYAaCHUKIB MOMEPEIHIX 1 MOTOYHMX HOJiH y Gmoni GoHy BHKO-
PHCTOBY€ETHCSI HOBTOPHE BKUBaHHS oxHieT 1 Tiel sk @O mpu mo3HaueHHi pi3HUX pedepeHTiB,
Hanp., In 2008 Sarkozy filled the global power vacuum left by a lame-duck Bush White
House. He scored a quick ceasefire between Russia and Georgia, and helped administer
first aid when the global financial crisis broke. But despite his midterm woes, Barack
Obama is no lame duck [Newsweek 29.11.2010, 11]. V naBenenomy npukmnani @O lame
duck “HeBraxa” IPOTHCTABIISE TBOX aMEPUKAHCHKUX MPE3UJICHTIB — ByIa 3 #foro axmini-
crpauito (Bush White House) 1 Obamy (Barack Obama). By 3ManboBy€eThes SIK HEB/Iaxa, a
Bapak O6ama, HaBIIaky, IpeCTaBICHUH IIO3UTHBHO 3a paxyHoK yxuaHus O lame duck
13 3arepeYeHHsIM 710.

AKIIEHTYBaHHS y Mexax OJIOKy KOHTEKCTy CTaTTi Iix 3arosioBkoM North Africa’s Sun
King [Newsweek 27.09.2010, 13] mocsiraeTbesi CHIBBITHOIICHHSIM IMEHHHKA advantage
“mepeBara” i cunonimiuHol @O to give an edge over “HanaBatH mepeBary nepexn’, Haro-
JOIIYIOUH Ha i/1el BUroau a1 MapoKKo 3a paXyHOK CIIUIBHUX 3 IcnaHiero enekTposmiHiii:
Another advantage for Morocco: its proximity to Spain. The two countries are separated
by less than 16 kilometers, and they are connected by an energy-transmission line. The line
currently sends energy from Spain to Morocco, but it could work both ways, and analysts
say its existence gives Morocco an_edge over its neighbors for access to the European
market.

VY pamxax 6110ky BepOambHUX peakiiif xapakrepuctuana pois OO morsirae B ormci pe-
(epeHTIB 3a paxyHOK BiTHOIICHB «IIO3HAUYBaHE — XapaKTepUCTHKay. Hanpukax, y crarti
PO €THIYHY MOHTONBCHKY My3uky PO a far cry from “Bennka BiIMIiHHICTB BiJ~ Kope-
Jro€ 3 iMeHHUKOM (becTuBaii (festivals) sk pedepenrt i #oro 306paxenns: Udo Hoffman, a
German promoter who founded a series of influencial music festivals in Beijing, says the
the project s value lies in the respect it pays to the ethnic musicians. It'’s a far cry from what
he calls the “sanitized” versions of minority music and dance often included in officially
sponsored performances in China [Newsweek 29.11.2010, 57].

B aprymenTaruBHOMY O1onii aprymenTaruBHa poib @O minopsaKoBy€eThCs CTPYKTYpi
apryMeHTanii, o CKJIaJaeThesl 3 Te3H, sIKa MICTHTh TOJOBHY AYMKY, III0 OOTPYHTOBYETH-
Csl apryMEHTaMH, CIPsIMOBAaHMMH Ha JOBEAEHHs icTHHHOCTI Te3u [['ymkoma 2009, 11]. B
aprymenraruBHiil ¢ynknii @O Oymu 3adikcoBaHi y Te3i, CHIBBIJHOCHIH 3 OTUHULSIMH B
apryMeHTax, sIKi JIOBOAATH MO3HA4YeHy 3BOPOTOM inero. Tak, B apryMeHTaTHBHOMY Oomi
crarti mix 3aronoBkoM Pulled from All Sides [Newsweek 16.03.2009, 44] @O to bear fruit
“IIPUHOCUTH IUIOAX” BXOAWTH JO TE3H PO YCIIMIHY (iHAHCOBO-TIONITHYHY JiSUTBHICT
Pocii: “That policy is starting to bear fruit’. 1ls Te3a apryMeHTYEThCS CJIOBOCIIOIYYCH-
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HSIMH, KOTpi OOIPYHTOBYIOTH 1 HOBOISTH IUIOAH IOJITHKH POCIHCHKOTO KEpIBHHIITBA 70
regain influence “moBeprartu BIIMB”, setting up a development bank “3acHyBaHHS OaHKY
po3Butky”, funded by Moscow “dinancoBanuit MockBorw”, launched plans to revive “3a-
IIyCTHB IUTaHU Binponautw”: For the first time in a generation, Russia is starting to regain
influence in the region. Last month Belarussian President Alexander Lukashenko signed
an agreement to allow Moscow to station antimissile defenses in his country, after signing
up for a $2 billion in loan from the Kremlin. [...].The Kremlin has also floated the idea of
setting up a development bank for former Soviet states, largely funded by Moscow. And in
January President Dmitry Medvedev launched plans to revive the old Commonwealth of
Independent States by creating a military rapid-reaction force.

VY Mexax 3aKIIIOYHOTr0 ab3ally KOHTPACTyBaHHs pe()epeHTIB UM iX pUC IeMOHCTPYEThCS
3a onomororo @O, sika IPOTHCTABISIE aMEPUKAHIIB 1 OAHKIBCHKI YCTAHOBH Y CTATTI Iif
3arosioBkoM The Consumer Is not Dead Newsweek 16.03.2009, 18] y 3akmrouHoMy ab3ari:
Most Americans are in better shape than most of Wall Street. [...]. Looking to Wall Street
to lead the recovery is ludicrous, its confidence is shattered and its balance sheets are
wrecked. DO to shatter somebody s confidence “ninipBati 9UIOCH IOBIpY” TPOTHCTABIIS-
eTbCst Qpasi most Americans are in better shape “OUIBIIICTE aMEPUKAHI[IB 3HAXOMATHCS Y
Kkpamiit popMmi”, ykasyroun Ha po30DKHICTh MK NMOKPAIIEHHAM (hiHAHCOBOTO CTaHOBHUIIA
MIepeCivTHUX IPOMAISH 1 3aHenajoM OaHKIBCHKUX yCTaHOB.

Mik610KOBa BHY TPIIHEOTEKCTOBA MOJIENb YKUBaHHS PO CUPa€eTHCS HA BiTHOIICHHS
aKICHTYBaHHS 32 PaXyHOK CMHCIJIOBOI B3aeMoxii tekcnaHux oxuHUNb i PO y pizHEX O110-
KaX OCHOBHOI YaCTHHH TEKCTYy. AKIIEHTYBaHHS /il 3/1IIICHIOEThCS Yepe3 CITiBBITHOMICHHS
@O i3 CHHOHIMIYHUMH OJHHUIISIMH, III0 € OJHKM i3 3ac00IB yIUIMBY Ha YUTAUIB 33 paXyHOK
TIOBTOPEHHSI OJHI€T 1 Ti€T %K i€l Ha PI3HMX eTanax po3ropTaHHs TEKCTy. Tak, B IHTPOIYKTHB-
HOMy a03ami cTarTi Imijt 3aroJIoBKoM Big Business Versus Obama [Newsweek 19.07.2010,
14] npuxmetHUK camouflaged “3amackoBanuii” B3aemoyie 3 @O window dressing “oxoza-
MITIOBaHH” y Oyo1i )OHOBHX IMOJIH, aKIEHTYIOUH, 10 AMEPHKAHCHKUH TPE3UCHT MIPHU-
XOBYE CBOIO CIIPABXHIO MONITHKY cTOCOBHO Oi3Hecy: (1) As job creation and an economic
growth stall, the Obama administration is being criticized not just from all parts of the
political spectrum in the U.S. but also from big business, which increasingly believes that
the president harbors a thinly camouflaged antibusiness bias. (4) In addition, by the time he
entered office, Obama failed to appoint to his staff or his cabinet any former CEO who had
run a major, publicly traded company. True, he established an advisory board comprised
of economists and CEOs (including GE s Jeff Immelt and Google's Eric Schmidt). But with
the exception of Paul Volcker, they quickly became window dressing.

TexcToBo-inpepaTnBHa Mogeas yxuBanHsI PO GopmyeTbest B pe3ynbrari B3aeMoil
JIEKCUYHUX OIMHHUIL OCHOBHOI yacTHHU i @O B 3aKimroyHoMy ab3arli, BiZOMBAIOYH TIPH-
YIHOBO-HACIIIZIKOB] BiTHOIICHHS 1 MIIOWUTTS MiACyMKiB. TekcTOBO-iH(pepaTHBHA MO
CHIBBIJIHOCHTH TIONEpeNHI TOMii 1 X HAaCHiIKK y 3aKiodHOMy aO3ami. Tak, y Onomi 1mo-
Mepe/HIX TMOJIH cTaTTi Mpo MpodIeMy MMOBHOTO CKaHyBaHHS JitonuHu (WBI) B aMepuKaH-
CBKHX aepOINOpTax CHOYATKy 3rajye€Thcsl TCPOPUCTUYHA aTtaka B aepornopry (the attempted
bombing): (4) ... I proposed an amendment limiting the use of WBI (whole body imaging)
scanners — passengers would have to go through them only if secondary screening was
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required. [ ...]. Now, after the attempted bombing on Christmas, there is a rush to implement
the WBI method at airports; last week it was reported that transportation security officials
are talking to scanner manufacturers about increasing production. [...]. Ilotim Ha moyarky
3akimouHoro ab3amy ©O in the wake of “ciigoM 3a, micis” OB’ sA3ye crpoOy MipUBY OOM-
Ou 3 HACIJIiKOM, TIO3HAUYCHUM BHCIIOBJICHHSIM some say we have to choose between security
and civil liberties (1exTo Kaxe, 0 MH MyCHMO BHOHPATH MiX 0€3IEKOI0 1 IpOMaIsSHCHKH-
MU cBobonamu).: (5) In the wake of the failed attack, some say we have to choose between
security and civil liberties [...]. We don't have to sacrifice one for another. Promising new
technologies may provide the tools for need. [Newsweek 18.01.2010, 12].

CHHOHIMIYHI JIGKCHYHI OJJMHUII B YCiX OJOKaX OCHOBHOI YaCTHHU TEKCTY IiJI0MBAIOTh
MiJICYMKH, criBBiTHOCsYHUCh i3 @O B 3aimodHoMy ab3alli, ¢ 3BOPOT, BUKOHYE ITiJICYyMO-
Bytouy pois. Tak, 3 @O to be in charge “3aBimyBatn, OyTH cTapmmM”, pO3TalIOBAHOIO y
3aKJIIOYHOMY a03alli CTaTTi MpO BTpaTy BaTaKKa TaliOaHy, CIIBBITHOCSATHCS CIIOBA i CIIO-
BOCIIOJTyYCHHsI Ha MO3Ha4YeHHs BIamu senior Taliban chiefs y Gnomi ronoBHOI moxii, in
command, leader, head of Taliban's leadership council, claim to power y 6101i onepeHix
nioxtift i leadership y 3axmounoMy ab3ati, Hanp., Three Taliban sources tell NEWSWEEK,
they wish Mullah Omar would speak up and settle the leadership question before matters
get any worse, [...]. Since Baradar’s arrest, leadership responsibility has been divided
three ways between Zakir, Mansoor, and Mullah Mohammad Hasan Rahmani, [...]. “The
knives of too many butchers will not kill the cow,” says Zabibullah, quoting a Pashtun
proverb that warns against too many cooks. “No one really knows who is in charge.”
[Newsweek 7.06.2010, 8]. B ocranasomy peuenni 3akmounoro ad3ary QO fo be in charge
YKa3ylo€ Ha po3ryOJIeHICTh TaliOaHIiB Yepe3 MpeTeHsil KiIbKoX 0cib Ha ITOCT MpaBoi pyKu
ouinbruKa Tanibany (Mullah Omar), iMIuTiKy109H CIIaOKICTh yTpyITyBaHHS.

[Noni6HO 10 TMOMEpenHbOI CTATTi y MOBIIOMIICHHI, IPHCBIUCHOMY IIPE3UACHTCHKHM
BruOopam y MomnoBi, iMeHHUK elections “BHOOpW” IO3HA4Yae mporec y OIoKax Iorepe-
JHIX TOJiH, KOHTeKcTy, BepOanpHux peakuiid, a PO to come to power “npuiTH 10 Bia-
IH”, y'KATa B 3aKIIOYHOMY a03alli BKasye Ha pe3yiabrar BHOODIB, Hamp., No matter who
comes to power Sunday, Moldova may not soon resemble a worker's paradise [Newsweek
29.11.2010, 22]. V naBeneHomy npuknaai noeguanns OO fo come to power 31 coBocno-
JIy49eHHSIM no matter who TIpUBEpTaE yBary 4nTadiB JI0 BHCHOBKY IIPO T€, IO PE3yIbTaT
BHOOpIB HE MaTHME BEIIMKOTO 3HAYCHHSI.

Takum unaoM, @O OepyTh ydyacTs y GopMyBaHHI KOMITO3HIIIT aHITIOMOBHHIX MOHO(pa-
3€0JIOTIYHHX JKYPHAJIBHUX CTaTeH, sKa yTBOPIOEThCS Ha (POPMAIBEHO-CMHCIOBOMY DiBHI.
Bcranosneno, mo @O BCTynaroTs y 3MiCTOBI BiIHOIICHHS 3 OAMHHIIIMA PI3HUX TEKCTOBHX
0J10KaX, YTBOPIOIOYH JIBI OCHOBHI TEKCTOBI MOZIEII: OPIEHTOBAHI Ha 3ar0JIOBOK (3ar0JI0OBHO-
IHTPOYKTHBHY, 3aT0JIOBHO-TEKCTOBY, 3ar0JIOBHO-iH(EPATHBHY) i OPi€HTOBaHI HA OCHOBHY
YaCTHHY TEKCTy (TEKCTOBO-iH(epaTHBHY, BHYTPINIHEOTEKCTOBY, IPECTaBICHY BHYTPIII-
HBOOJIOKOBIM 1 MIXKOJIOKOBHM pi3HOBHIaMH). Y paMkax nux mozaeneit @O BUKOHYIOTH Xa-
PaKTepUCTHYHY, ApIyMEHTAaTHBHY, KOHTPACTHBHY, ITiICYMOBYIOUY (DYHKIII], a TAKOXK aKIICH-
TYHOTh TICBHI PHCH Pe(EPEHTIB 1 BCTAHOBIIOIOTH PHYMHOBO-HACIIIIKOBI BiIHOIICHHS MiX
noxisivy. IlepcriekTrBa MOJANBIINX PO3BITOK MOJSTae y fociipkernti poni ©O y xoMno-
3umii noJTipa3eoIOriTHIX aHITIOMOBHUX JKYPHAIBHUX CTaTCH.
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IDIOMS IN TEXT COMPOSITION OF ENGLISH MAGAZINE ARTICLES

In English magazine articles — texts with one idiom — idioms are included into text
composition at formal and sense level connected with typographic and content division.
Correlating with other units in text idioms provide its coherence according to certain models.

Key words: idiom, English monoidiomatic magazine article, text composition, formal
and sense level.

YK 81°255:821.111(161.2)(161.1)BYJI® B.
Hioyx X., cryn.,
Ircrutyt dinonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, m. Kuis

KOI'E3IA B TEKCTAX IIOTOKY CBIJOMOCTI
(1a marepiaui pomanis B. Byud)

Y emammi, na npuxnadi pomanie B. Byngh «/Jo maaxa» ma «Xeuniy, posenaoaromscs
0co6IUBOCMI CIMUNIO MOOEPHICIMCLKOT NPo3U, 0e OOHUM 3 20T06HUX XYOOJUCHIX NPULOMIE
sucmynae «nomix cgioomocmiy. Ananiz munie xoee3sii ¢ mexcmax nomoky cgioomocmi 0o-
600UMb, WO Yell TTMmepamypHutl RPULiom Ymeoploe He XaomuiHe HazpomaodceHts OYMOK, d
YINICHY KapmuHy XyO0JCHbO20 MEOPY.

Knrouogi cnosa: xoeesis, MooepHicmcbka npo3a, Cmunbo8a 0oMinanma, «nomik ceioo-
Mocmiy, munu Koeesii, OUCKypc, nepeKaao.

B mpoueci inTepnperanii TeKCTy PELUINIEHT BiIKpHUBAa€ MPUXOBAHI 3MICTOBI 3B’SI3KH
MiX Horo yactuHamu [5, c. 2]. Po3misHaBaHHSI KOTE3UBHUX €JIEMCHTIB B JAUCKYPCi OpHTi-
HaJIBHOTO TBOPY Ta CIIJKYyBaHHS 3a TXHIM BITBOPEHHSM 1 TpaHc(hOpMami€o B AUCKypCi
TBOpPY NMEPEKJIATHOTO € MPOAYKTUBHUM HAINPSMOM aHANi3y, 0COOIMBO KOJIM WAETHCS TIPO
aHaJIi3 MOJICPHICTCHKOI MPO3H, 1€ CTHUILOBOKO JIOMIHAHTOK OyB MPHUHOM «IIOTOKY CBiIO-
MocTi». Bin xapakrepu3sye TBopu 6araTbox IpeJCTaBHUKIB MOAEPHI3MY B JIiTeparypi 3a-
rajoM, Ta TBOp4icTh Bynd 3okpema [3, c. 5].

Ile Bu3Hauae MeTy HAIIOI CTATTI — JOCIIANTH 1 CHCTEMaTH3yBaTH 0ararcTBO XyJOKHIX
3aco0iB Koresii, skuMu ocayroByerscs B. Bynd y nanucanni ii Haif6imbI BigoMux poma-
HIiB «Jlo Masika» Ta «XBuii». i HbOr0 MU CKOPHCTAINCS KITaCU(IKALIE0 THITIB KOTe3ii,
mo 3a0e3neduye aHali3 CTHIICTHYHUX, JICKCHYHHX 1 TPAaMaTHYHUX KOTe3UBHUX CJICMEHTIB,
SIKI € CKJIQJIOBUMH TEXHIKH «IIOTOKY CBIJIOMOCTI» y MOJICPHICTCEKOMY POMaHi.

BuBueHHS MOHATTS KOre3ii TOCITIPKYETECS y MpaIX Takux JiHrBicTiB gk T. Jleiik, M.
Xemineit, I. Tambriepin, O. Mockanbebka, P. Xo66c, M. I'epriibaxep, A. Jleontses, O. Ce-
niBaHoBa, M. beiikep Ta iHIIMX MPOBiTHUX criemiamicTis [4].
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HoBu3na nociimKeHHs BU3HAYA€THCS! BAKOPUCTAHHSAM JUCKYPCHBHOTO METOY, CIPS-
MOBAHOTO HAa BUBUCHHS CeU(DIKK 00’ €AHAHHS PEUCHb Yy 3B’SI3HUH TEKCT I aHANi3y MO-
JICPHICTCHKOT IIPO3H 1 IMOTOKY CBIOMOCTI SIK 1i HEHTPAIBHOTO XYIOXKHBOTO 3ac00y, came
Ha npukiIaai pomaniB B. Bynd, sxi 3anumarorscst ManogoCTiDKCHUMA Y BITYH3HSIHOMY
NepeKsIaJabKoMy IIPOCTOpi.

Koresist — e ¢opmu 3B’ 43Ky Mi>k OKPEMHMH YaCTHHAMH TEKCTY, SIKi BU3HAYAIOTh HOT0
TIepexiJ] BiJi OAHOTO KOHTEKCTHO-BapiaTHBHOTO IOy JI0 iHIIoro [6, c. 198]. ¥V TBoOpax, ne
TOJIOBHMM IIPUHOMOM € MOTIK CBIJJOMOCTI, BUALISIOTH HACTYITHI HAHOLIBII TOMIUPEH] THITH
Koresil: rpaMaThyHa, JICKCH4YHa Ta cTiiicThdHa [6, c. 200]. [pamariyHa koresist y CBOO
Yepry MOAUIIETHCS Ha Taki MiABUIN: KopedepeHTHICTs (0co00Ba, BKa3iBHA, KOMIIAPATHB-
Ha); cyOcTHUTYIisl (HOMiHANbHA, BepOaibHa, KI03aJIbHA); eIIICUC (HOMIHAIBHHHN, BepOaib-
HUH, KI03abHMIT). HaBexemo mpuxia iy KOKHOTO 3 HUX.

Kopegpepenmuicmu:
Ocoboea — ... children never forget. For this reason, it was so important what one said,
and what one did, and it was a relief when they went to bed [8, c. 60]. — ... HEHYer0O Jdemu

He 3a0b1BaroT. OTTOTO TaK M Ba)XKHO, YTO TOBOPHUTH, YTO JEIaTh, X YyBCTBYEIIb OOJICTYCHHE,
Korza onu uayT cnath [9, c. 25].

Bkaziena — There it was — her picture [8, c. 198]. — Bom ona — mos kapmuna [9, c. 86].

Komnapamuena — She was lovely, lovelier now than ever he thought [8, c. 62]. — Kak
OHa Obl1a Yopowia, OH U HE 3HaJI, KaKk OHa xopowa [9, c. 27].

KopegepenTHicTs nepekiagadi BiITBOPIOIOTh, KePYIOUHCH, I10-CYTi, JOCIIBHUM IIepe-
KJIaJIOM, a/DKe BIABIIUCH 10 TAKUX TpaHC(OpMAIii K, CKaXKiMO, JOJaBaHHS YU BUITyUYCH-
HSI, BOHH THUM CaMHUM PU3UKYBAJIH O CTEPTH JITepaTypHHUI NPUIOM, SIKHII BUKOPHUCTOBYE
aBTOP.

Cyocmumyyis:

Hominansna — They had not needed to speak. They had been thinking the same things
and he had answered her without her asking him anything [8, c. 198]. — Bosce ne 00-
s13aTeBHO UM APYT C IpyroM OecenoBarh. Ee MbICIH mekym 6 1a0 ¢ €ro MBICIISIMH, OH eit
OTBEUYACT, U HUKAKMX BOIIPOCOB HE HYkKHO [9, c. 86].

Bepoanvua — ... she despised him: so did Prue Ramsay; so did they all [8, c. 84]. — ...
oHa ero npesupaem; kcraru, [Ipy Pam3u — mooice; Bce onu npezuparom ero [9, c. 36].

Knozanvna — thought what a delight it would be to her should he turn out a great artist;
and why should he not? [8, c. 30] — ona gymaina, kak ObLIO OBI TUBHO, €CIM O OH CTal Be-
JIMKHM XyI0KHHUKOM; rouemy Ot em? [9, c. 12]

Jst mepenadi cyOCTUTYNIT IITOBUMH MOBaMH II€PEKJIAIadi BUKOPHCTOBYIOTh BHITY-
YeHHs Ta 3aMiHy. Lle 3yMOBIeHO THM, IO TaKi TAKTHKHU J03BOJISIIOTH TEKCTY 3BydJaTH IpHU-
poxHimIe I YKpaiHChKOI Ta POCIHCHKOT MOB, 1 IIPH IIbOMY HE BTPAYalOThCsl BUKOPHCTAHI y
pOMaHax XyIOKHI IPUHOMH.

Enincuc:

Hominansnuii — And it was not true, Lily thought; it was one of those misjudgments
of hers that seemed to be instinctive and to arise from some need of her own rather than
of other people’s [8, c. 82]. — A 310 Benp quub, gymana Jlvmm; ofHa U3 TEX €€ BBIIYMOK,
KOTOpBIC y Hee OE30TYCTHBI M HUKOMY KPOME Hee caMoi_ne Hyorchbl [9, ¢. 35].

251



Bepoanvnuii — ... what she gave the world, in comparison with what he gave, negligible
[8,c.38].—... 1 TO, 4TO JaCT MUPY OHA, C TEM, UTO JIACT OH, He UOen Hu 8 KAKOe CPAGHEHUE
[9, c. 16].

Knosanvnuii — He remained benignant, calm — if one chose to think it, sublime [8, c.
172]. — Bce mom oice, Gl1a>KeHHBIH, CIIOKOMHBIN — €CJIN YTOJTHO TaK JyMaTh, G036bIUCHHbLU
[9, c. 74].

3amiHa (y HaBEJCHUX MPUKIAJAX, aHIIIICHKOI JIKCEMH POCIMCHKOIO 3 JICIIO BiMiH-
HUM BIATIHKOM ]IS TIepejadi 3MICTy) Ta JOJlaBaHHS — OCHOBHI HPH NEpeKIaji pedeHb 3
ertiricucoM. BoHn To4HO TepefaroTh el npuifoM Ta pooiIaTh POCIHCHKY IPUPOIHBOIO JUIS
HOCISI MOBH.

HanmipHe BXXUBAaHHS CHOJNYYHUKIB (TTOTICHHAETOH) Ta BUKOPUCTAHHS J[I€IPHKMETHH-
KOBHX 3BOPOTIB TaKOX BITHOCSTH J10 3ac001B rpaMaTH4HOl Koresil. Hanpukiao:

Ilonicunodemon: ... and it silvered the rough waves a little more brightly, as daylight
faded, and the blue went out of the sea and it rolled in waves of pure lemon which curved
and swelled and broke upon the beach and the ecstasy burst in her eyes and waves of pure
delight raced over the floor of her mind [8, c. 62]. — ... a my4 cepeGpu I0XMaTbIe BOTHBI
BCe sIpye, MOKy/Ia racyio Hebo, u youpa ImociIeaHIOI0 CHHb, 3aTauBIIYIOCS B BOJHAX, U OHI
HaJIMBAJINCH JINMOHHOIO JKEJITU3HOM, B30yXallH, B3AyBaJIHCh u JIONAINCH Ha Oepery, u pa-
JIOCTh BCIBIXHYJA y HEe B INIa3ax u OKaTuia, Hakpsuia [9, c. 27].

[ienpuxmemnurosi 36opomu: His eyes, glazed with emotion, defiant with tragic intensity,
met theirs for a second... — I1a3a, 3asonouennvle BOTHEHbEM, TPArHIECKH BBI3BIBAIOIIE,
HEBO3MOXKHBIE, HA CEKYH/Ty BCTPETHIINCH C UX IIa3aMH. .. ... with their bright eyes glancing,
and their heads turned this way, that way; aware, awake; intensely conscious of one thing, one
ob-ject in particular [10, c. 44] — ... 31 cBOIMU SICHIMH OJIMICKYYHMH OYEHATAMH i BEPTKHMH
TOJTiBKaMH, II0 MO3UPAIH TYAU-CIONH; 30cepedoiceni, Oe3conni; BOHU TIMIBHO BIUBILUIACS B
KOXKHY Pid, PO3IVIS AN KOXKEH IIpeaMeT 3 ycima eramsivi [ 11, ¢. 77].

[lomo nexcnuHOI Koresii, JOMIHAHTHEM y pomaHax «J{o Maska» Ta «XBHII» BHCTY-
T1a€ nOGmMop, WO MOAUIEThCS Ha aHAGOPUIHHH, eniopHIHNI, KOHTAaKTHHH, TUCTAaHTHUIT
(paMkoBwHit) Ta neiitmMoTuBHAN. Hanpuxnao:

Anagpopuunuii: Qualities that would have saved a ship’s company exposed on a broiling
sea ... Qualities that in a desolate expedition across the icy solitudes of the Polar region
would have made him the leader [8, c. 33]. — Kauecmea, npu KoTOpBIX KopaOenbHast KOMaH1a
TIpozieprkalach Obl B OymryromeM Mope ... Kauecmea, KOTOpbIE Hy»KHBI IIPOBOTHHKY, BOXKAKY,
BJIOXHOBUTEIIIO OTUASTHHOM HKCIIIUIUH B CTBUIYIO OJIMHOKOCTH MOJIsIpHOM HOuH [9, c. 14].

Enigpopuunuii: ... the grey cloth became barred with thick strokes moving, one after
another, beneath the surface, following each other, pursuing each other, perpetually [10, c.
3]. — ... cipa TKaHMHA BKPUBAJIACh PICHUMH CMYyTaMH, SIKi ITOM1JT TIOBEPXHEIO BOAN ITOYAIH
pyxatucs o0ua 3a_00HOM0, HACIIAYIOUN 00HA 0OHY, TICPECIiyIOuN 00Ha 00HYy, Oe3nepe-
craHky [11, c. 15]

Konmaxmnuii: There was nobody whom she reverenced as she reverenced him [8, c.
31]. — Hukoro ona tak He ymuna, kak ymuna ero [9, c. 13]. Off they flv. Off they fly like a
fling of seed [10, c. 5]. — I Bouu posnimaromsca. Posnimaiomocs, MOBOU XTOCh PO3KHIAE
Hacinug [11, c. 18].
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JMucmanmmuuii: Who then could blame the leader...? ... Who shall blame him? [8, c.
34] — Kmo, naxonen, ynpexrem Boxnas? ... Kmo ero ynpexnem? [9, c. 15].

Jeiimmomuenui: But his son hated him. He hated him for coming up to them, for
stopping and looking down on them; he hated him for interrupting them; he hated him
for the exaltation and sublimity of his gestures; for the magnificence of his head; for his
exactingness and egotism (for there he stood, commanding them to attend to him) but most
of all he hated the twang and twitter of his father’s emotion [8, c. 36]... — A cbIH Henasuden
ero. Henasuden 3a mo, ymo K HAM TIOIOIIET, OCTAHOBHUIICS, HA HUX YCTaBHIICS; HeHABUOel
3a_mo, umo UM TIOMEIIAN;, HeHagudel 3d IPEYBETHICHHYIO N3BICKAHHOCTD JKECTOB; 3d Ty
€T0 BEJINYABYIO TOJIOBY, 3d TPEOOBATEIFHOCTD M STON3M (CTOUT M TpeOyeT, YTOOBI MM 3aHU-
MaJIHCh); HO BCETO OOIBIIE HeHaguden OH 3TOT TPETIET, 3Ty HATSHYTOCTh, IPOXb [9, . 15].

[Tix vac mepexiagy pedeHs, e MPHUCYTHIN MOBTOp, Mepekiiagadi mopasy HepeaaTh
AQHITIHCHKE CIIOBO OIHUM 1 THM CaMHM YKPAlHCBKHM Ta POCIHCBKUM E€KBIBAJIICHTOM, SIK B
opuriHaii. AJke 3aMiHIOIOUH 111 CJIOBA Ha IXHI CHHOHIMH, MH B¢ O HE 3MOIIIM TOBOPUTH
TIPO TMIPHUCYTHICTH I[LOTO XyI0KHBOTO MpuifoMy B TekcTi. OTe, BApTO IaM’siTaTH, 10 HeoO-
X1JTHO YHUKATH BiITBOPCHHS OZHOTHITHOTO JICKCHYHOTO ITOBTOPY CHHOHIMIYHHM ITOBTOPOM
y HepeKiai, OCKUIBKH [ MOXKE IPH3BECTH JI0 BUKPHUBJIEHHS aBTOPCHKOTO 33/TyMy.

Cepen iHIINX 3ac001B JISKCHYHOT KOTe3ii, XapaKTepHHUX IJIsI POMaHIB, BUIUIIEMO CUHO-
Himu (CHHOHIMIYHI Ta acCOLIaTHBHI PS/IN) Ta C/106d 00HO20 1EKCUKO-CEMAHMUYUHO20 NOTIA.
Hanpuxnao:

shattered, destroyed —nocubna, paccesnacw; so wantonly, so brutally — pesxuil, epyouuil;

burning and illuminating — uckpunaco u 6uracs;, warmed and soothed — ymewunu,

yonazomeopunu, made him the leader, the guide, the counselor — npogoonuxy, 60acaxy,
60oxHosumento; the waste of the years and the perishing of the stars — nycmuinu nem,

yeacanue 36e30; of love, hate, rage and pain — npo 110608, npo nenagucms, npo Oinb i

npo euie; slackness and indifference — nacusuicmo i 6atioyscicme.

Jlo 3aco0iB cTuicTHYHOI Koresii Halekarh, MepeayciM, Taki MOBHI (irypu sk po3-
TOpHYTi MeTadopH Ta HOPIBHIHHS, eniTeTH (X BOJHOYAC BITHOCATH 1 10 00pa3Hoi Koresil,
OCKIJIbKH 0€3I0CepeHbO 1T0B sI3aHi 3 CHCTEMOI0 00pa3iB). Hanpuxnao:

Ilopienanns: riding fell as a thunderbolt, fierce as a hawk — mponicmmcs, gk rpim
cepesl scHOTO Heba, sk cTpiMkmid cokin; A shutter, like the leathern eyelid of a lizard — 3a-
CITiIHKa, HeHa4e mUTbHI moBiku siiripku; The sea was as if a cloth had wrinkles in it — mope,
HeHade 3i0rana TkannHa; mouth was sucked like a purse in wrinkles — BycTa 3MOpIIMIHCE,
MOB TTIOPOXKHSI CyMKa.

Enimemu: forlorn hope — 3anenanuii xyxom, desolate expedition — Ge3naxiiHiil exc-
nequnii, soothing rhythm — 3acnoxiinuBuii put™, humble gratitude — muporo BIsUHICTIO;
grass-green eyes — TpaB’ SHHCTO-3eJICHUMH OUHIISIMH.

Memacpopu: divine bounty — boxoi menpocti, gold-sprinkled waters — 3omoTrcTHMHA
Bomamu, fatal sterility — daransna mapaicTs, dismal flatness — rriTIOuO0I0 MIIsIBiCTIO, pure
joy — 4HCTy pazicTs, infernal truth — skaxymBoro mpaBoIoO.

Pomann B. By 6arari na Metadop Ta eniTeTH, HOBTOPH, CHHOHIMIUHI psiytt. OCKUTBKH
TIepeKIIal He MoXKe 3/1iICHIOBAaTHCS 0e3 ypaXyBaHHS KOHTEKCTY, TO IepeKiIajadaM MOCTiiHO
JIOBOJIUTHCS MaTH CIIPaBy 3 MiJ00POM HAHBIATINIOTO CKBIBAJICHTHOTO BiJITOBIIHHUKA JJISI CIIO-
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Ba TEKCTy OpHTiHaTy. 3BUYAiHO, HE 3aBKIM II¢ CIOBHUKOBHI BIIITOBIIHHK, 9acTO IEpeKIIa-
Jadi mig0NparoTh KOHTEKCTYaIbHHUI CHHOHIM, IO OBHIIIIE PO3KPUBAE KOHKPETHY CHUTYAIIIIO,
sIKy 300paska€e MICHMEHHHMILSL. Y HAIIOMY BHITQJIKY HEpPEKIIaiadi BIAIOTHCS 10 HACTYHUX IIe-
PpeKIafanbKuX TpaHchopMaIii: 3aMiHa, KOHKPETH3aLlisl; BUITYyIEHHS Ta J0/IaBaHHSL.

TakoX CTHIIICTUYHY KOT€31F0 BH3HAYAIOTh BCTaBHI, OKJIMYHI, IPOCTi Ta 6€30c000Bi pe-
YeHHs, arocionesa Ta iHBepCisL.

Ineepcin: And his fame lasts how long? — Hy, a cnaBsl ero — na doneo au cmanem?;
... what a delight it would be to her should he turn out a great artist — kax 6v110 Ob1 Jug-
Ho, ecli O OH CTaJ BEIMKNAM XYIOKHHKOM; ... nor did she let herself put into words her
dissatisfaction ... — i ne do3sonunra 6 éona cobi BUCIOBUTH CBOIO HE3a/{0BOJIEHICTb.

Bcemaeni peuenna: Now people who make a single impression, and that, in the main, a
good one (for there seems to be a virtue in simplicity), are those who keep their equilibrium
in midstream. (1 instantly see fish with their noses one way, the stream rushing past another.)
Canon, Lycett, Peters, Hawkins, Larpent, Neville — all fish in midstream [10, c. 45]. — Te-
TIep JIIOMH, KOTPi 3 HEPIIOTo MOIIAAY BUIAIOTHCS 3pO3YMUTHMH 1 BaOIATH 10 cebe CBOEIO
MIPOCTOTOKO (KY YOMYCb NPUUMAarmy 3a_000poyecHicmy), — 1Ie Ti, XTO TPHUMAE HOCH 3a
teuicro. (Qopasy bauy pub i3 nocamu, 0beprymu Mu 6 00Ul OIK, I NOMIK, WO HeCembcs 063
Hux, — 6 npomunedcuuti oix.) Kenon, Jlizer, [liteps, XoBkin3, Jlapnent, HeBinb — Bei, K
pubunu cepen piku [11, c. 79].

Oxnuuni peuenns: But how extraordinarily his note had changed! [8, c. 32] — Ho kak
YVAMBUTENBHO Y Hero u3meHwmics ronoc! [9, c.13] [Prue Ramsay, leaning on her father’s
arm, was given in marriage. What, people said, could have been more fitting? And, they
added, how beautiful she looked!] [8, c. 126] — (IIpy Pam3u, ckinonsisics Ha pyKy oTIa, Obl1a
BBIJJaHA 3aMyXK TeM MaeM. YK Ky/a Kak CIIpaBeUINBO, JIFoAX ropopry. Y npubasisim — 1o
gero xk xopomal!) [9, c. 55]

Ilpocmi, nominamueni peuennsa: Who shall blame him? — Kro ymnpekner ero? He
braced himself. He clenched himself. — On nogo6pancs, nanpsrcs. He went. — On ymen.
He reached Q. — On noctur I1. A shell exploded. — B3opBanacs rpanara. All is propitious. —
VYee aynoso. What am 1? I ask. This? No, I am that. — SIknit 1?7 — 3anuryro. — Oraxuii? Hi,
SIKHICH 1HIITHH.

Anocione3za: “Then R ...” — «3nauum, P...»; “Charles Tansley...” she said. — «Hapmb3
Tancnm...» — ckasana oHa.

be3ocobosi peuenns: ... as if there was an eddy — there — and one could be in it, or
one could be out of it, and she was out of it — ... HaueOTO IpoHiccst BUXOP — Bpa3 — 1 ko2ocsb
nioxonug, a K020Ch 3a1ULIUE 306HI, TAK 1 BOHA 3aiummiacs 30BHI; Every hour something
new is unburied in the great bran pie. — llloronuau wocws Hose sumseaioms i3 BeNeTEHCHKOT
IIPKKU 3 BUCIBKAMU.

[I{o6 nepemaTn CHHTaKCHYHI NPUIOMH, NepeKyiafadi MOJIEKyAH BIAIOTHCS IO Iepe-
CTaBJICHHS, 10 TOJISITae€ B TeMa-peMaTHYHIH KOHCTpyKuii pedeHHs. [IpoTe, 3aramom, BOHH
YHHKAIOTh L€l TaKTHKY, ajpke crienngivna nodyoBa pedeHb — OfHa 3 0COOIUBOCTEH CTH-
1o By, Tomy npaBmibHO IoaBaTH TEMY 1 peMy PeueHb B TOMY IOPSIZIKY, B IKOMY BOHU
posramioBaHi B opurinaii. Takok BUKOPHCTOBYIOTECS TaKi epeKiaanbKi Tpanchopmanii,
SIK IOJABAaHHS Ta BIUTyYEHHS, a KOJIM MOBA H/ie PO JICKCUKY — 3aMiHa.
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Sk 6aunmo, B. Bynd y cBoix poMaHax BUKOPHCTOBY€ IIHUPOKUH CIIEKTP JIITEpaTypHUX
MIPUIOMIB, III0 Pa30M yTBOPIOIOTH OfIHY KOT€3MBHY CTPYKTYpy. AHaIi3 OCHOBHHX BHIB Ta
3ac00iB BHpaKEHHs KOTe3ii, sIKi 3yCTpidaloThesl B poMaHax «Jlo Maska» ta «XBuii», 10-
3BOJISIE HAM 3POOHTH BHCHOBOK IIPO T€, IO CaMe 3aBASKU IM I[i MOJEPHICTCHKI pOMaHH
CIPUHMAIOTHCS HE SIK XaOTUYHE HarpOMaKEHHSIM TyMOK, a SIK IUTICHI XYJO>KHI TBOPH.

[omo mepexnafanbkux TpaHchopMamiil, MU MOKEMO 3pOOHTH BHCHOBOK IIPO T€, IO
NepeKsIaadi 3arajioM IOCIYTOBYIOTECS (DYHKIIOHAJIIBHUM BHJIOM IIE€PEKIaay: KepYyIOThCS
3aMiHOIO (pi3HUMH 11 MiATHIIAMU: KOHBEPCi€l0, KOHKPETU3ali€ro, TeHepati3alli€io, aHTOHi-
MIYHHM TIePEKIIaIoM ), T0AaBaHHIM Ta BITydeHHsM. L]i mepexiafanbki TaKTHKH JO3BOJIMIIH
M TIepeaTé HiILOBIMH MOBaMU JIiTepaTypHi puiiomu, 3acrocoBani B. Bynd y pomanax.

MoxHa 3 yIIEBHEHICTIO CTBEPKYBATH, III0 BUBUCHHS MOJCPHICTCHKOI NPO3M Ha 0asi
CHCTEMH KOTE3MBHUX €JICMEHTIB € MEe